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Este 1onogr.1fic() elaborado COfl 1fl()ti\() del 60 aniversario de la llegada a 
España (IC las Brigadas Internacionales y del inicio de la GUCfFa civil española, ha 
enriquecido nuestro COflOCifliieflt() Cfl lo referente a la Provincia  de Albacete. 

Las investigaciones 112111 sido agrupadas en dos apartados. En el p rimero, Se 
recogen algunos aspectos (le la guerra civil: las incautaciones Url)aIiaS en la capital, 
las colectividades agrarias en la priiici1, la justicia popular i'epublicana y la prensa. 
En el segundo bkXiue se ofrece una visRn general del funcionamiento de la Base de 
las Brigadas Internacionales, junto 21 dos aspectos niuy puntuales cono son el correo 
central de las Brigadas y las impresiones retrospectivas de Peter Weis sobre las brigadas 
en su visita a Albacete. Completan este al -MI-tadO una detallada bibliografía de los 
k)lTidO5 existentes en la Biblioteca Nacional sobre el tema y diversas biografías de 
Voluntarios Internacionales que lucharon en España y estuvieron en Albacete. 

Referente a los aspectos de la guerra civil, Rosa Sepúlveda y José l)eogracias 
Carrión 112111 tratado las transformaciones económicas y sociales en lo referente a las 
incautaciones urbanas y las colectividades. El trabajo de Rosa Sepúlveda nuestra que 
la mayoría de las incautaciones rtrluias se llevaron a cabo dentro de la legalidad, 
siendo escasa la confrontación social. Éstas se realizaron después de que sus propietarios 
fuesen condenados judicialmente por su deslealtad con el régimen republicano y con 
el gobierno. Afectaron preferentemente a las familias adineradas y de destacada 
significación derechista entre las que figuraban Gabriel Lodares, Mateo S'inchez y las 
familias Fontecha Nieto y Legorburo. El nivel de incautaciones fue alto en los meses 
inmediatos a las sentencias condenatorias, descendiendo a partir del verano de 1937. 

Mas problematico fue el proceso de colectivización agraria. La acción exponGnea 
de los campesinos al ocupar las tierras tras el 25 de julio, en respuesta a la implicación 
de los propietarios en la sublevación en Albacete, dificultó la puesta en practica de 
un proceso legal del cambio de la propiedad, limitándose el Gobierno a legislar acorde 
con el proceso de ocupación para legalizarloy contentar a los campesinos. El 
predominio del latifundismo y la implicación de la burguesía agraria en la insurrección 
ocasionó la expropiación de medio millón de hecGreas de las que sólamente una 
quinta parte fue colectivizada. Ello se debió a la debilidad de los anarquistas en esta 
provincia. Además la mayoría de las colectividades fueron dirigidas por los ugetistas 
(85%), ubicándose en el norte de la provincia. 

Manuel Ortiz analiza la actuación del Tribunal Popular en una etapa excepcio-
nalmente crispada a consecuencia del apoyo otorgado por un sector civil a la 
insurrección militar del 19 de julio en Albacete que fracasó seis días después. Ello 
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desencadenó hi detención de lOS colal)or2ldores y de FCCOÍlOCidOS derechistas, sien(1) 
juzgados por el Tribunal Especial I)pu1ar COflt11 ki rebelión. Con ello se pretendía 
evitar las venganzas y asesinatos bajo ) la justificación de eneiigos del réginen. El 
tribunal estaba P() li presi()1 ppr1l2r (Irle  solicitaba dureza en las 
sanciones. Fueron juzgados 809 personas, de las que se les condenó a muerte el 14%, 
aunque algunas sentencias frieron conmutadas; el 40% a penas de carcel entre 14 y 
30 años: cl1ecllncl() absueltos la Í1() despreciable cifra del 20E. Ello le situa en un lugar 
intermedio respecto a otras proincas españolas en cuanto a la duraza de las penas. 
Estas fueron m1s severas, cuando se trataba de las clases altas. 

Pedro Oliver y José Manuel Pekíez nos presentan la diversidad de prensa 
albacetense durante la guerra. Analizan en primer lugar las vicisitudes de ésta tras su 
incautación, junto a la aparición de nuevos seianarios al servicio de los particls 
obreros (el coiniiiiista, Ai'ci;izada y el socialista, I?(->nopcicióJl) y de los sindicatos 
prletaris ( ugetistas como Despericir i'vlcii lCbcí.() y Orle; itaciói i Ca/npesi; ¡a, anarquistas 
COIYI() Cí\7Tíl/ic1/lcí')cgc1). En un segun do apartado reflexionan sobre el papel desem-
peñado P() las 11l)licacines de guerra, deteniéndose en el análisis de Actiticicid, 

Bciiiclerci R()/ci. i1Icid)'icl y I?á/icis. Finalmente rescatan algunos semanarios brigadistas 
editados en Albacete como el Bitiletmn, editado en varios idiomas y repartido en el 
frente, Avi ida Méclicci Ji i/c'riicicioiicil y Ekire. 

El segundo bloque tentític() reune cinco artículos sobre las Brigadas Interna-
cionales. Manuel Requena presenta una visión general del funcionamiento de la Base 
de las Brigadas desde que se constituyó en octubre de 1936 hasta su traslado a 
Barcelona en abril de 1938. Se analizan las razones de la designación de Albacete 
CO1fl() sede y los problemas iniciales iira  darles albergue y comida a los prineros 
voluntarios. Ante la llegada masiva de éstos, se decidió que en la capital se ubicasen 
los mandos y los servicios de intendencia, correo, prensa, servicios médicos, transporte 
y reparaciones; mientras la formación militar de la tropa se impartió, preferentemente, 
en Almansa, Casas Ibúñez, Chinchilla, Fuentealbilla, Madrigueras, Mahora, Quintanar 
de la República. La Roda, Tarazona de la Mancha, Villanueva de la Jara y Villena y la 
escuela de Oficiales estuvo en el campamento de Pozo Rubio. 

Tras su instrucción marchaban al frente lo que posibilitó atender a los recién 
incorporados. La salida de las primeras brigadas se hizo con precipitación al ser 
indispensables en la defensa de Madrid, jugando su incorporación un papel destacado 
en la defensa de la capital de España. Finaliza el trabajo analizando las buenas 
relaciones entre los brigadistas y los albacetenses. 

Julian A. Palmero estudia la necesidad de crear la estafeta central de correos 
para facilitar el contacto de los internacionales con sus familias en el extranjero, a la 
vez que un sistema de control de la información, estableciendo la censura de guerra. 
Se trataba de evitar la difusión de cualquier información que resultase beneficiosa al 
enemigo. El sisteiria generó amplios retrasos en la correspondencia, propiciando 
protestis, lo que llevó a crear una estafeta en cada Brigada con pei'soial técnico y 
fechadores de cartas para su identificación. El envio de cartas era gratuito. 
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Francisco Fuster se convierte en interlocutor de primera mano al comentar las 
impresiones de Peter Weis, a quien acompañó en su viaje por Albacete en búsqueda 
de recuerdos de las brigadas. Las anotaciones tomadas en el recorrido aparecieron 
publicadas en su diario que Francisco Fuster comenta ampliamente. 

Fernando de la Torre ha realizado una aproximación bibliográfica de las 
Brigadas, basándose unicamente en los fondos de la Biblioteca Nacional. Es un trabajo 
amplio y detallado, con especial atención a las referencias sobre Albacete, que 
posteriormente ampliará con la consulta de otros fondos nacionales e internacionales. 

El monográfico se cierra con el trabajo de Manuel Requena y José Manuel 
Peláez sobre la memoria histórica de algunos personajes que vinieron a luchar a 
España durante la guerra civil. Unos bajo las órdenes de los militares soviéticos como 
Adelina Abramson y otros como brigadistas. Recuerdan las razones de su incorporación, 
su llegada hasta Albacete y su estancia en la capital o en alguno de los pueblos. Es 
la historia de los protagonistas recordada desde el tiempo presente y, por tanto, 
"contaminada" por todo lo vivido desde entonces y por la realidad del momento. Este 
subjetivismo "involuntario" que impregna sus recuerdos no la invalida como fuente, 
sino que nos obliga .,cl reinterpretarla partiendo del contexto en que se relata. 

Manuel REQUENA GALLEGO 
14 de octubre de 1996 





GUERRA CIVIL EN ALBACETE 





INCAUTACIONES DE FINCAS URBANAS EN ALBACETE DURANTE 
LA GUERRA CIVIL 

Por Rosa SEPÚLVEDA LOSA, 
PrQtsora de Humanidades 

Muchos SOfl los historiadores que han centrado sus investigaciones en la Guerra 
Civil española, fij2índose en los aspectos políticos de ambos bandos, estratégicos, 
económicos, judiciales, sociales, culturales..., pero predominando especialmente uno, 
la tan deseada Reforma Agraria y las colectividades, proyecto 'caballo de batalla" de 
la II República y que muy levemente llegó a desarrollarse; unicamente iniciada la 
Guerra Civil es cuando se produce la ocupación de tierras por los campesinos y es 
cuando la legislación trata de dar legalidad a las apropiaciones. 

Menos estudiado es el tema de las incautaciones de fincas urbanas, producidas 
ante 121 urgente necesidad de viviendas para dar acogida a las numerosas instituciones 
que de alguna forma participaban en la contienda; y conu) "castigo" a los que apoyaron 
la rebelión del 18 de julio. La huida de los dueños de las viviendas propició que los 
inquilinos dejasen de pagar el alquiler y que quedasen deshabitadas las casas donde 
ellos residían. 

Se produjeron incautaciones, al principio espontáneas y sin control, pero que 
pronto se tornaron organizadas por la mediación de los sindicatos y los partidos 
políticos, surgiendo posteriormente una legislación nacida al amparo de los principios 
revolucionarios y renovadores, para encauzar dentro de la legalidad el nuevo régimen. 

1. MEDIDAS LEGISLATIVAS SOBRE LOS BIENES URBANOS 

El Decreto del Ministerio de Hacienda, de 27 de septiembre de 1936 1 , expone 
las razones que llevaron al Gobierno a tomar las medidas de incautación, haciendo 
hincapié en el abandono de las fincas urbanas por sus propietarios y administradores, 
con el consiguiente perjuicio a los inquilinos, a la conservación de las fincas, y sobre 
todo a los ingresos de la Hacienda del Estado, tan necesitada de incrementar los 
ingresos públicos nacionales en las actuales circunstancias. En su articulado se recogen 
los siguientes puntos: 

P> Se considerarán propiedad del Estado las fincas urbanas cuyos propietarios 
hayan sido condenados por fallo de los Tribunales de ,Justicia  en que se les declare 
responsables de haber intervenido en el movimiento sedicioso o cooperado al mismo, 
o los que existan suficientes indicios. 

La apreciación de tales circunstancias será determinada por la 'Junta de Fincas 
Urbanas Incautadas" que se constituirá en cada capital de provincia, presidida por 
el Delegado de Hacienda y compuesta por representantes de los partidos políticos 

1 Gaceta de Nladrid, 29 de septiembre (le 1936. 
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del Fi-ente Popular y de organizaciones sindicales. Las fincas urbanas incautadas con 
carúcter definitivo pasaran a integral el inventario de las 'Administraciones de 
Pr piedades". 

~P Las Administraciones de Propiedades incautaran de manera provisional las 
fincas urbanas pertenecientes a personas que se hallen detenidas por motivo) de la 
rebelión, que se encuentren ausentes voluntariamente sin haber nombrado un 
representante legal, o hubiesen abandonado el cuidado) y gestión de tales fincas. Este 
carúcter provisional de la incautación concluirú, bien elevúndose a definitiva según 
el art. 1, o bien procediéndose a su devolución, lo cual le da un rasgo de legalidad 
a las incautaciones. 

3 Los propietarios o administradores de todas las fincas urbanas, y en su 
defecto, los porteros o los pro pi )5 inquilinos tienen la obligación (le presentarse en 
la Dirección General de Propiedades y Contribución Territo )riaL. para hacer declaración 
en la forma y plazo establecido, del nombre del propietario) (le la finca, renta del 
inmueble y datos que se consideren oportunos. 

Los edificios incautados por organizaciones afectas al Frente Popular y 
oroanismos sindicales, serún puestas a disposición del Estado por dichas oroanizaciones, 
entregando) toda la documentación así como rindienolo cuentas en las Administraciones 
(le Propiedades (le las capitales (le provincia, y PO) medio (le las alcaldías en los 
pueblos. 

S. El producto ) liquido que resulte (le la administración (le las fincas urbanas 
incautadas se ingi'esarún mensualmente en las dependencias (le Hacienda del Estado. 

A partir (le esa fecha, hay un amplio) cuerpo legislativo que desarrolla todo lo 
co)ncerniente a la rebaja (le las rentas, a que inmuebles afecta y a cuales no, así CO)0) 

a la constitución (le las 'Juntas (le Fincas Urbalias Incautadas", legislación que apai'ece 
publicada en la "Gaceta (le Madrid", y (le la que se hace eco la prensa local. El diario 
De/;isor de Albcicele' recoge el nuevo decreto relativo a alquileres (le fincas urbanas 
que entrarú en vigor el primero (le octubre. Se establece los alquilei'es inferiores 
a 400 pesetas, una rebaja que o)scila entre el 50% y el 30%, y los superiores a esta 
cantidad se redujeron un 20 1 M). 

Las fincas urbanas destinadas para uso comercial, industi'ial, profesiones 
liberales, que paguen contribución, aunque también se destinen para vivienda (le los 
dueños o empleados, se beneficiarún (le una reducción del 50% cuando los alquileres 
sean inferioi'es a 600 ptS. En los ole mayor cuantía la reducción descenderú proporcio-
nalmente. 

Esta reducción trataba (le mejorar la situación (le las capas mas desfavorecidas, 

I,:Ls oficinas (l(' 1,1 Adminisi 1U(iófl (1' P1( )j)i('dL(k'S \ o;( )11t1il)(I(iofl i('rrit( )1iUI (le Ah 	cdc estaban en IU 

otile ()ct:L'io (; - t 	n' 5. 

La 1) 1 dItSU local ¡ d(.'l lflk'S (it' ()dttIi)I(' I('(( )t.(.' varios ¡ iUltUtlfli('flt( )S hechos por la Administración para que 

las \('Cill( )s itaqa It ¡as (lt'diIIaci( )flt'S ((Ic ruchas disp( )SICi( )I1('S (.'Xigt.'n. 

LP) tic scplicmi)rc (id 193O. 
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Y ganar apoyo a. 121 República. Pero también favorecía eliminar la OCUlt2ICiófl ya que 
12r2i acogerse a estos I)CITlCfiCiOS de la rebaja de la renta era indispensable registrar 
los contratos en las OfiCifl2Is recaudatorias de Hacienda. 

La Cuiara de la Propiedad Urbana de Albacete cr11p1ienc1() Con lo ordenado 
por 121 Delegación de Asistencia Pública, conunicaha a los propietarios de fincas 
rirltnas de la capital la obligación de incrementar los recihos de alquiler en uici 
peseta, los comprendidos entre 20 y  50 pesetas, y en dos pesetas los que excedan 
las 50 pesetas, aplicando a los iisns un sello de la Asistencia Social por el importe 
de dicho recargo, y crie se aplicara en las oficinas de la Ciuiara, y que ésta entregara 
todo lo recaudado 21 la citada Delegación. Esta cuota tenía car1cter transitorio se 
aplicaría hasta que la Delegación de la Asistencia Pública lo creyera conveniente. 

El Ayuntamiento de Albacete estudió el proyecto de la iinicipalizaciín de 
la vivienda a propuesta de la U.G.T. , contando con el apoyo del Partido Socialista y 
de la CNT. , debate ciue se desarrollú en los primeros meses de 1937, y que consistía 
en irinicipalizar todas las viviendas propiecl2cl de l)rticr1l2Ires  con el Ohjetiv() de 
conseguir bienestar para todos e intentando solucionar los graves problemas existentes. 

O1T1() el paro, la falta de viviendas públicas, el excesivo precio de los alquileres, etc. 
Para ello proponía rebajar la cuantía de los alquileres, de su cobro, del mantenimiento) 
Físico de los edificios, y del pago al Estado de la contrihucione urhana de los inmuehles, 
y a canhio, los propietarios de dichas fincas urbanas recibirían ciertos beneficios y 
exacciones, pero este proyecto no salió adelante. 

En el Pleno del Ayuntamiento del día 8 de febrero de 1937 se acordó solicitar 
al Estado la cesión de las fincas urbanas incautadas, p1-opriest2l que estaba dentro del 
proyecto de municipalización de la vivienda, y que se apoyaba en la transferencia 
al Consejo Municipal por el Estado de todas las fincas urbanas del municipio 
pertenecientes a personas declaradas facciosas por los tribunales competentes. Estas 
fincas pasarían a formar parte (-]Cl patrimonio municipal, con la obligación por parte 
del Consistorio de abonar al Estado la contribución urbana asignada a tales inmuebles, 
y el Consejo Municipal destinaría las rentas percibidas por los alquileres a la conservación 
y mejora de las viviendas, y a la salubridad del municipio. 

Solicitud que fue denegada por el Ministerio de Hacienda a la anterior petición 
aduciendo la dificil situación económica qte se estaba viviendo y al no existir nada 

legislado al respecto". 
En septiembre de 1937 se aprobó un proyecto) de "impuesto) de inquilinato' 

para atender "las imperiosas necesidades y obligaciones municipales ... atendiendo 
al fortalecimiento de la economía municipal". 

En el debate todos los grupos políticos y sindicales manifestaron que este 
inpuesto sería impopular, pero era absolutamente necesario dada la difícil situación 

El Ayuntamiento estaba ('Oflll)UCSt() ¡)O1' el alcalde socialista i5tL ElCaZL1' 1 berta \a1C11'Ce1, y los consejeros )5 

García Delgado, (01 lile Itel'(). I.t( )I'Clell. !\Iai'tíitez 'I'( )l')( )S( ). 't(StC. Regidor ( V( Horca (1 R ). Santamaría. 

Albiro, Cuesta D íez, VíI1( )I'a. Porten), R1:'tz(1uez. Illeda . Villanueva, 0111 -los y Frigolet (IR). Lil)1'() de Actas, 

19 de abril de 1937 , sobre la negativa del Ministerio de 1 ¡acienda. 
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dci erario municipi1, y que lo lTIfliC() por discutir era los tipos dC impOSiCión, )TI  CjUC 

Cl-,1 urgente su aplicacin. 

marcial Frigolet, (iC IZqUiCld21 Republicana, Segundo Teniente de Alcalde y 

presidente de la Comisión dC 1 -lacienc1a, apoyú 11 convenicncii C11 ilflj)UCSt() c1ick1 

la rC1)aj1 dC los alquileres y la supresión dc la CUOtI (IC vigilancia nocturna. 

El "inpucst() (1e iiiciiiiliíiato" afccta1i a las viviendas con akiuilcrcs superiores 

a 25 pesetas y suponían un incremento en la renta cjric OsCibl)a entre el 4% y el 20%'. 

El Ministerio de Hacienda dispuso que los Delegados y Subdelegados de 

Hacienda invitasen a los Comités pr\ici1les o de la localidad en su Ca50, de los 

partidos políticos integrantes en el Frente Popular, y a las Organizaciones sindicales 

de la J.G.T. y de la CNT. , l' (lee designasen a las l)e1 -5II5 (Irle en su nombre, 

integrarían la Junta de Fincas TTi'lnas Incautadas, juntas crie  debían constituirse 

antes del día 12 de octubre y que estarían piesic1ic1is P()  los I)elegados o SuIxIelegaclos 

de Hacienda, según los casos. 

I)ichasJuntas 	a las Administraciones relaciones certificadas de las 

pe1s11s 	se les haya  apreciado indicios suficientes para considerar que se hallen 

incursas en responsabilidades de haber intervenido o cooperado en el movimiento 

sedicioso, haciendo constar la clase de incautación, provisional o definitiva, que lxiya 

de practicarse con las fincas urhcinas de que aquellas persI15 resulten dueñas. 

Aclr1ell1s recaharmn información del Trihriitl de Justicia. Hasta que funcionen las 

Juntas, los alquileres deben ser abonados a las pe1 -5mI5 o entidades ciue  venían 

administrando las fincas urlxinas el 18 de julio pasado, que retendrmn lo cobrado a 

disposición de las iencionadas ,Juntas. 

Por último, señala esta Orden Ministerial que no tendrún validez ninguna las 

incautaciones de fincas urbanas que no se realicen por las Administraciones de 

Propiedades y Contribución Territorial, haciendo constar que los pagos que efectuen 

los inquilinos a organismos distintos a los administradores que se establezcan en 

virtud de dicha Orden, no ser2in considerados legales. 
Hay que decir que en los primeros momentos del estallido de la guerra, se 

proclujeroi incautaciones de bienes en general, rústicos, urbanos, fabricas, joyas... 

realizadas por particulares en nombre de la Revoluci6n posteriormente partidos 

políticos y sindicatos también se apresuraron a realizar incautaciones, pero el Decreto 

que regulaba todas las incautaciones, así como todas las disposiciones posteriores, 

establecían bien claramente que la única institucián con potestad para incautar era 

el Estado. Se trataba de acabar con el desorden revolucionario y encauzarlo dentro 

de la legalidad, sin embargo, ciertos sectores sociales se resistían a ello, lo que obligó 

al Gobernador Civil y al Ayuntamiento a recordar a través de bandos y notas de prensa 

el cumplimiento de lo establecido: hacer público las casas que estún desalquiladas, 

declaraciún de la situación de las fincas que habitan, requerimientos pii'a efectuar el 

I,iI)1() d Actas del 20 y 27 dc 5c1)ticIni)1c de 1% 	para el illtj)UCSt() de Inquilimito- 

Gaccta de Madrid, 6 de ()(IU1)1e de 1930. 
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pago de las contribuciones urbanas así CO() la obligatoriedad de pagar los alquileres 
en descubierto de los inquilinos de casas incautadas por el Estado. Todo ello tendente 
a reforzar los ingresos del Estado, con el fin de solventar las dificultades que se vivían. 

Dada la situación social de revuelo y agitaciones que se vivieron durante los 
primeros momentos de la contienda, y el hecho de tener que acoger a población 
evacuada ya instituciones que de alguna manera estaban implicadas en la guerra, ya 
sea asistencia a refugiados, asistencia sanitaria o acogida a las diferentes instituciones 
militares y de voluntariado, y al no haber constancia de las casas que estaban desalquiladas, 
el Frente Popular del Ayuntamiento de Albacete y de la C1mara de la Propiedad Urbana, 
preveyendo la acuciante necesidad de viviendas y locales, mediante avisos aparecidos 
en la prensa local en diferentes fechas, advertía a los dueños de pisos por alquilar de 
la obligatoriedad de 'poner papeles", es decir, hacer público que las casas estaban 
desalquiladas; así mismo, se advertía a los propietarios que no podían adjudicar ninguna 
vivienda sin antes estar controlada POF  las Oficinas de la Cámara de la Propiedad 
Urbana, y se hacía un llamamiento a aquellos inquilinos que ocuparan dos ó mas 
viviendas, a que se centralizasen en una sola, no atendiéndose razones de amplitud 
o comodidad... disposiciones que tardaban en cumplirse o se hacía "()idos sordos". 

2. FINCAS URBANAS INCAUTADAS EN EL MUNICIPIO DE ALBACETE 

Mientras las propiedades agrarias eran ocupadas espontmncamente desde el 
inicio de la guerra; ésto fue poco habitual con los bienes urbanos, posibilitando, en 
este último caso, un proceso de incautación más ordenado y menos traum1tico. Excepto 
la ocupación de alguna vivienda, el proceso se llevo dentro de la nvTis estricta legalidad, 
ejecutándose las incautaciones con posteriol'idadi a las sentencias condenatorias. 

El número de fincas urbanas incautadas fue de 369 edificios. El Proceso se 
inició un mes diespués dic la promulgación del Decreto del Ministerio de Hacienda, 
siendo la primera que aparece registrada con fecha 3 de noviembre de 1936, finalizandio 
en febrero de 1938. El ritmo fue intenso entre noviembre de 1936 y agosto de 1937, 
con los momentos más álgidos en enero-febrero y mayo-junio dic 1937 con ci 28% y 
ci 23% de los edificios incautados, respectivamente. A Partir de septiembre dic 1937 
los índiiccs fueron muy bajos. 

El Decreto de 27 de septiembre de 1936 declaraba que, se considierarían 
propiedad del Estadio las fincas urbanas cuyos propietarios hubieran Si(-10 dicciaradios 
responsables de haber participado en ci movimiento sedicioso, siendo condienadios 
por fallos de los Tribunales dic justicia, y los dic aquellas otras persoflas dic las que 
hubiera indicios suficientes de idénticas responsabilidades. Estos Tribunales a que 
hace referencia el Decreto eran el Tribunal Especial Popular de Albacete que empezó 
a funcionar en septiembre de 1936, para juzgar a todas adluellas  personas implicadas 
en ci alzamiento, considerados delitos de rebelión militar, auxilio a la rebelión, 
adhesión, excitación, conspiración, y ante ellos pasaron personas pertenecientes a 
la clase media albacetense, vinculados tradicionalmente a la derecha y que apoyaron 
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CUADRO 1 

FRECUENCIA CON QUE SE REALIZARON LAS INCAUTACIONES 

Fecha 
Noviembre-diciembre de 1936 43 ... 	116 
Enero-fehreio de 1937................. 106 ... 	2872 

Marzo-ahiiI de 	1937.................... 39 ... 	1056 
TVIayo-jufli() de 	1937.................... 8S ... 	2303 

Julio-agosto de 1937 ... 	198 
Septiembre-octubre de 1937 17 ... 	460 
Noviembre-diciembre de 1937 8 ... 	216 

Eflero-felrer() de 	193$ . . . . . . . . . . . . . . . .7 ... 	V89 
.. ....................................Sin fecha ... 	1'3 

Fincas 	 Al 1 P.\. sección 1 Ltciendi Elaboración propia. 

abiertamente el golpe militar. Los .Jurados de Jrgencia iniciaron su funcionamiento 
en noviembre de 1936, y veían aquellos casos que pudiendo ser entendidos CO() 

actos de desafección, O() se considerahan delitos. 
En el cuadro 2 vemos la relación de Propietarios  afectados Por la incautacin 

de fincas urliiias que fueron juzgados por los Tribunales Especiales Populares y por 
los Jurados de 1. 'rgencia. 

I)e la observación del cuadro 2, deducimos que los Jurados de Urgencia 
imponían penas de privación de libertad que, raramente, excedían de 5 años, siendo 
mas importantes las multas económicas. Sin embargo, los Tribunales Especiales 
Populares dictaban sentencias de mayor dureza, ante la certeza de la implicación de 
la persona juzgada con el levantamiento militar contra la República así mismo, la 
dureza dependía también del status social del encausado, siendo de mayor severidad 
para las clases altas. 

De los 15.¡ propietarios afectados por las incautaciones, 35 de ellos lo fueron 
por fallo judicial y de ellos, solamente 4 (señalados en el cuadro con un asterisco), 
vieron afectadas sus propiedades antes de dictarse su aplicación: el resto de los 
propietarios lo fueron por la existencia de suficientes indicios de haber participado 
en el alzamiento nacional contra el gobierno republicano. Así mismo, vemos dos 
propietarios, Ramón Garcia Quijadla y Francisco Gómez Rodríguez de Vera que en 
primer lugar fueron juzgadios por el Juradio de Urgencia de Albacete y la sentencia 
fue que pasaran sus causas al Tribunal Especial Popular, diadia la existencia dic suficientes 
pnelas que los implicaban en la rebelión militar. 

3. ESTUDIO SOCIO-POLÍTICO DE LOS INCAUTADOS 

Respecto a la adscripción social y política de los Propietarios  afectados por la 
ley incautadora dic fincas url)anas, podemos dlecir que eran personas pertenecientes 
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CUADRO 2 
PROPIETARIOS INCAUTADOS POR SENTENCIA JUDICIAL 

Propietario 1 . 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 

Alonso Cortés. M. Prop. 17-09-36 AR 6A. 22-01-38 1 

Arcos Carrasco, J. 56 Abogado 19-04-37 AR 2A. 15-07-37 6 

Buendía Arcos, A. 62 Comerc. 02-04-37 AER 20A. 10-06-37 1 

Buendía Arcos, M. 59 Comerc. 02-04-37 AER 20A. 13-07-37 3 

Cantos Molina, E. 54 Prop. 21-09-36 RvI R.P. 04-02-37 1 

Castillo Mancebo, A. 40 Ferrov. 25-11-36 EM PJVI.E. 21-01-38 1 

Crespojiménez. R. 42 G.Scg. 25-05-37 M 30 A. 23-06-37 1 

Cuervas-Mons Ciller,P. 50 Ingen. 02-10-37 AM 12A. 31-01-38 1 

Fernández Molina, J.M. 43 Emplead. 13-05-37 ACR 14A. 15-07-37 1 

Fernumndez Nieto, j. Indust. 09-12-36 P-1,M-5 26-02-37 5 j.U. 

Ferrando Gaste!!, B. 55 Arquit. 20-01-37 P-2 28-05-37 1 J.U. 

Garcia Medrano, R. 45 Cuchil!. 15-12-36 AR 12A. 11-05-37 1 

Garcia Quijada, R. 42 Abogado. 09-01-37 P-9.  
14-05-37 ACR 14 A. 24-03-37 1 

Gomez R. de Vera, Fco. 48 Propiet. 08-06-37 P-9  
14-08-37 AR 12A. 16-07-37 3 

Gotor Cuartero, A. Propiet. 18-11-36 11 -2,M-4 11-05-37 1 ¡U. 

Legorburo Gallego, C. 32 Odontól. 18-09-36 RM R.P. 02-02-37 1 

Legorburo Oriola, E. 11-11-36 11-1M-1 20-03-37 5 TU. 

Lodares Alfaro, M. 30 Propiet. 01-03-37 AAE P.M.M. 09-01-37 1 

López Jiménez, J. 50 Propiet. 16-04-37 Ml 6 M. 04-11-36 6 

Lozano, D. 19 S.Labor. 25-11-37 A 50pts. 06-08-37 1 

Martínez Gómez, F. 47 Comerc. 09-04-37 1)-2,M-2 10-05-37 2 l. U. 

Medina R. de la Torre, J.  41 Indust. 17-09-36 RM R.P. 13-02-37 1 

Miranda Corredor, M. 11-11-36 1)-1,M-1 03-03-37 1 TU. 

Miranda Villena, M. 46 Maestro 20-10-36 RM R.P. 15-05-37 2 

Moreno Molina, JA. 75 Indust. 20-10-36 RM R.P. 12-02-37 7 

Navarro Serna, A. 24-12-36 1)-i,M-5 21-01-37 1 TU. 

Ortuño Martínez, S. 36 Pajero 17-03-37 AR 6 M. 

Ortuño Martínez, S. 66 Pajero 11-09-37 RM 6A. 26-07-37 2 

Paños Varea, J.M. 63 Jornal. 22-01-37 1) -6 27-05-37 1 TU. 

Pérez Brú, T. 47 Médico 22-01-37 RM 30A. 21-07-37 2 

Pérez Olivas, E. 47 Comerc. 19-09-36 RM R.P. 23-12-36 2 

Piqueras Ibañez, J. 60 Comerc. 07-01-37 RM 30A. 12-07-37 2 

Sanz Arias, E. 17 Depend. 21-09-36 AR 6A. 04-02-37 3 

Tercero Tercero, T. 40 Comerc. 01-03-37 AAE 8A. 08-12-36 2 

Trujillo Martínez, N. 56 Admdor. 26-111-36 1)-2.M-5 06-03-37 1 J.U. 

1: Edad: 2: Profesión: 3: Fecha de la sentencia: 	Delito. : Pena: (i: Fecha de la primera incautaejon: 7: N<>de 

lineas urbanas incautadas: 8: Personas juzgadas por los orados de 1 rgeneia. 
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1 )F111( ): R.\1.-Reheli(nMilitar: 1.0.-Auxilio a Li iel)i..li(tt: A.F.R.-Ai.txiliu 5 eXcitaci()tt a Li iel)clt(tt: A.A.R.-Adhesión 

Y auxilio íl Li icl)clii)n: A.C. 0.-lo xii jo Y ( inspiración a la rebelión: .1.1. F.-Adltesión. auxilio Y excitación a la 

rebelión: A.-Atertta(i( 

PENA: 6 'i seis meses: 6 A. Seis 11-10S; 0.0. recli.isiiit per)etua: P.\I. E. ir'nt  de muerte ejecutarla: P-1: menos de 

un 160: P-2: entre 1 y 5 años: P-6: retirada la acusación: 0-9: a disposición del tribunal Especial Popular. 

MIlIAr M-1 1.000 pts.: M-2. entre 1.000 y 5.00() pus... \1-3. entre 5.00() y 20.00() pOs.: M--t: entre 21.00() y 60.000 

pts.: 51-5. entre 61.000 y 100.000 pts. 

Fuente: Fincas urbanas incautadas. Al 1 PA. Sección Audiencia: ORTIZ 1 lERAS. Manuel. Violencia, cunilictividad 

e justicia en la provincia de Allxtcetc (1936- 1950 ). ). niversidad de Castilla-La Slancha, Cuenca. 1995, págs. 6.19-  

1 . Flal) )raciuit propia. 

a kt clase social adinerada, bien, grandes propietarios agrarios. COfl1() Gabriel Lódares 
y IVIate() S6nchez, o los industriales Fontecha Nieto, Fern6ndez Nieto y Justo Arcos, 
o los comerciantes como los Legorburo. 1)e clara significación de derechas ya que 
habían militado en los partidos monulrquicos durante la Restauración y que algunos 
de ellos apoyaron la rebelión militar del 18 de julio. Sea el caso de Fernando Ciller, 
los hermanos Ricardo y Buenaventura Ferrando Gómez (asesinados en la saca del 22 
de septiembre de 1936) o Aurelio Romero) Bernabé, médico, quien ocupó la alcaldía 
hasta el día 20 de julio de 1936. 

CUADRO 3 
PROPIETARIOS MÁS AFECTADOS POR LAS INCAUTACIONES 

No/n12;'e / Pro/esióii 2 

Cano Nieto), Filiberto 18 1.291 Ha. 
Lego)rburo) Soria Hermanos 13 Comerc. 
Fontecha Nieto, M 5  Teresa 13 lndustr. 
Fontecha Nieto, M 5  Llanos 10 Industr. 713 Ha. 
Fontecha Nieto, M 5  Rosario) 9 Industr. 411 Ha. 
Martínez Villena, Feo. Manuel 12 Liberal 
Mañas Guspi, José 11 Propiet. Conservador 
S(tnchez Rovira, Mateo) 11 Pro)piet. 1.717 Ha. P. Agrario 
Lo)dares Lossa, Gabriel 9 Propiet. 679 Ha. Conservador 
Noguera Serna, Jo)sé M 5  $ 

Panadero Collado, Francisco 8 
Mo)reno) Molina, Juan Ant 0  7 Industr. 
Arcos Carrasco, Justo 6 Jndustr. Izquierda Rep. 
Legorburo Oriola, Emilio 5 
López Jiménez, Juan 6 Propiet. 1.409 Ha. Liberal 
Férnanolez Nieto, Jacinto) 5 lndust. Acción Popular 
1. 5. 	de fincas urbanas incautadas: 2. Fxiensio oit de las lineas rústicas expiopiables en 1933: 3 . Afiliación política. 

Fuente: Fincas uil)anas incautadas. Al lOA. Sección 1 lacienda. Elaboración propia. 

ORTIZ llERAS. 5 I:onuel: Violencia, ci )nIlictividad e justcia en la provincia de Albacete 
1936- 195(0). 1 niversidad de Castilla-La Slanclia, Cuenca, 1995. págs- 193-20)1 
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Ejemplos claros de estas circunstancias son los antiguos monárquicos vinculados 
al Partido Conservador cono Gabriel Lodares Lossa, (lipUtaCl() CI1 1914 y SCITI2ICIOF en 
1918; José Mañas Guspi, diputado ciervista 1913 y  1917, y posterior presidente de 
Unión Patriótica; Antonio Gotor Cuartero, diputado en 1920; Ramón Garcia Quijada, 
diputado entre 1921 y 1923, y candidato agrario independiente a las elecciones a 
Cortes en 1933 y diputado por la CEDA en 1936. 

También encontramos destacados liberales como jacinto Fernández Nieto que 
ingresa en Unión Patriótica durante la Dictadura y que finalmente se integra en Acción 
Popular; Francisco Manuel Martínez Villena, gran propietario agrario, arquitecto y 
diputado en 1911 y 1919; Diego Ciller Guijarro, abogado, mayor contihuyente, diputado 
en 1913 y 1921, y Presidente de la Diputación entre 1917 y 1919. Algunos se l2tsun 
al republicanismo tras el 12 de abril. El industrial Justo Arcos Carrasco, alcalde y 
diputado provincial en el periód() 1913-1917 que ingresa en Acción Republicana y 
ocupó la Presidencia de la Diputación en marzo de 1936; Antonio Alfaro Gironda, 
al)Og2tdO, cacique de Yeste, diputado provincial entre 1919-1923,  ingresó en el partido 
republicano Radical y ocupó la Vicepresidencia de la Diputación en 1934, colaborando 
COfl los insurrectos en Yeste en julio de 1936; el terrateniente Francisco Giménez de 
Córdoba, alcalde de Vil larrobledo, se pasa a los radicales y ocupa la presidencia de 
la Diputación en 1934 9 . 

Posteriornente, al acabar la guerra a todos se les devolvió su patrimonio y, 
aclens algunos de estos apellidos de familias relevantes de la sociedad albacetense, 
se les designó para destacados cargos en la vida Política de la provincia, COIT1() es el 
caso de Juan Antonio Ciller Ochando, abogado, militante de Falange, y primer 
Presidente de la Diputación al acabar la guerra; Ramón Garcia Quijada. abogado, 
diputado conservador entre 1921 y 1923, militante de Acción Popular Agraria y también 
Presidente de la Diputación entre 1940 y 1942; o Manuel Lodares Lossa, propietario, 
militante de Acción Popular Agraria y Diputado Presidente entre 1943 y 1949'. Estas 
dos últimas figuras políticas estuvieron relacionadas con el levantamiento militar del 
18 de julio de 1936 y fueron juzgados por el Tribunal Especial Popular de Albacete. 

Los argumentos empleados para justificar las incautaciones fueron por sus 
simpatías políticos con las fuerzas insurrectas o por haber participado activamente 
C1-1 la sublevación del 19 de julio de 1936. Algunos de ellos estaban descontentos en 

cuanto que sus propiedades estaban incluidas como expropiables y temían que tras 
el triunfo del Frente Popular se llevaría a la práctica dicha medida. 

Algunas propiedades que se les aplicó el decreto de incautación pertenecían 
a instituciones religiosas o sociedades de la burguesia. 

T\'IaflUel Rcqueria Gallcgo, Pci,I/dos. elecciones.) ,  ,I/ie /)OlíIiC(I t'ii ¡U J))O1'i/lC/U k' /llIxlceic' 1931 - 1933. 
lEA, Albacete, 1991, pígs. 95 y 118-18. 

Ortiz lleras: 'La Diputación Provincial el] el primer trancluism() ( 1939-1959)". HfsIoi'iíi de fu 
Dijnitucióii de Albacete. Tomo II. pp. 97-162. 
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CUADRO 4 

BIENES INCAUTADOS A SOCIEDADES ALBACETENSES, 1936-1938 
Fecha de la 
iiicaiiIacioii 	Propiciar/o 	 - 11 b/cac/óu de ¡ofiuco 

0-04-37 "Ropero del Niño Jesús" Joaquín Costa, 8. 
14-0-37 Hnas. Franciscanas de la 

Natividad de Ntra. Señora Mtnez. \Tillena, 37. 
19-0-37 Club Cinegético Alhacet. V> de Canalejas. 
25-0-37 Asilo de Caridad y Tienda Tejares. 39. 
16-06-37 Asilo de Ancianos 1)esamp. I 	de San Antón. 
06-07-37 Casino Primitivo. T. Gallego. 3. 
30-08-37 Curato Iglesia de S. Juan Feo. Jareño, 8. 
:ii r : Fincis 	 Al 1 PA. Se« i(n 1 1lCicfl(Ia. 11iI)( )ii(i()ii propia. 

4. LA UTILIZACIÓN DE LAS VIVIENDAS INCAUTADAS 

Como se ha diclio anteriormente, las fincas urbanas que fueron incautadas 
ascendían a 369, las cuales, en su mayoria, estaban destinadas a viviendas de paiiculares 
y algunos talleres industriales y comerciales. También aludiamos al cambio experi-
mentado por Albacete en los primeros meses de la guerra. ante la necesidad que 
había de acoger aquellas familias evacuadas procedentes de zonas del verdadero 
frente de batalla, y el hecho de haberse convertido co el centro de preparación del 
Ejército Popular, siendo la sede de todo el Ejército Voluntario de la República, centro 
neurúlgico de las Fuerzas Aéreas y base de entrenamiento y organización de las 
Brigadas Internacionales. 

En el cuadro 5 vemos la relación de una parte de los inmuel)les incautados 
que fueron destinados a acoger diferentes secciones de las Brigadas Internacionales, 
cuya sede central estaba establecida en la ciudad de Albacete. Se les facilitó otros 
edificios, ante la carencia de espacio, para los primeros contingentes y los órganismos 
directivos; ocuparon la plaza de toros, el cuartel de la Guardia Civil, el colegio de 
dominicas, etc. 

CUADRO 5 

INMUEBLES OCUPADOS POR LAS BRIGADAS INTERNACIONALES 

lecho de la 
/1 iccuuulcicioui 	lO'OJ)ielCu/'i() 	 Calle 

01-12-36 Romero bernabé, A. Canalejas. 9 (parque) Hospital n 	1. 
13-01-37 Jiménez Molina, J.M. Catorce de Abril. 3 
18-01-37 Falcó Reig, M. Ramón y Ca jal. 6. 
02-02-37 Legorburo Galleo, C. Concepción, 7-9-11. 
08-02-37 Ramírez Collado, JA. Concepción, 12. 
05 - 03 -37 I.eg )rl)uro lIerman )s General Riego, 5. 
11-05-37 Martínez Cano, NF,  Ll. Mayor, 14 Farmacia 
14-05-37 Ramírez Martínez, A. 13 San Antón, 3 Fabrica n 	2 
26-06-37 Garrido Domingo, R. P'- de la República, 2 
29-06-37 Montejano Cuenca, P. E. Fiqueras, 14 Comandancia. 

15,'nu': Finca, inciitida,. Al 1 P.\. 5'cci(,n 1 P1(i('11(11 Fkll)( )!1(i()11 propia.  
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De igual forma, instituciones de carácter asistencial y sanitario COO el Socorro 
Rojo Internacional o la Cruz Roja Española, tuvieron dependencias en casas que 
previamente habían sido incautadas; aden1s de otros servicios médicos, corno la 
Casa de Socorro, ubicada en el I de la República n 13, la Clínica de Aviación, situada 
en la calle 1)2iniimn Flores n 2, o el Hospital (le Sanidad Militar y lajefatura de Sanidad, 
conjuntamente situados en la Plaza de Canalejas n 1; inmuebles todos ellos incautados 
por el Estadio. 

También se beneficiaron de inmuebles incautados partidos políticos, sobre 
todo el Partido Conunista, que liasta entonces no había tenido sede y era la fuerza 
política que más había crecido, COfl tres distintas ubicaciones: la Delegación del Comité 
Central (en Tesifonte Gallego n 5), el Comité Provincial (en Libertad!, 1 - Pi Margall, 
18) y Partido Comunista Barrio Sur (en Tesifonte Gallego, 9); y diiversas Federaciones 
y Comités de los sindicatos U.G.T. y CNT. . Es interesante apuntar que, también la 
F.U.E. (Federación Universitaria Escolar), organización estudiantil djuc desde el mismo 
18 de julio se posicionó junto al gobierno legitinio de la República, tuvo su sede en 
la segundia planta de la calle Tesifonte Gallego n 27, en una casa hasta entonces 
propiedad de Diego Cilier Guijarro. 

Veinte locales incautados fueron sede de diferentes Comités de Control Obrero 
de agrupaciones de obreros (agricultores, albañiles, marmolistas, pintores, etc.) y de 
empresas que, fueron colectivizadas todas por orden gubernativa; agrupaciones como 
la de panaderos, llamada "La Esperanza", o la dic pcludlucros, llamada "La Equidiadi", 
o los talleres colectivos "El Baluarte", agrupación de obreros metalúrgicos, que se 
convirtieron en el primer sindicato en cuanto a número de afiliados y en la más 
importante fábrica de material de guerra 11 . 

Otras entidades, como "Radio Norte del Partido Comunista" también estuvieron 
Ubicadas en locales incautados, teniendo su sede la emisora en la calle de la Feria n 9  
7; o la "Asociación Cultural de Amigos de la Unión Soviética", Ubicada en el Pasaje 
de Lodiares g  4, en una propiedad de Gabriel Lodiares Lossa. 

Por último, resaltar que una parte importante de los inmuebles incautados se 
convirtieron en sede de las oficinas de gran número de instituciones militares, lease 
Intendencia Militar, Auto-transporte, Grupo dic Transmisiones, Regimiento Motorizado 
dic Ametraliadioras, etc. 

R.S.L. 

1 Francisco Fustcr Ruiz: Albacete en el período 1936-1939". Historia ck' la /)JO1'illCia de Albacete .J,  su 
Cci/ci de Ahorros, Albacete, 1985 1. 1). 197. 





LA JUSTICIA REPUBLICANA EN GUERRA: EL TRIBUNAL ESPECIAL 
POPULAR DE ALBACETE 

Por Manuel ORTIZ HERAS, 
Universidad de Castilla-La Mancha 

Aunclue la prensa afmn a las autoridades republicanas daba cuenta de 'un 
frustrado" intento "criminal contra la República" el 18 de julio de 1936  la provincia 
manchega presenció, al igual que otras muchas del país, el eventual éxito de las 
autoridades militares en su proyecto de ocupar las instituciones y hacerse con el 
control de la capital y los principales pueblos'. La rebelión militar contó con el apoyo 
de un sector no muy numeroso pero sí relevante de la élite económica albacetense 
y fue abortada gracias a la colaboración de tropas venidas de las provincias limítrofes 
y la destacada participación de la propia población licleracla por las organizaciones 
políticas y sindicales frentepopulistas. Durante esta semana de ocupación militar se 
acabaron por definir los antagonismos políticos y sociales que lenta pero progresiva-
mente se habían ido perfilando desde abril de 1931. 

La violencia política de los meses previos se había contenido a duras penas 
como lo pone de manifiesto los sucesos luctuosos de Yeste 2  o Bonet&. Las detenciones 
de elementos fascistas y jóvenes militantes de la derecha más radical ocurridas entre 
febrero y julio de 1936 tendrán a partir de aquella semana una dramática continuación, 
si bien ahora al margen de cualquier tipo de legalidad. Entre agosto y septiembre la 
captura de todos aquellos que habían tenido algún tipo de participación en la rebelión 
militar se convirtió en el objetivo prioritario para muchos teóricos defensores del 
poder legítimo representado en la II República y sus instituciones. Tratar de explicar 
el nivel de violencia y represión de aquellos días a partir del vacío de poder provocado, 
del caos y la desorganización entre aquellos ciue  se apresuraron a cubrir las decisiones 
políticas formaría parte de un contexto dominado básicamente por la propia guerra 
civil en la retaguardia republicana. 

La persecución y el asesinato fueron moneda corriente con la que los teóricos 
detentadores del poder republicano pagaron a los comprometidos con la rebelión. 
Durante algunos días la localización y eliminación física de sus promotores se convirtió 

iYoIci ckl (çoIiclIlo Cji/!: Sc' 1X11)lIStCl(l() liii J11IC'l'() i1lIC'llI() C1i111111C1/ Coiltici 1(1 J?epñblica. El Gobierno 

110 /1(1 (J11C1id() C/iliL,)iOO? (11 pciís baStci COI1SOE1I/1  el eVcICto C011OCi1lli('llt() de lo Sl(CC'dlidl() 3 poller en 

e/eciicióii icis meclicicis ii1çc'1ites e iiiexoiciblespciici C011lI2ditill() . i)e/;iso1 de A/bocele. 18 de julio de 
1936. Por el contrario, el 22 de julio el mismo diario publicaba la siguiente noticia: Ió'lells() .lío1'illlk'lll() 

Mililcir e,, Espciiici. ti cii jo /)'eiile /ii,'ci el General Franco. fas /iiel'Zdis de Albcicele se sioncii'oii cii 

iiioi'iinieiilo el cloniiii,ço i?ltiiiio, clecicii'c?iickst' e/ esldidl() de ,çJiiel'l'di en locici Idi J)J'Ol'/llCfdi 
2 Manuel Requena Gallego: Los SUC5O5 de Ydsle (nicij'o 1936). Albacete. 1983. 

José I)eogracias Carrión Iñiguez: Suceso de Bonete (marzo de 1936) en Al-Ecisil. « 20. Febrero 1987. 
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en 121 principal razón de ser para muchas gentes La sociedad albaceteña, al igual que 
la del resto del país había fracasado en su intento por crear los necesarios instrumentos 
sociales y políticos que la vertebraran y dieran cohesión para vivir con un sistema 
políticO novedoso y demOCr2itiC() Como había pretendido ser el republicano. La 
conflictividad social durante aquellos años de experiencia democr2ltica alcanzó cotas 
muy destacadas para una provincia en la que tradicionalmente la paz social había 
estado garantizada. A pesar de todo, y siempre teniendo presente el desarrollo) de 
una guerra civil, si bien el nivel de violencia a lo largo ole los últimos meses de 1936 
fue destacado sin eml)argo PrOIto  se trataría de atajar por parte de las autoridades 
provinciales y los elementos mas representativos y destacados del Frente Popular. 

1. LA JUSTICIA POPULAR REPUBLICANA 

En estas páginas \21O)O5 a centrarnos en el tratamiento de lo que fue la Justicia 
Popular republicana. Para iuchos se trató ole un mero mecanismo de violencia 
política. para O)trO)5 nos encontramos frente a farsas estrategias de legitimación y 
justificación de una revolución que tenía que levantarse 501)re la eliminación ole sus 
enenigo)s de clase y p2lr2i otros, en fin, de la nejor respuesta que desde el gobierno) 
legítimo se podía dar para erradicar aquel problema y acabar con la violencia arbitraria. 
Antes de entrar en una valoración a partir ole lo que fue su actuación en Albacete 
debemos sentar algunas preiisas previas. La historiografía esta empezando a introducir 
últimamente temas tradicionalmente marginados de su enfoque siendo uno de ellos 
precisamente el de la justicia. La justicia republicana mantuvo) un carícter burgués 
que le impulsó a perseguir la desviación social y tutelar un determinado orden social 
basado en el principio de la propiedad privada. La guerra civil modificó parcialmente 
SU actuación aunque antes ya se había conseguido la humanización de los preceptos 
mediante la incorporación de nuevas eximentes y atenuantes, suprimiendo) algunas 
penas, rebajando castigos y dando mayor capacidad a la decisión de los magistrados 
que aplicarían el "estado de necesidad" como causa de justificación en repetidas 
ocasiones. 

Justicia y violencia son temas que suelen ir parejos. Al fin y al cabo la primera 
es la expresión normativizada de la segunda. Si bien el desarrollo de la primera esta 

En nuestra investigación hemos podido constatar 329 muertes vioentas entre mavoy agosto de 1936. 
De ellas. 5 tuviei'on lugar durante la semana que duró la ocupación militar de la provincia. El 27 de julio 
de 1936 I)e/e;isoi' de A/buce/e pul)lical) la siguiente noticia: "El pueblo por su República. Con la eficaz 
colaboración de las fuerzas leales al Rbgimen los trabajadores van aniquilando al fascismo militarizado)". 
Mónica Lanero T:iboas: "La historiografía de la Administración de Justicia en la España Contempor:inea 
Mdtod() ',' Fuentes', en 15/noei' Coii,tp'eso de Historia C'oii/enipoi'ó;iea. Salamanca, abril 1992. 
Para una mayor aproximación al tema ver las siguientes obras de referencia: Fernando Súncbez Marroyo: 
"I)elincuencia y dercello y propiedad. tina nueva perspectva del pr blema social durante la II República". 
C11 ¡Jis/oria Social. N" It, otoño 1992. Págs. 25_4:I.  Marino Barbero Santos: Política t'  (lc'i'eCb() J)eilCi/ en 
España. Madrid, 1977. Ignacio) ilerdugo Gómez de la Torre: "l)et'ecbo represivo en España durante los 
período s de guerra y po )sguerra (1936-19.'15)", en Revista de la Facultad de Derecho cte la t Jnivei'siclad 
Complutense de Maclricl. N 3' 
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generalmente asumida, en lo que a su presencia en la sociedad contemporánea se 
refiere, también la violencia es parte integrante de todas las formaciones ecoflómicaS, 
sociales, políticas y culturales de la historia. Esto flOS llevaría a contextualizar el estucho 
de la justicia en su experiencia socio-política general. En este sentido no Podemos 
olvidar la situación che revolución social o, en su raso, de suhvcrsVn generalizada al 
menos en los primeros meses che la contienda. 

La justicia republicana en guerra fue utilizada como instrumento) para la defensa 
che los intereses che clase por parte che los partidos y sindicatos proletarios. No pocha 
ser che otra forma. Lo chíficil era que, a pesar che tocho, se aceptaran sus instituciones 
y cumplieran su papel COfl norixialidael dentro che la subjetividad y politización del 
momento. Por último, estuchar los tribunales populares en Albacete sólo tiene sentido 
si se les integra, con una perspectiva más amplia, en lo ciue  constituyó ha totalidad 
del Estado republicano. Es más, aciuclla  violencia española formó harte  del fenómeno 
internacional que sacudió el período che entreguerras y que coincichió con la crisis che 
las democracias, la del sistema económico capitalista y la aparición che los fascismos. 
Para una completa visión del tema se requiere un enfoque ciuc  abarchue la administración 
che justicia che la posguerra y que sólo has líneas generales en las que se inscribe este 
trabajo lo impiden8 . 

La justicia popular republicana en general durante la guerra civil tuvo en esta 
provincia tres pilares fundamentales: el tribunal especial popular contra la rebelión, 
el jurado che Urgencia 9, crea ch do por decreto che 10-10-1936 y suprimido 	de en marzo 

- En la cl:iusura de las jornadas organizadasxr el Archivo 1 IiSt()1iC() Nacional (Sección Guerra Civil) en 
Salamanca, durante los días 26 :11 28 de noviembre de 1987. ci profcsoi Francisco ) Tomas y \:i1icnt 
PrIIci21 1 )21  unas palal)ras de las cjue cxtIaen)s una frase que recoge una idca aproximada de :iquela 
realidad: Creo iiii.iy difícil (jUC SC ¡)UC(121 liacci Justicia en tic11)( )S cte guerra : . la )11)!ic:ICi()fl dC a(l11c! I:is 
actas lvi tenido una gran influencia en nuestia ifl\Cstig:lCi()fl y  Sil'i() (IC punto cle :lrraflque jXlra traajos 
(Ie esta naturaleza. Justicia c'ii G'iic'ira. /0,11(1(1(18 sobrela Administración ck'Jiíslicici  durante la (zie,ra 

0111 C&Sj)Ü))1(1: J)lSIiIllCiOJleS)' FuentesI)ociinieiilales. ivl:idrid. 1990. 
A nodo de reflexión gencial sobre este asunto V1,1111,1 la lúcida reflexión de Alberto Reig T:ipia: I(1eOI()Lía 
e /70810/1(1: sob,•c' la )eJ))c'sió!l/)cI/uJllistcl y ¡ci (hierra (.1,// .)' ladrid. 1 

) La actuación (le!Jiir:icI ) (le Uiigeiicia de Albacete fue mucho más amplia(pi( en otra 	)Viflcias llCgaflCl( 

a cuadruplicar el número de procesados. La primera sentencia se dio el 5 de noviembre de 1936 y la 
Última del 28 de marzo de 1938. Actuó en el Ayuntamiento capitalino contra todos aquellos cuya hostilidad 
y desafección al Régimen no revistiera el carÚcter delictivo. Por tanto su naturaleza represiva viene dada 
fundamentalmente p  rque buscan mñs al enemigo potencial. El 67% de los acusados fueron condenados 
a medidas de privación de libertad hasta cinco años. Para un mejor conocimiento de esta institución ver 
nuestro trabajo Vkk',icia. (oii/licitii'cladt'.Jiisticia co la Proi'iiicia de zllbaco'ie (1936-1950). Cuenca. 
1995. 
El Tribunal Especial de Guardia se creó por delegación del Tribunal Especial de Espionaje dictando su 
primera sentencia el 23 de mayo de 1938. SUS ac tuaciones se centraron en los delitos de espionaje, alta 
traición y derrotismo, así como en las infracciones en materia de subsistencias. I.evantó el mayor nómerci 
de protestas por parte de la propia población debido a la misma naturaleza de los delitos, la precariedad 
de vida en la zona republicana al final de la guerra y por el monopolio que de estas instancias hicieron 
determinados elementos políticos, b:ísicamente del Partido Comunista. 
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1938 y el tribunal especial de guardia'. Hemos preferido dedicarnos únicamente al 

por su 2ictUición contra el delito de rebelión militar. A él se deben las (inicas 

sentencias COFI penas de muerte y fue el l)ri1cr()  en actuar. Con antelación a su 

desarrollo normativo 5C 11Il)í2iI1 conocido otras manifestaciones (IC una justicia popular 

muy particular inpartidapoi -  comités revolucionarios, tribunales revolucionarios y 

los comités dc salud p(illica. Incluso se experimentaron, antes de los decretos 

guberna menta les, 0fl05 aparatos judiciales iriy parecidos a los definitivos en Valencia, 

Cataluña o Gijón. 

En agosto de 1936 los 3.000 presos cine habitaban la Ciírcel Modelo de Madrid 

se amotinaron y provocaron un incendio. Setenta de ellos fueron ejecutados y el 

Gobierno republicano decidió crear los Tribunales Populares". Aunque la Constitución 

de 1931 restablecía la figura delJurado, volviendo 21 la antigua ley de 1888, varias 

restricciones limitaban sus competencias mientras 'no alcance aquel grado de mayor 

sensibilidad y perfección el conocimiento del delito cuyos matices y consecuencias 

II() se muestren con claridad bastante para evitar errores de percepción y daños de 

impunidad frecuentes'. 

Tres fueron las razones fundamentales que llevaron al gobierno a su creación: 

1. Apaciguar los u1lii1T1OS de las masas radicalizadas por la rebelión niilitar. 

2. Reformar el sistema judicial tan denostado por muchos y que ierecía la 

indiferencia o el escepticismo de la mayoría de españoles que en aquellos 

momentos vieron la oportunidad de llevar a cabo una reforma de la sociedad. 

3. Legitiiar la justicia de consenso (le los primeros momentos y atraerse la 

colaboración de los grupos políticos y sindicales i1s radicales que entraron 

así en las decisiones de gobierno y cedieron al Estado la responsabilidad 

de encauzar una situación de la cual sólo él podía hacerse cargo. 

Los tribunales populares estaban presididos por un magistrado que era acom-

pañado por otros dos jueces, en calidad de vocales, formando el equipo de jueces 

de derecho. El tribunal de hecho era, propiaiente, el jurado. Primero estuvo integrado 
por catorce personas en representación de los partidos políticos que se daban cita 

en el Frente Popular así CO() otras organizaciones sindicales afectas al mismo. A 

partir del 7 de mayo de 1937 el jurado) sufrió una reducción quedando en ocho 

miembros. Cada cuatro) meses era preciso renovar la mitad quedando los cesantes 

incapacitados para su reelección hasta ocho meses después. 

La creación de estos instrumentos judiciales se hizo con rapidez. Desde el 

primer momento) serían demandados simultlneamente por las autoridades y vistos 

con recelo, escepticismo u oposición por parte de los más radicalizados del momento) 

dispuestos a ejercer una especie de ley del talión o justicia jacobina que por encima 

de cualquier formalismo simplemente detectara al enemigo y actuara con simples 

A k ) laIg() de estos último s :Lñ( )S han id( ) al)aI'Cicn(I( ) in 1 1)( i'tantc's i1aI)ajos SOl)IL' estos triI)uIlalcs. Eiitic 

('lbs d('StaCaiflOS los siguientes: GIiccli() S:nchci. Recio: ms//e/cf y (7oe;rci un Epcnici. Los Tribii,iciles 
P()J)11Ic/Jes (1936- 1939). Alicante. 1991. Conxita LIir Corcó y ,Jaonic Barro!! Pc!egrí (Coord. ): 1 'iolóiicici 
J)OIíIicci / i'lip/ii)'ci social (i LS/)ciJit'ci. 19$6 - 197). Lic/cia. 1995 
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principios maniqueos. En líneas general no se pueden hacer grandes excepciones en 
comparación con tribunales de otras regiones pero en la provincia de Albacete los 
tribunales tuvieron las lógicas peculiaridades de su entorno que, en ocasiones, les 
hace diferentes de los hasta ahora conocidos 12 . No obstante, aunque la filosofía en 

GRAFICO N 2  1 
LA REPRESION DURANTE LA GUERRA CIVIL 

ALBACETE Julio 1936-Marzo 1939 
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Fuente: Registro Civil. 
Elaboración propia. 

12 El material búsicc) a partir dci cual hen)s )Odi(1) acercarnos al COflOCilfliCflt() (1(2 1i justicia popular 
repblicaiia ha siclo consultado en dos fuentes: El Archivo iTist()ric() Nacional (le xladrid ()flSCr'21 entre 
sus fondos de Historia ('ontenipornea la Causa General. ILra niel COflll)lCta comprensión de sus 
Psil)il ida (les véase el trabajo eoorulinaclo pr Isidro Snehez. Manuel Ortiz y David Ruiz: 111S/)1flC1 

/,CI,l(JlliS/Ü. ('aiísa General.),  Aclíllí(/(--w socíales chi/u' 11 clickiclioa. Albacete, 1993. Complementaria con 
ésta es la doeunentaeión conservada en el Archivo 1 listúrico Provincial de Albacete, Sección Audiencia 
criminal. Entre las dos se li puliul() reeuperar li totalidad de sentenuias enitiulas pr aquellos tril)ulnales 
21ulenís de informes y niteriales, lo erial iipiule, en ocasiones. Completar un flúIfler() (le sentencias lo 
suficientemente amplio CO() para poder extraer conelusiones m6s ( l eí , initivas. 
El tratamiento de esta cuestión, al margen de nuestros trabajos ya citados, ha fructificado en varias 
publicaciones específicas: Matilde Morcillo Rosillo: "I,os 'Ii'ibunales Populares durante la Guerra Civil en 
Albacete (Los paseos de la muerte)", en Ensayos, n 2, Pp. 121-130. En realidad, como la propia autora 
reconoea, se trata sólo de recoger "algunos asuntos de homicidios registrados en los principales pueblos 
de la provincia de Albacete". Francisco Sevillano Calero: I.a (Iiíer;'a Cliii en Albacete.' Rebelión Mi/ita,' 
,t'justicia Popular (19364939). Alicante, 1995. Recoge también lo que fuei'on sus artículos "La sublevación 
de julio de 1936 en Albacete". en Al-Basit, N5  35, diciembre de 1994, Pp. 133-151, y "La Justicia popular 
en Albacete durante la Guerra Civil (1936-1939)", en /11-Badil, n 37, diciembre de 1995, Pp. 115 -  133. 
Acinque mós completo y específico cicie  el citado en primer lugar la ausencia de muchas sentencias, como 
consecciencia de no haber trabajado la documentación del AHIA, y la carencia de contrastación con 
otras fuentes le restan potencialidad. 
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la aplicación de la legaliaci fuese conún, cada trihunal fue II1t6flO1fl() IIC(Ya 1-1 el 0 a 
establecerse grancics diferencias entre todos. Esos ifl1ticUS Coiparativos Sólo Pclrn 
tenci-  plena validez CU1fl1() SC COtege la totalidad de las sentencias dictadas o, un 
SU dufucto, U1 prcunttju sipurior 11 90 Ior ciento J)2Ir pc1ur1us dar suficiente 
cred ihidad. 

Las iiíxiias autoFidades locales y 1 -)r\7incia!es n)5traron desde el jriier 
111O1flC1lt() ui-ui explícita V()luFltad por tratar de investigar y depurar las J)Osil)1es 
rCspOílsal)ilidadcs contraídas 1-)()I - los sucesos de la seiina de ocupaci()n así ¡ 	CO1fl() 

()f frenar la violencia inicial Cjt.1C podemos caracterizar como totalmente arhitraria y 
eSJ)( )í1tí íiea: 

Ante  los hechos fatalmente ocurridos VJ11OS, entre todos, a ver el flIedi() de 
restañar, en lo 1 -)Osil)1e, las heridas. No ignora1)s que los sicesos cloloiosos acaecidos 
C11 nuestra capital durante estos días, han de dejar en todos un doloroso recuerdo; 
PC() \TIfl1O5 1 sohreponernos un ioco y hacer cuanto posible sea jara que se 
restahiezca la paz de los espíritus ya que la imiterial lo estí completamente, y ver el 
1fledi() de CILIC en todos sus ispects Albacete vuelva a ser lo que fue. No mís 
derramamiento de sangre, que cada cual cumpla sus deberes ciudadanos y que se 
deje el 11nteni1ient() del orden a cargo exclusivo de la fuerza P(1l)lica y de las Milicias 
del Frente P opu lar.  

El decreto de 25 de agosto de 1936 definía a la Perfección lo que ihan a ser 
acluells trihunales: En buenos principios de política criiinal la inposici6n de la 
pei debe seguir lo Mí cerca PSil)le a la comisin del delito. Cuando entre ésta y 
aquélla ifledia un lapso de tienp() cleiasiaclo largo, ni el fttllo de los Tribunales logra 
plena eficacia ni la sanción impuesta surte efectos de verdadera ejemplaridad; y si 
C1-1 los momentos normales se reconoce la conveniencia de poner en las manos del 
Estado y a los fines de la defensa social, no sólo leyes substantivas que definan 
certeramente los tipos de delito, sino rípidas normas procesales que sin negarle al 
acusado la posibilidad de defenderse, permitan substanciar todo el proceso con la 
rapidez imprescindible para que la pena rinda su máxima eficacia defensiva, en 
instantes como el que vivimos, de gravísimo riesgo para la seguridad del Estado, y 
ante la extensa subversión mantenida por elementos desleales a sus juramentos, que 
pretenden destruir el rógimen político y social que en USO de su soberanía y con 
absoluta legitimidad se dio el pueblo español, acluella  conveniencia se transforma en 
imperiosa necesidad'' 

En este pirrafo introductorio se ponen de manifiesto algunas de las características 
imís sobresalientes de su actuación: constituyen una justicia de excepción, Si bien 
acabaron siendo estables y permanentes al invadir toda la administración de justicia 
incluidos los delitos comunes; procedieron de forma sumarísima buscando la ejem-
plaridladl y la defensa social, lo cual ha sido calificado por sus detractores como símbolo 

' I)c'/'i,sor de zilI)UCeIe. 27-OS-936. 
(dicelci de ¡a Rcpiddicci. 26-()8- 1936. 
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de arbitrariedad. No obstante, la celeridad que el decreto les concedía, al menos en 
el caso de Albacete, no se cumplió plenamente ya que el procedimiento se iría 
prolongando COfl el paso de los meses revasando con creces los plazos originales. 
Se trataba de perseguir los delitos de rebelión y sedición y los cometidos contra la 
seguridad del Estado por cualquier medio, previstos y Penadlos en las Leyes. Aunque 
absorvieron el tratamiento de los delitos comunes, en esta Ocasión sólo nos vamos 
a detener en los relacionados con la rebelión militar propiamente dicha por entender 
que aquellos fueron, fundamentalmente, los motivos que procaron SLI  aparición 
y lo que les convierte en originales. 

2. EL TRIBUNAL POPULAR EN ALBACETE 

En Albacete se crearon 2 juzgados especiales hasta que el 6 de mayo de 1937 
se fundieron en uiTiO. El 3 de agosto de 1936 un auto judiicial hacía pública la diesignaci(n 
dic la Sala de Gobierno del Tribunal supremo del juez Especial para intervenir en la 
caiisa () el dielito dic sediición. con flIOtiv() de la dieclaracVn dlcl Estadio dic guerra en 
Albacete y su provincia. A partir dic adlucl  n)ncnt() pdien)s diistinguir tres etapas 
en ci ejercicio dic su función: 

1(), septiembre dic 1936 hasta mayo de 1937. Es el períodio de mayor trabajo y 
severidad en las sanciones. Al final se l)1'diucir  la fusión dic los dios trii)unalcs 
y diisminuyc el rigor punitivo de sus medidas. 

2. mayo dic 1937 hasta marzo de 1938. Se inicia con las consecuencias del 
decreto de 23 de febrero de 1937 uc ampliaba las competencias dic los 
tribunales ppul2lrcs con los diclitos coiuncs. Es un perídi() dic transición 
entre la lenta ejecuciín de las cada vez nvls escasas sentencias lr  delitos 
dic adlhesión a la rebelión y la ai)sorCin dic competencias del perídi 
final. 

3. marzo de 1938 hasta su diesaparición un año diespués. I)csaparcccn los 
Jurados de Urgencia y los dielitos comunes Pm a las salas de lo criminal 
dic las Audiencias. Para los Tribunales populares sólo qucdiahan los diclitos 
de rebelión y diesafección. La labor mís represiva pasó a los Tribunales 
Especiales de Guardiia. 

Trece magistradios ocuparon el Tribunal dic I)crccho sicndi() cuatro los 
presidientes: Francisco Salmerón Albaladiejo, José Ramircz Pastor, José María Pczcucta 
González Albo y Arsenio Berruga Gonzulcz. Ocho formaciones políticas y sindicales 
aportaron representantes al juradio. Así, la primera constitución del Tribunal ali)acctcño 
estaba formad() por: Francisco Martí dicl Valle y Juan Ferrer() por la Agrupación 
Socialista Segundio Ccbri2i1 71 Segovia por Las Juventudies Unificadas: Francisco Alfar() 
Modiesto por la Juventudi dic Izquierda Republicana; Benito Martincz Gandiía y Jaime 
Nieto López por el Partidio Comunista; Eladio Martinez y Gcrmmn FcrnTlndicz por la 
CNT.; Manuel Peralta Esparcia y Antonio Cortés Torrecilla por Unión Republicana 
y Emilio Jareño Navarro y Amalio Merino Téhar por la Junta administrativa de la 
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Casa del Pueblo 1 . 

Unas semanas sólo después de recuperada la normalidad republicana en la 

provincia desde la paginas de la prensa leal se avisaba y justificaba la posible violencia 

que pudiera desatarse: !!Fl  pueblo, que basta ahora ha sido nobilísimo en su lucha 

con el enemigo. si  los fasciosos continúan con su tictica criminal, puede tomar, en 

un momento de justísima indignación, represalia Contra los fascistas que hoy pueden 

quedar libres o presos, en las poblaciones que controla el Gobierno legítimo de la 

nación. Las consecuencias, en este caso, serían verdaderamente trgicas' °. 

GRAFICO N 2  2 
SENTENCIAS DICTADAS Y PERSONAS JUZGADAS 
POR EL TEP(SEPTIEMBRE 1936-FEBRERO 1939) 
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Elaboración propia. 

Cuando apenas faltaban unos días para iniciarse el rodaje de aquellos tribunales 

los dos periódicos diarios del momento) abogaban por los nuevos instrumentos de 

justicia pero reclamaban dureza en las sanciones: les  inevitable el encrespamiento 

de las pasiones... (pero) tenemos que evitar que los desbordamientos ocasionen daños 

irreparables, que al fin y a la postre, no) conducen a resultado l)rctico)  alguno, en la 

gran batalla cine  se est3 desarrollando, en defensa ole las libertades humanas. Justicia, 

Justicia y Justicia, pero siempre, dentro del m3Ximo) respeto y obediencia a las leyes" ,- . 

O I)c'/í';isoi' de A/bocele. 29 de agosto cli. 1936. En kt nota de prensa se hacía también mención al flsc:t. 

o;sar Torres Pozuelo, el luz de 1' instancia. \Iaxiiuili:tno Martínez Moreno o el Juez Especial para la 

rebelión , uan López Ecl m nte 01 ivas. 'l'anohibn IG'I v las .1  uveitt odes Libertarlas a po ortaro n en algún 

IO( )iflei'it() representantes. 
1' I)efi';iso;' de .1/bocele. 13 de ag( )sto de 1936. 
' I)e/ó,izo;' ile l/bd1cel('. 29 de a(1( )sto de 1936.   Más ci )nd'rd'to era El 1)1(I)/o (le zl/I)(Icele. cm —i rl ii cd it( )i'ial. 

ese mismo) día, titularlo "Justicia  de la Repúi)liea": "Lii circunstancias normales, nosotros hemos sido 

siempre enemigos de las penas irreparables: concretamente de la pena de muerte. En estos instantes, 

p( m,  instito )n de co )nservacio')n Y p( )r rin rigui'( )s( )5 sentido riel deber s( )cial. no po )rier decir lo mismo. En 

Albacete, co mo en toda Españ:i. sin ensañamiento, pelo sin tibieza. riei)e crimplirse la ley. ...Liquida,  

pues, el tribunal de prieilo esta grotesca y miserable rebelión Y que sri sentencia, con la luz riel rayo, 

abrtvente para siempl'e los espectro )5 riel cielito". 
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Un elemento 21 destacar en la actuación de estos tribunales fue el correspondiente 
21 los al)ogados defensores. Lógicamente en el seno del Colegio de Abogados se cIaban 
cita individuos de diversa adscripción ideológica. Aunque el predominio de los mas 
conservadores, sobre todo en la dite dirigente, había generado cierto desconcierto 
restablecida la norna1idacI política a partir del 25 de julio de 1936 y no se había llegado 
a condenar el movimiento sedicioso, los más progresistas de la profesión se hicieron 
con su control y ofrecieron su adhesión al legítimo Gobierno Republicano. Dispuestos 
a colaborar COfl la nueva justicia instaurada aceptaron la confección de un turno de 
oficio que en un principio incluyó a veinte letrados que acabarían siendo treinta y 
cinco. Se agruparon en dos listas. La primera aglutinaba a los que defenderían a 
procesados contra los que el fiscal sostenía la petición de pena capital: Lino Martinez 
Moreno, Juan Martínez Ortiz, Pedro Nolasco Dusac, Fructuoso Manuel Fernmnclez 
Nieto, José María Lozano López, Silverio Cañamares Serna, Alfredo Atienza Carrasco, 
Antonio Martinez Falero, Alberto Carrilero Prat y Rodolfo Martinez Acebal. Los otros 
diez responderían de los cleni%s acusados: Emilio Mirasol Ruiz, Francisco Belmonte 
López, Matías Gotor Perier, Antonio Panadero Sala, José Dalmau Pareja, José Martínez 
Moreno, Luis Cañamares Moreno, Angel Calatayud Monje, Claucliano Moraga S. 
Barrajón y José Serna Pérez' 8 . 

Con la intervención deJuan José Rubio Calleja como secretario del Tribunal, 
el día 5 de septiembre de 1936 se dictó la primera sentencia en la que se juzgaba a 
cinco acusados: Eulogio Serna Puerto de cincuenta y un años natural y vecino de 
Albacete de profesión empleado municipal; Luis Escobar Espadero de treinta y un 
años, natural ele Madrid y vecino de Albacete, periodista; Adolfo Villena Saez de 
dieciocho años natural y vecino de Mahora, estudiante; Manuel Falcó García Gutierrez, 
diecinueve años, natural y vecino de Albacete, estudiante; y Manuel Lorenzo Slnchez, 
de veintisiete años, natural y vecino de Albacete, molinero. I)espués de veinticuatro 
preguntas formuladas al jurado el tribunal pronunció un fallo en el que se condenaba 
a los procesados Serna, Escobar, Falcó y Villena "como autores del cielito cJe rebelión 
militar a la pena de muerte los tres primeros y a la de reclusión perpetua con sus 
accesorias al último, a quien servirl de abono el tiempo que lleva privado de libertad; 
y debemos absolver y absolvemos libremente al procesado Manuel Lorenzo Sánchez, 
con todos los pronunciamientos favorables al mismo, debiendo por tanto, ser puesto 

1 Sobre la actuación del Colegio de Abogados aquellos meses es interesante seguir las noticias que 
aparecieron en el diario De/cliso,' dr' ilIf,cicc'ic' los días 19 y 29 (le agosto y uno, cuatro y siete de 
septiembre concretamente. En este último día se )ul)licó incluso una entrevista con una de sus miembros 
que llegó a ser su presidente. Maximiliano Martínez Moreno defendía su actuación en esto s término )5: 

Así, pues, al defender ante los Tribunales a unos procesados que delinquieron contra la República, 
servíamos primordialmente a ésta ayudúndola en su estuerzoi de encuadrarse dentro de un orden legal 
que acal)ase con el caos, pseudo-revolucionario desencadenado en nuestra zona y que de tal modo nos 
prodcía el desvío de todas las democracias del mundo. 1 labía que establecer un orden nuevo. revo lucio )nario. 
sí, P°-°  un orden que sustituyera a aquel caos anúr(luico: urgía reintegrar al Estado sus funciones (le 
autoridad: y precisaba restablecer el imperio) de la ley, de una ley revolucionaria, verdadera expresión 
de la voluntad del pueblo en tales momentos, pe que fuera una norma (le derecbo que emanado del 
Poder legítinio que a todos representa a todos obligase. 
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GRAFICO N 2  3 
PENAS IMPUESTAS POR EL TEP (PORCENTAJES) 
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Elaboración propia. 

en libertad ini ediatamente para lo que Se expedira Cl oportUfl() mandamiento al Jefe 
de la Prisión en que se encuentre. Igualmente condenamos a todos y cada uno de los 
Cuatro primeros en concepto de responsabilidad civil, al pa go de la cantidad de cien 
mil pesetas y a las costas por oluintas  partes siendo la otra quinta pai'te de oficio' . 

En total 809 fueron las personas que pasaron ante el Tribunal Especial Popular 
de Albacete. La mayor actividad tuv() lugar durante los Primeros meses, es decir, 
septiembre de 1936'a julio de 1937. Las sentencias comprendían, en la mayor parte 
de las ocasiones, un númer() elevado de acusados. Así, la media de los meses finales 
de 1936 estaba por encima de los once implicados por cada causa. Luego) fue 
disminuyendo desde los algo mús de ocbo para el año 1937 basta los tres de principios 
de 19391 lo cual arroja una media total de nueve PeI5o1l5 en cada fallo. 

CUADRO 1. 
PENAS MAS FRECUENTES EN EL TRIBUNAL POPULAR (ALBACETE 1936-1939). 

PENAS 1 O)() 1 9, 7 1 9P? 1939 lo/al 

Muerte 86 22 0 0 108 
30 años 86 28 5 0 119 
AbsoluciÓn 34 85 27 13 159 
14 años 55 69 14 0 13$ 
6 añO)s16 2$ 11 0 55 
6 meses $ 26 12 0 46 
total 	285 258 69 13 625 
:,,.,,I,. Al I'  (0:0;) y Al ¡PA (SAO) .  x() están tO(kIS las pellas va que s' han (Oiil() sólo las oatcoo)oías nais 

oo'j)oo'so'nIat ivas. 

'\I ¡ç )o:o;) lo..'(.)aJo) 1)) li. 
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Las penas más duras también se corresponden COfl los primeros meses de 
ejercicio. Las 108 penas de muerte que se dieron aparecen entre septiembre de 1936 
y mayo de 1937, aunque en realidad podríamos considerar las últimas penas de este 
tipo como extraordinarias  ya que se dieron cuando la dureza de los tribunales habían 
empezado a decrecer considerablemente. En todo caso hay que tener en cuenta que 
no todas se cumplieron por diferentes razones. Aunque algunas se conmutaron lo 
más normal fue la imposibilidad de su ejecución al ser dictadas en rebeldía los 
acusados. Algo parecido ocurre con las penas de prisión más elevadas, es decir, a 
treinta años de reclusión. Por el contrario, las sanciones más suaves, tales como prisión 
inferior a un año y las absoluciones o acusaciones retiradas 50fl cada vez más frecuentes 
desde mediados de 1937. 

CUADRO 2. 
ACTUACION DE VARIOS TRIBUNALES POPUlARES. 

PENAS Albacete Alicante Madrid Barcelona Lleicla Málaga 

Muerte 137 234 84 327 311 01 
Prisión 669 513 495 62 352 78 
Absolución 195 251 418 51 273 825 
Total procesados 809 648 566 427 754 557 

*Iklente: GIiCCri() Snchcz Recio: 01-).Cit. y Jaume Barruil: Oh.Cit. La comparación es relativa ya riuc  los datos de 

Alicante (10-04-1937), Barcelona (23-12-37), Madrid (2-03-37) y M3l2tga(3-02-37) son parciales. Sólo Lleida y 
Albacete SOfl totales. 

En general pOdelTlO5 decir que la actuación del tribunal de Albacete fue dura. 
Este calificativo cobra más sentido si se compara su nivel sancionador con el de 
tribunales de otras provincias. Llama poderosamente la atención el elevado porcentaje 
de sentencias que suponen algún grado de privación de libertad para los acusados, 
apenas superado por el de Gijón. No obstante, no cabe hablar de excesiva severidad 
o inflexibilidad ya que el promedio de absoluciones también es alto. Empero el mejor 
referente para calificar su dureza se infiere de las escasas condenas a muerte si se 
cotejan con los demás tribunales, algunos de los cuales superar el 30% del total de 
sanciones, como son Barcelona, Bilbao o Lleida. 

Por lo que respecta al tipo de delitos contemplados el auxilio a la rebelión y 
la rebelión propiamente dicha alcanzan casi el ochenta por ciento del total. Ello 
demuestra con claridad hasta qué punto el móvil de estos aparatos (le justicia fue, 
por encima de cualquier otro, perseguir a los rebeldes y, por extensión, detener a los 
posibles simpatizantes de la misma y enemigos potenciales de la República. La 
tipificación del delito de rebelión varió a lo largo del presente siglo y, sobre todo, 
hasta 1942. Aunque no podemos entrar aquí a pormenorizar su casuística es suficiente 
tener en cuenta un amplio abanico de posibilidades que podían contemplarse como 
rebelión militar y que los partidarios del General Franco se encargaría de aumentar 
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desde el 1fliSffl() 1flOmeflto en que Mola pronunció su bando de 19 de julio de 19362. 

GRAFICO Nº 4 
DELITOS JUZGADOS POR EL TEP(PORCENTAJES) 
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Fuente: AHN (CG) y AHPA (SAC) 
Elaboración propia. 

Otro dato ) del que poder extraer una Consideración acerca de la severidad del 
tribunal y de su posible caricter de clase viene dada por la relación entre sanciomes 
y profesiones ole los acusados. El elevado contingente de propietarios que pasó ante 
los tribunales obtuvo un tratamiento) del que Poder  hacer varias matizaciones. Por un 
Lado representan el colectivo mis significado lo cual les comvertía en blanco ficil por 
su condición social. Sin embargo. casi la mitad fueron absueltos () sancionados con 

muy leves. Por contra, el grupo ole braceros obtuvo un sensible mejor tratamiento 
que al menos les privó en mayor proporción de penas de muerte y prisiones mayores. 
La representación de militares juzgados puede inducir a error. Mucbos ole los implicados 
en la rebelión murieron en el transcurso de la misma o fueron comducidos a otras 
1-)I'o\7incias caso de un buen número de guardias civiles que llegai'on basta Cartagena. 
Los juzgados, entonces, son mayoritariamente miembi'os de los cuerpos de seguridad 
y menos pertenecientes al ejercito. Entre ellos se contempla una ole las constantes del 
tribunal: dentro de la dureza general se dierom todo tip() ole sentencias sin descartar 
las absoluciones. 

- Sci:uii (Oflsid('Il(IOS ('oS (1(2 tal cielito, Sc'gufl la I(.', entre OO tIS. los (111(2 al a 	n 	m alzarse e aras contra el 

( )l)ierfl() legititio ) lo )stilicet'l a las fuerzas del Ejercíto, cuerpo de seguridad y fuerzas del asalto. . . los 

(lile ataquen a l( )s cuarteles, p dv rines o dependencias militares, los que atenten contra las vías o redes 

de contunicaclo)neS. metros o servicios púl)Iic( )s. meloso los a cargo de empresas particulares. Bancas, 

f':'ohrieas y 

 

establecimientos y edificios de todas clases que estén custodiados por fuerzas del Ejército u 

otras de las unidades armadas citadas anteriormente". Nicol:'ts Gat'cía Rivas: ¡ci ReIxI/óii itt//ficto' (0/ cIei'c'cí)() 

Jx'iicil. Albacete, 1990. E. 101 
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CUADRO 3 
PENAS IMPUESTAS SEGUN PROFESIONES EN EL TEP. 

propietario bracero militar /iicíoiicii(o P.ma;ival Co,n,,ld* 	Siabores 	!ibel(11 

Muerte 	125 	10 	3 	18 	21 	- 	30 
+12 años 	15 	10 	12 	4 	19 	23 	- 	18 

1-12 años 	23 	24 	11 	7 	9 	11 	2 	12 

meses 	20 	26 	3 	1 	13 	12 	18 	7 
absuelto 	22 	13 	18 	3 	13 	12 	5 	14 

total 	92 	78 	54 	18 	72 	79 	25 	81 

porcentaje 	18 	15 	10 	3 	14 	15 	5 	16 

Fuente: Al-IN «-( i) y Al ¡PA ( SAC). (Comerciantes C Industriales ). En el caso de esta variable, la )1OtCSi()fl, fl() 

hcnios )Odi(1() averiguar todas las ocupaciones, no O1)Staflte ofrcccn)s un 1UCt1C() (1UC CS bastante signil icat iV(). 

En función (le las ocupaciones los miembros de las profesiones liberales fueron 
los peor parados. Ahogados y 11lédiC()S, básicamente, que en varias ocasiones taflhl)ién 
reunían la condición de propietario agrícola. serían altamente castigados responsahi- k 
1izmndo1es (le la trama de la rebelión y su connivencia COO los grupos facciosos. 
Aunque representadas, las mujeres juzgadas obtuvieron un tratamiento benévolo y 
es de destacar que ningún religioso sería juzgado por aquellos delitos, lo cual no 
dujere decir que fl() huiier2i implicados de esta procedencia. Aunque sin llegar al 
nivel de otras provincias la "persecución religiosa 511l)us0 la iuerte violenta de 
algunos sacerdotes y la huida de otros pocos. 

La distribución de las sentencias por la geografía provincial, agrupadas en 
función de los partidos judiciales, nos lleva, de nuevo, a la relación del Tribunal 
1)pular con la rebelión militar. Allí donde se dio el levantamiento o tuvieron lugar 
maniobras de apoyo al 1i51O se abrieron causas que incluían a los cabecillas de la 
sublevación provincial. Eso justifica la presencia mayoritaria de inculpados en los 
grandes pueblos por los que transita la carretera que a su p5() por Albacete unía 
Madrid con Valencia, Alicante y Murcia. Vil larrobledo, La Roda, Tobarra, Hellín y 
Almansa reunían esa condición y junto a otros municipios que habían secundado el 
movimiento a instancias de algún Personaje  destacado aglutinaron casi el total de 
vecinos albaceteños implicados. Nos referimos a los pueblos de Yeste. Alborea, 
Golosalvo, Madrigueras, Fuente-Alamo, Agramón, Peñas de San Pedro y Liétor. Como 
consecuencia los partidos judiciales de Albacete y La Roda, que ademús, son los mús 
poblados comprenden por sí solos el grueso de los juzgados. Aquellos pueblos reunen 
también otras condiciones como haber sido los más conflictivos durante la experiencia 
republicana, sobre todo entre 1934 y 1936, con un serio problema de paro obrero 
motivado por la concentración de la propiedad agraria en tierras de predominio 
abrumador de la agricultura cerealícola de secano. 

La presencia de otros partidos judiciales es matiZal)le. La composición de 
algunos es totalmente diferente a la del resto ya que resultan de la unión nc pocos 
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GRUPOS DE EDADES DE PERSONASJUZGADAS 
POR EL TEP (PORCENTAJES). 
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pueblos, CO() Ocurre COfl Almansa. En otros, por el contrario, la concentración de 
conflictos en alguno de sus pueblos enturbia lo que de otra forma hubiera sido una 

GRAFICO Nº 6 
Actuación del Tribunal Popular Especial 

por Partidos Judiciales 
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Fuente: AHN (CG) y AHPA (SAC) 

total ausencia de implicados. Así, Alcaraz o Yeste, que ademas engloban a municipios 
con menor densidad de población estarían menos representados. La distancia a la 
capital desde estos y el hecho de celebrarse las vistas con exclusividad en Albacete 
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ha hecho que para muchos no hubiese casi constancia de la existencia de tales 
tribunales. En cuanto al grado de severidad en los diferentes partidos es de destacar 
el elevado número de penas de muerte en Hellín Como corresponde a las dictadas 
como consecuencia de una causa que englobaba a todos los implicados en la rebelión 
de aquel pueblo. Fue un caso notable ya que sería el último pueblo de la provincia, 
siguiendo la línea de comunicaciones descrita m1s arriba, en el que triunfó momen-
táneamente la rebelión. Los auxilios prestados por milicianos y tropas regulares de 
las limítrofes provincias de Alicante y Murcia sirvieron para recuperar el Pueblo  para 
los republicanos e iniciar desde allí la reconquista de la capital. 

3. REFLEXION GENERAL 

El Tribunal Popular de Albacete actuó pués contra los implicados en la rebelión 
militar y sus colaboradores o simpatizantes. A lo largo de tres años, siempre sin olvidar 
la presencia de la guerra civil, unos aparatos que nacieron con vocación (le provisio-
naliciacl llegaron a institucionalizarse cubriendo un notable vacio provocado por el 
frustrado golpe de estado. Las personas juzgadas en Albacete, la mayoría varones 
entre veinte y cuarente años, comprobaron cómo a medida que transcurría el tiempo 
el rigor y severidad de las primeras sentencias iba dando paso, progresivamente, a 
otras más benévolas. La propia crispación de los momentos iniciales de una retaguardia 
enardecida y convencida de la victoria coaclyuvó a la promulgación de penas que 
meses después, calmados los ánimos, con plena consciencia del desarrollo de la 
guerra y saldadas las venganzas iniciales, acabaron siendo más indulgentes, aunque 
para entonces el grueso del trabajo estaba ya hecho. 

La convicción revolucionaria de algunos albaceteños unicta a la euforia inicial 
de los primeros meses de contienda hacía aventurar metas más radicales para los 
tribunales recientemente creados: 

"Como atributo del Estado burgués, su justicia era uncí pieza mós del aparato 

coercitivo al servicio de la clase detentadora; ya que la organización estatal no 

aparece en la historia con la/'inalidad de dirimir la lucha entre dos clases sociales 

antagónicas e irreconciliables (...) sino precisamente para lo contrarío: para hacer 
eftctivo permanente el régimen de explotación en beneficio de la clase más poderosa. 

(...) Hemos de preocuparnos por conseguir una justicia popular consagrada al 

servicio exclusivo de la revolución democrática. Finalicladprincial de esta justicia 

será la de hacer imposible el resurgimiento social de la clase explotadora, eliminando 

todos los jáctores que contribuTyen a su 7elíg7-osídad" 21 . 

21 Diario de A/bacele 27 de nuirzo de 1937. Segunda época, Año II. Número 171. En otra noticia, justo al 
día siguiente, en un editorial titulado "Los trabajadores ante los tribunales de la justicia popular" se 
abundaba en el carúcter clasista de la misma y se acivertia sobre el tratamiento que era preciso dar a los 
trabajadores: 'Ahora 12/en. ante /(5 tribiinci/es (le /iistic/di. eslc?ii compdi/'ecienc/o c/iaricioie,ik'  
asci/aridiclos, ,t,e;iles de/pueblo que caj'eron en culpa por pura obcecación: u'iclinuas, sin chic/a, de la 
propia oiyciuuizacióui capila/istci. Sería uuuici gran equiii'ocacióuu e/ u'o/c'er contra e//os e/ aparato de la 
justicia popular CO)? liii criterio estricto e incomprensiu'o". 
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No fue esta 121 C\JO1UCi()fl C1e siguieron aquellos tribunales. La noria1idac1 en 
la que fueron cayendo a partir de mediados de 1937 les llevó por derroteros similares 
a los anteriores olvidando transformaciones revolucionarias aunque fl() el componente 
político que los sostenía. Ejemplo de esa normalidad fueron las sentencias revisadas 
cine la ley contemplaba alegZ_1)ando nuevo jurado. En varias se modificó el veredicto 
inicial olanclo) iuestras de las garantías procesales existentes. El ingrediente político 
de aquella justicia se dejo' no)tar a la hora de las inevitables depuraciones del personal 
juolicial clrie 5i bien no 51.lpU5O) qUel)r2tfltO)5 importantes para la mayoría ole afectados 
representó el cese, en primera instancia, para trece funcionarios entre magistrados, 
jueces, secretarios y oficiales. Se trataba, en la mayoría de las ocasiones de personas 
comprometidas con el alzamiento, huidos de su destino, etcétera. No) eran necesarias 
iuchas pruebas para sortear con éxito la depuración CO)1() demuestra el hecho de 
CI LIC varios siguiero)n ejerciendo después de la guerra llegando incluso a alcanzar 
notables ascenso)s 2 . 

Ademas de los o)l)st1culo)s ya co)nentado)s para el desarrollo de esta nueva 
justicia habría que reseñar los lógicos derivados de la precariedad económica y de 
personal. Así hemos podido comprobar a partir de algunas inspecciones que se 
efectuaron en las que se clejalt patente, sobre todo, la concentración de trabajo para 
pO)CO)5 funcionarios y magistrados. No se expresaba pero se intuye un problema mas 
serio): el derivado) de impartir justicia en el clima de guerra civil por causas COMO las 
de rebelión militar. Con to)olo), no) podemos descalificar por sectarios o políticos los 
veredictos de aquellos trihunales. Cumplieron un papel extraordinario) a la hora de 
evitar la arbitrariedad y sriiar a todos en la legalidad vigente. Aparecieron con 
excepcio)nalidad y se les dotó de un carúcter sumarísimo por la propia naturaleza de 
los delitos de su competencia, el contexto de guerra y la necesidad de impartir con 
rapidez una justicia que sirviera para evitar el desorden y la arbitrariedad O) el ajuste 
de cuentas anterior. 

En su favor habría cjue destacar pués que llegaran a convertirse en símbo)lo)s 
de la legalidad vigente. Con su intervención, a través de la ejemplaridad de los castigo)s 
y la condena de los delitos, jugaron un destacado papel como pilares de propaganda 
desde los que se captó un buen número de ciudadanos de la retaguardia manchega. 
Por contra no pudieron abstraerse de su función represora. Aunque la justicia siempre 
implica ciertas dotes de coacción y represión 121 que tuvo) lugar entre septiembre de 
1936 y marzo de 1939 en territorio republicano fue elemento de la represión legal 
por las propias circunstancias bélicas en que se desarrolló. La existencia de la pena 
de muerte, la depuración de funcionarios o el carácter predominante de cierto tipo) 
de encausados, sobre todo enemigos de clase, nos deben hacer reflexionar sobre esta 
naturaleza represiva. La misma coincidencia de todos estos factores supone por sí 
11lisn)a una considerable elevación de ese nivel. 

1.:i )1OJ)UCSt:[ d(.' depuración (le funcionarios )S CIC la comisión judicial ClCfifliti\:1 h:Il)í:L rccluci(l() el cese a 
1111 lunci )nali() y uii I:1giS11:Ld() (l(1 Tribunal Especial Popular. Al 10 ( CG ). l.cgaj() 826-. 
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Podemos establecer una comparación ('ofl otras actuaciones del mismo período 
con el objeto de indagar en esa naturaleza represiva. Un CS() típico sería el de las 
expropiaciones de tierras a campesinos enemigos de la República. En una investigación 
publicada con i-notivo de la celebración de los cincuenta años de la guerra civil se 
planteaba la siguiente conclusión: "se expropió por haber participado de alguna forma 
en el movimiento insurreccional contra la República; por ser de derechas; por ser 
gran terrateniente latifundista, militar de alta graduación; por pertenecer al clero, la 
nobleza; o por haber incumplido la legislación social republicana; o por todas esas 
variantes juntas. Sin embargo, tos datos aportados por los expedientes demuestran 
que no se circunscribió sólo a ésos, sino que se expropió a personas al margen de 
su filiación política, procedencia social y situación económica. Se expropió incliscri-
minactamente a grandes, medianos y pequeños propietarios. (...) En definitiva, lo que 
parece demostrarse con más claridad es que lo único que importa era la expropiación 
en sí, desprovista de cualquier otro motivo. Asimismo, de todo ello se trasluce que 
lo que se ventilaba no sólo era el castigo a tos desafectos en sus medios económicos, 
sino que éste no era más ciue  la consecuencia del enfrentamiento entre representantes 
del proyecto social que se estaba poniendo en marcha, inspiradores ctet decreto y sus 
enemigos de clase"  23 . 

La justicia se convirtió en mecanismo de la violencia política. Se pretendió, al 
menos, utilizarla para imponer una nuevo orden revolucionario basado en la consciencia 
púl)tica del ctelito. Este, a su vez, se cleri\Ta más del análisis de las conductas de acuerdo 
con un determinado tipo (le sociedael ciue ctet conocimiento expreso de la ley, si bien, 
en el caso de Albacete tampoco llegaron a extremos radicales de abandonar los 
formalismos legales como en otras provincias. 

23 vla ría de la Luz de Paclro 1-terrera María Jesús \7elasc(). Ma ría ile! Carmen Escudero, María Angeles 
Sampedro Njosé 1. Maclalena: Las expropiaciones a campesinos desafectos a la República: un anúlisis 

de las provincias de Albacete y Valencia'. en I-Iislo,'ia r l-Ic'nioria de la Guerra Ciii!. Valladolid, 1988. 

Tomo II, Pp. 343-36. 





COLECTIVIDADES AGRARIAS DE LA PROVINCIA DE ALBACETE 
DURANTE LA GUERRA CIVIL  

Por José Deogracias CARRIÓN NIGUEZ 

INTRODUCCION. 
En el transcurso de la guerra civil se va a producir en el agro albacetense un 

fenómeno especialmente relevante que generará una verdadera revolución agraria. 
Es el de la agricultura colectivizada, que lleva aparejado un nuevo sistema de producción 
y de distribución. 

La colectivización en la provincia de Albacete se manifiesta como una de las 
aportaciones más positivas de la revolución.Como en el resto de las provincias donde 
tuvo lugar se caracterizó por su significación material y moral. Supuso una esperanza 
para muchos campesinos, liberándolos de las negativas relaciones sociales y de trabajo 
que venían padeciendo. Un colectivista de Pétrola refiere: 'Nos tratábamos CO() una 
familia, nunca hubo dificultades ni problemas con nada, en la época de recolección 
comíamos todos en el campo y la comida se repartía para todos por igual. En la 
colectividad no había ni pobres ni ricos, ni gente importante" 2 . 

Cuando abordé el estudio de estas colectividades en la provincia la situackn 
de la investigación histórica del movimiento colectivizador había sido casi nula. Sólo 
existía una aproximación de Benito Sanz Díaz a las colectividades en el pueblo de 
Villarnalea. El estudio de dichas experiencias había sido marginado por una bibliografía 
e historiografía polémica sobre el tema. Dentro de la bibliografía sobre la revolución 
social en la guerra civil, las alusiones a las colectividades agrarias albacetenses eran 
muy escasas y fundamentalmente referidas a las colectividades de la CNT olvidando 
la labor realizada por la UGT. Actualmente, el panorama de investigaciones es mucho 
más rico. 

Cuando comencé a cuestionarme el estudio de las colectividades agrarias en 
la provincia albacetense partí de una aproximación global a este sustantivo capítulo 
de la historia socioeconómica de la España republicana, para centrarme más tarde 
en la información referida a la colectivización agraria, prescindiendo de las industriales, 
de menor incidencia en Albacete. Junto a una amplia base documental empleé la 
entrevista oral recorriendo la provincia 3 . Recurrí a la entrevista con bastante frecuencia, 
y fue la base principal de la recopilación de datos en mi trabajo. Mis entrevistas tenían 
generalmente dos partes; la primera, se circunscribía a puntos básicos y, la segunda 
a detalles y a aspectos de tipo informal. 

1 Extracto tic mi tesis doctoral Colectividades Agrarias en la provincia de Albacete durante la Guerra Civil 
(1.936-39)", dirigida por Juan Bautista vilar Ramírez, Catedr3tico de Historia Contempor3nea-Univcrsal 
y de España. Leída en julio tic 1984 en la Universidad de Murcia. 

2 Entrevista con Manuel Cerdán López, antiguo colectivista. 2 de septiembre de 1982. 
Me entrevisté con unos 40() colectivistas, muchos de los cuales aportaron datos y vivencias de gran 
interés. 
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1. LAS EXPROPIACIONES 

Una vez fracasada la sublcvackn militar en la provincia de Albacete, los uipesinos 
paralizaron 121 explotación de las tierras durante las primeras semanas`. En la mayoría 
de los P1eI)l0S, CO1fl() Alcaraz, Villapalacios, Madrigueras, etc, se formaron asambleas 
de campesinos, en las ciue  articip6 toda 121 localidad, encarg1ndose del reparto de 
121 tierra las centrales sindicales. En esta !al)or intervino también el InstitUt0 de Reforma 
Agraria (IRA). 

Los campesinos fornaron comités y éstos dispusieron de las primeras incauta-
ciones de tierras. En algunos pueblos, como en Hellín, Caudete, Vil larrobledo, etc, 
los comités revolucionarios expropiaron las tierras de los grandes terratenientes. La 
mayor parte de las incautaciones se llevaron a efecto en los primeros meses de la 
guerra, principalmente en las propiedades de los grandes dueños desafectos a la 
República. 

Las tierras expropiadas fueron entregadas a los sindicatos campesinos, quienes, 
a su vez, organizaban el reparto formando colectividades o parcelándolas para su 
distribución. En general, las fincas incautadas fueron explotadas por los Consejos 
Municipales, por las Secciones Locales de los sindicatos y por el IRA. 

La confiscación por motivos políticos representó la mayor parte de la tierra 
expropiada: 450.000 hectireas. Las expropiaciones por razones de utilidad social 
supusieron un 17 por ciento: 28.256. Por último, la ocupación directa con los campesinos 
representó una mínima parte, no superior al 1 por cien: 3.000. En la provincia la 
expropiación se efectuó tempranamente con respecto al resto de España. Este criterio 
es señalado por ,J. Mauriceh y confirmado por mí. La expropiación se caracterizó por 
la ausencia de conflictos y el recurso excepcional de la violencia. 

2. LAS COLECTIVIZACIONES 

Tina vez realizado el proceso de redistribución de la tierra a través de las 
incautaciones va a surgir, por primera vez en la provincia, el fenómeno de la agricultura 
colectivizada. Ésta representar2i una verdadera revolución agraria. 

Ja Delegación del IRA denunció .,'l caos existente en el campo Alhacetense. 1:'! 1)/culo dr' Albacete. 3 de 
jonio 1937 . 

Tal es el caso de Concepción Lodai'es Ailai'() en so finca Casa Nueva de Acequión": de Jacinto Fernández 
en "La Casilla de Cejalvo": de El Marqués de Larlos en "u s Llam )s": de Mateo S6nchez Rovira en "Or6n": 
de Francisco Jimbnez de Córdoba en "la Cueva", y de otros mochos. 
11(1(1 Obu'w'cu, Albacete, 16 de Septiembre de 1937. El IRA incautó diversas fincas, en los tbrminos de 
(;v'nizatr'. \lllaí.9)rdo de Jócar, El Robledo, Alearas, Maliora, Peñascosa, Elche de la Sierra y Chinchilla: 
1:'! Diario dr' Albcucek', 25 de octubre de 1936. 

- CARRION, Pascual. ¡ci re/hitita a,trcuu'/c1 de ¡ci ,S4í,1uuuucicu 1?e/níbI/ccu. Barcelona. Ariel p. 236. (Estos datos 
no son reales, pero pueden servir como indicadores para dar una visión aproximada del proceso 
colectivizad )r en la povincia). 
MA! 'RICE. Jac ( lues. "Prohlemútica de las colectividades agrarias en la guerra civil", A,urk'uulIuuu'cu ' Sociedad, 
al)ril-jonio 1975, p. 62, 
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El inicio del proceso de colectivización agraria albacetense obedece a diversas 
circunstancias, algunas de ellas fueron: la desaparición de los grandes propietarios 
en el campo, la corriente colectivista del movimiento sindical, las experiencias previas 
en el campo albacetense de arrendamientos colectivos y a la ausencia de aplicación 
en la provincia de la Reforma Agraria. 

GRÁFICO 1 
FINCAS COLECTIVIZADAS EN LA PROVINCIA DE ALBACETE 
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La ocupación de éstas se realizó de distintas formas según las tendencias 
sindicales y políticas en cada pueblo. El área colectivizada varía según la forma de 
haber realizado las incautaciones, el número de habitantes, de la cuantía de los 
jornaleros, de los recursos de la zona, de la extensión del término y de la significación 
política de los colectivistas. 

La colectivización se aplicó principalmente en las grandes fincas, donde los 
campesinos sin tierra habían trabajado como jornaleros antes de la revolución en las 
propiedades de las familias latifundistas que se identificaron con las derechas durante 
la II República como los Flores, Lodiares, Jiménez Nieto, etc. Las 3/4 partes de las 
fincas colectivizadas eran latifundios, mientras que las de menos de 10 Has representaban 
un insignificante 1% (ver gráfico D. 

Allí donde la tierra estaba más repartida y donde escaseaba la laborable, como 
en gran parte de los pueblos de las sierras occidentales de la provincia, apenas hubo 
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colectividades, a excepción de núcleos importantes como Elche de la Sierra y Nerpio. 
La colectivización en al campo albacetense afectó a casi la totalidad de los 

pueblos de la provincia, cualquiera que fuesen la correlación de fuerzas políticas, así 
CO() la estructura socioeconómica de la misma. De los 86 términos municipales que 
tiene la provincia las colectividades estuvieron presentes en 71 términos. 

El total de hect2lreas expropiadas en la provincia durante la guerra civil fue 
481.256, de las cuales se colectivizaron 92.000. Lo que supuso una quinta parte de 
la tierra total expropiada. Las dos terceras partes de las colectividades se fundaron 
en la parte norte de la provincia 9 . 

MAPA 1 
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No todas las tincas que estuvieron ocupadas por colectivistas figuran en el Registro de la Propiedad 
Expropiable. Las tierras colectivizadas a juzgar por los datos de Reforma Agraria en Albacete suponen 
el 20.40% de la superficie expropiada. 
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3. LAS CENTRALES SINDICALES Y CARACTERÍSTICAS DE LAS COLECTIVIDADES 

Las centrales UGT y CNT, junto con los técnicos del IRA, se inclinaron por no 
dividir las grandes parcelas y crear en ellas las colectividades, como sucedió en 
Villarrobledo, Barrax, Albacete, Almansa y Tarazona de la Mancha, y repartir las 
pequeñas entre aquellos campesinos que desearon la propiedad individual. Se respetó 
la decisión popular, y así surgieron. 

GRÁFICO 2 
TIERRAS COLECTIVIZADAS EN LA PROVINCIA DE ALBACETE, 1936-1938 
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Durante los años 1.936, 1.937 y 1.938 se formaron en la provincia 289 colecti-
vidades agrarias. Del total de estas unidades de explotación, 257 fueron fundadas por 
la UGT, lo que supuso 85,46 %, 24 por la CNT, lo que representó el 8,30 % y 8 mixtas, 
es decir el 2,76 %. 

De la relación de estos datos se aprecia que la fuerza política con mayor 
influencia, dentro del movimiento colectivista, fue UGT. Hay que significar también 
SU intervención en otras colectividades mixtas, en que aparecieron unidas a otras 
fuerzas políticas y sindicales. 

Muy por detrás quedaron la CNT y el PCE, cuya presencia fue muy débil, y 
circunscrita casi siempre a las colectividades mixtas. Organizaciones pequeño- 
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burguesas, republicanos (le izquierda, etc, quedan totalmente descolgadas de tan 
interesante proceso. 

En las comarcas de propiedad concentrada y cultivo extensivo quedaron 
ubicadas la mayoría de las colectividades agrarias albacetenses. Estas fueron normal-
mente bastantes grandes y formadas por varias fincas. Hubo también más de una 
colectividad ubicada en una misma finca. 

Se forma ron mayoritariamente con tierras incautadas por los sindicatos. 
Colaboraron también en su formación las Juntas Calificadoras, los Ayuntamientos y 
el IRA. El Cultivo de cereales de secano en régimen extensivo se presté a la explotación 
colectiva. 

Fueron las centrales sindicales los órganos que llevaron acabo la colectivización. 
Las unidades de explotación se formaron con las familias de los afiliados y simpatizantes 
de UGT y CNT. La implantación de la CNT fue escasa, mientras que la UGT estuvo 
presente en la mayoría de los pueblas de la pro\Tincia. Hubo supremacía de la UGT 
sobre la CNT en el campo albacetense. 

En la pro\7incia de Albacete, la constitución de las colectividades agrarias se 
extendió a lo largo de varios meses. La mayoría se crearon a finales de 1.936 y 
comienzos de 1.937, siempre después del decreto del 7 de octubre de 1.936. 
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La mayor parte de los asesinatos acaecidos al COfliCflZ() de la guerra, no SOfl 

inputablcs a la fundación de las colectividades agrarias, aunque, ciertamente en 
algunas localidades, los colectivistas recurrieron i 1i violencia. Según Borkenau, "salvo 
en la Mancha, la colectivización fue iipuest21 a los campesinos por el terror". Muy 

O)CO5 lleChO)5 de sangre estuvieron relacionados en la provincia con la implantación 
de la colectivización`. 

No hUI)O) enfrentaiientos entre colectivistas e individualistas. Tampoco hul)o 
ataques violentos contra las colectividades. Las diferencias entre comunistas y 
anarquistas, tan violentas en otras Zonas, fueron aquí casi inexistentes. 

Muchos campesinos se incorporaron a las colectividades ior  tener cubiertas 
sus necesidades. La mayor larte  de 10)5 colectivistas eran jornaleros generalmente los 
más pobres de los pueblos. Las colectividades agrarias supusieron para sus vidas un 
cambio significativo. Algunos colectivistas me comentaban: Tramos tan pobres que 
sólo teníamos nuestro)s brazos"". 

En un principio los colectivistas carecieron de ireiaraciÓn  suficiente para 
abordar los problemas y las funciones específicas que requería la co)lectivizaci6n. Con 
po)sterio)ricltcl se fueron adaptando), y las colectividades gozaron de cierta disciplina 
social. 

La colectividad los liberó de la Miseria, les pe1 -1iti6 satisfacer sus necesidades 
is perentorias y acceder a los bienes de la cultura. El índice cultural de 10)5 Colectivistas 
era bajísimo). La mayoría eran analfabetos, siendo algo) superior los de procedencia 
anarquista (80 °Á)) que lo)s ugetistas (70 1Á)). Las colectividades anarquistas, so)bre todo, 
se hicieron eco de esa grave situación e intentaron elevar el nivel cultural de sus 
miembros. 

Las unidades de explotación en la provincia fueron de un grupo) reducido de 
miembros mas bien pequeño). El número total aproximado de colectivistas cabezas 
de familias fue de 2.852, lo) que supuso un total aproximado) de 14.260 personas 
Alrededor del 30 % de los campesinos albacetenses abrazaro)n la causa del colectivismo. 

La guerra terminó y la co)ntrarrefo)rma agraria franquista fue brutal. En algunos 
pueblos apenas hubo represión; pero en otros, como Vil larrobledo, Caudete, Alpera, 
etc, fueron muchos los detenidos, algunos condenados a muerte, y otros muchos 
encarcelados por auxilio a la revo)lución, sobre todo) los co)lectivistas. 

La experiencia colectivizado)ra desapareció tan nípida lile nte como había 
aparecido. Para muchos co)lectivistas to)do había sido un sueño). Habían hecho realidad 
la pretensión de sus antepasados, ser dueños de la tierra y sus productos. En lo 
sucesivo) ya no lo serían ni de su pro)pio trabajo. 

Los enfrentamientos hI1)i(1)S CII otras regiones de la zona republicana ¡)OI Li implantación del sistema 
de eO!eetiVizaei()fl, apenas alcanzaron en la proiir de Albacete la eategi iría de disputas diahí'etieas, 
lo que contrasta con Aragón. 

11 Entrevista con el colectivista Antonio Paneño, en su casa. el 23 de septiembre de 1982. 
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GRÁFICO 3 
POBLACIÓN VINCULADA A LAS COLECTIVIDADES EN LA PROVINCIA 
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LA PRENSA DE ALBACETE DURANTE LA GUERRA CIVIL 

Por José Manuel PELÁEZ ROPERO 
Pedro OLIVER OLMO 

Las fuentes hemerográficas, siempre pertinentes para la historiografía contem-
poránea, cobran un especial interés a la hora de analizar el importante significado 
que para la historia de la provincia de Albacete supuso la guerra civil española. La 
historiografía local albacetense y los estudios específicos sobre la prensa en la historia 
de esta provincia manchega ya han arrojado bastante luz sobre la producción de 
publicaciones periódicas durante la contienda'. Pese a ello, la lista que engloba a 
dichas publicaciones permanece abierta, y ,a menudo, se localizan nuevos ejemplares, 
bien de periódicos, bien de revistas, que los investigadores y estudiosos no habían 
conseguido localizar en sus pesquisas en archivos y hemerotecas, tanto públicos 
como privados. Nosotros vamos a abordar aquí, con reflexiones que creemos útiles 
para la investigación y descripciones sobre los contenidos y las características de 
dichas publicaciones, el análisis de la prensa en la provincia de Albacete durante la 
guerra civil, con especial atención a la llamada prensa de (guerra, y dentro de ésta, a 
la generada por las Brigadas Internacionales. 

1. LA GUERRA CIVIL Y LA PRENSA ALBACETENSE 

El diecinueve de julio dic 1936, el fallido golpe de Estadio llega a Albacete, 
haciéndose rápidamente los sublevados con el control de la Ciudad. En una veloz 
acción, son tomados el Gobierno Civil, el Ayuntamiento y la Diputación, clausurándose 
la Casa del Pueblo, el Ateneo, el Círculo Ferroviario y el de Izquierda Republicana. 
En el cuartel de la Guardia Civil, se reparten armas entre los partidarios civiles del 
alzamiento, y la Ciudad cobra el aspecto propio del recién declarado estadio diC guerra. 

En Murcia y Levante, sin embargo, las fuerzas armadas y dic seguridiadl se 
mantienen leales al gobierno de la República, y ante la situación creada en la capital 
manchega, se organizan varias columnas que, procedentes diel sureste y también de 
las poblaciones limítrofes dic Ciudad Real, reprimen la sublevación de la Guardia Civil 
en Albacete. De este modo, el día veintiséis de julio quedaba liquidiadia la embrionaria 
bolsa de Albacete-Hellín- Chinchilla-La Rodia. 

Fiel a sus esencias, la prensa albacetense permanece atenta una vez más a la 
realidad de la calle. De hecho, desde la misma declaración del estadio de guerra en 
la Ciudad, El Diario de Albacete informa a sus lectores de los acontecimientos que se 

1 vid., a este respecto, 11 colección de artículos que bajo el título genérico) de Historia y bibliografía de 
la prensa albacetense" publicó Francisco Fustei' Ruiz en las píginas de La Voz do' Á/Ixicete, del dieciséis 
de enero al dieciocho de febrero de 1971. Mas recientemente, Isidro S3nchez S3nchez se ha ocupado 
del tema en su libro) Historia ) ,  ei'olució,i de la prensa allxicelc',isc' (1833-19,>9). Albacete, TEA.. 1985. 
pp. 83 y SS. 
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estmn produciendo. De igual forma, también el De/;isorve la luz durante varios días. 
Tras la recuperación de la capital 1r  parte de las tropas republicanas, y en el 

clima de revolución político-social subsiguiente, se produce la incautación de las 
imprentas de los (105 diarios tradicionales alhacetenses. La 2lsOCi2tCi()fl "El Arte de 
Imprimir", afecta a la Unión general de Trabajadores, se hace cargo de talleres y 
prensas. Tras diversos avatares, De /iisor de All2aceIe vuelve a la calle el día veintisiete 
de julio COfl el sul)títul() (le 'I)iario (le la República" -que en octubre cambiara por el 
de hI)iario  del Frente 1)pular, en el primero de una serie de cambios que le llevaran 
a convertirse en 'J)i'lri() de Izquierda Repuhlicana" en febrero de 1938-. El otro gran 
periódico incautado, El Dicirio de Albacete, ve de nuevo la luz el veinticinco de agosto, 
proc1a121cl() Organo de la Unificación Marxista, y "1)rtavoz de la clase trabajadora". 

Desde agosto de 1936 ambas publicaciones informan de la marcha de la guerra, 
difunden consignas al servicio de la luclt antifascista, retratan el 2ubiente, laxo, fl() 

obstante las circustancias, que reina en la ciudad, y recogen, en ocasiones de manera 
harto evidente, el soterrado enfrentamiento que ya por entonces desgarra a las distintas 
forniaciones englobadas en el Frente Popular. En sus páginas ven igualmente la luz 
las primeras referencias sobre los voluntarios extranjeros que, desde niediaclos de 
octubre van llegando, lentamente a Albacete, CO() miembros de las Brigadas 
Internacionales. 

Las vicisitudes propias de la guerra tienen su reflejo en la evo1uci(n de la 
prensa local durante este Periodo.  A finales de octubre de 1936 ha visto la luz en La 
Roda el semanario Despertar ivícinchego, portavoz de la Sociedad de Trabajadores 
Agrícolas de esta localidad, y en Villarrobledo conlienza su andadura, en febrero (le 
1937, Oiieiitcició;i Campesina, portavoz de la Sociedad (le Trabajadores Agrícolas (le 
esta localidad. En agosto de ese mismo año, aparece, sustituyendo al Diario de 
Albacete, el (liari() Vida Obrera. Tambíen autodefinido como "Organo (le la Unificación 
Marxista", en sus páginas se aboga continuamente por la fusión elel Partido Socialista 
Obrero Español con el Partido Comunista, paso imprescindible, en opinión (le sus 
mentores, en la senda que ha (le conducir a la victoria sobre el fascismo. 

También en el verano (le 1937 comienza su vi(la el semanario Avanzada, 
órgano elel comité provincial elel PCE, bajo el lema "Proletarios (le todos los países, 
uníos!". Y en el mismo año surge el bisemanal socialista Renovación, mientras que 
el veterano El Diario de Albacete conoce su tercera época como periódico "Al servicio 
(le la Causa Popular", dando fin a la existencia (le Vidci Obrera. 

En 1938 se editaron diversas publicaciones, entre las que destacan ¡compañera!, 
periódico quincenal del Comité Provincial (le Mujeres Antifascistas, (le orientación 
comunista, (ungido por Aurora Arnáiz, 1-lorizonles -boletín mensual del Comité 
provincial (le la FUE, (le excelente presentación-, y el bisemanario cNTManche'a, 
órgano (le los trabajadores confederales (le la provincia (le Albacete y portavoz (le 
la CNT. Asimismo, concretamente el (lieciséis (le marzo (le 1938, aparece el primer 
número (le la cuarta época (le El Diario de Albacete, convertido ahora en "Organo 
CICI Parti(lo Comunista", y cuya vida se extiende hasta marzo (le 1939. A destacar, su 
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excelente factura, la calidad del papel utilizado en su composición y el alarde fotográfico 
de sus páginas, en las que aparecen los personajes más representativos del Partido 
-Pasionaria, José Díaz, Enrique Líster, Modesto-, junto a las figuras míticas de Lenin, 
Engels, Marx o Stalin,, hechos todos ellos insólitos en la prensa albacetense de la 
época, y que sorprenden aún más en una época de restricciones, pero que se 
encuadran, sin duda, en la política de resistencia a ultranza propugnada por el PCE 
en los meses finales de la guerra. 

2. PRENSA DE GUERRA 

Junto a las publicaciones ya analizadas, y al ser Albacete una de las zonas más 
importantes del dispositivo bélico de retaguardia en la guerra civil, se publicaron 
otro tipo de revistas estrictamente dedicadas a la temática militar y bélica 2 . Hablar del 
carácter de guerra de algunas publicaciones periódicas es más que acerta(o: ése era 
el espíritu que fundamentó su origen. I)e hecho, este tipo de prensa fue uno de los 
medios más utilizados para afrontar la divulgackn del "espíritu de combate" y, sobre 
todo, de una "moral de triunfo" que sorteara el peligro del derrotismo. En esa función, 
la denominada prensa de guerra fue un resorte fundamental en el intento de dar 
cohesión estructural y política al ejército republicano y conjurar los "peligros internos" 
que pudiesen trastocar el "rendimiento" de los frentes y los planes gubernamentales 
dirigidos a implantar un disciplinado modo de combatir. 

Prensa de guerra albacetense conservada en los fondos del AHN: 
Títulos cabeceras Lugar Cronolo(çiía Periodicidad 
ACTIVIDAD Órgano (le expresión del Parque de Artillería Albacete 1937 Quincenal 
BANDERA ROJA Órgano (le expresión (le la 17 Brigada Mixta Villarrobledo 1937 Semanal 
MADRID Órgano (le expresión del Grupo (le Instrucción 

(le Transmisiones Albacete 19371 38 Irregular 
RÁFAGAS Semanario (le las Fuerzas del Aire (le la 7 

Región (Editado por las ...) Albacete 1937/38 Semanal 

La revista quincenal Actividad, órgano die expresión del Parque de Artillería 
de Albacete, además de centrar su atención en los asuntos bélicos y políticos del 
momento, ofrecía un mensaje ideológico típicamente antifascista, dlesdie una opción 
general de adhesión al régimen republicano y al espíritu del Frente Popular. Dediicaba 
también muchas de sus páginas a temas y noticias locales, especialmente a aquellas 

2 1tI21 iii ejecución de este trabajo, benios consultado, fundamentalmente. las publicaciones periódicas 
depositadas en la Sección Guerra Civil del Archivo 1 listórico Nacional, en Salamanca. Dichos fondos se 
encuentran actualmente microfilmados en el Centro de l)ocu lile ntación de las Brigadas Internacionales 
(de ahora en adelante. CEDOBI) de la Universidad de Castilla-La Mancha, en Albacete. Junto a las 
publicaciones propiamente interhrigadistas, el CEI)OBI cuenta con ejemplares de otras muchas ediciones 
de prensa de guerra, promovidas por entidades políticas diversas y I)or todo tipo de unidades de conibate 
o de dirección de la guerra. 
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cuestiones relacionadas COfl la defensa civil, la amenaza cIuintaco1u1nist2t -auténtica 
obsesión Ck la prensa reiuhlicana de la época-, y la necesidad de unidad, ideológica 
y de iindo, COIT1O ariete de la lucha antifascista. 

lk)r SU p2Irtc, ci semanario Baiiclera Ro/cf, érgano de la diecisiete Brigada Mixta, 
editado en Villarrobledo, poSeÍa un carácter eminentenente ii1itar pero, a la vez, 
también político. A través de sus páginas se preconizaba el valor de la disciplina en 
el seno del ejército republicario, al tielYlp()clue se exaltaban tanto la ideología coniunista 
CO1fl() el papel de la URSS en el nunc10 y en la historia. 

En CLIanto a la revista iVlcicirici. editada 1r el Grupo de Instrucción de Trans-
misiones, cabe apuntar ciue  se sufragaba con los anuncios p1)1icitris de varias 
empresas de Albacete, incautadas por sindicatos y formaciones de izquierda. Informaba, 
en general, de aspectos bélicos, culturales y de política internacional, pero también 
eran frecuentes los artículos sobre temas locales. Su ideología abarcaba el amplio 
abanico de fuerzas políticas antifascistas. El título de esta publicación albacetense 
pretendía ser un homenaje a la resistencia que se libraba en Madrid frente al fascismo 
(un nombre emblem1tico en el imaginario político republicano de la época s . 

Finalniente, Rá/acis, senianario editado por la Conisaría Política de las Fuerzas 
Aéreas de Albacete junto al boletín del mismo nombre, recogía en sus páginas noticias 
sobre la evolución del conflicto, encuestas, dibujos, cómics, poesías y relatos, artículos 
de opinión y notas de divulgación sobre aviación. 
Junto a las cuatro mencionadas, en la capital manchega vieron la luz otras varias 
publicaciones encuadradas dentro de la llamada prensa de çiieHa. En 1938 salía a 
la calle Bolelín de Propaqcincla, editado por el Comisariado del Cuarto Batallón Mixto 
de Transporte Hipomóvil. Un año después, concretamente el día trece de enero de 
1939, se publicaba el pri1er número de Signo. periódico de los jefes, comisarios, 
oficiales y soldados del CRIM número 7 y  del Batallón de Retaguardia número 5. En 
la misma fecha aparecía Emulación, boletín semanal orientador del plan de trabajo 
eniulativo de la Séptima Región Aérea, tirado a ciclostil. 

Un último e importante apartado dentro de la prensa de guerra, como instrumento 
esencial de la campaña de agit-prop desarrollada en la retaguardia albacetense, lo 
constituye la prensa mural, tanto militar como civil. En el primer apartado destacan 
El Diciblo Rolo y Venceremos, ambos dirigidos a los soldados de la Séptima Región 
Aérea. En el segundo, Muchachas -dirigido a las jóvenes de la capital-, Konsomol- 

En el CEI)O111 pueden consultarse los números 1 al 9 de zlclii'icicul, puhlicados de juni a septiemhre 
de 1937 . Un estudio tdcnic() y de contenido de esta puhlicaciún ha sido ya efectuado por Mirta Núñez 
Díaz-llalart en su libro La j)i'C'iiS(i (Ic' ,tiwi'i'a Cii la ZOJ1C1 1'C'J)iil)lic(iiia cliii'aiik' 1(1 ,LiiC1'i'Ci cliii o'SJ)CiiiolCi 

/9Jú- 1919). Madrid. Ediciones de la Turre, 1992, vol. II. pp. 1025-1027. 

En el CEI)O13I se pueden consultar ejemplares de los números. II. III. IV y y, puhltcados en enero de 
1937. El semanario J*i;icic'ra Ro/a aparece citado) en la obra de Isidro) Súnchez Súnchez Ja J)ro';lsa en 
d,'aslilla-Ja lla;ici7a ('ii'cicIo'i'fIircio' cçIriic/ii;'a.s (1831- / 939). Cuenca, t Jniversidacl de Castilla-La Mancha, 
1991. pá g . 60. Mirta Núñez ha estudiado detenidamente esta puhlicaciún (op. cit., vol. 1. pp. 5-JI-5-12). 
En el CEI)OIll pueden consultarse ejemplares de los numeras 1. 3, 4, 7, 9-19. Ii extraordinario de mayo 
de 1937. y 20-22. 
En el CFl)011I puedei consultarsc los números 1 y 2, correspondientes a 1937. 
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órgano de la juventud albacetense- y Pasionaria, de filiación comunista. 

3. LA PRENSA INTERBRIGADISTA DE ALBACETE. 

La provincia de Albacete fue Base Central de las Brigadas Internacionales y por 
CSO centro de gran importancia logística y estratégica. Empero, la relevancia de esta 
circunstancia transcendió lo puramente militar por ser las Brigadas una suerte de 
unidades altamente politizadas y de signo claramente comunista: para Indialecio Prieto 
(Ministro de la Defensa Nacional) esta provincia se transformó en la república soviética 
de Albacete' 7 . 

Pese a dicha importancia militar y política, pocas publicaciones interbrigadlistas 
fueron editadas en Albacete. Aunque la Base contó desde muy pronto con un servicio 
unificado de información y censura, bajo el férreo control de Gregoire Andlré, destinado 
a ejercer funciones de propaganda a través de la redacción de un Bulietin traducido a 
varias lenguas y repartido en los frentes, y controlar ci resto de las publicaciones 
intcrbrigadistas, la ausencia de grandes prensas y talleres en la provincia impidió la 
centralización en Albacete de todas las publicaciones de las Brigadias. De hecho, la 
mayor parte de éstas, especialmente las de carácter general y mayor tirarla, eran editadas 
en Madrid por la imprenta de Gráficas Diana, vinculada a la Unión General de Trabajadores. 
Por otra parte, y debido al carácter esencialmente vivencial y dinámico de las unidades 
de combate de los brigadiistas, la difusión de muchas de 5U5 iniciativas políticas se 
realizó, en gran medida, de forma descentralizada, y no tanto a través de publicaciones 
periódicas producidas desde los órganos de dirección ubicados en Albacete. 

Podemos hablar de una serie de características generales que se detectan 
también en los pocos casos de publicaciones periódicas intcrbigradiistas elaboradas 
en Albacete. 

En primer lugar, las publicaciones de las Brigadas Internacionales -fueran éstas 
de carácter general, sectorial o simples órganos de expresión de Compañías y 
Batallones- eran, por su origen, difusión, contenido y propósitos, una versión especial 
de la prensa política de guerra. 

En cuanto a características formales se refiere, cabe destacar que, normalmente, 
eran revistas o boletines mensuales o semanales , aunque se conocen experiencias 
de periódicos que salían un par de veces por semana o incluso diariamente. 

Por otro lado, algunas publicaciones eran una clara expresión de la amplia 
realidiadi plurilingüe de las Brigadas'. Pero otras muchas más iniciativas -y más modestas-
emanaban directamente de algunos batallones e incluso de compañías concreta s 9 . 

Castelis, A., Las J3riçiaclas Internacionales de la ,iier;ci de 1ipcina. Barcelona, Ariel. 1974. p. 263. 
Era el caso de la revista Le Volontaire de la Liberté. que con el título en el idioma oficial adoptado por 
las Brigadas Internacionales, contaba COfl edificiones paralelas en francés, inglés, italiano y alem6n. 
Es el C5O de FIbre, la revista editada en Albacete que estudiaremos posteriormente. 
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Hubo t1fl1)iéfl experiencias cfuieras realizadas 1r  los voluntarios (IC algunas 
fl2ICiOflali(laClCs Un concreto. 

Como ya hemos señalado, muchas de estas publicaciones se redactaban e 
imprimían en el frente o en el lugar donde se encontraba la correspondiente unidad 
militar'. Los proyectos periodísticos de mas calado, o de temas ifliy concretos C0111() 

el sanitario, se desarrollal)an en la retaguardia, fundamentalmente en Madrid. 
En materia de contenidos, acleníís de foientar el espíritu de sacrificio, se 

repetían machacona y doctrinariaiente dos grandes ideas-fuerza: la lealtad antifascista 
y la difusión del ideario comunista y pro-soviético. En todas estas Publicaciones 
encontranios inextricablemente unidos los mensajes antifascista y comunista pro~ 
soviético, identificando la lucha contra el ejército de Franco con el movimiento) 
internacional de lucha anticapitalista " .    

Sin embargo, la mayor parte de las p1l)lictcines de las Brigadas Internacionales 
se centraron en los tenias militares y en dar testimonio de la participación de los 
voluntarios extranjeros en la contienda española. Se explotaba prolijamente la 
autoinagen de los voluntarios COI() voluntarios de la libertad y consta nte lile nte se 
homenajeaba a los mártires caídos` . Por otra parte a veces, se recur(iaaargIent()s 
m1s contundentes para potenciar la combatividad y eludir ideológicamente los estados 
de desánimo o las críticas internas: "En nuestro Ejército Popular de España y en 
nuestras Brigadas Internacionales los temas de descontento son suprimidos o deben 
de ser suprimidos radicalmente por la fe revolucionaria, por el celo antifascista, por 
la dedicación del soldado republicano, por la buena actitud del voluntario, de sus 
jefes políticos y militares, y el deseo ardiente de triunfar. 

¡Un soldado antifascista no puede estar descontento!' ,U . 

Algunas revistas estaban especializadas en cuestiones armamentísticas y otras 
en la vertiente médica e higiénica de la guerra. Pero casi todas abordaban un amplio 
repertorio de temas que intentaban educar políticamente a los soldados: sobre política 
nacional, para reforzar la adhesión al régimen; acerca de información internacional, 
para hablar de las acciones de solidaridad con la República española, criticar la política 
de no intervención y lanzar críticas muy beligerantes contra trosquistas y anarquistas; 
y sobre la idea de mando único en el ejército, con el objetivo de priorizar la necesidad 
de ganar la guerra para luego hacer la revolución'. 

Asimismo, y junto a los temas mencionados, se publican también semblanzas 

lo 1)elperrie de llayae. 1.. las llri,qadas Ioteouic/o,za/e,s', júeai', Madrid, 1975, p. 372. 
II Ohsesión e:traeterística del esqu izoide discurso (le la Komintern, como ha señalado aguadamente, 

Francois Fui'et (l:'/Jxi.s'ado de ¡lila ¡losioii, México), F.C.E., 1995, capítulo rlediea(10 a la guerra (Vi! esp:tñola). 
1 La imagen (le! hrigadista «héroe () múrtir', caído p r la lil)ertad (le! puehio españ( )l, se repite muda) (Sobre 

tod0 cii pul)!ieaciOnes importantes dOl(0) Pasaremos, Le So/dat (le la Re/)liúIique. la  Qiiatorcieiiie, etc. 
lfISoIdad() de la ReJ)líblica (número 23, 11/1/1937). 

'Junto a este tipo de argumentos. er:t (recuente la utilización de determinadas t/tcticas de guerra psicológica 
para CO11SU1110 interno. Así, el hecho de reproducir el riquísimo y económico menú de algún restaurante 
popular, o las críticas a la movilización de las mujeres en servicios de apoyo al ejército de Franco, 
aludiendo al peligro que éstas correrían en las garras mancilladoras de los "ntoros" y la "chusma" de 
señoritos (lC se habían alzado contra la República. 
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de personajes destacados en la defensa de la República y en la lucha antifascista 
universal, artículos relativos a cuestiones culturales y educativas (sobre todo de la 
lucha contra el analfabetismo, otras de las asociaciones ideológicas características del 
discurso antifascista), y a temas laborales o de producción económica en una situación 
de crisis, para intentar paliar los efectos calamitosos de la contienda. Por último, casi 
todas las publicaciones contaban con una sección sobre la vida en el frente y otra en 
la que se publicaban cartas de los propios combatientes. 

Las publicaciones de los brigadistas, como el resto de la prensa de guerra, 
tomaron un impulso mayor a lo largo de 1937, cuando la consigna en el bando 
republicano era ya claramente la de intentar ganar la guerra, al comprobar que el 
conflicto se estabilizaba y amenazaba con prolongarse. 

Efectivamente no fueron muchas las revistas de las Brigadas Internacionales 
impresas en Albacete. Las dos iniciativas propiamente albacetenses que hemos 
encontrado son muy distintas entre sí, aunque les son aplicables las características 
generales que se han explicado anteriormente. Una de ellas abordaba un centro de 
interés común para todos los combatientes y se editaba como publicación oficial de 
las propias Brigadas Internacionales; la otra, en cambio, era el órgano de expresión 
de una unidad militar concreta. 

3.1. A.M.I. AYUDA MEDICA INTERNACIONAL 

I)esde las primeras semanas de la guerra, numerosos médicos, cirujanos, 
enfermeras y demás profesionales de la salud respondieron a la llamada de ayuda 
hecha por las autoridades republicanas. En el momento de organizarse las Brigadas 
Internacionales, los facultativos voluntarios enrolados como extranjeros fueron 
desplazados hacia la Base Central de Albacete. Para empezar las primeras tareas de 
socorro a los heridos de guerra llegaron a esta provincia treinta enfermeras voluntarias 
del 59  Regimiento para ser instruidas. Posteriormente, y conforme se incrementaron 
las necesidades de asistencia, aumentó la ayuda sanitaria remitida por los distintos 
comités de ayuda y solidaridad con la España republicana 15 . 

Meses más tarde de la llegada de los voluntarios internacionalistas, en 1937, 
la revista A.M.I. Ayuda Médica Internacional comenzó su andadura en Albacete, 
COMO publicación quincenal editada por el Servicio Sanitario de las Brigadas Interna-
cionales, prosiguiéndola durante 1938 en Barcelona, al trasladarse la Base Central de 
las Brigadas Internacionales a esa ciudad en la primavera de ese mismo año. En dicha 
fecha cambió su título, pasando a denominarse Ayuda Médica Extranjera. 

AMI, publicación plurilingüe de temática preferentemente sanitaria, recogía 
también información sobre la marcha de la guerra y la vida en la retaguardia. En sus 
páginas, bien maquetadas, se exaltaba el tesón manifestado por los voluntarios y el 

Sobre esta cuestión, vid. Carballo, José Ranión, J.c, .sciiiidacl c,i laS B)!9c1(I(1S J1lIC))lC1CiOJl(IkS. Madrid, 
Ediciones EMT, 1989. 
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Gobierno (le la República Cfl 121 organización de los servicios de salud de estas unidades, 
consideradas modélicas en este aspecto, y en el acondicionamiento de Hospitales 
Internacionales en Albacete, Valencia, Alicante, Murcia, Cuenca, Toledo y Madrid, 
además de Centros de Reposo en otras ZOflS levantinas (Benicasim, etc.). Aunque 
la gestión recaía mayoritariamente en loS internacionalistas, los hospitales tuvieron 
un carácter mixto y acogían heridos o enfermos tanto españoles como extranjeros". 

3.2. ELÓRE 

El Batallón Rakosi -cuyo órgano (le expresión fue la revista Elóre- estaba 
integrado j -)0r voluntarios eslavos, húngaros sobre todo, pero también checos, tártaros 
del Turquestán, ucranianos y polacos (en su mayor p2lrte,jrldíos). Fue de los priieros 
en constituirse y entró rápidamente en acción, prácticamente desde el verano (le 1936- 
Al principio era el Batallón 51 del Ejército Popular y UIVO un encuadramiento 
independiente. Una vez integrado en la XIII Brigada Internacional, combatió en 
diversos frentes -Brunete, Belchite,Aragón. . .- hasta la desbandada que sufrió en el 
Ebro en marzo de 1938- Sin embargo continuó activo hasta febrero (le 1939, después 
(le ser reorganizado en Cataluña y (le que el Gobierno tomara la decisión (le disolver 
las Brigadas Internaciona les' -  en la denominada Agrupación Internacional. 

Lo más destacado que encontramos en los números 5 y 6 (le Ekire ((le julio y 
agosto (le 1937) lo ofrecen miembros del propio Batallón al abordar su participación, 
en el verano (le ese mismo año, en la batalla de Brunete. En sus páginas se rinde, 
asimismo, homenaje a los héroes caídos desde el principio (le la guerra, ilustrando 
así buena p211e (le los rasgos característicos de este tipo de prensa en materia ideológica 
y en su relación con el propio conflicto bélico'. 

En cuanto al formato, Elcre era una revista mucho más modesta que la anterior. 
La variedad idiomática (le sus páginas mostraba, también en este caso, la imagen real 
(le lo que significaba culturalmente la permanencia (le numerosos combatientes 
extranjeros en tierras albaceteñas. 

Para terminar, y por su capital importancia, destacaremos que en las páginas 
de esta publicación interbrigadista se reprodujo, con especial virulencia, el debate 
interno de las fuerzas políticas de izquierda acerca del binomio guerra/revolución. 
Era ésta una polémica solapada a la de los intereses políticos coyunturales de la III 
Internacional y, por eso, en esta provincia manchega se vivirían también los efectos 
de las rivalidades -fatales y a veces cruentas- que enfrentaron a estalinistas con 
troskistas y anarquistas. 

101`11 ci (;EI)ORI se cn(ticI1t1an 1fliCI()liiI1adOS cjcinpitics de los números 1. 5 y 6 del Al 1 .1. (editados en 
i\!hacctc ) adco'iús de los números 8 al 11 ( editados en Barcelona ). Al hiltar el n-' 7 no podemos precisar 
con exactitud en qué fecha dejó de poi)licarse en Albacete. 
Nlús (latos sobre el Batallón Rakosi en A. Castelis (op. ch.. p. 197. 209, 225, 249. 263 y 579-501 

1,1`11 el CEI)011I se encuentran ejemplares de los números 5 y 6, publicados en julio y agosto de 1937. 
respectivamente. 
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ALBACETE, BASE DE RECLUTAMIENTO E INSTRUCCION DE LAS 
BRIGADAS INTERNACIONALES 

Por Manuel REQUENA GALLEGO 
Universidad de Castilla-La Mancha 

1. LA CREACION DE LAS BRIGADAS INTERNACIONALES 
La Internacional Comunista aprobó, a finales de julio de 1936, incorporar 

voluntarios civiles entre las izquierdas de diferentes paises para luchar en defensa del 
Gobierno de la República española y la obtención de dinero para la compra de 
armamento. Inmediatamente, el Socorro Rojo de Francia, el Partido Comunista francés 
y un grupo de colaboradores españoles pusieron en marcha una intensa campaña de 
carácter antifascista, solicitando ayuda para España. A mediados de agosto ya 
funcionaban los primeros centros de reclutamiento y propaganda en diversos países, 
fijándose en París la sede central, desde donde se les facilitaría la entrada en España 
a los Voluntarios a través de dos vías. La Iarítinia, CUYO centro era la ciudad portuaria 
de Marsella. De allí embarcaban rumbo a los puertos de Valencia, Alicante o Cartagena 
para encaminarse, posteriormente, hasta Albacete en tren o autocar. El otro trayecto 
era el terrestre a través de Perpignan, por donde se cruzaba la frontera en connivencia 
con las autoridades aduaneras, para reagruparse en Figueras y desde esta localidad 
se trasladaban a Albacete por ferrocarril, realizando paradas en Barcelona y Valencia 
que incluía, a veces, desfiles por la ciudad'. Para completar dicho plan, se desplazaron 
a España destacados dirigentes comunistas como André Marty, Maurice Thorez y Luigi 
Longo, quienes, ayudados por los comunistas españoles, se entrevistaron con políticos 
y militares. Las negociaciones fueron largas pués había ciertas reticencias por parte 
de algunos componentes del Gobierno. 

Se eligió Albacete como lugar de concentración y formación de los brigadistas. 
Desconocemos las razones oficiales que llevaron a su designación y de quien partió 
la propuesta. Sin embargo, hay una serie de razones que debieron pesar en su elección. 
Era una ciudad tranquila con escasa presencia de anarquistas, ya que éstos con su 
oposición hubiesen dificultado la convivencia; alejada de los frentes de guerra; dotada 
de excelentes comunicaciones y con una situación central entre las zonas más activas 
(Madrid y Andalucía) y los puertos de Alicante y Cartagena por donde llegaba el 
armamento y los soldados. También era el centro de una región rica en producción 
agrícola, lo que facilitaría los recursos de intendencia. Además, se estaban formando 
aquí nuevas unidades mixtas, núcleo del Ejército Popular 2 . Sin embargo, inicialmente 

1 Para un detallado relato de las vicisitudes que acaecieron a los I)rigadistas, ver la versión de Alcixc Eisncr 
de su desplazamiento desde París a Albacete, vía Perpiñ6n, en su obra La /2 Bri,gada I,ik'r,iacio,iaI, 
Prometeo, Valencia, pp.  17-62. 

2 Andreu Castelis, Las Brigadas Internacionales, Ariel, Barcelona, 1974,p. 59; J.L. Alcofar Nassaes. "Albacete, 
base de las Brigadas Internacionales", Historia ' Vida, n 70, 1974. puígs. 27-28. 
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no se adoptaron IflCdid2Is para acoger a los brigadistas en dicha ciudad, provocándose 
un ca(tico desorden durante los primeros días de su llegada, a mediados de octubre. 

2. LA LLEGADA DE LOS PRIMEROS BRIGADISTAS A ALBACETE Y LA 
DESORGANIZACIÓN INICIAL. 

Aunque, desde el coniienzo de la guerra, algunos voluntarios extranjeros se 
habían ido incorporando a la lucha en favor del Gobierno republicano, fl() fue hasta 
niediados de octubre de 1936 cuando aparecieron las primeras cantidades significativas 
de efectivos en Albacete, reclutados desde París. En estas fechas quedaban muchos 
detalles organizativos por resolver, para C() fin había llegado Luigi Longo días antes 
a la ciudad. Tenía que conseguir albergue y comida para los iivís de mil brigadistas 
CILIC ya estaban en camino procedentes de Marsella y de Perpiñmn. Ambas comitivas 
estaban formadas, básicamente, por franceses, alemanes, italianos y polacos. El 14 
por la tarde desfilaron por las calles de Albacete bajos los acordes de la Marsellesa, 
de la Internacional y del himno de Riego ante un público perplejo y entusiasma(-Io. 
I)esde la tribuna situada en el parque de Canalejas, donde presidían el desfile militar, 
dirigieron la palabra el comandante l3arneto (del 5Q  Regimiento), el alcalde de la 
capital, el Gobernador y otras personalidades junto a representantes de los briga dista s. 
Este tipo de actos fue reiteradamente empleado como medio de propaganda para 
exaltar los únimos de la población albacetense, al tiempo que se motivaba a los 
voluntarios recién llegados. La consigna de no divulgar la presencia de los voluntarios 
internacionales hizo que la prensa provincial publicase la noticia en un segundo 
plano, especialmente el De/;isor de Albacete, portavoz de los republicanos de 
izquierdas que apenas le dedicó varias líneas. Algo más efusivo fue el El Diario de 

Albacete, de ideología marxista, el cual indicaba: "Trabajadores húngaros, franceses, 
italianos, checos, alemanes, franceses, suecos y de países extraeuropeos, han venido 
a España haciendo alto en Albacete, no solamente para proclamar entre nosotros la 
formidable verdad de la solidaridad de todos los proletarios del mundo, sino también 
dispuestos a afirmar en los campos de batalla a costa de sus vidas y de su sangre, el 
triunfo de nuestra República contra el fascismo"". 

Para albergar a los voluntarios se procedió a la incautación de diversos edificios 
en Albacete capital como el cuartel de la guardia republicana, la plaza de toros, edificio 

Francisco Fuster. La guerra e/ii!. fas Br(tcic1as u,ilerncicio,ialcs, Albacete, 1985, p. 47. 
Son contradictorios los datos sobre el número y la fecha de la llegada a Albacete de los dos primeros 
contingentes de brigadistas. Longo habla de 50() voluntarios procecleiites de Figueras frente a los700 que 
()frece el Informe Gayman o los 900 de Leo) Valiani. Respecto a la fecha de llegada el "Informe Gayman' 
señala el día 13 para ambos grupos: I.uigi I.o)ngo indica que los procedentes de Alicante llegaron el 14 
de madrugada y al día siguiente los de Figueras; Juan Avilés da el 15 como la fecha de salida de Figueras. 
Este silencio informativo se mantuvo) durante los dos primeros meses que fueron los momentos de mayor 
afluencia de brigadistas. Esta ocultación ole efectivos obedecía a una estrategia militar y a la política 
internacional ole no intervención. 
1;! 1)/ca/o do' Albacete. 15-11-19»  y De/ó,isoi' de Albacete. 15-11-1 936. 
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C'itai'Iel de la Giicii'clici Rej»iblica;ici (Ji/e dill2e;;i.(il2di a los l»'igcidislas. 

de la feria, parroquia de la Purísima, el colegio de monjas de las Dominicas, así como 
varias casas y almacenes. Se procuró acondicionarlos como dormitorios, pero fueron 
insuficientes e incómodos. La carencia de colchones y servicios higiénicos hicieron 
m'is duros los primeros días de estancia en la ciudad. Las armas eran escasas, anticuadas 
Y muy diversas. La comida presentó graves problemas de distribución provocando 
interminables colas ante los comedores, de tal manera que los mandos se vieron 
obligados a proporcionar bonos de comidas para diferentes restaurantes y mesones 
de la ciudad. Ello generó el descontento entre algunos voluntarios. La falta de ropa 
militar y de armamento moderno) hizo que los vo)luntarios de la libertad no tuviesen 
uniforme, vistiendo cada uno con las ropas traídas del extranjero O) de cualquier tipo) 
que le fueran entregadas. 

A pesar de todos los esfuerzos, los primeros días se noto una mala organización 
Y una ausencia de medios en el 'Babel de la Mancha". El tiempo) apremiaba pués el 
peligro) fascista amenazaba conquistar Madrid y los vO)luntario)5 mostraban su deseo 
de incorporarse inmediatamente al frente. Éstos seguían llegando a un promedio de 
800 personas por semana lo que agravó la situación en la capital. Unos viajaban con 
ayuda de amigos o de los fondos recogidos por pai'tidos de izquierdas y sindicatos; 
otros con sus escasos medio)5; alguno)s CO)IT1O) los italianos, alemanes, polacos, etc. 
arriesgando) su vida si eran descubiertos. 

- Luigi Longo. [(LS BJií(1(l(Is hiIei/i(lCiO/i(IleS eii Epai7a. EdiCiOIlCS Eta, MtXiCO. 1966, p6gs. i2-50. 
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El ('milité organizador fue 

creado Ci 15 de oCtul)rc y CStUV() 

f1fl1Id() P°' los ital iiiios Ii igi 

IJng() ( '('i11" ) y Giuscppc di 

Vittori() (Mari() NiColtti ): los 

franceses ROUClUéS y Rohi(rc: el 

alcnumn Hans: cl polaco "Wis-

flie\Vski y el yugoslavo Kalma-

novitch. Mis tarde se incorpo-

r a ro n A n ci ió M a r t y y Vital 

Gayman. Una representación de 

dicho comité, encabezado pr 

Luigi Longo se desplazó a Madrid 

entrevisGndose con Azaña y, 

posteriormente, con el jefe de 

Gobierno Largo Caba llero. Ex-

Pusieron su deseo de ponerse al 

I.ii/g/ J.O/?() () 1711orio Vidali. 	servicio) del Gobierno en estos 

términos: 

Nos ponemos a disposición del Gobierno republicano y a las órdenes de su 

Estado Mayor. para combatir contra los generales rebeldes y el fascismo 

español e internacional. Precisamos que estamos respaldados por hombres 

de todas las nacionalidades y de todas las opiniones políticas, pero de acuerdo 

todos en no haber bandería en Espana por ninguna de nuestras ideologías 

particulares. sino) únicamente por la causa republicana y antifascista ciue  nos 
une. 

Además, solicitaron autorización para formar unidades con mandos propios 

donde enrolarían a los voluntarios extranjeros, al tiempo) que pedían medios de 
alojamiento, alimentos y armas para sus hombres. La propuesta fue aco)gida con 

reservas. pués Largo) Cal)allero deseaba encuadrarlos bajo) los mandos españoles, 

aunque, finalmente cedió a que estos tuviesen auto)nomía y mandas propios °, los 

cuales se relacionarían con el Estado) Mayo)r españo)l a través de un o)rganismo) de 

enlace formado por el co)ro)nel so)viético) Simonov y Diego Martínez Barrio, presidente 

x() cXiStc :lcUcld() S()l)fle la ft'cha de la entrevista. I. ngo. 0». cii.. p. 5 2. señala cl día 15: iuicfltiaS \idaitc. 

indica ci 22. 1ainj)( )C() ('Sta cktio (lile visitasen a Azaria. Mientras lo recoge Longo en 0». Cii.. p. 5 2, A. 

Castelk. 0/). c//. . 	Si Y J. 1 )(.'l perrie. 1(15 lJ)i(l(l(IS I/lI('I/l(lcio)l(ll('S. ¡). 70: otr( )5 autores no citan el 

ac )Iiteciillieiito. c( )1i10 sucede cm ] (.1 iflisitiO A/.tña (.11 505 \lelit( )nas. lo ((1:11 resulta rar 	)r tratars(.' de 

((it teiO:t tan iIttj)ortante. o \idarte. 1/slos/iiioios czil/i01cs. Ií.'zlioio;iio (/e ¡Iii .soc/(lIisI(1 csmiiioI.  Grijiaho. 

I3arcel( )na. 

 

1978, p. 

¡clan Siiueon \idarte. Op. cii., p. 5 c3. 
1 La resistencia (le Largo 0:10(11(10 a la ut it lacio!) de tropas extranjeras le había llevad()  a rechazar en 

septiembre la po )puesta del rej)ul)licart( ) R:tnd()Il( ) Pacciardi de 1»()1 - 111,11 -   una brigada de it:tliani o antiiascistas. 

citado por G. Jackson. la  Rcpoíbltca española t' ¡a ,cpici1a (/0/!. Grijall)o. 1d'xico. 1906. p. 269. 
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de la junta de Defensa de Levante y responsable de la junta de abastecimiento de 
víveres y pertrechos COfl sede en Albacete''. Este había recibido del Gobierno la 
misión de supervisar la organización de las Brigadas y facilitarles los medios necesarios. 
Su eficaz colaboración posibilitó su ripicla formación, su alojamiento y ayuda económica 
al ordenar al Banco de España el adelanto de cien mil pesetas para sus necesidades. 2  

Aunque las brigadas ya estaban funcionando, la autorización gubernamental de su 
formación se retraso basta el 22 de octubre. 

3. FORMACIÓN DEL ESTADO MAYOR Y CREACIÓN DE LOS SERVICIOS DE LA 
BASE DE LAS BRIGADAS 

Inicialmente, se configuró la unidadl de mando, al tiempo) Elote 5C improvisaba 
la solución de 10)5 pI'o)l)lemas en espera de lograr la puesta en marcha de los servicios 
necesarios p(ara el funcionamiento de la Base ali)acetense. Su Estadio v1ayo)r se 
constituyó con personalidades extranjeras de amplia experiencia política y militar. Se 
no)1i)rO) comandante jefe a Andiré Ivlarty con duien co)labo)rar()n jean-vIarie (eoffrey, 
Vital Gaynin ( "comandante Vidal' ), Kleber, Blanco, Luigi Iaango) ("Gallo") ) y Nico)ietti 
I)i Vitto)rio. El comunista Andiré v1arty era un destacado) dirigente de la III Internacional 
con un alllplio) historial rcvoiucio)nario) y conocimientos militares. Su puesto) directivo) 
en el Kon)intcr y la amistad con Stalin facilitaron su nombramiento para ocupar la 
jefatura dic la Base de Albacete. Dispuso de la estimable colaboración dic Luigi Longo 
con-lo jefe comisario político y de Vital Gayman como comandante de la base. Estos 
nombraban los jefes militares de las brigadias y batallones, i)as2mndiosc en la experiencia 
y preparación de los voluntarios, a pesar de la oposición dic un sector que Solicitaba 
SU elección por la tropa. La Pluralidiadi de las unidiadics internacionales lliZo CILIC cada 
una contase con un comisario propio. Marty y Longo controlaban directamente ci 
Club de Voluntarios, situado en la capital, en ci local diel antiguo) Círculo Mercantil: 
la sección de Propaganda y ediciones, dicdiicadia a la publicación dic folletos y libros, 
así como del Boletín de In/ór;nacióii de las B.I. y de El V011Hl1(1/'i() de la Libertad: la 
Comisión de cinc y teatro) que organizaba sesiones para los brigadiistaS, tanto) en 
Albacete como en el frente' 3 . 

Los altos mandos de la Base residían en ci c()lcgio d 	m e las doin 	n icas, cercao 
a la estación de ferrocarril; la burocracia del Estadio Mayor se instaló en las oficinas 
del Banco de España: ci cuartel general estuvo en la iglesia dic la Purísima:y el Comité 
militar se ubicó a las afueras de la población, en un cómodo caserón. I)c esta manera 

11 Este asumió dielu) cargo tras crearse a finales de sel)tieIfll)Ie una nueva división militar con jefatura en 
Albacete que incluía junto) a esta provincia» las de Ciudad I.ibre ( Ciudad Real ). Cuenea. Jain. T( )ledu y 
Córdoba. Andreu Castelis. Op. (-- ii.» p» 58. 

1 2 1,a entusiasta colaboración )raeio)n de Diego Slartínez Barrio con las Brigadas es resaltada pon Vital Gavman en 
Carlos serrano, El 411forme» de Vital Gayma n sobre «la Base de las Brigadas 1 niernaelo ma les»» (1 93B 
1937)»», lA/odios de J-Jisloria Social, n 0-1» 1989. p» 316: y por Vidarte. op. (.11.» p. 5.1. 

1 0a rio )5 Sei»i»anu. — El « InfO rme» de Vital Gayman sobre «la Base de las Brigadas 1 nternaeio rna les»» (1936- 

193')", Es/odios de 1-1/simia Social. n°° 0-1. 1989. págs.  
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se reducía el riesgo de quedar dañada toda la cúpula en CS() de un bombardeo o 

tCfltldO. La 1CtUICi()fl (ICI fl11fl(1() SC centro en (lOS mnihitos: atender las múltiples 

necesidades de los voluntarios y configurar una organización militar operitivi , (le la 

ElC hahlai-eios (fl el pr()XiIll() apartado. 

Para cubrir dichas ncccsidadcs sc prcccli() a crear CO la capital los diversos 

servicios de administraci6n, intendencia, correo, sanidad, justicia militar, talleres e 

información. I)esde un primer momento se hizo piteite la necesidad de una admi-

nistraciún para elaborar la relación de hrigadistas, (lotarles de docunentos de 

identificaciún, recoger la relación de heridos, nuertos y desaparecidos. etc. No ienos 

lísicos eran los servicios de intendencia para alinentar, vestir y equiparlos de arnvis 

Y acondicionar los acuartelanientos. Asriiiá la dirección el cOIYIafl(laflte I)upr(', cuya 

ineficacia PrPic'i() su 5Ilstitl.1C'i()I1 P()F I)r1i5 Fischer, a (1uien le sucedió el capit.mn 

l(arhov, verdadero organizador de este servicio. Ii comida de los primeros días 

ocasionó interminables colas por lo cual se repartieron vales para comer en restaurantes 1  

La escasez de medios Ivira cubrir la demanda del contingente de voluntarios llegados 

en los primeros días y el envío irregular de suministros procedentes de Francia de 

donaciones de la solidaridad internacional, provoco la creaci6n de un servicio propio 

en Albacete cuyas exigencias serían 1tiv() de cOfltiflw)5 enfrentamientos entre las 

autoridades de la base y las españolas. 

Al principio sólo se disponía de un peclueño  local en el Banco de España. 

P() en breve espacio de ticilipo se amplió el número de dependencias, destacando 

la de alimentación y vestido. La sección de alimentación estaba constituída por un 

almacén donde los víveres se distribuían diariamente a todas las unidades de la Base, 

ll2InIcla la capilla Salaianca: por un almacén de provisiones en conserva y refrigerados, 

anexo al Cuartel de la Guardia Nacional: 3 granjas situadas en los alrededores de la 

capital que producían 1300 corderos y unos 160 bueyes: una Gbrica de charcutería 

en Albacete: y una quesera en Villarruhia con 200 cabezas de ganado. Disponía de 

tres almacenes de ropa: uno con todos los objetos de vestir que cumplía la función 
de depósito central, el Almacén del Molino: otro similar ubicado en el edificio de la 

Guardia Nacional: y un tercero dedicado a equipamiento militar (cinturones, cartucheras, 

mascaras de (1as, etc.) que se localizaba en la Iglesia de San Jose. 

Ademas se crearon secciones en todos los pueblos donde las brigadas tenía 

acantonamientos piia cubrir las necesidades de alimentación e higiene. A comienzos 

de 1937, se inició la producción de ropa de cama, lavabos, duchas y utensilios de 

cocina. Las mejoras fueron tan importantes que por estas fechas se atendían de manera 

decorosa a unos 7.00() hombres. Hubo ampliación de la cobertura de la intendencia 

a los combatientes y para ello se constituyeron los "depósitos avanzados de la base 

de las Brigadas" donde se enviaban alimentos para cubrir las carencias de los 

combatientes, especialmente en legumbres, frutas y queso. Aquellos eran situados a 

1 ¡u ii 1.( )fl( ). 01). (.71.. ). 3! 1. ft'cu(.'rckL (1111.' los comed )ft'S organizados  :Ip(:flas cubrían la :Iliflk'flt:ftiófl 

ck.' 900 \( )luntalios Y que los ()t1( )S 000 tenían qu..' visita, los dift'rv'ntv's restaurantes dv la ciudad. 



69 

unos 20 1<m. de donde estaban los combatientes. Los dos primeros se uhiciron en el 
frente del jararna y en el del Sur y, tres meses después, en Huesca y en Brunete. 

El SCIViCi() de transporte de las Brigadas fue, inicialmente, MUY deficiente. Los 
13 camiones y 3 ambulancias marcharon con la XI Brigada. Ante ello un grupo de 
1Y1eC21fliC)5 consiguieron reconstruir i.iiii veintena de camiones y coches adaptando 
piezas de los VehídrilOs averiados, recogidos en la provincia. A partir de diciembre 
se incrementó el número de vehículos con los P1cedleIte5  de la solidaridad internacional 
y los incautados. Se organizó el servicio en dos secciones, la de transportes y la de 
reparaciones. La primera se instalá en el recinto ferial (en los dos círculos concéntricos). 
Aquí funcionó el parciue  de autonviles, cre(ndio5e otro en febrero de 1937 en P070 

Ri.ibio. La sección de reparaciones se enco11tr6 con las dlificultadles dic la falta dic piezas 
de recarni)i() pero, a pesar de ello, realizaron una mediia dic 100 vehículos reparados 
p01' semana 

En octubre y noviembre dic 1936 ci déficit diel servicio sanitario era patente en 
los batallones internacionales que se incorporaban a la lucha. Durante noviembre, 
los efectos negativos de las pérdidas humanas en el campo dic batalla por la imposibilidiadi 
de atenderlos, llevó a plantear la necesidad dic crear un sistema sanitario completo 
al servicio de las Brigadas con sede en Albacete iuc  asumié directamente Andiré 
Marty. Responsables dic esta organización fueron 10)5 doctores Pierre Roudlués. 
Kainanovith y Neuiann dluicnes sentaron las i)ascs dic una Sanidad efectiva con 
médicos, enfermeras y material y una coordinación con 10)5 jefes militares en 10)5 

diiferentcs frentes para lograr una eficaz evacuaci6n de los heridos. A comienzos de 
1937, asumió ci cargo) ci búlgaro Tsvctan Angclov Kristanov, conocido en España con 
el sobrenombre de Oskar Tcigc, diuicn  concluyó su organizaciún y la P150) en 
funcinamiento. 

Se idearon tres tipos de hospitales: los móviles dic cirugía, localizados en el 
frente diondie atender a los heridos mis graves; los dic segundia línea, relativamente 
alejadios de las zonas de lucha, ptrt los menos graves; y hospitales dic retaguardiia 
para ocuparse de los leves y donde realizaban la convalecencia, situadios en Albacete. 
Murcia, Orihuela y Bcnicasim. Se diseñó un sistema de evacuación dic los heridios a 
los hospitales más cercanos con ambulancias u otros medios. 

Disponían de varios servicios en Albacete capital. La farmacia central suministraba 
medicamentos a todios los centros brigadiistas. Una escuela dic enfermeras se ocupaba 
de la instrucción y perfeccionamiento, surgida ante la necesidad de formarlas para 
SU incorporación al frente, ya que muchas 10 hacían sinpreparación, excepto) las 
extranjeras, especialmente las norteamericanas. De io)s hospitales dic rctaguardiia, 8 
se crearon en la provincia de Albacete. Tres en la capital: el S.R.l n 1 de canicter 
quirúrgico) y con unas cien camas cuya diirccción médica asumía a su vez las decisiones 
sobre el frente, los servicios auxiliares y de repatriación; el de la 'Gota de Leche", con 
70 puestos para enfermos de estómago; y el de enfermería del Gran Hotel con 40 

Carlos Serrano. El «Informe' de , .. p(igs. 396-O3. 
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ca1r121s para los dados de baja y cjuc serían repatriados. Ot1)S estaban en los alrededores 
de la C1l)it1l.  COIfl() el de COfl\aleCefldia, 'la cueva de la Potita COfl Cien camas: el 
de(lk21d() a enfer1edladles venéreas en Pontones. PrleSt() en funcionamiento efl julio 
de 1937 por el doctor Oscar Tele, bajo la dirección de vI2Itisa Seinhergasa y elite 
diS1)011ia de 14() PltZtS: el antituberculoso del Torcio: el de rehabilitación y reeducación 
en £vlahora: y el creado por los hritnicos en Valdeganga 

La iniediata necesidad de los hrigadistas de establecer contacto con sus 
familias y al 1fliSlfl() tiempo, mantener un control sohre la información de índole 
militar ce  se podía filtrar, obligo a crear una dirección central en Albacete, dedicada 
a la distribución de cartas y su previa censura. El servicio de COffO5 se enfrentó COO 

serias complicaciones debido al canl)i() de identidad de iuclos voluntarios y de su 
movilidad. Se confeccionaron direcciones postales en clave, de acuerdo con la dlilecCi(n 
general del correo de campaña, que contenían letras y cifras que indicaban las diversas 
unidades. La sede se ubicó en la Plaza del Altozano. El servicio de censura fue 
instaurado el 5 de enero de 1937 l''  vigilar la filtración de informaciones iilitares, 
ya crie  los hrigadistas tenían prohibido mencionar el lugar donde se encontraban y 
jiri controlar los espías. Cada unidad internacional disponía de estafeta propia y 
censores que dominaban varias lenguas. En algunos casos se u o tiliz6 el corre civil 
l)1'1 eludir la censura. 

Se puso en funcioiciiiento el servicio de propaganda . Su finalidad era 
impulsar la moral de los combatientes y establecer unas directrices ideológicas. Estuvo 
bajo el control de Gregoire André responsable de las Pul)licaciones interhrigadistas 
cuya misión era redactar un Bulle/fu, traducido a varias lenguas y repartido en el 
frente. Para solvertar algun )s problemas Pla1teadls p() li censura. el Comisariado 
de guerra celehrú, en abril de 1937. una Conferencia en Albacete para fijar uiis 
orientaciones en el aparato periodístico, recogióndose la cifra de 130 publicaciones 
de canícter militar. Paralelamente se realizó una Exposición de Periódicos de Brigada 

El servicio de armamento disponía de tres secciones: el Parque de Artillería, 
situado en el 1 nstituto de Agricultura de la Provincia la armería del cuartel (le la 
"Guardia Nacional", y la fabrica n 2, dedicada al montaje de granadas de mano, 
ubicada en una granja reconvertida de los alrededores de la capital y cuya producción 
era de una 20.000 unidades al mes, en abril de 1937. 

El servicio de Justicia militar se dotó de dos órganos para vigilar y reprimir las 
acciones militares reprobables de los brigadistas y controlar a los agentes enemigos 
infiltrados entre éstos. Las mas graves de deserción, traición y sabotaje fueron castigadas, 
en múltiples ocasiones, c( ni bisilamiento sumario, pero, otras veces, se bizo por penas 
de muerte (ltlC  fueron c a i 1 r i 1 idas. Así sucedió a dos desertores en el norte de Teruel 
que P01't2Il)1I 1111 l)lan() (le posiciones de cañones y ametralladoras y que fueron 
condenados a la pena capital, siendo conmutadas por ti'abajos forzados en un batallón 

'1 R. x\rI( ) (iI )LI 1( ). 1(1 sanidad ('Ji ¡(is /JiJ,)(J(/(JÇ  Iiik'iiuicioiuik's. Adalid, Madrid. 1959: Carlos Serrano . 

"lii 	IflfO11ii(' ..... ¡):'igs. •iOS- 	11. 

' Ai'aiic'. 11' 165, 16-.¡-  1 93T, p. 3: El Comisario, n' 2•1. 3-6-193-. 
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de castigo 1 . Las decisiones las tO1T1tb1 la Comisión Judicial, encargada del control y 

S1flCiáfl Ck las faltas y cielitos cometidos por los 1)rig2ldistas y estuvo dirigida por los 

oficiales belgas Bastien y Chovet quienes elevaban sus propuestas al Comandante de 

la Base. Adeniís, estaba el Servicio de Control, especie de policía militar, surgida para 

hacer frente a diversas cuestiones de orden público en una ciudad transformada por 

la afluencia de refugiados y brigadistas que propiciala el floreci1ient() de destilerías 

clandestinas y proliferación de prostíhulos, en cuyos ambientes pululaban los agentes 

de la V columna. En esta tarea de control participó activ2iiente Pauline Marty, jefe 

de contraespionaje. Los den1s actos delictivos realizados en las calles por los 

internacionales fueron juzgados por los tribunales civiles ` .  

Respecto 21 los lugares de internamiento, disponían de dos centros de reeducacifn 

y tres c1rceles. Uno situado en la finca Maruja. a 10 kis. de Albacete, dirigido por 

el capitumn búlgaro NeI)ff, ce  progranaha actividades de cultura, jardinería, confe-

rencias, cursos, actividades deportivas jxlra aquellos \)luntarios qie eran alcohólicos 

o que habían cometido trasgresiones leves. Este Centro funcioná durante Cuatro o 

cinco ieses, hasta cine  las críticas de los socialistas y, sobre todo, uarqr1istas forzuon 

SU cierre, recluyendo a los delincuentes en la prisi6n de la Guardia N ac i ona lh1 2 .  El 

otro en las orillas del Tocar, a unos 40 km de Albacete, había sido organizado a 

propuesta de Togliatti para reinsertar a los decepcionados o a los deseaban volver a 

SU país. Para los delitos más graves dispusieron de cárceles en la capital (cuartel de 

la Guardia republicana e iglesia de la Concepción) y en Chinchilla. I)urante el verano 

de 1937 acaecieron cambios en la dirección de la Base. 

En julio, como consecuencia del descontento manifestado por el Estado Mayor 

republicano, Marty fue llamado a Moscú y Gayman a París, siendo sustituidos por 

Togliatti y Ercoli. Ello supuso una reestructuración en algunos puestos, figurando 

como responsable de personal el comandante Wilkler: de instrucción, el coronel 

Roblet: de tesorería, el capitán Felix de los Santos: de transportes y arm lile nto, capitán 

Picón; de sanidad, el comandante médico Telge y su adjunto Franek. Tras la estruc -

turación quedó distribuía así: 

P. El Estado Mayor con las secciones de tesorería, personal secretariado e 

instrucción, disponía de 2 jefes, 38 oficiales, 8 suboficiales y 221 soldados. 
22 .  El centro de formación de oficiales y suboficiales, ubicado en Pozo Rubio 

contaba con 24 oficiales, 8 suboficiales y 312 soldados. 

Y. El servicio de intendencia de armamento tenía 1 jefe, 13 oficiales, 13 

suboficiales y 345 soldados. Además, estaba la sección de alimentos, higiene y ropa. 

Alexanclie. 13,iIiçh 1 	 S»(Ii/l 196-I919. 1952. p. 82. 
1) En el Al IPA se recogen los múltiples juicios por desorden ¡)Ul)lieO, homicidio. etc. 
2 Carlos Senano, El Informe.... s  - 12.  
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4. La sección de transportes y reparación de material contaba Con parque de 
automóviles en Albacete y Pozo Rubio y taller de reparaciones en Albacete. Reunía 
a 17 of ica les, 34 suboficiales y 385 soldados. 

5. La Sanidad, que comprendía varios hospitales, la escuela de enfermeras y 
la farmacia central. 

6. El Servicio político se ocupó del club de Voluntarios Internacionales en 
Albacete con restaurante, cafetería, biblioteca, y del servicio de publicaciones en 6 
lenguas, boletín informatiVO y un periódico político) bimensual en varias lenguas. 
Ademús organizó representaciones teatrales, de música, cine, etc. pm  los brigadistas. 
Tenía 3 jefes,  3  oficiales, 4 suboficiales y 95 soldados. 

7. Se creó el Centro de reeducación p5iquica y pi'ofesional de Mahora en juni() 
de 1937. Reunía unas 50() personas y disponía de 8 oficiales, 2 suboficiales y 80 soldados. 

8-. Se encargó de tres explotaciones agrícolas que había recibido del 0omit6 
de Reforma agraria de Albacete dedicado a pr()clucción de legumbres para su consumo 
y emplea los desperdicios de su comida para el engorde de los cerdos. 

99 . La f4íbrica de granadas de mano mantenía una Producción mensual de 
25.000 unidades con la dirección de 4 oficiales y 64 soldados. 

10. El servicio postal dispuso de dos secciones de controE'. 

4. CONSTITUCION Y DISTRIBUCION DE LOS EFECTIVOS BRIGADISTAS EN LA 

PROVINCIA DE ALBACETE 

El papel fundamental de la Rase de Albacete era instruir a los voluntarios y 
agruparlos en unidades militares para incorporarlos lo antes posible al frente. La 
euforia y los ideales de internaciomalismo antifascista de muchos de ellos queda 
reflejado en su declaración de principios: 

So y un yo )luntario de las I3rigadas Internacionales porque admiro P1'ofundamente 
el valor y el heroísmo del puello español en lucha contra el fascismo internacional. 

Porque mis enemigos de siempre son los mismos que los del puello español. 
Porque se que Si el fascismo vence en España, mañana vencerí en mi país y 

mi hogar serú devastado. 
Porque soy un trabajador, un o)l)rero), un campesino que prefiere morir de pie 

que vivir de rodillas. 
Estoy aquí porque soy un voluntario y claré, Si es preciso, hasta la última gota 

de mi sangre para salvar la libertad de España, la libertad del mundo 22 . 

Pero pam ganar una guerra se necesita una sólida preparación militar de la que 
adolecían la mayoría de los voluntarios siendo necesario) proceder rúpidamente a su 
formación. 

Desde mediados de octubre de 1936 llegaban semanalmente a la estación de 

21 Cailos 5.'ri:ioo. FI-1111 ,oime....p:4s. 326-327
. 

°j lk'Iis.rric. op. cii.. I TI. 
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ferrocarril de Aibicete un promedio de 800 hiigidistis desde donde eran conducidos 
a la plaza de toros para darles la bienvenida y, d1cspu(Es de rellenar un cuestionario, 
se les distribuía según conocimientos e idliO1T1t. Al día siguiente era habitual la 
celehraci(n de un desfile COfl fines emotivos, tanto iiri  los albaceteños como para  
los voluntarios recién incorporadios. donde no faltaban algunos discursos de los altos 
iandos. La gran diversidadl dic idiomas, lile ntal ida dleS y costumbres dificultó, en gran 
manera, su preparación política y militar, así coipo la formación de batallones compactos 
en el PC()  tiempo disponible. Ante ello, se adoptó la diecisián de organizar la tropa 
P°" nacionalidades y lenguas afines. 

En su primera fase, la instrucción fue escasa 	falta de iedios y la prenura 
dic enviar refuerzos al frente. La deficiente preparación dic muchos de los hrigadiistas 
obligó 21 dlediicar muchas horas a la formación teórica y al arna lile nto, así COMO al 
adoctrinamiento político. Ello se complicaba por el espirito revolucionario de algunos 
ditte dleSeal)an incorporarse a la lucha, despreciandio la fase diC entrenaiiento, al 
considerarlo tielilp() perdido. También surgieron pr0l)le1as Con la diesignaci()n de 
los jefes irie  fueron escogidos por los mandos en rclacRn a su experiencia militar, 
a jcsir diC las Protestas de adluellos  ue deseaban la elección por la tropa. Estos 
problemas de disciplina perdlr1r1 diurante todo el perídi, CO1() lo refleja la carta 
cnviadia diesdic Madirigucras por el comandante del batallón inglés al comandante 
Vidial, reseñando que la disciplina todavía era torpe, había exceso de bebida y poca 
docilidad ante las órdenes dic los jefes de sección >3 . 

A finales de octubre de 1936 se encontraban en Albacete capital mas de 3.000 
brigadiistas lo que obligó al mandio a distribuirlos en los pueblos cercans dic Casas 
Ibáñez, Mahora, Madrigueras, Tarazona de la Mancha, Fuentealbilla, Almansa, Chinchilla, 
La Rodia, Quintanar dic la República (actualmente del Rey) y Villanueva de la Jara para 
que realizasen su períodio dic formación, dluedando en la capital la mayoría de los 
servicios descritos en el capítulo anterior. Además, se creó, a finales de noviembre, 
la Escuela Militar Superior enclavada en Pozo Rubio, a unos 20 kilómetros dic la capital, 
en una zona de bosque donde el campamento, formado por barracones de madera, 
quedaba oculto a 121 aviación enemiga. Adluí recibían formación intensiva los futuros 
oficiales. Los internacionales quedaron integrados en el ejército regular de cuyas 15 
unidiades, denominadas brigadias, se les asignaron dic 121 XI a la XV. 

4.1. La XI Brigada. 

El día 29 de octubre se instalaron en los pueblos dic 121 provincia de Albacete 
las cuatro primeros batallones: en Tarazona de la Mancha, el "Edigar André" con 650 
alemanes, austríacos y yugoslavos 211 mando dic Hans Khalc: en La Rodia, ci franco-
belga "Comuna de París", con 650 hombres bajo las órdenes dic l)upré: en Madrigueras, 
el italiano "Garibaldii" con 520 hombres dirigido por Randiolfo Pacciardi: en Mahora, 
el "Dronlbro\vski", forniadio por polacos, búlgaros y balcánicos. Permanecieron en 

23 B. Alcxandrc, J3riIisb 1 011(1lt('C2)S/OJ' 	19,>6-1 939.  1982. pp. 68-69. 
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J3riíadisIcis 

Cvii Julios Cii 

7uicizoiva (/() 

la ifa//Cha 

la capital ul batallón( f'ranco-1x!ga ) y el 6 ( alomancs y l)t1C(ifliCOS ). El 25 llCgÚ 1 

AI1icctc el ígeneral N1C1)UI (1UiCfl fue nonhrad() po! Largo (i1i11ero CO1Vi1flCktIitC jcfc 
(ic la XI Brigada. 

Apenas so llC\1I)l al(70 fl1íS (.¡C una soimina dv 	 militar. CUIflC1() SC 

solicitó la cicaciñn O iflCOIpO1ICiúfl al frente de [Vladrid de la XII Brigada. El 30 de 
ovtuhrc, ci vomandintv Casado iflfO1IflI al Igeneral Kleber y  al coinandante Vidal un 
una reunión celel)rada en Cl Estado Mayor de la división territorial de Albacete de la 
grave situación de Madrid cercada por los rebeldes, solicitalido la incorporación 
inmediata de la XI brigada. Ambos le indicaron que no estal)an preparados y que 
carecían de armamento) y municiones necesarias. Ademas, deseaban prepalal' una 
fuerza internaciónal sólida -con 8 ó 10 batallones- y entrenada. Sin embargo, ante el 
inmimente peligro) aceptaron, después de consultarlo con Martv, Gallo y Nicoletti, 
salir inmediatamente hacia el frente de Madrid. 

Se decidió enviar a comienzos de noviembre 1  tres batallones que sumaban 
unos 2. 100 hombres, a pesar de su deficiente preparación, uniformmndolos con 
diversos modelos y armndolos con Cl material disponible. Su traslado se hizo pr 
ferrocarril incorpormndose el batallón polaco (4) en la estación ole Albacete tras ser 
trasladado en camiones desde Mahora: en la de La Gineta embarcó el franco-belga 
(1) l)roced1elite  de Tarazona de la Mancha y o.leso.le la ole La Roda salía el alem1n (2). 

Estos llegaron al frente de Madrid el 7. Los dem:ís batallones (3), y 6) seguirían 

Nl iflf( )rIJk' ( :ivin:Ln clii l:J ft'cl 1:1 del 2 clt.' noviembre, A. (21Si(1 1. 01). Cii.. ). 101, ('1 (lía 	y Lu ii I. ní. 
Op. CII.. P. 3. 'l 0. 
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j)1(.j)11iíí1dOSC y ('O11StitUiií1fl 11 XIII Brigada. 
Las iflflufl1c1al)1cs l)ajas obligó a enviar el 25 de noviembre un IUlev() refuerzo 

de 4, 00 homl)res mucho mejor preparados. encuadrados en el batallón franco-belga 
(n 7) L)rmado) en Ma hora. Esta brigada después de sus intervenciones en los frentes 
de Madrid y de Guadalajara estaba desintegrada por lo que se procedió a su reestruc -
turación en abril de 1937 con mayoría alemana, repartida en los batallones Edgar 
André, Thaelmann y l-Ians beimier. 

4.2. La XII Brigada. 
El 9 de noviembre llegó a la base de Albacete la o)rden de enviar mís ho)mbres 

ante la vital importancia de la defensa de Madrid, petición que a pesar de la falta de 
prepa ración adecuada y del material necesario), fue aceptada va que en  el Estado 
Mayor de Albacete, los mís firmes defensores de la necesidad de hacer las cosas con 
calma, de evitar cualquier impro)visación. fueron incapaces dc oponerse a la ()rden 
de salida" 2 . Se c()nstituyer()n nipidamente tres l)atallones que no se habían inco)rporado 
con la XI UI y sal ier( )n pm -  ferrocarril hacia el frente el 10 por la no)che. Estos eran el 
italiano 'Garibaldi (n 3). ubicado en Madrigueras y bajo la dirección del co)mandante 
Ran(1 )lfo) Pacciard i: el franco )-l)elga "Andró Martí" (n S), bajo las órdenes de Francois 
Bernard: y el alemmn-eslavo "Thelmann", dirigido por el comandante Richard Staimler. 
Se les unió días después una batería de artillería y un escuaolrón de caballería. Su jefe 
fue el general húngaro Paul Lukacs. 

Para cubrir las l)ajas salió hacia Madrid a finales de noviembre un batallón de 
italianos (n 9) instruídos en La Roda que se integraron con los garibaldinos, quienes 
recibieron nuevos refuerzo )5 en abril de 1937 al ordenarse la incorporación de todos 
los italianos en dicho batallón. 

4.3. La XIII Brigada. 
Las fuerzas oiue  la co)mpo)nían habían recibido mayor preparación ya 	se 

esta ba n forma ndo desde mcd iados de no )vieml)re . FI S batallón a lení n-polaco-
ba Icúnico, denominaolo "Tschapú ie\v", fue adiestrado en Tarazona de la Mancha y 
estuv() l)ajo) las órdenes del comandante Johann Becker. El 10 9  batallón francés tomó 
el nombre de "Henri Vuillemin" y se ubicó en Villanueva de la jara y Quintanar de 
la República bajo) la dirección del comandante Lhez. El 11 9 

 
batallón franco-belga, 

formado el 20 de noviembre en Maho ra y mandado pm -  I)evred, se denominó "Louise 
Michel". La jefatura de esta brigada recayó en Gómez, que se había encargado de la 
instrucción de ósta desde el comienzo, y le acompañaban, como a las dos anteriores, 
una compañía de ingenieros, un (rupo) de caballería y unidades de artillería. 

'(LSL forilmelón Y 11 (khCk'flCiI del rin:tmcnt() (le los bnoadistas coinciden LIS dcClaflLCi( ncs 
cic Andrd \ iaitv en Le 1 Ole;i1,ii' ile la Libei/( 20- 10-1 93. (5 n las de I.ui(i I.( )n(o. (.1». cii.. 	. 'O (12 
entrecomillado es de 1:1 ol)nt de 1.( )nqn) e con la de Eisnei. Op. 	e 7- 1.  (1()11(1e ie!:tt:t ((lic les (5 )neentr:tls u 
en el cuartel :t 1 ):teeteñn donde n )s lt:tl)1,) Mal1v tee )rdd nd( )n( )s la Sil (i:teiún :t ngust i sa de ,\ktdiid y 
re('nn(,eiend() ki l:tlLt de l)IelYtia(i()n  p:ti:t batirse en el tiente por lo que pidió :1 aquellos que no 
estuviesen segun 15 que se apartasen de kt O )nnaeiOn. \:tdie se no )vO). 
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A CoiiiieflZos de diciembre CSt1X1 irciircI 	salir pelo un 1)on1)arc1e() (I1 

la Z()fl21 de Cartagena hizo J)CISI que 1111 posible C1eSe1fl1)1FC() (Í dicha cOsti pondiíi 
en peligi-o al Gobierno de la República residente cii Valencia. El Estado i\'Iayor central 
ordenó 121 entrega del arnm1ent() ncccsari() y que se fl1IfltUVieSCfl Cfl CStId() de alcrta. 
El cha 6 partió hacia Valencia el W> batallón y ( lOS baterías de artillería, Ixira CU\/() 

desplazamiento desde T2lrazona (le la IV1ancli lista la CSt1Ci()fl de ferrocarril de 
Albacete se emplearon 30 camiones. El tren estaba constituído por 11 vagones de 
mercancías y  7 de viajeroscon 80 plazas cada uno, al orte  se incorporaron 2000 obuses 
procedentes de Chinchilla, dos baterías de artillería, 6 vagones basculantes, 5 vagones 
de municiones y material y  2 de viajeros de 8() plazas. El jefe del convoy sería el 
comandante Becker. 

I)os días despu6s el Estado Mayor de la División de Albacete ordenó al 
comandante Vidal desplazar 30 camiones a Malora y otros 30 a Villanueva de la ara 

transportar a los voluntarios por carretera hasta Valencia, mientras lo harían por 
ferrocarril la artillería de Chinchilla y los ingenieros y la caballería de Albacete. Los 
batallones 10 y 1 i estaban listos pira salir al amanecer, pero hubo una contraorden 
de paralizar la movilización que no fue transmitida al comandante Vidal, pro\oca1d 
un desconcierto en la tropa y mandos que estaban listas paragirse hacia Valencia. 
El incidente, denunciado por Vidal, ponía de manifiesto el desorden que reinaba en 
la base y el deplorable efecto moral que ello causaba. Por fin, en la madrugada del 
21 de diciembre, salían de la estación de ferrocarril de Albacete estos dos batallones, 
sin embargo hacia un nuevo rumbo, el frente de Teruel 2 . 

4.4. La XIV Brigada 

Durante el mes de dicieibre se estuvieron formando los hombre de esta 
brigada coipuesta ¡xr dos batallones de infantería (el 12 y el 13),  tres compañías 
de ametralladoras, uno de caballería y una compañía de ingenieros. Ambos batallones 
estaban constituidos búsicamente por franceses. El 12, La  Marsellaise', contaba con 
700 hombres adiestrados en Madrigueras bajo las ordenes de I)elpré y el 13-.  Henri 
Barbusse, estuvo ubicado en Mahora y dirigido por el capitan Putz. Las tres companías 
de ametralladoras se habían formado en Casas Ib(tñez y disponían de 700 hombres 
y 36 ametralladoras. Al frente de la XIV Brigada figuraba Cl general Walter. 

Este contingente salió el 23 por ferrocarril hacia el frente de Andalucia ante la 
ofensiva de los rebeldes sobreJaén, iniciada días antes. Aún se seguía hablando de 
la deficiente preparación de los internacionales, aunque parece POCO lógico, fruto 
mas de la propaganda que de la realidad: Ante  nosotros, los fascistas continuan su 
marcha triunfal. Para detenerlos esta la XIVBrigada, formada rúpida lile nte, sin cohesión, 
casi sin mandos, casi sin armamento, animada únicamente por la certeza de su misión 
sagrada: detener el avance' 2 . Realizaron una sólida defensa en Lopera pero fueron 
derrotados, sufriendo muchas bajas en Villa del Río. 

Cai1 )S Serrano, "El —Informe—..., lx'1.o. 33(S-3-i3. 
7. 2- 	,SO1(I(I(l() Ch? la Jh?J)iu/)liC(i. 23-12-193 
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4.5. La XV Brigada 

Se fori6 (Ofl 1-11S tiClfl!)() (jUC las dC1fl1S, disponiendo de CinCo SC1fl21II1S para 
cntreIirse. Intcgrada ir  un 1)atallñfl ing1(s, un aicricano, Ufl franco-helga y el 
hhl)imitrov, I los Cl1C SC unieron dos grupos españoles de milicias. Los contingentes 
ingleses conenzaron i llegar a Alltcete a principios de clicieihre lo que posihilit() 
la formación de otro litall6n británico ( 16), acantonado en V1adrigrieras Ixijo el 
ianclo del cofllanclaflte W. i'vIacartney. Umi lIrte de la 9,incoP for121d1 pr norte-
americanos \ canadienses, desemharcalxin en Valencia y perfectamnete equipados. 
llegaron i Alhacete a pri1ers de enero de 1937, concentnmndose en Villanueva de 
la Jara. Al tiempo, se organiza en vlahora el grupo "I)imitrov' ( n- 18), compuesto p()F 

dos conpañías eslavas y rtii italiaii, bajo el iando del capitmn búlgaro Grehenaroff 
I)riría j_)000 despris en el Jarama. En Tarazona se constituyo el franco-belga 

(n9  15), conocido COfl1() "6 de fehrero" y dirigido P() el capit2mn Julian. 
El Estado Mayor Central Oftlefl() al comandante de la hase fijar como fecha de 

()fl5titr1ci()1 de la hrigada el 1 de fehrero y reforzar 6sta con dos hatallones españoles 
de milicias (el 21 y 21), integrados por reclutas, picticamente sin ninguna instrucción 
(Irle fueron destinados a Mahora y Pozo Rubio respectivamente. Sin emhargo, los 
oficiales españoles senegaron a ahandonar Alhacete e instalarse en los lugares 
asignados. pro\ocaclo un grave episodio de indisciplina. acción (l(IC se saldó con 
varios arrestos tras la intervención del general 1ernal, comandante de la división 
territorial de Alhacete. l)espués de la llegada a sus respectivas hases, fueron puestos 
bajo la tutela de oficiales internacionales y disueltos sus hatallones, incorporindolos 
a la XV Brigada. Se asignó el mando al comandante Gail, antiguo comhatiente en la 
guerra civil en la URSS, y se P01-)l5O  reforzar con unidades internacionales el frente 
(le Madrid. Para tal fin, salió de Alhacete el 7 de fehrero de 1937 y participó en la 
sangrienta hatalla del Jarama. 

Las elevadas pérdidas (le alguna 	d s unidaes -americanas, especialmente- hicieron 
necesaria una reorganización de la Brigada. I)urante ahril y mayo se constituyó el 
segundo hatallón americano ( n 19) \X7as hi ngton h en Madrigueras y, mas tarde, en 

Tarazona (le la Mancha donde fue despedido con la celehración (le una fiesta el 12 
(le junio. 

4.6. La Brigada 86 

Las elevadas pérdidas sufridas por los hrigadistas durante el mes (le febrero 
provocó que, en marzo de 1937, cuando se produjo el ataque italiano sohre Guadalajara, 
el Estado Mayor  Central  Procediese  a la constitución del Batallón 20, (Irle  hahría de 
ser el núcleo (le la futura 86 Brigada. Aquel aglutinó el hatallón 21 acantonado en 
Pozo Ruhio, nuevos voluntarios, algunos oficiales y soldados recuperados (le Sus 
heridas. La formahan tres compañía5 de fusileros -alemana, francesa e inglesa- y una 
compañía (le ametralladoras mixta que fueron trasladadas a Puertollano y puestos 
hijo las órdenes del Jefe del Ejército (le Andalucía el 20 (le marzo. Aquí se unieron 
otros tres hatallones españoles, dos (le carahineros y uno (le milicianos, que tras 
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algunos desacuerdos acabaron por integrerse Para constituir la Brigada 86 que entró 
en ConTibate en Pozohianco a comienzos de abril bajo el mando del comandante 
Morandi. 

4.7. Unidades de apoyo 
Las seis brigadas internacionales constituidas en Albacete estuvieron reforzadas 

por las secciones de artillería, caballería y tanques. La organización de la artillería fue 
la que presentó más dificultades, dada la falta de piezas y material y, sobre todo, la 
carencia de formación específica tan necesaria en un artillero. Ello fue suplido con 
la preparación técnica de varios de los voluntarios, antiguos oficiales de artillería en 
la Gran Guerra, cuya valía fue reconocida por los altos mandos republicanos. Los 
efectivos estuvieron repartidos entre la capital y Almansa. En ésta última el mando 
correspondió al capitán francés Etienne que fue sustituido por el I­LISO Ostrogov. Se 
ocparon edificios religiosos para sus efectivos: el depósito de cañones estaba en la 
iglesia parroquial: el garaje en la de franciscanos; y el cuartel en la capilla de las 
agustinas. Mientras en la Base de Albacete se constituyeron, entre noviembre de 1936 
Y julio de 1937, un total de 23 baterías de artillería. Se organizo un nuevo grupo en 
enero de 1937,  acantonado en la Escuela de Comercio de la capital que despuós fue 
trasladado 21 Aliansa. Estos se reconvirtieron, por sugerencia de las autoridades 
republicanas, en el Prinier Grupo de Artillería Antiaérea, integrado por 3 baterías de 
4 piezas dic 76 mms -una francesa, otra checa, y una tercera alemana- que bajo el 
mando dIel capieln Botin, partió hacia el frente del jarama el 15 de febrero de 1937 
diondie jugó un diestacadl() papel. 

Entre marzo y julio no se recibieron mís piezas de artillería, lo que hizo 
i1posil)le la formación dic 15 grupos artilleros. Cuandlo a finales dic junio llegaron 
nuevos suministros, se procedió a la formación dic otras unidiadies, 2 grupos dic baterías 
dic 150 mms. y 6 baterías antitanques. 

Las unidiadies dic caballería adiolecioren dic escasez dic animales ante la resistencia 
dic los campesinos a entregarlos lo que les llevó a renunciar a nuevas formaciones a 
partir diel verano dic 1937.  A pesar dic ello, casi todios los batallones diispusicron dic 
alguna. Estuvieron acantonadlas en La Rodia diesdie el 15 de noviembre de 1936, y 
algunas dic sus secciones diesempeñaron un papel importante en el frente, Como 
ocurrió con el escuadirón dic caballería dic la XV 13.1. diurante la batalla dicl Jarama. 

La necesidiadi dic aplicar tácticas dic guerra modierna hizo imprcscindiihle la 
articulación dic unidiadies especiales. Así surgió la unidladi antitanques, formadla en 
octubre dic 1936 1  bajo el mandio diel teniente en la reserva Berthoumicux, muerto en 
la dlefensa dic la capital, integradia casi en su totalidladi por voluntarios galos, antiguos 
tandluistas en la guerra mundiial. En noviembre dic 1936. la XII Brigadia poseía una 
sección dic cuatro carros blindiadios al mandio diel teniente Marco. A partir dic enero 
dic 1937, la base dic Albacete empezó a preocuparse seriamente dic los blindiadios. Así 
tomó forma el 1 regimiento Acorazadlo dic Tandlucs  que participaron en la batalla diel 
Jarania. 



5. LAS BRIGADAS Y ALBACETE. 

Las relaciones de los l)rigadists COfl las autoridades locales SC desarrollaron. 

por lo general. en «rmim)s nc respeto y cordialidad, aunque surgieron desajustes 

sol)re algunas competencias y decisiones con los anarquistas y COfl el gobernador 

civil, el socialista justo ) Martínez Amut1o 2 . 

El interés de los partidos del Frente Popular y de las autoridades albacetenses 

por expresar su gratitud a los voluntarios se 1 - ° 5 de 111nifie5t() en (los actos 

multitudinarios, al cumplirse un año de su estancia en Albacete. El priniero de ellos 

se realizó el 17 de septiembre de 1937, con una iar1da militar y la entrega de una 

bandera a las Brigadas. para posteriormente inaugurar un obelisco en recuerdo de 

los voluntarios y de las víctimas del fascismo. En el segundo, se desarrollaron actos 

militares, culturales y ludicos el 17 de noviembre. 

La capital albacetense taml)kn sufriú los efectos mortíferos de la guerra, a causa 

de los boml)ardeos a que fue sometida el 2 de enero y el 19 de febrero de 1937, donde 

tuvieron tiii valerosa actuación los internacionales. La estrategia de los rebeldes de 

l)onbardear las ciudades de la retaguardia, consideradas eilleiíticas como Guernica 

o Eibar, les llevó a incluir a Albacete por ser la base de los internacionales. Ésta era 

el centro movilizador de las unidades de voluntarios que se incorporaban al frente, 

de donde partían los convoyes de víveres y de municiones,y, sobre todo, era el último 

gran centro ferroviario situado en la línea Madrid-Valencia, vital para el transporte de 

aprovisionamiento y de heridos procedentes de los campo de batalla. Se pretendía, 

ademas de la destrucción del iiterial existente, de la vía férrea y de los cuarteles que 

imposibilitase el normal desenvolvimiento de ésta, amedrentar e inquietar a la población 

civil. 

Albacete dejé de ser la sede de las Brigadas a comienzos de abril de 1938. La 

gravedad de la situación ante el avance de las tropas rebeldes hacia el Mediterraneo 

que supondría el corte de comunicaciomes entre Valencia y l3arcelona y, por tanto, 
el aislamiento de los voluntarios y la necesidad de reforzar la ayuda al frente catalún 

provocó la decisión de evacuar hacia Barcelona a todos sus efectivos, instalando la 

sede en esta ciudad. A comienzos de abril, salieron todos los efectivos de las diversas 

localidades y de la capital albacetense en medio de una calurosa despedida. 

Seis meses después se tomó la decisión de la salida de España de los interna-

cionales, organizúndose diversos en muestra de agradecimiento. En Valencia se realizó 

un acto de despedida el 25 de octubre. En Barcelona, se celebró un desfile presenciado 

por miles de personas el 28 de octubre en la Avenida 14 de abril (Avenida Diagonal) 

que simbolizaba su despedida de España. Mis tarde, el $ de noviembre, se despedía 

en Albacete a una delegación presidida por André Marty, cuando ya muchos habían 

salido de España. 

2 JUSt( )  \IL1tífl('Y. Ainutio en C'í?cI/lkI/c' (1 liii J)l(?/)l() recoge algunos enfrentamientos (Ofl los l)rií1distas, 

l)C1() SU relato ad( )k'O'O' CIC subjetivismo ) justiticit i\U y d(' Ultu afliiltacl\t'iSio)fl hacia los comunistas ccoc 

le alejan (le la objetividad. 
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METER WEISS, EN ALBACETE, EN BUSCA DEL TIEMPO PERDIDO 
DE LAS BRIGADAS INTERNACIONALES 

Por Francisco FUSTER RUIZ 

Peter Weiss, el famoso escritor a1ern1n que murió en Estocolmo de 10 de mayo 
de 1982, sin que la Academia Sueca, desgraciadamente, llegara a tiempo de acordarse 
de él para el Nobel de Literatura, vino a España en 1974, en una apretada visita de 
trabajo, en busca del tiempo perdido de uno de los personajes de las Brigadas 
Internacionales, ya fallecido, que le interesaba profundamente por haber sido su 
amigo y por ser el eje central de su última y definitiva novela, La eslétíca de la 
resistencia. También para entender mejor al pueblo español, que confesaba que era 
el vercladero protagonista de la obra. I)urante dos días intensos, 29 y 30 de marzo, 
fui su compañero y guía en Albacete, y tuve el honor de que me considerara, ya para 
siempre, como su amigo. Uno de los pocos amigos que tuvo) en España, y que quiz1s, 
perdónenme la presunción, le ayudó un poco a entender al pueblo español. Dada 
la gran categoría de este escritor de fama mundial, creo que no debo guardar los 
recuerdos de su visita para mí sólo, y que es mi obligación contarla públicamente, 
ahora que ya han desaparecido las circunstancias personales que impedían este relato, 
derivadas del propio deseo de Peter Weiss de guardar la intimidad de su viaje, Pr1e5t 
que no quería ninguna publicidad sobre el mismo. 

LA PERSONALIDAD LITERARIA Y HUMANA DE PETER WEISS 
Creemos que es necesario) trazar primeramente un esbozo de la personalidad 

literaria y humana de Peter \Veiss, y de la intencionalidad y profundidad de su obra, 
para entender niejor su viaje a Albacete. Hijo de un pequeño industrial húngaro, de 
raza judía, Peter Weiss nació el 8 de noviembre de 1916 en un suburbio de Berlín, 
No\vaves, donde pasó toda su niñez y adolescencia. Conoció muy l -) l-01-1t0 la amarga 
experiencia de la emigración y el destierro, ya que, ante las persecuciones del régimen 
nazi, su familia se refugió primero en Londres en 1934 y en 1936  en Praga (Checos-
lovaquia), donde su padre fue nombrado director de una fabrica de tejidos. Esta 
situación social le permitió desarrollar su primera vocación artística, la pintura, a la 
que se dedicó intensamente. Finalmente, ante la amenaza de la expansión hitleriana, 
la familia se trasladó en 1938 a Suecia, a donde el padre logró remitir su capital y los 
medios necesarios para continuar en el nuevo país otra industria textil. 

A pesar de todos estos sinsabores del destierro, de las persecuciones y, sobre 
todo, de sentirse en todas partes como extraño por su condición de judío, Peter Weiss 
era un joven inconformista, que se sentía profundamente molesto) en el ambiente 
familiar burgués y acomodado que su padre sabía recrear allí donde se establecía. 
Este sentimiento inconformista es el que, finalmente, le hizo separarse ole la familia, 
para vivir independiente en Estocolmo una vida dedicada por entero a su vocación 
artística: pintor, diseñador, director y teórico del cine de vanguardia, y. finalmente, 



86 

escritor. 

Tenemos varios clocu- 

ITientOs fliIty \11iO5O5 )tr1 
COflOCC algunos detalles 

fl_flly inportantes de la vida 

de Peter Weiss, contados 

por él Oi5fl). Principal-

mente sus declaraciones a 

dos periodistas españoles: 

Rann Ferrando y Ernesto 

Gonzílez 13ermejo 1 , que lo 

entrevistaron, el primero en 

Albacete y el SC(2FUndo en 

Suecia, en el 1i51() año de 

su visita a España. Por estas 

declaraciones nos entera-

tIR)5 de sus primeras Ol)se-

siones, la luclt contra los 

Poderes lresores cRe 
ahorrecía: 

"Qiiiz(is aiiIes de lener 
conciencia j)OlíIiCa Iii ¡ 

seiiUdo blil)lciIl() ya me 

i;icliiiabci a cle/;icler ti/ 
débil. Era entonces los 
tiempos del coleqio. ' 

11 1 7i'í 
(Jl/óscismo de iiiüo. En la escuela, por ejemplo, elfascismno se ¡lxi implantando, se 
¡lxi estriicliiraiido f)OCO apoco. Eiitoiices )'O 110 saqué CO, isecuencicis políticas de todo 
ésto: lo i'ii'í, simpleineiile: lo padecí. A los cinco ciiiospiide sentir ya laprese;zcia de 
esos (y iipos de (çciltes /iiemio' (1/le se/ormabcin para destruir a los débiles, pc/ra destruir 
a [ocios aquellos que no aceptaban el esquema que ellos querían implaulcir Sentí 
crecer la opresión junto a mí. Primero los superiores inmediatos que podía tener, 
como mispaclres, los pr(?/esores. las autoridades, frente ti/ ciclolesce;ite, al/oren que 
era yo. Después reconozco la opresión cii un gobierno con uiiici determinada política: 
es cuiaiuclo coy adquiriendo ¡111(1 conciencia J)olíticdi e icle;ut i/ico al/óscismo ' ti/ 

imperialismo. Es a trciu'éç de uncí act ítuicl psicológica peiisoival, pasando por uiii proceso 
de concienciación como llcqciré a una post/Ira socialista. de lucha frente al/ascismno. 
De5J)uiés i'eiiclrá la emigración y a esta sensación de impotencia, de clebiliciacifreiute 

' FERRANDO, Ramón: PCt(r \Vciss, por primera vez co España. co ¡ci 1 erdcict. cdición de Albacete, 31 
(le maI7.() (le 1971: y GON/.ALEZ 1ER\1EJO, Ernesto: Entrevista con Peter \Veiss. (2n Ci((i(lC)iiOS J)(i)(i 
el Dicítoo, núm. 13. diciembre 197•1. pp. •17-0. 

2 FERRANI)O, Ramón: OJ). Cii. 

ARTES 
Y LETRAS, 

Entrevista con Peter Weiss 
Ernesto González Bermejo 
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a esospocleres exteriores se añadirá la sensación de flO perteilecer a niliglinci partc', 
de no tener raíces en ningúin sitio."3  

En 1947 un viaje a París cambió su primitiva VOCaCRn artística por la de escritor. 
Escribía al principio indistintamente en sueco y en alem(in, pero finalmente adoptó 
para sus obras exclusivamente su lengua nativa. También este aspecto lo conocemos 
perfectamente a través de sus declaraciones: 

'Ahora veo que esta dedicación al arte de la imagen: la pilititra, el collaçJe. 
taflhI9ién el cine, dependía mucho del hecho de quevo me sintiera le/os del icliomci. 
Nunca C112C1flC1()flé la literatura; mientras me dediqué a la pintilrci' al cine, seguía 
escribiendo. Poco a poco sentí que el arte de la imagen en (çene;cll era demasiado 
estático JY necesitaba volver al idioma. Pero ¿a cucil? Durante bastante tiempo escribí 
en sueco. Por los años cincuenta, cuando Ya estaba en un lil(r,c1J. después de haber 
escrito bastante, volví al alemán. Fue un camino muy la;o, de casi veinte ciños, 
purrí encontrar mí instrumento expresivo. 

Sus primeras obras pasaron casi desapercibidas. En sueco, Fi-an Ótil (3 (De isla 
en isla), 1947; De hesegracle (Los vencidos), 1948; Docuineiit 1, y Diielle;i 
(Duelos), 1953; y en alemán Dei-  tiirii (La torre), ( 1948), drama autobiográfico sobre 
su infancia, en estilo "filosífico-alegórico, que recuerda La vida es 51/eñO de Calderón 
y al drama de Hqtinai'ii'isthal Tiiri'i (TorreP; Dei-  Voge(freie (hiproscrilo), al parecer 
aún inédita, y Die Veisicherung (El seguro) (1952), pieza de inspiración surrealista, 
que no se estrenó hasta 1971. Pero su verdadera revelación com escritor empezó 
publicando en 1960 una narración, Dcv Schatteii cies Kóipei -s des Kulschers (La sombra 

del citeipo del cochero), escrita en alemin en 1952 como un larguísimo monólogo, 
de la que se ha dicho que "supuso un cambio al)sOlutO para la anquilosada prosa 
alemana de la posguerra" 6 , y que tuvo una influencia muy decisiva en la futura literatura 
germánica. A esta obra narrativa siguieron dos volúmenes autobiográficos, Ahschíed 
von cien Eltern (Adiós a los pciclres), (1961), donde evocaba sus años de niñez y 
adolescencia, y Fluchtpunkt (Punto cle/ígci) (1962), que describen su juventud y 
entrada en la madurez. Se ha calificado sobre todo este último como "frío, objetivo, 
lúcido y desolado". Ambos libros representan el punto culminante de su atormentada 
biografía personal: el del desarraigo total, no sólo con su patria de origen convirtiéndose 
en ciudadano del mundo, sino con su propia familia, huyendo de un hogar de clase 
media que no le satisfacía. Por eso el adiós a los padres, a lo que éstos para él 
representaban de poderes opresores que le agobiaban, y el punto de fuga de esa 
existencia burguesa y acomodada que le asfixiaba, y de la que huyó en busca de su 
propio yo, de su independencia, de su ansia de aventura auténtica e intelectual. Quería 
aprovechar la existencia en toda su plenitud, y en el libro reflejaba las limitaciones, 

•' G0NzÁJ.F.z BERMEJO, E: OJL C/i. 

GONZÁLEZ BERMEJO, E: op. cii. 
WILPERT, Ocio von, e Ivar lvaski, eds.: J./iei'aiiii'a mundial mocic'riui. Madrid 1977. p.  578. 
1)e la solapa divcilgativa de la edición española. Barcelona. Ed. Scix Barral. 1968. 

- De la solapa divulgativa de la edición española. Barcelona. Ecl. Lumen, 1970. 
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LIS frustraciones, ante la dificUlt2ld de llegar a un acuerdo consigo 1fliSlfl() y COfl los 

ciciuís. 
\X/eiss COflfCs() en Albacete list2I qué grado de PrfUIC1iCl2lCl había llegado C11  

este clesairaigo, CRiC lo había COflVeFtidO en ciudadano del iinclo. Era la misma 

mentalidad de "Proletarios dC to(10 el ninclo, UflíOS", la mentalidad que 11hi2I iipulsaclo 

a los voluntarios de las Brigadas Internacionales, venidos desde todas las l)11tes  del 

mundo para luchar en España P()í  la libertad y el porvenir de todas sus 1- 21tri1s, o 

mejor dicho, de su patria única, la Tierra. Al preguntírsele clu(  nacionalidad tenía, 

Peter Weiss respondió: 

"Fid Cil1CIC1(ICI)l() CbCCOSlO1'(1CO, i'ü'í eii Ak'inciiiicipor los (IdOS 4, (IesJ)lldsp(lsc 

(1 I;i,rlaten'ci y de/'iii/tiz'cinieiile a Suecia. Ahora So)' CilIdCld(1/l() SIICCO. S'oii clelci//e,ç 

pequeños, sin ¡J)lJ)O)'ICl/lCiCI, que ¡lo J)1C ¡JitC/'eSCi/i ú->/1 (1bS)ll1IO »OJYJLIC  qiiecici;i en la 

sl1Pc/:Iicic de ini J)e/'S'O/lC1l/ClC1(l. J-Iiibiera J)Odid() ser ¡iciliciiio, bOl1/ldéS, cualquier 

cosa... COfll() ¡Hl e1i/'OJXO.... Sería ciiiclaclaiio de cualquierpaís en el qiiepiidiera. 

COfll() cihoi'a, Iraba/ai' CO)? libertad. '° 

A este desarraigo. a esta toma de posición política incluso contra la l)rOPiI 

familia llegó Peter \X/eiss fllOVid() por sus propias sensaciones individuales y, taibién, 

a través del psicoanílisis. le hizo en Suecia su amigo Max I-Iodann, el médico 

veterano de las Brigadas Internacionales, que fue ya para siempre CO() su héroe, y 

al que, finalmente, cOÍlVil'ti() en eje central -no protagonista, porque éste, según Weiss 

es el prlel)lo) español- de la (tltini Ol)l'a literaria de su vida: La eslélicci de la i'esisteiicici, 

lt que realizó su viaje a España y a Albacete. En 1974 declaraha: 

"Ciia;ido míro iicici ciIi'ci,s ('(o que lOS filclores (Jl1C hicieron posible esa 

coucieuciaci()/l J)Ol[IicCl existían desde nhlIcb() IienlJ)o; desde aquella éJ)OcCI del cole-

(OlO• J)eSJ)lléS. ea Suecia, diirci;iie la se,oii;icla ( , 11e;;c1 iiiiiiid/al, inepilse cii co;lIacI() 

con c1l,rl1nc1sj)eJ:o;las, CO() el médico alemán Hodanji, que sine de base a la uuou'(-->la 

que esto)' escribiendo. Ellas une acercaron a ¡iii luj)o de comprensión política de las 

cosas. Pero lodo el tiempo, paralelamente, estaba el psicoanálisis. Fue, entre otras 

cosas, a iranés del psicoa;uálisis como co/useuuisu1J)em;' el círculo pen'ouual para leude;' 

a una es/éra más amplía de pensamiento político )' social. En esa época bacía pintura. 

¡una pintura surrealista. Surrealismo )'psicoanálisis andan mu/y cerca 

o 	u 

"Y 
El año 1963 fue no de los mas im[()rtantes en la biografía literaria de Peter 

Weiss'. Este año publicó otro libro angustioso) y desolado, Das Gespr&ch der dreí 

Gebende;u (Coi uu'eusació;u de los tres caminantes), muy cerca de la literatura sincopada 

de Beckett. Es un libro del ciue se ha dicho que co)nstituye un modelo de orquestación 

literaria', y quizuí, la obra de mayor valor estilistico de Weiss. Y este año se hizo 

mundialmente famoso con sus obras teatrales. Inició esta nueva actividad literaria con 

una obra breve, pero intensa, sobre un tema de horror, Nacbt mit Gásten (Noche con 

FERRANDO, Ramón: OJ). cit. 
(K)fN/,AI,EY 1ER'IEJO. E: yO. Cii. 

1 )c la sola pa lIC la ('CIiCi(fl CSlxiflOIa. Barcelona, Ecl. Scix I3arial, 1969. 
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tos hiispc'd). y triunfó rotundaniente en todo el mundo COfl Dic Ver/biçiiiiçi it;id 

Erinorclung Jean Ikiiil Marcits cla;;gestellt clurcb dic Schc1l15»ieL;'lIJ)J)e des Hospizes 

zu Chcirenton unter Anleitiiizg des Herrii de Sacie (La J)C11eC11CiÓ1l y muerte 

dejecun Paul IVkirat representcucia por los iuuteruiados en el cusil() de (bcureuuto;u ha/o 

la dirección del Señor de SacIe), que se COflOCC popularmente COfl la abreviatura de 
Ivlarat-Sade. El propio \X7eiss indicó que en esta ol)r21 aparece"claramente el conflicto, 
la contradicción entre las fuerzas revolucionarias y las fuerzas opresoras que se oponen  
al caibio histórico" '' . La obra representa un dialogo alucinado entre el indiviclrialisio 
llevado a sus Ultimas consecuencias (Sade) y lo colccti\o, la rcvoluciñn (vIarat). Ambos 
personajes representan también, respectiv2licntc, la locura y la razón, intentando 
inducir al público a reflexionar sOl)rC la necesidad del compromiso ) político-  

El 'iVlaraSad" fue calificado CO1fl() el nuís importante acontecimiento ) teatral 
de los últimos 2O5 en el área euro-americana o, por decirlo de otro modo, el mas 
luminoso y  prometedor fenómeno que se ha proclucicl en el seno de la prfuicla 
depresi(n creadora que viene afectando al escenario occidental durante el últiio 
período, marcado gra\Teiente por la iuerte de Brecht, la retirada gradual de Sartre, 
la autofagia de Beckett y la privatizacián de Miller, . . 12 Se añadía su nombre, pues, 
a la lista de autores teatrales iás iiportantes del iunclo occidental de mediados del 
siglo XX y que representaban las grandes corrientes teatrales de la época: la de los 
diramas didácticos, épicos y políticos del alemán Bertolt Brecht (1898-1956), la de los 
dramas neo-aristotélicos del francésjean-Paui Sartre ( 1905-1980) y el norteamericano 
Artluii' Miller ( 1915), y  la del teatro) del ai)surdio) diel irlandés Saiuel Beckett (1906- 
1989).  Weiss confeso'` precisamente que SUS or1111er2ts influencias, diespués dic la 
guerra, vinieron de Sartre, de 5U5 obras filosóficas y su teatro, e inmediatamente 
después de Sartre, Brecht. Pero a finales de los años 60 estos momentos estelares del 
teatro mundial ya habían pasado a la historia literaria y, como afirmaba Alfonso 
Sastre' ', el alemán Pcter Weiss trabajaba "en otro plano... con todio lo iuc  eso) supone 
y significa: contribuir a la construcción dic un teatro) de hoy... Teatro escrito) en el 
corazón de la Historia, que es donde residen la verdadera actualidad y la verdadera 
permanencia". Alfonso Sastre, traductor y adaptador de esta obra al español, llegó 
a decir, ante el estreno del "Marat-Sade" ClUe las experiencias de Peter Weiss eran "lo 
más importante, sin diudia, que está succdiicndi() hoy en ci teatro) occidental". 

Cuando se estrenó en España, la obra dic Wciss era ya mundiialmcnte Conocida 
a través del cine. El estreno teatral en Inglaterra, por la Ro jal Shakespeare (]omnpany. 

dirigid por Pctcr Brook, movió a los prodiuctores cincmatográfico)s a realizar una 
película dirigid ,  por el mismo director teatral, iue  no) tenía la más mínima experiencia 
en el cine, y con los mismos actores. Era, pues, verdiadicro teatro), pero a través del 

1 GONZÁLEZ 1IERI\'IEJO, E: 0/). Cii. 

° A.F.: Anteeritica', en la edición del líciicii-SicIc' . RalCeIOfla. Ediciones Giijalho, 1969. p. 9. 
(jONZÁ1.EZ BERMEJO, E: 0/). cii. 
SASTRE. Alfonso: Peter Weiss y el teatro de la crueldad—. CO la edición española del .lIci,ai-,Sacic' 
Barcelona. Ecl. Grijaiho. 1969. p. 111 
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formato del cine, en el lenguaje del cinc, y fue un éxito mundial clamoroso. Coicntanc10 
esta película. Luis Quesada afiri11i que Peter \X/eiss es un intelectual que confiesa 
su F() adscripción a las doctrinas y 1YIOdOS de vida dci Iflltfld() actual. Marxista 
vocaci()n, encuentra ei (l cOlTlUniSlfl() flUflierOsOs defectos -principalmente 1i falta 
(le libertad- al ífliSífl() tiempO que adjura de la sociedad occidental en que vive. Así, 
concibe ci 1OUÍ1CI() COfll() UI1t especie C1C manicomio, CO111() un I-Cil-MC10 de lo iV(7ico, 
co ci que I1() cabe la elección. Esta mentalidad se refleja en la obra' °. El éxito en Ci 

cinc de Wciss nos acercó en España al cOIlOciITliCílt() (le SU obra literaria. Empezaron 
a editarse frenéticamente sus libros, (ilC Se compraban y leían en las Bibliotecas. En 
La de Albacete, ircticanente estaban a nuestra disposición casi todos sus libros 
editadas CCI CSi)111Oi.  l)r otro hicio, los lectores de revistas literarias IEOS acostr11i)riu1)an)s 
a verlo FileIlciOnadO. e incluso reflejado en imagen, entre los escritores de mas rahiosa 
actualidad internacional del ionento. I)r ejemplo, en [ci hIci/Ic1 Lilerciria, que yo 
recibía puntualmente en casa como suscriptor. un artículo de clivuigación de AM. 
Campoy titula(1) 'Los escritores", venía ilustrad() con los retratos, a gran tamaño, de 
Andir(. Gide, Erie María Remarque, Peter \X'eiss (con su pipa en la boca). Bertolt Brecht 
Ni Aihert (;an -iús. 

El 'licirciI-Sadc'". lYlOíltadiO, diirigidio e interpreta(1) p()r Adolfo Marsiiiach, con 
versión española de Alfonso Sastre y escenografía de Francisco Nieva, constituyo ci 
(Xit() teatral i -nís IesOdClIite diC la te1i)oradia española de 1968, a pesar de representarse 
tan sólo durante tres días, y en un escenario oficial. el Teatro Nacional dic Címara y 
Ensayo, ubicad() en el local dei Teatro Español de Madrid. El público español estaba 
deseoso dic otra nueva forma de teatro y acudió en masa. Se iogró, como decía ci 
crítico Manuei Martínez Ferroi 1,  hatir récordis dic indinietudi ,  Prdl1e diurante ios tres 
días en que Li obra ha figurad() en cartelera -hustima eiue hayan sido tan pocos- ci 
Teatro Español ha sido invadiidio por una enfervorizadia masa, deseosa dic lograr una 
entrada o un ahono. Las coias formadas para oi)tcncr entradas o abonos han supera(1) 
todas las predicciones... ¡Aigo cspciuznante! Los mismos organizadiores eran ios 
primeros en sorprenderse ante esa avalancha. La única conciusión ioahie iuc 
podiemos diediucir dic todio este marco amhientai ha sidio, una vez mas -con todo su 
empaque dic autenticidiadi-, ia intensa preocupación CILIC por ios grandies espectúcuios 
teatrales se despierta en ios amantes dici huen teatro. POrdlue  en esas inmensas colas 
por la plaza de Santa Ana o la calle dici Pradio -gente joven en su 90 por 100 gente 
menos joven, per() también con ansias dic ver teatro- se ha podiidlo pulsar con claridad 
que las grandes empresas teatrales en nuestro país gozan dic unos atractivos prestos 
a la sugestión.... Yo fui uno dic los que se quediaron sin entrada, y CILIC por aquellos 
años estaba frecuentemente en ci Madrid de las algaradas estudiantiles que clamaban 
"Dcniocr'icii sí, Dictadura no!". Nunca podré Oividlar aquel dha dic 1966, en las 

Ql ISAI )A. Luis: El l'i1ii de la quincena. dai'at-Sadc, en Ja EsIa/Ia 1.1/acacia. núm. 396. 18 mayo 1968, 

p 2 
'IARII\ EX. FERROL. Manuel: Tcatl( ) Español: \laiat-Sadc'. drama, vertigo. alienación... '. en Ja lisie/Ola 
Iik'catia. núm. 06. 5 (5'tul)lr 1968. pp. 3-36. 
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estribaciones de la Ciudad Universitaria, cuando una porra de goma de ni<',,-; de un 
metro de larga,que blandía un gris a C211)allO, CStLIVO a p1It() (le darme en la cabeza, 
esquiv2mnCIOla por los pelos al tirarme rociando por las escaleras del Metro. Y me 
pregunto ahora si el estreno del 'Wlciral-Sade" y la expectación popular creada en 
torno 21] Teatro Español, no tenía un significado distinto al que se imaginaba el crítico 
de aquel suceso, que i -ra:ís que teatral era político, ya que acudiendo en C505 días a 
2Icluell2i cola iniensa del "Á4cirat-Scicle"se estaba fornando parte de la protesta juvenil 
española de los años sesenta. 
. 	"iV[a,vit-Sacle"fue, según el críticojosé Monleón', el i1s importante estreno 
-digamos cine uno de los cinco) mís impo?rtantes de los últimos treinta años- que podía 
producirse dentro del teatro español de nuestros olías". Y añadiá que era "un 
espectáculo cuyos supuestos exceden ampliamente las bases actuales del teatro 
español. Todo lo que ocurrió la noche del estreno) fue nuevo o casi nuevo... No) fue 
el éxito de una obra ms o menos familiar lo) CIOLC  se proxIujo), sin() la revelación, el 
choque, la puesta en cuestión de una serie de ideas firmemente asentadas en el 
espectador... Yo creo, tanto) mirando) al escenario) como mirando al público, que con 
el estreno del 'Marat-Sade" ha nacido en España una nueva clase teatral". Y mís 
adelante: "El gran niérito de Adolfo Nlarsillach ha sido, so)hre cualquier otra apreciacion, 
haber conseguido poner en pie un "iV[anit-Scic/e"teatralmente consistente. Atendiendo 
a los antecedentes y al contexto) de la escena española, la obra de Weiss era una 
especie de salto en el vacío. Eran muchas las decisiones un tanto) revo)lucio)narias que 
había cine  to)nar y 1r1cho)s lO)S capítulos que armonizar". Para Adolfo I\'Iarsillach, lo 
ha confesado recientemente, este estreno) del 11,1IMrd" supuso ) la co)nsol idación, 
el momento) cumbre de su vida teatral. 

La obra, como hemos visto), sólo se representó en España durante tres días. La 
censura política ocultó los motivos de esta co)rta duración. En realidad fue una decisión 
personal del propio) Weiss, como mas tarde nos confesaría en Albacete. Pensó venir 
en aquel tiempo) a España "cuando el estreno) de Maral-Sade, pero luego, como creía 
clue no debía representarse mi obra, COMO dije que no... Yo) retiré NIara/-Sacie como 
una reacción espo)ntmnea a una situación muy concreta: el proceso de Burgo)s" '. 

En 1965 estrenó otra obra dramática, Dic Erinittiiiii (La iiidagaci(jii), un 
definitivo acto) de acusación contra el nazismo. Con ella la obra literaria de Peter Weiss 

entró en lo que se ha denominado su "linea del teatro documental", donde todo estaba 
basado en verdaderos documentos históricos, sin apenas fabulación, y en la que 
continuó, quizás durante demasiado tiempo), hasta que finalmente volvió de nuevo a 
la línea más filosófica e intelectual, más inventada y menos documentada del "Mara/-

Sacie". Para La inciagcición Weiss se documentó concienzudamente, asistiendo) 
diariamente a todas las sesiones públicas del proceso celebrado en Frankfurt contra 

i',IcNIFoí)N Jos(: Notas a 110 cstrcfl() 010V importante—, CO Prímer i-lcIo. núm. 102. 5CJ)tICflll)1C 1965. pp. 

11 a 1. 
°FERRANI)O. Ramón: OJ). Cii. 
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los tUtOies (1c los críicncs (iCi (1Ifl!)()  CIU cxterIini() judío de Auschvitz. Otros 

escritores famosos, Artluir TVIilIci, Max Frisch, fvlartin \Valscr, asistieron t11fl1)iéfl a fliliclias 

de las SCSiOflCS. La obra de Weiss. "coostruida COfi la materia escueta de las actas del 

prces, acogiefld() sintética lile rite las declaraciones de los iiiiiuiiierahlcs testigos e 

iiiculpados, fiscal, juez y defensores. veoía a revelar, de la manera iiiís Objetiva, las 

increíbles J()Sil)iliCl1(leS clraiiiíticas de la historia. 1 
() Jj ¡1lcIcgc1ci(u/l es, precisamente. 

la historia del iiizisino, UI1J de sus grandes ol)Sesiofles políticas y sociales: 

"Ei' ; ldZLS'J)l() ha (-/.()(j(/() 1) 1 m í 11 7 1  s/sIei;ici (/() de/i isa de los i 'CIlOJ(S que coi lS/C/CJ() 

(1J)lC1S1CUIOSJ)O/ CC //lO1'i/)l ¡el lIO: L)i1 becíi() citiicI/zii' mí ll!cbc/por ici/zislicta. por la 

IiI9C/i(!(I cojiIi•t:i lodo lo (/l1c' /•()j)/.()ç()J//(3 )Y?J)/?1SC')lt(I el/(1Sc/S/)l() CO/)l() ciiiiilcicióii, CO/fl() 

cleslriiccfóji. CO/)l() I)(I1í2C1/iC. E'Ios la;;os años en los que es/o)' ociiJxiclo coii;;iio 

ni/sino Il(C!/i J)O///l CI 11)1CI eclos/ó;i, ' elprímer iJlIe/lI() CS el de zer ceo eS1)S I1ZICI'OS 

q 110s el iuoiiei ¡[o /iscisIci ci i A lenici u ¡a e) i su c\7)resiói 1 qi / ¡zds ))lc?s esccii icicilosci. los 
(U))lj)OS de e.vle)•in ¡u ¡o ". "Eii La aparece la lo/al cniiilac/óu de la J)e/O) 1(1 

j)o)• la ))l(IqlIillcI)ic1 del caJ)iIcIlís)))() eii Sil e\7)resió)l /)1C15 1)/711(11, que es el/~iscisnio" 2  

En Cl misiiio sentido, CLIMICIO en Albacete se le preguntó de qué modo liahía 
influido en su vida Cl nazismo, Weiss respondi(): 

',Me ha bckb() ciiiclízcir mi liiciia jor lci/iislicici, por la lilerIcicl, contra lo que 
rejirese;iIó el iicizisiio j' la /)cI/ixI/ie. Eii cle/Yiiiiii'ci, coiilra lo que represeiiló el 

11a27ism() de desiriiccióo, de aiizilacióu. ¿J)esclJ)arecer2  A), boj' sej)l!ecle ¡deiii/ficar 

locici la bcir/xirie J ,  la opresión en el ¡)nJ)erialis)no. Por e/en/J)l() en la agresión a 
i7eIiiain. Eç() es lo que el )ldZlS/)/() ha creado ea 1)?!. Un sistema de (le/e/isa (le los 

calores que considero aplas/ados por ese i71oi'iiiuieii/o. 2 ' 

La restante (hra teatral de Weiss tiene l)()r  ohjeto esta misma ohsesión por la 

historia conteniporinea. En su visita a Albacete, confesaba al periodista Ramón 
Ferrando, qe lepreguntalia el por qu de la investigación histórica en sus ohras: 

"Es 11(1/ural que me ocupe (le es/os [ei)uas porque perteiieceii a si/uuacíoiies (jite 

jo he u'ii'ido. En Alemania he conocido lapersecitcióii, la ,iierra, auuiiquue 110 cii ini 
cariie, pero desde iiuuij' cerca. Por eso busco siempre /eiivas doiide haya unos coiu/ras/es 
que. (11 ahondar cii ellos, al iiuu'esupar (11 iiuos/i'(ir, puue(/aiu seru'ir a o/ras personas. 
o es/o)' cansado (le mis problemas personales. La J)i'iiilera parle (le iiui iioz'elLs/ica 

/eriiuiiió ja con la iiuu'es/i/(ucióiu (le es/os problemas (le los que iiue liher. Ahora, 

basado cii un iivaíerialismo his/órico, pie/uso que las cuuestioiues que se realizan en 
iiuoiiieii/os hís/óricos/uiidaiiueiutales enriquecen las posibilidades (le es/uudio de 
coii/lic/os políticos.. J el C(i5() (le Mai'at-Sa(le, Vie/iiaiiu, la gutei'ra coloiuial (le Poiiuu,al 
o el draiiva cii los can/pos (le evteriiuiiiio ivazi"/ 

Era, pues, pura literatura de compromiso político, con una vocación profunda 

J:ft( )I)0: Ej)íl( )g( ) co 1:1 c(liCl()fl españo la de 1(1 ¡/lil(1(C1CióJl. fl:iicclona. Ediciones G1ij:11I)O. 
1968, p . 233. 
GOf"ZALEY. 1ERIEjO, E.: o». Cii. 

21 FERRANI)O, Ramo: 0/). Cii. 
22 FERRAND O, Rainon: ()/). Cii. 
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hacia la transforiación de una sociedad munc1ii1 que a1x)rrec1, y que veíi principal-
mente reflejada en uno de los dos grandes bloques políticos en que entonces se 
encontraba el mundo dividido: el capitalista o imperialista: 

"Todo el tiempo SiÇJ() buscando el teinci de la col i/iüiitcicióii (/lt/e ClCl2ileS y 

tzie/tes. E.ç un leit fllOtíl) de mi (Ybra teatral. Chino lo es también la CO/ICieliCiCi o el 
convenciniie;ito de que la liberación del ¡ud/e/dito es ¡;iclii'isible de la lilx'rcicióii de 
la sociedad. No hay individuo libre si no hciy una sociedad libre. Así como creo 
tci/fll'2iéfl que ciuinclo el individuo no es libre. por iiiici COSCI opor 0I1C1. tcl;npoco es 

libre lci sociedad c';i que vive. En el Jno/ne;lt() en que lleco ci este co/z1'encinhie;z/o) toda 
iniproblein6itica individual queda ¡nscritci cii la problenicitíca social. " 

Su Dei-  Sesan(ç vol? liisiiaiiischeii Poplaizz (Balacla delfti;itocbe lusitano) 
(1966-67), según \X/eiss, representaba el poder colonial que destruye la vida de los 
pueblos'. El CSCILICITM de esta pieza servía para identificar la situación de Angola y 
tv1ozanhique a otros paises COfl problemas p2recicls incluso de Hispanoamérica, 
COMO el Uruguay de 19742 1, Una misiún política semejante tenían otras de sus obras 
"documentales, como la crónica dran1tica I)iskuirs ¡iber . Vie[ncini (Discurso sobre 
los pre6u1,71buulos .' desarrollo de la interminable çuucaa de liberación del Viet;iain) 

( 1968), Dic o/era Herzu Iv[ockiuupott das Leiden cuuisqeIrielx'ui %Vird (De como el se;or 
/'vlockiulpotl logró libera,çe de snspadecimienlos) ( 1986), y Trosky iii Evil (Trosky en 

el exilio) (1969). 
Ir esta éP0C2I publicó ta1l)ién un libro no teatral, I?apjxr[ (In/érines) ( 1969), 

donde aparece un conjunto muy sorprendente, de textos variados, que revelaban el 
pensamiento de 'X'eiss sobre el cine, la pintura, la literatura, el urhanisno, la historia, 
la sociedad... Son siete informes alucinantes sobre la historia del cine de vanguardia: 
sobre Facteur Cheval, un artista ingenuo: sobre las grandes ciudades fabricadas en 

serie, que podían ser como un síml)ol() actualizado y cumplido de Auschwitz: sobre 
el dramaturgo sueco Strindberg; sobre le "école de París" de los años 60: sobre la 
rememoración del campo de exterminio de Auschwitz: o sobre un paseo por los 
infiernos de la mano de Dante. Otras obras posteriores, editadas en Esjaña, han sido 
Das Dutell (El duelo) (1973), quizíís una nueva versión de su obra en sueco de 1953, 
De¡-  Prozess (El proceso), (1975), una versión libre de la obra de Kafka, y Escritos 

políticos (1976). 
Con Hólderlin, Weiss intentó una vuelta al teatro anterior, también histórico, 

pero menos "documental", permitiéndose evidentes libertades con la realidad histórica, 
a la que modificó caprichosamente (el falso encuentro) con Marx), en aras de un 
resultado. Es una vuelta al estilo que representaba en 1963 su 'Marat-Sade' con el 

ciue Hólderlin tiene puntos de encuentro) indudables, no sólo en la intencionalidad 
de la obra, sino en su propia estructura literaria. Weiss explicó que en Hólderlíuu 

también aparece el viejo conflicto: 

GONZÁLEZ BERMEJO.  E.: OJ). Cii. 

GONZÁLEZ BERMEJO, E.: OJ). cii. 
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fc! 0121(I I/eJic Ii•es /)lOJ)1C)1lIOS/it/ldC!/)/('/lIÜleS. En elpriiiiero. mi grupo cle/ói'c'iies 

¡;iieleciz!cIlcs. IICC/. 1- /ch/e, Goelbe)' H()lc1c'rli/l. ¡ii/lu/clospor icis ¡C1LCIS de ¡ci J&1'011IC/óil 

1 •(11lCCS(1, C)J)lJ)/c/l(lCJl ¡(1 iieces/cicicl (/() liii J)/'O/it/l(I() C(1J/lbi() social. En el sel1Jlcl() 

/)lOfllelltO. los 1i•es j)/i/fle/0S (IIXI/ldO1lC1Jl siis ideas ret '011lCiOJlCl/lClSj)O/ las re/rniiIc1s. 

1"'1l Cje/Id /)l(1/lC/CI los //c. LIeel, i'fcbie ' Goelbe bci;i sído dei 'orados J)or la SOCie(lCl(l 

que SeJ)10J)OJlí(11l cambiar. Sólo I-I(ilclerl/;l resiste: lo lkiinaii loco, es e/1CeTJCI(l() en 

li/la tO//e cliiiciiiie I/eillI(1 CIliOS. /5C1S1(i su ¡ulierle. En el lercer iiioiiieiito. el/oi'eii 

(ai'los JIai:v 1/Sl/ti a II(ilclei'liii cii Sil J)i'/S/Óii. E' el paso tIc la rei'iiella idealista a la 

Weiss explicó también I)r  qué se decidió a aliandonar, fl() sélo su anterior 
línea cIramitica, demasiado doctimental, sino también el género teatral, j)al'a Volver 
(le ueV() a la novela. Igual que hizo anteriormente con sus facetas artísticas de 
juventud, aliora abandonó el teatro porque con este géner() literario) no podía expresar 
suficientemente sus pensamientos. sus sentimientos, sus intenciones intelectuales, 
sociales y políticas: 

"Abaiidoiio la líiiea del lea//Y) dociimeiilalpiiro porque 'a uo me sa/is/lc[a. 

porqueta hO J)odlidi eiicoii/rar liii iiiiei'o eh/oque, porque lo i;u/co que podía hacer 

era repetir/lic estéi'ilme;i/e. 7;iía la necesidad de ini tipo de teatro cii que los conflictos 

hiuma;ios es/ui/eran cii el ecu/ro del drama. Claro que el lea/ro documeii/al miue ha 

enseñado a colocar es/os con/lic/os cii uuuu comu/ex/o social comiere/o, que es lo que 

J)uledepm'OpOm'ciOmial' ui/idi [o/tul cOmhiJ)l'emisiómi de ellos. 7umiuhiému se/u/íd/nc lo que quería 

decir requería una/orina  di/cre/u/e ti la /ca/val. Quería /euucr la posibilidad de 

re/radar el clemuieuu/o irracional, lo/aii/ás/ico, dc;u[m'o de iumu con/ex/o racioiial, es/e 

mhiam;ehu ¡hiato,'  de muiorimbuicmu/o inc lo podía dar la miou'cla". 2)  

EL PUEBLO ESPAÑOL, PROTAGONISTA DE LA ESTÉTICA DE LA 

RESISTENCIA. LAS RAZONES DEL VIAJE DE WEISS A ALBACETE 

Era el momento) (le la vida de Peter Weiss en el que se planteo) bucear en sus 
recuerdos juveniles, rescatando del o)lvido) la vida (le un viejo compañero de sentimientos 
y emociones, (le un homhre que, como ya hemos visto, influyó Poclero)5a lile Ite en 
su vida. Se trataba de Max I-Io)dann, famoso psiquiatra, discípulo de Freud, uno de 
los mus importantes (le su tiempo), que lo ahandonó todo) para venir a España en una 
misién humanitaria muy interesante. 1)entro del Servicio Sanitario de las Brigadas 
Internacioiiales fue destinado a dirigir un sanatorio) para enfermos psiqui/ítricos 
instalado en un paraje al lado (-]Cl Júcar, cercano a Albacete. Una finca que desde 
tiempo inmemorial recibía el no)mhre de Cueva de la tía Potita y que sus pro)pietario)s 
hautizaron (le nuevo como "I)ehesa del Fresón. En un lujoso chalet de los años 20, 
casi un verdadero) palacio), incautado a esa rica familia alhacetense, se instaló la oficina 

(j()NZAIEY. BER\IFJO.  F: oJ) ci! 

(;oN/,ALFZ nERMEJO.  E. OJ) (/1 
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principal. Ck1 sanatorio y en otras cIependcnci2ls auxiliares, edificadas por los fl1iSfl)S 

internacionales. se  habilitaron las salas para los enfermos. El s2lnatori( ) tCflí2I c21jXIciCkR1 
l'' UflOS 140 enfermos Cli total, y CSt1l)21 SitU2ICl() Cfl Ufl l)21r21jc idílico, totalmente 
retirado de la vida azarosa del frente, que lo hacía apto) ) fl1 los fines PrPucsts  dC 
recuperación espiritual de los CO1fllXItiCfltCs. Max I -Iodann trabajó (fl este lugar (lescle 
fines de 1936 hasta icdiaclos (le 1937. Luego fue destinado 21 clirigii un CCfltF() 5(fl1(j1flte 
en Oliva (Valencia) y, a finales de ese año, 111Ch() ClCfiflitiVI1flefltC de España. En 
Suecia conoció, CO1fl() ya 5l)C111O5 a Peter \X/eiss, a quien practicó (1I1 J)5iCO1f11li5i5 

Cl1e scría decisivo 1 -XII-a su vida postcrioi y a quien legó UITI diario íiitiíiiO. (le11T1l5it(1) 
uIltilfl() paría ser iiblicaclo, cuyis )1gin21s 1fl15 5l)rO52I5 e interesantes (1lIT1 las relativas 
a su experiencia española. 

Peter \(/eiss utilizali este diario CO1fl() base para su 1-IO\7e121. Con ella quería. lo 
1fliSlITE() (lee ahora l)1eteCle105  nosotros, volver atr1s en su p21sa(l, ir en busca del 
tielflp() perdido" (le un 211ig() 1lTlUertO, y narrar sus vivencias personales. Sin enhargo. 
'X/eiss O() 1)0dí21 quedarse en su obra en algo tiIi anecdútico. La autobiografía era CO5a 
tan sólo de su "Agenda roja', de su \7oIizbiiche; que escribía diariaiente, sin 
ningún mfli1T() (le futura puhlicacián. Sus recuerdos con Hodann eran una cosa muy 
distinta. El amigo muerto, a pesar de ser el eje central (le su PrYect()  (le novela, Lci 
esttticci de ici reçisleiicíci, le servía COfl() pretexto para contar toda la política y las 
ilusiones sociales e intelectuales (Je una époCa histrica de nivel internacional. Y. 
precisamente, (le una época (le la historia mundial que tiene COI() principal escenario 
ole los ac()nteci1iento)s al suelo (le España y CO)1O) protagonista de la historia al pueblo) 
español. Por eso la Obra no) podía escribirla Peter \X/eiss desde la lejanía desolada de 
Suecia, sin contemplar la realidad española. Ya sabeios que Peter \5(/eiss era un 
escritor honesto, que preteclíi ante todo) buscar la iayor autenticidad en toolo lo 
crte escribía. Se había acabarlo ya su etapa del teatro  docunento, pei'o) 00) 50 intención 
ole dar una ttenticidacl ?Iclo)cr11))ent1(l1I?  a todo lo que escribiera. Por esta fidelidad 
narrativa, a pesar de contar ya con todos 10)5 cIatos históricos, desde Suecia, veía que 
algo se le escapaba de las manos. No) estaba tranquilo. Necesitaba ver con sus propios 
ojos todos los lugares geo)grífico)s que su personaje visitó. Y un día de marzo de 1974 
se decidió a venir a España, en busca (Jel tiempo perdido) de Max Hodann, a conocer 
el escenario) do)nde éste desarrolló sus vivencias mís apasionantes, a conocer al puel)lo 
español. 

Peter Weiss explicaba en 1974 el tema de la novela que entonces estaba 
escribiendo, La estética (le la resistencia: 

"El tema fundamental de la novela es éste del que hemos venido hablando: 
la necesidad de un proceso de liberación peional al mismo tiempo que se lucha por 
Conseguir la liberación de la sociedad. Demuestro, opor lo menos trato de demostrar 
allí que el trabajo político departido no es suficiente: es necesaria una revolución 
cultural que acompañe a la revolución social)' económica". "Hodann 110 es el 
protagonista de la novelci; elprotqgonista es un .10  que cuenta prácticamente toda 
lci experiencia del penona/e 1' la que le rodea. En realidad este yo expolie mis 
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COJ1C1LISíO/leS J)O/Í//CCIS. Pero lo que ciieiilci 

'

v 1'e en todo e/proceso de la;ioi'ela iio 

/ie;ic nada (¡líe rer con 11/1 I9c1c/?-írol1;lclJ)e1No1lc1/. S('JX11tc? úwC11 ¡Síra mentú-> quizás 

(sIe es uu;u elenueiuio iuuieeo cii nui obra- de l0sJ)lllltOS de ¿'isla de la clase 0121e11. El 

11C117C1(l01 1k/ic la iuuisiuuci edad qu1e'o. pero bClJ)C1/tiClj)CuCl() cicliu'anueuute cii la lucia 

clIlIi/ClSCist(l. (1l los (1l01'1)1JS es/ile/ZOS que Se hacen por C01lseql1i1 luJl//eIlte áuliCo 

J)C11?1 CO)IJ1IXIIiC L'l/olsCiSl)lO). [(1 iCleClpO)luliCo2/i11lClC11)leIlICul ole la luo)l'elaj)reCiscul)uelute 

debe ser cslci: ¡ci 1 leCeSiCICICI Cle101 ,121C11 1 1 1 l//e1 1/e 1)1 1 1) ' cinuplio) CO)) itrol el/CisCisIflo), CO)) 11101 

el inuperi(ilísnio. X() 150L}' 1111 j)clrficlo) po)líIiCo) (JulO? 50)10) SCOI CaJxlz degancir bu batalla: 

es iI7lJ)CCSCiI1(lible llIl/Cellie Cl1)'Cl base sea, liatllCalI)ieIuie, la Clase obrería, pero) que

debe incluir a SeCIOCeS /)1() (qCeSisICls de la SO)Cie(lCl(l auuuuque 1/O) Ie1l( cu1l la misiva 

exIrciCCio3u iii el iuuisuuio O)b/etil'O)/ill(ll. Esta iclea/uiiuclanueiulal une llei'a a EsJ)ClIh1. 

do;ucle SC CO)Ilsigllió J)CCCiSCII)lellIe ('SO). C1l11l(jllC' CleSj)1105/i1e aplastado. )' tcimbkui a 

Alemania. donde ese/reluIej)o)pullar 111/liCa llcoó a lorciae. 

Para Pctci \Veiss, pues, España, mas que ningún otro país en el mund). ni 

Si(IUiCFl Rusia cinc F1() cita COl ningún 1T1O1flCIt() (le sus entrevistas, fue ci ixJe10 a 
imitar pal-a Conseguir ese P1CeS (IC Ii1)e1'1Ci)í1 de la sociedad. Pero, COfll() CS natural. 
la  España del Frente I)pr1lar, la que se inicio) después de las eleCCiones de febrero 
de 1936 y cjue srieuihiría clefinitiv:iiente en abril de 1939, tras la derrota del Ejército 
I0p1la1-  español e internacional. El Frente Popular esl)añOl. PrieS, es "el frente unido" 
CILIC, según Peter \X7eiss, se necesitaría fornar en todo el irtnclo "Para  luchar y derrotar 
al enenigo" . 

 
Por tanto, el verdadero protagonista de su novela La estética de la  

no era el médico vIax IIodann. de las Brigadas Internacionales, iricho 
C I LIC este personaje entrañable significarapara él, sino el Frente Popular español e 
internacional. que en España estuvo a 11It()  de conseguir, según él, una victoria 
decisiva ptit la transformación social de toda la Humanidad, creando un ejemplo a 
imitar en todo el orbe: 

" Y ó he i'euuido O conocer 11)? J)a[5 clouide se realiza la acción de mi obra, pero 

Ch) 'o J))'o)/aoo)/l isla i ada me;ulal es el pueblo español" "Todos los personales que 
aparece; u e; i el libro. lodos los razo)) uam ie ¡/0)5, todas las CO)) u 'ersaCio); ¡es, todas, 

en IO)1'IlO) a la necesidad de esa unuidad(ora1ude. la  necesidad de lilx'i'arse de do4o/nuatismos 

' de crear uina ¿'erdadera renoi'ació;u Cullthlral en el hombre. Sin esa rei'oluició;u 

Cid/lira//lO) ha' posibilidades de/ó;'ma;' es/e/rente uu;uido que se necesita para luichar 

' derrotar al e;ie;nio. 

Y cuando el periodista Ernesto González Bermejo le preguntó si el libro iba a 
ser "un rastreo de las insuficiencias revolucionarias en España", Peter Weiss respondió: 

Es una re/lexi(j;u sobre lo que ha)' ho). Clí)'Os orfoeues estohu en los años 

trebuta. El/'acaso de hace treinta (1/10)5 está determiuicido, e/u ,ma;i parte, por laftilta 

de/áerzas en el hombre para asumir las grandes exu/4ellci(is que inupoilía la luicha. 

Le illsislO): 10)0/o) el tiempo) esto)'pensaludo que 110) se trata sólo de una trans/órnuación 

GONZALE/. I)EIO1FjO, E.. 0/). ufi. 
-'iI:RRA\I)O. R:I11)0fl: 0/). cii. 
2 G0N/.ALE/. BERMEJO, E.. op. cii. 
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indiviclital, personal, sino tciiihkii de los partidos, de la política partidista y de la 
política en general. 11.i0 3 

Weiss explicó también la estructura de la novela La estética de la resistencia, 

de más de mil píginas, dividida en tres partes: la primera se desarrolla en Berlín en 
1937, la segunda en España en 1937 y 38, y la tercera en Suecia, desde el 38 al 43. 
Había empezado a trabajar en ella en 1972 y esperaba terminarla en 1976. En 1974 
tenía ya terminada la primera parte y trabajaba en la segunda. De ahí su necesidad 
de diocunlentarse sobre España, país que para él era totalmente desconocido. Peter 
Weiss vino a España acompañado de 5U gran alTligO, el escritor español con pasaporte 
sueco Francisco J. Uriz Echevarría. En las largas veladas del invierno sueco, allí en 
Estocolmo, éste y SU mujer, Marina Torres, constituían unos asesores imprescindibles, 
sobre todo en la parte española del relato sobre Hodann. Peter era incansable 
preguntando CO5a5 sobre España. Libros turísticos, geografías, mapas, los recuerdos 
personales del escritor español y de su esposa. . . , todo era insuficiente para describir 
ciertas cosas con la gran fidelidad que necesitaba el autor. ¿Cóno explicar el color y 
la forma de las hojas riel olivo o del naranjo? ¿Conio definir el perfune del ronero, 
del tomillo, del azahar? Francisco J. Uriz contó en Albacete la necesidad perentoria 
de esta excursién, no turística, sino de trabajo: 

"Jfl]CÇJiflCIrOS que desde Estocolmo, o en htocolmo, Peter inepregiintaba cómo 

era la cueva de "La Potita'Ç no La Petita, ni la Pu... que son nombres incisftiiniiiares, 

Y que ¡nc decía ojite, cómo eran las bolas del olivo..., sí, allí en Estocolmo..., pues 

había que venirse. Había que venir a España para que Peter lo viera. Para que lo 

supiera. 
Al final, ambos cogieron el avión y se vinieron a España. Y al dila siguiente 

estaban en Albacete, preguntando a todo el mundi() donde estaba la "Cueva de la 
Potita". 

En su entrevista periodística para La Vero/aol de Albacete, Ramón Ferrando 
preguntó a Wciss si había mantenido contactos previos en España antes de realizar 
ci viaje, con el único fin de venir: 

"No, ningún contacto. El viaje lo he hecho espontáneamente. Lo planifiqué en 

mi casita de Estocolmo, con un mapa y  con/ianclo un poco... Bueno, me dije, yendo 

allí vamos a ver e/paisaje, el cumnbiente y creo que si visito a alguna persona mnepuiede 

servir de mucho. Y he tenido mucha suerte, sobre todo aquí, Albacete. "' 

Y ante la pregunta de si sólo había venido a trabajar o le había interesado 
también conocer de cerca al pueblo español, respondió: 

"Sí claro. Las o/os cosas se complementan. Yo he venido a conocer un país 

o/ono/e se realiza la acción o/e mi ohrci, pero cuyo protoigonistol /uno/amental es el 

pueblo español. casualmente me he encontrado a Paco) Fuster ojiie esté trahoijando 

sobre el mismo tema a tres mil kilómetros o/e o/ono/e .vo  me encuentro, aunque visto 

'GONZÁLEZ BERMEJO,  E.: op. cit. 

1 FE, R IZAN DO, Ramón: (/). cit. 
2 FEIRANI)O Ramón: 0/). cit. 
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desde otro pi/lito de 111,5ta. " 
Nueva pregunta de Ferrando: "Desde su Marat-Sade qué piensa ha Cambiado 

en España?": 

'Mire, 170 podría e.\prescirlfle con claridad sobre los cambios que ha habido 
y sobre lo iiie jo pienso. Es me /or de/cirio, ¿iio? Lo que sípiiedo decirle es que he 
encontrado a la (çente COn ii/idi grau apertura, CO/li/li a/áui de ayudarme y COl? 1111 

interés ti-eme/ido en ese pel'iOd() histórico del COlitliCt()  CiCil. "3 

Ante otra pregunta del periodista albaceteño, Weiss expresó que COfl gusto se 
quedaría en nuestra tierra para seguir estudiando: 

"Lo que pienso ahora es que me queda ríci para estudiar cosas. iVunca creí que 
hubiera Id/lito que i'eu estuchar.. 

"Esta sorprendido?" se le preguntó finalmente. Y la respuesta de Weiss fue 

1flt.ly J)Ositiva con respecto a la personalidad del pueblo español: 
j\T() es esa la palabra. He encontrado la reafirmación de unas calidades 

hiululdindis que se euiciieuilu'ciui en tocho el niiiuiclo, aiiuiqiie cjuiz6u ciqiií con una mayor 
pro/u ludhicidid" 

LA PERSONALIDAD HUMANA DE PETER WEISS 

Esta claro ciie  Peter \X7eiss, nuís que escritor, era un político que utilizaba la 
literatura C()1flO) medio de lucha para la transforiación hacia la 50)Ciedad Mundial cie 

anhelaba. Ramón Ferrando le preguntó si servía de algo escribir, y la respuesta de 
Weiss fue contundente: 

"Sí. Incluso desde 1111 prilicibio, ciiciuicbo por iinci serie dic circ?/llstd/l?cidis /70 

Ii/te liilugu/lid/ reso)l?dilicid/, l?illgi//'id/, creo que sirvió pc/ra alqo. había que hlegcir a 
más, superdir los círculos menudos yposeer i//?d/ aiichieiicia e infli/ir en ella ci escala 
mundial. Esci Jxsibilicicicb che cO)/)7u/liicdicióli mundial es la que /fldis me hci moi'ido 

a escribir Es belio pensar (lile puedes llegar ci comunicarte con aquella gente que 
básicamente tiene la unismci icleci che se 'lic/O) di icu hu/mcullidladl." 3  

Pero esta idea triunfalista sobre el papel de su obra literaria al servicio) de la 

humanidad, se matizó en ()tra respuesta sobre lo mismo, dada unos meses más tarde. 

Cuando Ernesto) González Bermejo) le preguntó cómo había cumplido su misión de 

vivir y escribir, si sentía que su ()l)ra justificaba su existencia y qué le cluedaba  por 
hacer, respondió: 

"Siento que escribir /10) es suficiente: Yqu/e tcimhién pi/cdc ser u/nc/forma che 
si/st/ti//u' actos che otro tito que podbrídill tener consecuencias más directas. Pienso en 
ql//e/les mdirchdiroli a lag?/en-di che España con las Bri/cicias Interncucionalesparcu 

FERRAN1)O, Ramón: 0/). c//. 
' FERRANI)O. Ramón: 0/). cit. 
FERRANI)O. Ramón: 0/). cit. 
FERRANI)O, Ramón: 0».  di. 

FERRANI)O. Ramón: op. di. 
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delénder una cletennínada idea, pienso en los vietnamitas, luchando tantos años 
Y venciendo al imperialismo, ypienso en esafrontera imprecisa y en esa opción, tan 

cliffcíl, entre el trabajo práctico y el teórico o artístico. Sí, de acuerdo, la ohii escrita 

puede serfunclamentalypíenso qué bar/Tamos si no tuviéramos escritas determinadas 

obras teóricas, pero, de todas maneras, se siente que la acción dlirecta es mnásfitemie, 

miicís determinante que la acción pensada, por importante que sea el trabajo teórico. 

El eterno dualismo. " 

Conociendo de sobra todo este pensamiento y esta actividad de Peter Weiss, sin 
embargo el periodista Ramón Ferrando no tuvo inconveniente en hacer esta pregunta 
ingenua: " ¿Debe estar un escritor al servicio de una ideología", a lo que uno de los 
n-cxii-nos representantes mundiales de la 'llamada literatura de compromiso' respondió: 

"Un escritor, fundlamentalmente, debe ser honesto, limpio, consecuente con 

su propia convicción ". 19 

Esta respuesta nos da cumplidamente la clave para otra cuestión importante: 
el esbozo de 50 personalidad humana, tan importante para nosotros, que lo conocimos, 
que convivimos con él durante dos chas intensos, y que llegamos a apreciarle en toda 
su magnitud, hriiana y literaria. 

Para este esbozo de su personalidad humana, aparte de estos calificativos 
enumerados por el propio Weiss para definir al escritor ideal (honesto, limpio, consecuente 
con su propia convicción), habría que añadir los que ya vimos que se aplicaban a uno 
de sus libros (frío, objetivo, lúcido, desolado), y los que finalmente yo pude añadir a 
esta lista, después de conocerlo (apasionado, sincero, tierno). Da igual que muchos 
de estos adjetivos se contradigan entre sí. El Peter Weiss que yo conocí personalmente, 
y el que he conocido con la lectura de casi todas sus obras, participaba de todos ellos, 
y las contradicciones evidentes no son sino un símbolo evidente de su gran personalidad, 
que se escapaba de todos los cánones establecidos al uso. 

Los dos periodistas españoles que lo entrevistaron en 1974 trazaron en sus 
entrevistas también un esbozo de su figura, de sus gestos, de sus actitudes personales. 
Escribió Ramón Ferrando: 

"Es Peter Weiss alto, delgado, con ga/c15, el pelo al cepillo y poblado de canas, 

las manos huesudas, incansable, atento, adivo... Noflumna cigarrillos. Pidle una copa 

de coñac, sorbe, saca la pía... Viste mal. Le importa un comino, duna mnejom Una 

camisa azul, sin corbata, un traje beige, los hombros desequilibrados y la sonrisa... 

Peten Weiss saca su librito rojo, pequeño, y lo anota con cuidadlo todio, y pregunta 

incansable, por qué, y dónde, y..." 

Ernesto González Bermejo, que conoció a Peter Weiss con menos prisas 
periodísticas, en su casa de Estocolmo, junto a su mujer, Gunilla Palmstierna y su hija 
menor Nadja, tuvo tiempo de analizar mejor su figura y de descubrir, también, al 
hombre tierno que yo presentí en su breve estancia en Albacete: 

38  GONZÁLEZ BERMEJO,  E.: op. c/!. 

39 FERRANI)O, Ramón: op. cit. 
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"Dicen (/lIC)  CS quisquilloso, liii J)OCO 1)1(1/licitiCO, 19C1StC1)lIe di/ícil. qilc' i/i'e 

Z(IJ)1191111/C1() C1l SlISj)C1SiO1lCS. Ci IeC1t/03 ¡CI litercilitra, pei-o lo (Jlle)'() 1)() ClhOJCl es un 

hOfl1b/e aft1121e. hl1CS11(lO, (IeJXl() COfl'itO, COJi li//OS l(')itCS i1l()1e/lSi1,'OS. que cibciiiclouci 

sil hit nia;iicicicf SOb)? un IXII1C() CIC ¡ci COC//1CI desil casa de ]Iocoliio, soiiiíe 

j' dci Ch? CO1)1( COIl cleclíccic/óii insospechable, pequeños trocitos C11? CC1)'1lL CI Ncid/a, 

su bija de dos aóos, cjiie tiene sentada en ¡cts rodillas. Il/Jliy,  le/os del cuché de mons/mo 

de ¡ci literaturci. Tiene cerca de sesenta cilios, pero ¡tito 110 se atreveríci CI decir que 

es tic/o. Cha/ido cien'ci. dlegolpc, ¡a soitrisci, toma unci expresión durci y concentrada; 

COiflhliliCdi solidez: ¡ci impresión de que no es ¡iii hombre acostumbrado ci hciCer 

CoilCesiolies. Sospecho ojite iicidie que lo COliOZCdi 3) COliOZCci 511 trcibci/() puede decir 

que ¡as bciyci hecho." 

Si recapitularnos estas impresiones con las nuestras tendremos una idea bastante 
aproximada de la personalidad de Peter Weiss. Un hombre serio y sencillo, adivo, 
desaliñado como Machado, que parecía mñs un campesino que un intelectual, alto, 
delgado, casi huesudo, con gafas, de pelo cortado al cepillo y poblado de canas, que 
sostiene una pipa casi nunca encendida en sus manos huesudas. Un hombre, en fin, 
del que puede decirse, por sus obras y por la serenidad que desprende su figura, que 
es objetivo, lúcido, sincero, de expresión a veces dura y concentrada, frío, desolado, 
pero al mismo tiempo apasionado, incansable, muchas veces afable y sonriente, 
atento, un hombre que comunica solidez y un escritor, como él quería que fueran los 
verdaderos escritores: honesto, limpio y consecuente con su propia convicción. 

EL VIAJE DE PETER WEISS A ALBACETE: SU NOTIZBÜCHER O AGENDA ROJA 

Tenemos (10)5 medios Pirt recordar las investigaciones de Peter Weiss en 
Albacete. Uno es la versión en alemmn (le su iVotizbüchei: su Agenda ro/cI, que llevaba 
siempre consigo, y en la que anotaba constantemente todas sus vivencias e impresiones, 
dibujando) también muchas cosas que veía: paisajes, flores, calles (le Albacete... Fue 
publicada en Frciiik/ítrI con Mciiii por el editor Suhrkam en 1981, poco antes (le la 
muerte del escritor. Otro) medio), indudable, son mis propios recuerdos personales. 
Nos valdremos (le ambos medios simultñneamente, intercalando en el texto) (le Peter 
Weiss mis propios recuerdos. Así, yo esforzaré mi memoria hasta límites insospechados, 
para ir también, como hizo el propio Weiss en 1974, en busca del tiempo perdido 
(le algo que me ha resultado imposible (le olvidar. 

El estilo) del iVo/izhuíche;'de Peter Weiss es a través (le frases y pñrrafos enteros, 
separados Como los versos (le Lin poema, muchas veces sin puntuación y empezando) 
los pñrrafos siguientes con minúsculas. Todo ello) hace difícil de traducir e incluso (le 
interpretar correctamente el texto". Empezamos nosotros a ton -iarlo a partir (le la 
pagina 289 del original, cuando Peter Weiss ya estaba en Valencia, contemplando en 

Debemos :t,.r:,c1,.'cc'r la tF:1(lUCCi()fl la ,.cntilcza de nuestra Compañera Natividad Mendoza. profes( ra 
de Derecho ) del Trabajo de la Universidad de Castilla-La Mancha.  
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Sollana 121 Albufera, y abriendo sus ojos inmensamente a la luz mediterránea, que 
contemplaba quizís por vez primera. Todo era nuevo, fascinante, alucinante para sus 
ojos de artista también plástico. Pero flO bahía tiempo ) que perder. No había venido 
a España a hacer turismo, sino a investigar. Y este trabajo debía realizarlo) sobre todo 
en Albacete, a donde había que marchar CUanto antes. Salieron en plena madrugada: 

. . .po1.  Ici mañana comienzo del vía/e a Albacete: vía príizcipal de dirección 

ci Mdldlridl - 

antes tuvo que ser una carretera norn2ai 

en medio dIel cauce, entre guijarros, sólo un arroyuelo estrecho 

los lados de los inmensos muros muestran a qué altura sube el aqitci y con lafilerzdl 

que arrastra. son necesariosfuertes pavimentos para encauzar el río- 

tierra arcillosa, barro ro/izo, jáhdcas de te/as 

eucalipto dic grandies troncos 

iiaran/os en /brma dic terraza 

pinos, piteras, presas altas y grises, 

a la izquierda de la llanura: antiguos motivos dic caza diel rey- patos 

cipreses dielante dic los naran/os, cosecha en septiembre 

aparecen pequeñas cadienas dic monta ñas 

camino hacia chiva 

tierra ro/a que contiene hierro 

viñas, sarmiento cortadlo, pequeños muros depiedira sostienen trozos dic campo 

no mñs naran/os: ahora vino y olivos 

en idi pendiente de la montaña, chiva, dletr6ls se alzan rocas escaparadias 

vía diel tren con un solo carril 

casas diel mismo color que la tierra, a veces sólo blanqueadas 

enormes nubes sobre las montañas 

viñas, entre ellas una fila dic olivos 

dietrás dic chiva una ffíhricdl dic cemento, excavaciones en las pendientes dic las 
montañas 

todio gris 

montañas con caminos sinuosos, ('afta 2  

din/es de Requena mucho vino en la Iierrdl ro/a 

ro/o y Siena 

diespués dic Requena casi sólo campos de vino 

en un pueblo, queso de cabra con corteza negra, Manchego 

Posiblemente en este momento) del relato de la Agenda ro/a, Weiss y Uriz 
decidieron hacer un pequeño alto en el camino para tomar algo. Sin duda, entre otras 
cosas, ese queso manchego de corteza negra que pareció interesar gastronómicamente 
al alemán. Conducía Uriz y Weiss, quizás por efecto del almuerzo, se encontraba 

¡2 En español en el original. En adelante, todas las palabras en cursiva de este texto significaran que se 
trasladan en la misma versión que aparecen en el original, a veces l)ien transcritas en español y otras 
COn adulteraciones. 
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fllecIi() amodorrado, SUíflid() Cfl SUS recuerdos O en los del tiempo perdido de Hoclann, 
SU personaje: 

'e lucha para ganai, si se pierde está [ocio perdido 
¿Para qué han luchado nuestros padres? 
A los /,)i/os  les da igual 
¿para qué ici (r,uieula? 
¿ Y después? 
hay,  que meuutirpor deseo de la verdad 
J1ci Revolución 3,ya no esposil9le 
a pesar de todo de/éuiscu de la Rei'oíuicióui" 

Y la angustia de estos pensamientos antirrevolucionarios le hizo mirar, en la 
modorra, el paisaje CO1fl() 211g() siniestro, fantasnal surrealista, COIT1() en aquellos 
primeros tiempos de su pintura juvenil: 

"las cepas C()/tCiCiCis CO/fl() )flCi)105 cerradas - 
filas de enterrados que sacan sus inano de la tienci roja - 
pasto); bolsa cte piel ci la espcilcla, bastón, oc'ejcis debajo (le los olivos - 
el tocón del sarmiento, CO))/O tcispcire/as, esté a menudo citcicto de las manos-
Un campesino ttcimci ci 5/1 burro - 

Después de gircir hcicíci Albacete aparecen los primeros campos de trigo, de 
nuevo tierra plcui'ici, pinos cuistcictos o en pequeños grupos, tronco tino, cc/pci rectonctci 
lcivci ncta cizut-vioteia, lomillo violeta 
en el pueblo, gruescisparectes cte piedra revoccictcus con barro, con cal blanca, puertas 
hechas con tahlcis pintactas (le verde y azul
la enonne profli nctictact del paisq/e, tierrci ro/a, viñcis 
orctenes pciratelos: 

 
viñedos, trigo, tiras verctes, tiras ro/cus de tierra, en inectio finas 

pci rectes cte piectrci, capas de cirena ctcira 
ove/as de color piectrci, ctesapci recen, pastan, casi en el centro un burro con una silla 
pescictci 
fúcar lino salto de agita, puente cte piectrci nc/o y estrecho 
Toros en el campo 

Acercamiento hacia Albacete, el camino ci través ctet campo llano 
tierra (le tcubm; no hay,  vino 
carretera recta 
Ciuctact çns como el cielo, entractci por las vías del tren con las barreras tevcintcictcis-

Carretera con polvo, ningún á¡-bol. Sólo en el centro de la ciuctact un bulevar 
cte plátci nos. Torno vertical 
calles cubiertas cd campo" 

EN ALBACETE NADIE SABÍA DONDE ESTABA LA CUEVA DE LA POTITA. 

SORPRESAS EN EL CUARTEL DE LA GUARDIA CIVIL 

Ya estaban, pues, en Albacete, que pareció a Weiss "una ciudad gris CO1fl() el 



103 

cielo". No haha tiempo que perder. Había que !ocali7ar cuanto antes la Cueva de la 
Potita, el objetivo final de todo el viaje. Pero en Albacete, al parecer, nadie sabía 
donde se encontraba este lugar tan extraño, totalmente olvidado, sobre todo desde 
que en los años 20 su nombre geográfico había sido sustituido por el de Dehesa del 
Presón, figurando ya en todos los mapas, hasta en los más minuciosos, con este nuevo 
nombre. En el sitio donde se alojaron, en el antiguo Gran Hotel que conocieron los 
l)rigadistas internacionales, ahora rebai.itizado cOn1() Bristol, preguntaron por La Cueva 
de la Potita. La decepción no pudo ser mayor, CO() contaba Francisco Uriz: 

"Y lo primero que nos in/brman citando llegamos a Albacete y preguntamos 

por la cueva de "La Potita" donde estuvo Hodann, del que Peter trabaja en su libro, 

fue, 'í sí, no sepreocupen, vayan ahí"i'fiuimos, y  era una sala defiesias, un cabaret. 

Petei; al entrar decía, no , esto no puede se; porque recordando lo que conocía sobre 

Hodann que era médico exiliado, idealista, que de /ó todo y se vino a España... " 

Como buenos investigadores pensaron de inmediato acudir a un buen sitio 
informativo, a un periódico. En La Voz de Albacete, a donde se dirigieron, consultado 
sus archivos de prensa, tampoco nadie sabía donde estaba la Cueva de la Potita, ni 
ganas que tenían de saberlo. Nadie de la redacción tuvo tampoco la curiosidad de 
saber quienes eran aquellas personas que preguntaban por un sitio tan extraño, 
relacionado con las Brigadas Internacionales. Y si se mencionó el nombre de Peter 
Weiss, a nadie pareció decir nada este nombre. Uriz pensó entonces, razonablemente, 
que para la localización de un lugar en el campo nadie iejor que la clásica policía 
rural española, la Guardia Civil. Por otro lado, era interesante conocer este Cuartel, 
que había sido sede de las Brigadas Internacionales y que Weiss tenía mucho interés 
también en visitar. Allí, otra nueva decepción: el Cuartel ya no era el de 1936  sino 
otro nuevo, totalmente reconstruído, y, por otro lado, los guardias tampoco sabían 
donde demonios estaba la Cueva de la Potita. Sin embargo, al saber el motivo de su 
viaje, les enseñaron algo muy interesante que se encontraba en un almacén de maderas 
enfrente del edificio militar. Tanto para Weiss como para Uriz el talante amable y 

dispuesto a ayudarles de los guardias civiles constituyó una auténtica sorpresa, cuando 
esperaban reticencias e incluso entorpecimientos; pero mucho mayor fue aún lo que 
descubrieron: 

"Hacia el comandante de la Guardia Civil 

solícito, se apresura para ayudarnos, para intórmarnos  acerca de los republicanos 

durante la guerra civil 

a nuestra pregunta, si había huellas de las Brigadas Internacionales, nos llevó a un 

edificio situado frente al Cuartel, 

ahí se encontraban la cocina .V el comedor de las Brigadas, era un pabellón largo 

en forma de establo, donde ahora se guardaba el material de traba/o 

pilares cuadrados, ventanas altas ,V abovedadas, suelo ro/o, vigas 

alrededor del patio una pared ha/a con una baranda, el suelo llano, a la izquierda 

'FERRANDO, Ranión: op. Cii. 
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de ¡ci piwrIcl (ÇC111tC15, a la derecha, doiide estaba el coinecloi; una escalera nos 

coiiditc[ci cii CleSJ)CICb() COfl i'enlaiicis de colores 

detr6is del fllC)flt()1Z de madera, a la ¡zqtiiercici, en la habitación (yclncle íahtci res/os 

de pi/huras, 
retirch/flOs las tablas, el oficial, tcuiihiz interesado, nos a3'ulciaba, nunca hah[a visto 

que culTa hcibía un fresco, 
era (Ç/C1 ncie y estculxu ni u ¡y estropeado 
se triaba de una conuposiciólu pro/sio;ual, 
a la izquuierda un (ç/ulJ)() subiendo: trcuha/adores, una unu//ev armada, 1117 hombre 

armado con la iicumuo hacia arriba, a la derecha uumua hamuderci ro/a, en el mecho a 

la derecha uuiucu ciudad ímncgincuria del/uitutro, aoci torre con estrellas, hozy martillo, 
el edificio me recuerda a íV[oscú, un puentepor domudepasa un tren con locomotora 
de vapov debajo delpuienie ui/u trozo depuierto con huiquies de ccumoci - 

el oficialftuscista imifuimudía respeto, conta (giado)poi-  /uuiestro) investiçciclom; nos explicó 

que e50 era elpuiesto de la Brgacla Tho5ilmnciiuiu- 

clibu/os 3/bios 
en la jxired de en/re/ute, al lacIo de la entrada de la cocina, tcinuhi/2 hcuhía res/os 

de pintuiras: i'uoliiuos, 5O)ld(idO)5 armados 
galerías blancas de nuadera en elpatio del Cuicirtel de lci Guiardia Civil" 

Coipo CS natural, el c1escuhriiiento de las pinturas les llenó de alegría. Como 
indica el texto, hicieron C1ihUj)S y fotos de toda 121 alegoría de 121 ciudad proletaria, 
(li_le era casi un SulTlbOl() de la propia novela que Peter \X'eiss estaba intentando escribir 
y documentar. Era algo muy importante, lo flIiSIT1() Cl1C el hecho de que nadie hubiera 
destruido ui-los dibujos t2lfl comprometidos en la posguerra, e incluso que se les 
n)strara por de la afllal)ilid2ICl y voluntad de servicio del comandante de la 
Guardia Civil. Era iricho y iriy interesante todo esto, pero ello no justificaba el viaje 
desde Suecia. Había crie descubrir el l)arIcler()  del hospital de las Brigadas Interna-
cionales donde había trabajado Hodann. 

Casi desesperando ya de lograr resultados positivos, decidieron entonces 
dirigirse al Ayuntamiento, por ver si en el mismo alguien les informaba. Fueron 
recibidos por el propi() alcalde, el abogado y escritor Ramón Bello Bañón, quien creía 
que el centr() sanitario estaba en Pozorrubio. En realidad se equivocaba por muy 
poco. En los bosques de Pozorrubio estuvo la Base de entrenamiento de los oficiales 
de las Brigadas Internacionales, y, aunque él lo ignoraba, casi les había dacio la 
dirección correcta, ya que a muy poca distancia en línea recta, hacia el Júcar, se 
encontraba también el hospital de Max Hodann, La Cueva de la Potita. El alcalde de 
Albacete, por otro lado, aconsejó a Weiss y Uriz que fueran a mi despacho, en el 
Archivo Histórico Provincial, donde sin duda yo podría informarles con más seguridad, 
ya que me consideraba especialista en el tema de las Brigadas Internacionales. Como 
es natural, este alcalde intelectual sabía quien era Peter Weiss y había leido alguna 
de sus obras, por lo que estaba encantado con prestarle su ayuda: 

"I-Icicia el alcalde. También citen/o a pesar de quie su escritorio estcibci decorado 
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con Sí/flhOlOS c1el/2scisnlo. Tras haberle preguntado por el centro de sanidad de los 
republicanos en tiempos de ¡ci ¿uerrci civil nos in/brina ttstosciinente. estaba cii la 
alturci delJúcai; era uncí/inca, propiecicici del Marqués de Pozorrzibio - 
Se acerca un funcionario, Francisco Fuster Ruiz, historíadoi; /ú.>fij del archivo 

;?7uniczpal, flOS atiende - 
Francisco Ballesteros Gómez, otro/ii ncioncirio, nos prestó Sil cii'ttcici también-
Aunque eranjuncionarios del Estado en la hpañct del Caudillo nos aceptaron con 

(ÇlCIfl cordialidad. Mis libros y obras les son conocidos. Nuestro plan de trabajo 
despertó set interés. No se cansaban de darnos todas las ín/brmaciones posibles. Nos 
condujeron a la ciudad, averiguan de qué ¡nodo se puede lle(gclr a la estación de 

Sanidad (espero que sea la Cueva la Potita). 
Como set antiguo propietario se señalaba al Marqués de Salamanca. 
También es nombrado el banquero jacinto Fernc adez Nieto. 
Parece ser que estábamos en la pista correcta, porque Cueva en alemán es Grotte: 
había cuevas a la orilla del KÓ. 

Parece que Peter Weiss anotó esta parte de su diario más tarde de men)ria, 
lo que da pie a la confusión, o que quiso agrupar en las mismas frases de agradecimiento 
a las dos personas que más le acompañamos en su visita, el concejal y escritor Francisco 
Ballesteros Gómez' yo. Pero en realidad al concejal, que posiblemente se enteró de 
que Peter Weiss estaba en Albacete por el mismo alcalde, no lo conoció en la mañana 
del 29 de marzo, sino por la noche, en la entrevista conseguida por los periodistas 
de La Verdad. 

Narraré como fue mi primera entrevista con Weiss y Uriz. A última hora de la 
mañana, casi ya cerca de las dos de la tarde, estaba en el Archivo haciendo mi jornada 
normal cuando llegaron dos hombres, uno de ellos extranjero. Me dijeron que les 
enviaban del Ayuntamiento para que intentase resolverles las dudas que tenían sobre 
la existencia de un sanatorio de las Brigadas Internacionales en tiempos de la guerra 
civil, la Cueva de la Potita. En seguida les pude informar de la situación del mismo, 
21 orillas del río Júcar. Se presentó entonces Francisco J. Uriz , indicándome que su 
acompañante, que no sabía nada de español, era Peter Weiss. Sin querer demostrar 
mucha sorpresa, le pregunté si realmente se trataba del autor del "Marat-Sade" y me 
dijo que sí, que efectivamente era el mismo. Entonces me ofrecí a acompañarles a 
visitar el hospital, ya que sin mí les iba a ser muy difícil encontrar el paraje, que estaba 
en un sitio muy complicado de localizar. No hablamos casi nada más, ya que estábamos 
cerrando la oficina del Archivo, y quedamos en dónde debían recogerme a las cuatro 
de la tarde, para realizar la visita. 

A la salida del Archivo, mientras mis acompañantes se dirigían hacia el Gran 
Hotel, me encontré en el Altozano con un redactor del periódico La Verdad, Faustino 

O Fallecido lamentablemente en 1996, antes de que yo concluyera este artículo, que pensaba comentar 
C()n él antes de su publicación, ptrt añadir a mis reCuerdk)5 los del inOlvidlal)le C01111-MIICI-0 de aquella 
época. Este llorado amigo, al parecer, tanipoco escribió nada sobre la visita de Peter Weiss, perdiéndose 
así un testimonio que podría haber sido muy interesante. 
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López, i quien comuniqué el importante personaje que en ese momento se encontraba 
en el Hotel, en donde el periodista tuvo un primer contacto con el gran escritor, a 
través de Francisco Uriz como intérprete. Sólo una breves palabras, indicando el 
motivo del viaje, pero añadiendo muy amablemente que no era hora de hacer una 
entrevista y que, ademas, Peter Weiss no deseaba hacer ninguna declaración a la 
prensa en España. 

PRIMERA VISITA A LA CUEVA DE LA POTITA 
A la hora indicada inc recogieron en el coche que conducía Uriz, alciuilado en 

Valencia, y nos encaminamos hacia elJúcar. En el camino me Pusieron en antecedentes 
de lo que buscalvin y J)OI' (lué motivos. Concretamente, ambientar el contexto histórico 
y geogrMico de la estancia de Max Hodann en Albacete y en el sanatorio a orillas del 
Júcar. Mientras Peter \Xeiss se inaravillali de que yo tuviera referencias docunTientales 
del médico alenvín de las Brigadas, Uriz inc narraba, con niy buen liuinor, sus 
dificultades en Suecia a la hora de explicar a Weiss cómo era el olor del tomillo, del 
romero, del azahar: c()iii() eran las hojas del naranjo y del olivo; c()iIi() hería la retina 
el sol de la Mancha; cóiii() era de acariciante la brisa del Mlediternlneo. . . Era interesante 
que Yo) supiera tOd0 esto, con la mayor precisién posible, para que pudiera ayudarlos 
mejor en sus investigaciones. También les conté algo de las mías sobre el tema de las 
Brigadas Internacionales, y que podría conseguirles a lguna documentación que tenía 
para ni¡ propio trabajo de investigación. Convinimos que al día siguiente podría darles 
copia de algunos documentos investigados por mí, y les enseñaría la prensa conservada 
de la época, sobre todo la grñfica, que convendría repasar para entender mejor la 
fisonomía de Albacete en los años de la guerra civil. 

Un poco después de divisar el Palacio de I)zorrubio, nos detuvinos al borde 
de la carretera, para enseñarles una caseta de vigilancia de las Brigadas Internacionales, 
cuyas ruinas aún se mantenían en pié. Al lado existía entonces un gran claro en el 
bosque, plantado de cereal, precisamente en el sitio donde, bajo pinos centenarios 
y espesos, se apiñaron los barracones de las Brigadas Internacionales. La salvaje obra 
de especulación no había destrozado tan sólo la ecología; también se había cargado 
la historia. Pero dejemos que sea el propio Weiss quien nos narre todo ésto, a través 
de las anotaciones de su Agenda roja. Leyéndola ahora se descubre su emoción de 
entonces, su obsesión, como demuestra el valor que daba a ciertas palabras: "Nos 
lrelaramos ltrI explorar". Era una emoción semejante a la de Colón, porque esa 
exploración, para él, era el objetivo de un viaje de tres mil kilómetros, en el que había 
soñado muchas noches en Suecia. 

"Nos prepcirainosjxira e4lorai: (]arrelerci al norte de Albacete ciirecciÓnJicar-
Cain mo forestal, ,a/itas de bonn igón meclío caídas, antiguamente instalaciones 
militares, a la izquierda barracas de madera, allí se encontraban las escuelas para 
los o/iciale. 

un poco degrava en la tierra del camino 

a la izquierda miii palacio con cuatro torres, allí no podía ser ya que estaba muy al 
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descubierto" 
En el paraje de Cuasiermas, al lado del río, J*Linto los viejos edificios que aún 

se conservan, detuvimos el coche. Allí les conté una anécdota investigada por mí. Un 
soldado de las Brigadas se acostaba COfl la mujer del n)linero. Finalmente fueron 
descubiertos por éste quien mató con un hacha al internacional. A continuación 
propuse a mis acompañantes que hiciéramos el "descubrimiento" de la Cueva de la 
Potita, río arriba, a pie, por los intrincados senderos de la ribera. Era lo mejor para 
ciie Peter \Xíeiss se empapara de la salvaje naturaleza del lugar, para que comprendiera 
mejor cómo eran los árboles y las plantas, para que oliera de una vez el tomillo, el 
romero, el espliego... La verdad es que la tarde era maravillosa, con un clima muy 
agradable y el sol aún estaba radiante. Todo invitaba a esta excursión investigadora, 
al mismo tiempo botánica e histórica. Y la Agenda roja de Peter Weiss estaba siempre 
en sus manos, anotando impresiones, dibujando paisajes y plantas: 

"llegamos a la orilla del río, tiena blanquecina y  cinicirílleizta, una capa de 
tieria plana, enfrente ¿tu molino con restos de esclusa, eClitiCk)S cihcii'idoiiciclos, un 
cc1,nino estrecho a lo largo de la orilla del río, agua verdosa 
penetramos por los matorrales 
Junto al molino la casa de labor Una leyenda: aquí ti/ro un amono un so/ciado de 
las Brigadas Internacionales con la esposa del molinero i' éste lo mató - 
codornices en la orilla 
el río ha erosionado profli ndamnente hacia los lados las capas de la tierra 
plantas pequeñas gris-violeta: romero 
pinos en la orilla alta del río 
álamos a nuestro lado 
espárragos trigi eros 
moscas molestas 
romero en flor a lo largo del sendero" 

Nuestro intérprete, Paco Uriz, decidió, viendo ya próximos los edificios de la 
finca a la que queríamos llegar, que lo mejor era que él sólo volviese hacia el coche 
e intentase llegar a ellos por otro camino, que sin duda existía más arriba. Era lo mejor, 
para que después todos volviéramos en coche, sin tener que pasar otra vez por un 
sendero tan intrincado y salvaje. Con ello quedamos totalmente solos Peter Weiss y 
yo. Ahora era imposible comunicarnos, pues él no sabía nada de español y yo nada 
de sueco ni de alemán. Se hizo entre nosotros un silencio interminable, mortal. A 
veces, entre un apunte y otro de Peter en su Agenda, fl05 sonreíamos estúpidamente, 
sin podernos decir nada. Y mientras el alemán trabajaba intensamente, yo meditaba 
en la incomunicación humana, en la maldición bíblica de Babel, que fue uno de los 
mayores sufrimientos de los miembros de las Brigadas Internacionales. Estaban en 
un país que no conocían, donde muchos de ellos derramaban diariamente su sangre, 
sin que pudieran comunicarse con la mayoría de los amigos que disparaban a su lado, 
y sin que pudieran entender ni comprender, mucho menos aún, a quienes consideraban 
sus enemigos, que tenían enfrente. Toqué en el hombro a mi acompañante, ensimismado 
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en sus apuntes, y 1)O1 señas le ilUliCILIé que tCflí2Ifl)S que SUI)if P() 	senda, hacia 
UflOS edificios que se veían arriba, en la cima de una ¡endiente intrincada de la ladera 
del río. Por fin eSt2uI)aIY1OS en La Cueva de la Potita, que no es realmente una cueva, 
sino UFLI lujosa mansión n)dernista al estilo de los años 20, con jardines ahora muy 
ahandona(-Ios Pf()  fascinantes. 

"dice ;lllestr() cicoin»ci;icinte cjiie CihOrci leilenios que subir a la ízqiiiercici 
ici h ieclivi ci i bre los [roncos de los árboles 
se l)C)l edificios detrás de los árboles 
1 1 1 1(1 /errcizci, 111161  mesa de j)íeclrcl. ha ; 1COS de piedra 

( ,1l(esas ramas de hiedra se retiierceii en las colit;nncis 
el ni i i rin 1 ¡lb del río ciba/o en la ío;na de corríei ite 
iii'ia cueva cii la caes/a 
silencio i;ileriniiiable 

terrazas, coliiin;ias de estilo corintio, bancos CO!? respaldos y reposabrazos hechos 
de barro o cilç'o similac iináíeiies de caballos, 
1Y)5CIleS, escaleras que suben a la en/rada del c'dificiopri;icipal, 
/Ci/TáIi de arcilla delante de la peer/a 
pozo pecJileñ() COli palmeras enanas, piscina, pila llena de esculturas- iiiici jaula 

t)ara papcçici pos? 

Uliaj)areja, un chico)' ii;ia chicajoveii, la chica lepoiie la inciiio sobre el hombro, 
le ira el libro qi ¡e úl soslie; ie, él lleva i 1 i ia çoHci 
anillos alrededor árboles, iiiici senda, los lx)rdes decorados con pequeñas piedras 
pequeñdls redioudas. dllredecior de la /lente pld/cdls dic Faj'ence con paros reales 
azules. leones alados 

U; ia placa dic la /achada dic la casa: ii;ici Vi;;e; i, rodeadidi dic d? JiReles,  texto: El dia 
25 de julio del año 1920 sebendijo esta quinteria dela debesca del reson 
djola proteccion de nuestra señora de los Llanos 
A bdij() re; itci fld15 di boi 'cddldidls con rejas 
di la izqi / ierda, ji//i/o di idi e; i/rada. ini pozo lleno de agi Idi dic lii wia 
hierros con cucrddls para CO/ÇJar idi hiedira 

Todo coincidle COil la dcscrición hecha por HoddIiiii cii sil diidlrio-" 
Puede ser en este preciso momento de sus anotaciones cuando Peter dejó un 

momento su frenética contemplación y anotación de todo, y me miró de una forma 
diferente. En ese "silencio interminable" en el que estííl)amos sumidos, comprendí 
perfectamente su expresión. Me estaba agradecido, lo noté perfectamente. Por fin 
había realizado su ansiado "descubrimiento". Nos alejamos un poco de la casa principal, 
hacia otros edificios colindantes, para mirar con mejor perspectiva el palacete. 

'qdls co;is/rucciones dic los cdimi;ios, esculturdus y bancilcs: pdlsdlticnipos pa -di 

pacientes 

el cdi/icio lateral con t'igdus, diccorado co;i flores 
cii el primer piso del edi/icio pri;icipalpc;ianas dic madera cu/briendio las ven/dinas 
ci Idi di radidis 
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una torre en la esquina, Ck)SplafltaS de ciltiira, arriba una vista abierta 

un Cristo sobre itiza columna, COfl las mais abiertcis, he;idíciendo" 

Mientras estáb2uos ante la puerta principal, observando un POCO del interior 
a través de UflOS cristales, apareció Paco Uriz aconpañad() de una anciana que 
parecía de muy mal humor ante nuestra presencia. Yo intenté tranquilizarla, diciéndole 
quienes éramos y lo que buscábamos, P CrO su nerviosismo y sus recelos eras 
evidentes. 

"mirada a través de los cristales de la puerta ceriada: habitación (..,la;lcIe, 

escalera ancha 

una anciana aparece, no quiere in/bnnarnos, sólo dice: el l/1(rar se llama Cueva de 

la tía Potita (Grotte dei- Tante Pot ita) 

se niega a decirnos donde podemos encontrar la llave para entrar a la casa 

nos sigue desconfiada durante nuestro recorrido" 

Y esta desconfianza tenía sus motivos. Eramos 0fl05 extraños y ella tenía que 
defender la finca frente a nosotros. Por otro lado, cono la cosa irás natural del iflundo, 
Peter, sin hacer el mas 1T1mnin() caso a la señora, se había puesto tranqui1aiente a 
orinar en una orilla del jardín lleno de maleza. P..tco Uriz y yo fl05 miramos en silencio, 
aterrorizados, pensando en la reacción de la anciana. Nos salvó la llegada del marido, 
el guarda de la finca. Después de los saludos de rigor y de explicarle todo el asunto, 
pareció mas tranquilo que su mujer y nos contó más cosas. Por ejemplo, quien había 
sido el constructor de la casa, donJacints)  Fernández Nieto, y que sus herederos, los 
actuales propietarios, vivían en Valencia. Ante mis preguntas de si podríamos visitar 
el interior, de si él tenía la llave para dejarnos entrar, se negó en redondo a contestar. 
Le pedí que me diera el teléfono de los dueños, para llamarlos y solicitar el permiso, 
y que me indicara si tenían algunos parientes cercanos en Albacete, para que si y o 

los conocía, flOS pudieran servir de intermediarios. Recogí, con ello una valiosa 
información, con la que al día siguiente intentaríamos de nuevo una visita m1s 
profunda. El pobre hombre, que cumplía perfectamente con su obligación, se mostró 
muy amable, e incluso se ofreció, en compensación, a mostrarnos su humilde casa, 
más alejada de la mansión, al otro lado de la capilla de la finca. Después de una 
ligera inspección de este edificio para nosotros sin ningún interés, nos despedimos 
amablemente de los guardas y volvimos a Albacete. 

"Uncí capilla blanqueada, sobre la puerta una campana con la estructura de 

hierro 

cuadra abierta y vacía para cerdos, pollos, cabras, burro 

con desagrado, la anviana nos permite entrar en la casa de labor una fila de 

habitaciones con el techo bajo, ci la altura de la cabeza, sobre una cama una muñeca 

grande elegantemente vestida, bombillas colgadas de cables sueltos 

montones de estiércol detrás del ycine;o 

en la cocina se guisaba sobre fuego abierto 

gallos .v pavos en el exterior 

el sol atraviesa el edificio principal 
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12)111(1 /•O/() a IJCii'(S Ck los pinos que están cfetr(is de la finca, proi'ecicl una grcin 

SOfli 19)C1- 

Pciios i•eciles o citestrzices en /aiilcis- 
S()b)c el cIe':;filacle/() /JCIC/CI ici coliiici salíci un cslrechopueiile depiecira. Sillería-

En la esqili/ici ¡iii re,ñier.zo de horniiqóu CO)] ¿'igri de hieiro. 

17/lo ele J1l1CSI1OS (ICO/flJ)CIña/lteS: acjití tenía que hcibei un Crl/fli/l() Sllbte/Tá ¿leo. 

las 017c/as vienen ien al OSC1 1 lCCCl 

CCllliili() a ticii'cç de la llaiiiira de reçreso a Albacete." 

mientras PC() Uriz y yo ul)11Y1OS comentando las incidencias de esta primera 
visita a la Cueva de la POtit2, y yo iflC mostraba esperanzado de que flOS dejasen 
visitarla 1-)()I- dentro al día siguiente, Peter parecía C1Í1SaC1() y amodorrado. Pero no 
era así. Eran sus pensamientos y SUS sentimientos los cine  estaban en plena ebullición. 
Por fin había descubierto) huellas indudal)les del tiempo perdido de Max Hodann y 
estaba ya recreando) interim -mente el contexto ) original y auténtico) que quería reflejar 
en su obra. En Albacete nos despedimos cordialmente, aunque Weiss parecía no 
haber salido) aún de su ensimismamiento. Quedamo)s en encontrarnos a primera hora 
de la mañana en mi despacho) del Archivo Histórico Provincial, donde les enseñaría 
dO)cumentación de las Brigadas Initernacio)nales y del Contexto) de la ciudad en los 
años de la guerra civil. Todo ell() parecía interesar mucho a Peter Weiss, pero sin 
embargo, insistía, lo mas importante era poder conseguir la llave para entrar en el 
interior del palacete de La Cueva de la Potita. Pareció más animado) cuando le prometí 

ClOIC haría todo lo posible por conseguir nuestro) o)bjetivo. Que conocía a unos amigos, 
parientes cercanos de los dueños, que sin duda flO)5 allanarían todas las dificultades. 
Sin duda después de ésto), al mismo llegar al hotel, es cuando) anotó en su Agenda 
ro)ja esta frase que denota un estado de ánimo mas optimista: 

"al luiS/ho tiempo otras actividades, buscar el actual cliieóo de la casa de 
caiuipo J)ara recibir la llave-" 

ENTREVISTA PARA LA VERDAD. VISITA DETENIDA DE ALBACETE 

Para mí esas actividades fueron inmediatas, nada mús llegar a mi casa. Lo) 
Primero) localizar por teléfono a un amigo), Jacinto) Fernúndez Valdés, familiar de los 
dueños de la finca, quien me dio) muchas esperanzas al asegurarme que sus parientes 
sin duda accederían a nuestra petición, ya que eran personas muy amables que no) 
pondrían impedimentos. Si era po)sible, él mismo) nos acompañaría, una vez conseguido) 
por teléfono el permiso, que durante su infancia había estado largas temporadas 
en aquella finca, cuando vivían sus abuelos, precisamente en los años posteriores a 
la guerra civil. Una hora mú5 tarde llamó a mi casa para co)municarme que todo) estaba 
so)lucionado), y que al día siguiente, por la tarde, podríamos acudir de nuevo a la 
Cueva de la Potita, do)nde el guarda, que tenía las llaves, había recibido ya instrucciones 
concretas ole 10)s dueños para olue  nos dejaran entrar. Mientras tanto yo) había seleccionado 
ole las fichas de mis investigaciones sobre las Brigadas Internacionales todo aquello 
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que pudiera ser interesante para las investigaciones de Peter Weiss. Estaba convencido, 
generosamente, que era el mejor destino al que podría destinar aquellas fichas, Si 

servían para ayudar, aunque sólo fuera en una parte míhima, a recrear el contexto de 
una obra literaria que sin duda iba a ser un gran éxito de fama internacional. 

Tampoco las actividades de Peter Weiss y de Paco Uriz, a pesar del gran 
cansancio de la jornada, iban a cesar esa noche. En el hotel le esperaban los periodistas 
de La Verdad, que habían estado por la tarde preparando la ansiada entrevista con 
el gran escritor alemán. Ramón Ferrando, el director de la edición en Albacete del 
periódico regional, iba acompañado del concejal y escritor Francisco Ballesteros 
Gómez. Al principio, una negativa rotunda. Peter Weiss no concedía entrevistas a la 
prensa española: era una decisión acordada antes de emprender el viaje desde Suecia. 

PETER WEISS, EN ALBACETE 
EL AUTOR DE "MARAT SADE" 	 I1 

y'L  

INDAGACION" INVESTIGA AOUI LA 

VIDA DE UN PERSONAJE DE LAS 

[ , BRIGADAS INTERNACIONALES 
.Wj 

Ayer 	restuvo  en la cueva 

«La Potita», de Pozo Rubio 

"Ustedes tienen mucha historia 
en su ciudad, interesante para 

miles de europeos" 

(<TENGO VARIOS LIBROS TRADUCIDOS AL ESPAÑOL» 
Notición. Peter Welus en Al-

bacete. De Improviso, casi cau-
telosamente. 

—Estoy aquí para recoger 
alguna documentación so-
bre un personaje que estu-
vo en España con las belga-
des internacionales. Se trata 
de una biografía que creo 
interesante 
Se Impone una presentación 

de urgencia. Peter Welsa, au-
tor dramático y novelista ale-
mán. Una de las figuras cosos-
bres del teatro-documento. En 
el 34 se fue a Praga y luego 
estuvo en Estocolmo. Salta al 
primer plano teatral con la 
obra histórico-politica «Marat-
Sacie». 

—(Quién es ese personaje 
que tanto le Interesa? 
y mostró las contradicciones 
sociales y políticas de una épo 

—El médico alemán Mas 
Hodann. Pra»tócasnente ten-
go reconstruida la mitad de 
la historia, pero deseo ver so-
bre el terreno los lugares en 
que él estuvo. 
—}ta encontrado lo que 

buscaba? 
—Me parece que si Uste-

des tienen mucha historia 
en no ciudad, Interesante pa-
ra miles de europeos que 
pasaron par aquí co nmoti-
ro de la guerra civil. 

.MAItAT-SADE» 
Welus expuso en aMarat-Sa- 

de» todo el aparejo del teatro 
total, con un borboten incon-
fundible de Buchner y Brecht, 

 ca. Ahora ha recorrido Alba-
cete, ha visitado lugares que 
aún son como hace treinta 
años, mientras que obres han 
desaparecido, tapados por nue-
vos edificios. 

—Tengo varios libro, tra-
ducidos al español, Y éste 
que preparo será muy lo-
teresante en nr pala 
Peter Wetos vino al Brls101 

después estuvo en la cueva «La 
Potjta», cerca de Pon» Rublo. 
Compañero y gula del autor, 
nuestro colaborador Francis- 

—Par~ que en cI* PotI- 

tan se relebraban las renato-
neo más importantes del si-
te mando de las brtgsdaa 
Paso fugaz, inesperado, de 
role hombre. Es revéladora la 
curva ascendente de la politI 

zacIón de su teatro —como pue-
de leerse a sin biógrafos—, que 
alcanza su cénit en «La in-
dagación» (1965), un oratorios 
sobre los campos de extermi-
nio de Auawltch, que montó 
Piscator. Ahora viene a otra 
Investigación, y hemos sido tes-
tigos de la aparición del es-
critor. que nos dijo muchas 
más rosas sobre las que ma-
ñana habrá que volver. 

FAITSTcNfl lÁ)PRZ 

La 1 -riliiil U) lina ii2a /ai 

Se trataba de un viaje de investigación, y no querían ningún tipo de publicidiadi. Pero 
Ramón Ferrando insistió y convenció finalmente cuando sacó a relucir mi nombre 
CO() colaborador habitual del periódico. Esto era distinto. Según Weiss a mí no me 
podía negar nada, ya que yo era quien le había llevado hasta el objetivo más importante 
de su viaje. Pero sería la única entrevista periodística que iba a conceder en España. 
Ramón Ferrando estaba radiante: esto era aún más de lo que había pretendido. Una 

entrevista exclusiva era mucho más que una simple entrevista. Podía significar un 
éxito periodístico a escala nacional. Y lo fue. La noticia excitó los ánimos en los 
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círculos intelectuales (ICi país. Y inuchos periodistas, en Alicante, en Valencia, en 
Barcelona, en Zaragoza. persiguieron incansablemente a \X/eiss y a Uriz en busca de 
nuevas entrevistas, que nadie volvió a conseguir. Tan sólo varios meses iás tarde, 
P° ya en Suecia. Ernesto González Bermejo consigui() una nueva entrevista para 
España, pul)licada COfl todos los honores en la Sección Artes y Letras de Cuadernos 

JXI/C1 el Diálogo (número 13. diciembre 1974). 
R211()n Ferrando, COfl su estilo periodístico tan personal, trazó una buena 

entrevista, consiguiendo de Peter \X/eiss revelaciones muy interesantes sobre el motivo 
de su viaje y  sobre toda su obra literaria. Trazó, tanbién, una buena semblanza 
personal del gran escritor alenmn. Todo ello sería completado posteriormente lr 
Gonzulez Bermejo. Y ya hemos visto, a través de las citas de 21m1as entrevistas que 
realizo en la primera parte de este trabajo, como ambas sirven de documentación 
imprescindible para entender la vida de Peter Weiss y el verdadero significado de 
sus obras. Es la grandeza del perioclisn), imprescindible para comprender y encuadrar 
en su verdadera dimensión a las CO55 y a los hombres de nuestro tiempo. Porque 
el periodista n o) es sólo cronista de la actualidad, sino verdadero notario de la historia. 

La entrevista de Ramón Ferrando, tonada en la noche del viernes no dio tie1l)() 
a sacarla al día siguiente y apareció en el núiero del domingo. Lo que si salió el 
5ul)aCl() 30 de 1Y11Z() en la edición albacetense de [ci Verdad/fue el primer esbozo de 
entrevista realizado por Faustino López, calificado p() él mismo CO() "notición". A 
grandes titulares, en diferentes recuadros, decía: 

"PeIei W4iss, en Albacete. El cilitor de "}'vlarat Sc1de"3' "La ¡nclaç;cicióii " ¡iwestigci 
i;icjiií la i'ida de ¡tu peio;ia/e de las BrircicIas Iiiler;iaciouciles. A)'er estuvo en ¡ci 
citeta "La Ik)t/tcI", de Ikzo Riibk). "Uçtecic's [ie;icn iniichci bis/oria en Sil ciiicicicl, 
ji itcrescii ite parc! ni ¡les de cii ropcos ". "Tengo tciríos libros trcicli iciclos cii español". 

Copiarenios algunos jxlrrafos del texto de esta iini-entrevista de Faustino 
López. donde trazaba una "presentación de urgencia", itrt  el público lector sobre 
la personalidad del gran escritor alenn, sin fotos, así conio algunas primeras 
revelaciones: 

"iVotíción. Peter Weiss en Albacete. De improviso, casí cautelosamente (...) 
Peter Weiss, autor dra mático j'  novelista. Una de las fi,çu ras cumbres del teatro-
documento (...) Salta al primer plano teatral COJi la obra histórico-política "Marat-
Sa (le ". ( ... ) Weiss expuso en "Mcirat-Sade" todo el apare/o del teatro total, con un 
borbotón iiicontunclible de Büchner y Brecht, y mostró las contradicciones sociales 
j'políticas de iiiici época. Ahora ha recorrido Albacete, ha visitado lugares que aún 

son C01710 hace treinta años, mientras que otros hcin desaparecido, tapados por 
nuevos ecli/idos ( ... ) Peter Weiss vino cii Brístol, después estuvo en ¡ci cuievci "La Potí/ci", 

cerca de Pozo Rubio. Compañero y  ,çuiici del cuitoi nuestro colaborador Francisco 
Fi isteui 

-Estoy ciquípcirdi recoger aigunci documentación sobre un persona/e que estuvo 
en Espciñci con las Brigcidlas Internacionales. Se trata de unci biogra/íci que creo 
iultere5cinte ( ... ) El médico alemán Max Hodann. Prc)cticcimente tengo reconstruicici 
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la mitad de la historia, pero deseo ver sobre el teneuo los ll1(çc11 -es en que él estzit'o 
( ... ) Meparece que he encontrado lo que 121iscclba. Ustedes tie;ze;i mucha bLsioría en 
sil ciiidcicl, inleresa;itepcirci miles de europeos qilepasaron or aquí COIl lfl()til'() de 
la (ÇZIC/1Ci civil". 

Totalmente puntuales a la cita, a la mañana siguiente, nada mas abrir mi 
despacho en el Archivo Histórico Provincial, recibí la visita de los dos escritores, 
acompañados de Francisco Ballesteros Gómez, quien en la noche anterior se había 
ofrecido también para acompañarles, por si podía ser de ayuda en las explicaciones 
sobre Albacete, dada su condición de "cronista oficial de la ciudad". Yo ya había 
decidido también dedicarles toda 121 jornada, no sólo porque al ser suul)ad() estaba 
mucho mus libre, sino porque consideraba que era mi deber atender a unos investi-
gadores que necesitaban documentarse no sólo dentro sino también fuera del archivo. 
Estábamos en plena faena de investigación analizando documentos, cuando llegó 
el fotógrafo de La Verdad, S2iiz jUnior, quien recogió, con el permiso de Weiss y mío, 
diferentes instantes de este trabajo investigador. Una de las fotos, sin poses, recoge 
un momento en el que estaba enseñando un documento, ante la atenta mirada de 
Ballesteros, mientras Weiss estaba limpiando sus gafas y Uriz, a mi espalda, parecía 
solícito a ayudarle en esta tarea. Otra nos muestra enseñando con el dorso de un 
lupiz, en un mapa provincial, el lugar exacto de la Cueva de la Potita, que es anotado 
por Uriz en un cuaderno, mientras Weiss y Ballesteros observan atentamente. El 
fotógrafo amplió posteriormente parte de esta fotografía, para recuadrar mejor la 
mirada y el perfil de Peter Weiss. Se dedicó posteriormente a realizar algunos primeros 
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planos del escritor alemán, con sus gafas, sentado en la humilde mesa de la sala de 
investigadores, sorprendiéndolo incluso en una actitud plenamente heterodoxa para 
el santo' lugar de investigación en que nos encontrábamos: encendiendo su pipa. 

A todo esto recibí una llamada de mi superiora inmediata en el centro, la 
bibliotecaria Armanda López Moreno. Subí a su despacho, en el primer piso de la 
Casa de la Cultura, donde me dijo que se había enterado por el periódico de la visita 
de Peter Weiss como investigador del Archivo, y que si ya estaba en él, deseaba que 
hiciera una visita a la biblioteca. Weiss accedió y subimos todos al despacho de la 
dirección. En una mesa se encontraban ejemplares de todas las ediciones españolas 
de los libros de Peter Weiss, adquiridos puntualmente en los años de edición y algunos 
muy gastados por el uso de los lectores. Ante la petición de la bibliotecaria, Weiss 
firmó encantado en todos los libros, poniendo también unas palabras en alemán en 
el Libro de Honor de la Casa de la Cultura, que fueron también rubricadas por Francisco 
Uriz: 

"Herzlichen Daull fúr die Wertholle Hilfe, die ich von Ihren wisseaschftlichen 
Mitgliedern erhielt. 

Ihn Peter Weiss 
Albacete 30 / 3 1974." 
A través de Uriz, Weiss comentó que estaba admirado de que en una población 

pequeña como Albacete se conservaran en la biblioteca pública todos los libros suyos 
qUe habían sido editados en español y la mayoría de ellos, entonces, con problemas 
de censura, congratulándose de que la biblioteca se hubiese preocupado de adquirirlos. 

Al salir de la biblioteca, decidino)s iniciar nuestra visita de investigación "in 
situ", en las calles de Albacete, recorriendo los lugares habituales dic encuentro) de las 
Brigadas Internacionales; sobre todo adluello)s  que Pudieron ser los predilectos de 
Max Hodlann. Weiss, en su Agencia ro/a, iba anotando algunos de los datos que yo 
le proporcionaba con mis fichas; datos a veces diemaSiadlo estadísticos, como ci 
número) de camas que en cada edificio estaban destinados a los soldados internacionales. 
Afortunadamente aun llegaron a tiempo de ver, antes dIc que estas reliquias históricas 
fueran diestruídlas y los vicjo)s cdlificio)s sustituidlo)s por otros nuevos, la Audiencia, el 
Café Central, el Banco Central, el Círculo Mercantil, el cinc Capitol, el Ayuntamiento, 
la Audlicncia Territorial, la Feria, la Gota de Leche, el barrio del Alto) de la Villa, la vieja 
Plaza Mayor, el Mercado, Correos... Tantos y tantos cdiificios y lugares entrañables del 
viejo) Albacete, que fueron, dicspué.s dic 1974, absurdamente derribados por la piqueta, 
aunque algunos de ellos, como el Ayuntamiento O) la Feria mixtificadios o adulterados 
con reconstrucciones muy diudio)sas para la historia. Otras veces los llevaba ante un 
lugar vacío, donde tan sólo podía comentar "aquí estuvo)...", como en el cuartel de 
la Guardia Civil, la Estación, el Colegio de Dominicas, el propio Gran Hotel, modificado 
en su interior... 

"En uncí plaza ciici rgacia en el centro de la cuidad (Plaza A ltoza no), a la 
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derecha, se encuentra el Gran Hotel, a la izqiiürda el Palacio dejusticia. A la 

derecha del Hotel está el ('cifé Central, el vestíbulo tiene mucho incrinoly palmeras, 
escalera ancha. 

En el Palacio dejusticia se recibía a los miembros de las Brzgadas Internacionales. 

En el Gran Hotel había dos pisos para los oficiales de las Brigadas. Una planta para 

el vestuario y el armamento. Hahitacionespara aproximadamente 50 personas. La 
fachada decorada con ornamentos. 

A la derecha de la plaza: Banco Central, C'frculo Mercantil: aquí 70 cainaspara las 

Brigadas Internacionales. Enfrente, en el Palacio Municipal, Barrio organizó la 

estructura de las Brigadas. 

Al lado, a la izquierda: Casino Albacete, para oficiales. En el Casino Mercantil se 

encontraban las tropas. Más a la izquierda: Banco de España: aquí habían 60 

habítacionespara las Brigadas. (Hubo atentados contra el Banco). 

En la plaza: el cine y teatro Capitol. (Tambiénfue bombardeado). 

Junto al Palacio dejusticia una avenida con olmos, que lleva a la estación. Frente 

a la estación el vie/o convento, donde tenía su puesto André Mart " 

Desgraciadamente ya no existía en marzo de 1974 ni la vieja Estación del 

Ferrocarril donde llegaban los internacionales, ni el convento que alojó la mansión 
"feudal" de Marty, y que ahora era un colegio de religiosas. En el Archivo Histórico 
les enseñaría, prometí, viejas imágenes de estos edificios. Ahora lo interesante era 
sólo situar a mis investigadores en el lugar geográfico de los hechos, aunque el 
escenario hubiera variado sustancialmente. Enfrente del Colegio de Dominicas estaba 
aparcado mi pobre utilitario de entonces, un entrañable Seat 850, que ofrecí a mis 
acompañantes, para realizar inmediata mente otra visita más lejana que no convenía 
realizar a pie para no perder demasiado tiempo. Así, hicimos un recorrido hasta la 
Feria, pasando por el Cuartel de la Guardia Civil y aparcando de nuevo en la Plaza 
de Carretas, para visitar la Iglesia de la Compañía, y de allí, por la calle Mayor, hacia 
el Alto de la Villa, en las postrimerías de su pintoresco esplendor, que se mantenía 
casi en pie, aunque las terribles máquinas excavadoras, no sin nuestra advertencia 
ante el atropello, ya habían empezado a socavar salvajemente su enorme e histórico 
terraplén. 

"Hacia la Feria: instalación redonda con entradas, su firma la llaman la 

sartén. El te/ado del pabellón central en forma de caipa, pasamanos. Alrededor 

estancias que fueron utilizadas para alo/ar a los soldados. Cocina, barracas para 

coinei^ ninguna cale fricción (frío en el invierno). Aquí había sitio para 350 hombres. 

Reservado para la Brigada Th&lmann. 

En el Cuartel de la Guardia Civil se instalaron 1000 hombres. 

El convento donde vivió MartTy: El Colegio de Religiosas Dominicas. 

Pasillos en el patio interior- 
La iglesia de los jesuitas en la Calle de la Concepción 

Las paredes de la nave central blanqueadas 

azule/os de ceróiníca rola en el suelo 
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aquí había lOo camas- 1pcira 125 hombres! 
el allar/iie cjiiilciclo. C1(JiIíi')ClbíCl una hçiierci cii ¡ni'ier;ioparci Calentarlas bri bitcicio,i es 

en las /5(119i1C1Ci0/lC'S de ¡ci derecha se eiicoiiticibci la Policía IVI/lilcir, allí estaban los 

ccilcibozos de los de/ej i ¡dos 
ilesia de losJesiiitas (la (nlpcI;iic1) era el edificio nic?s oclicidopor las Briacicis-

liii J)C1/ de escalones CJl el eXlC'/iOrJ)CIrCI subir cilporicil - 

el suelo (l( la Calle 31(11 ,or estCl/2C1 L'7eCh() de lose/as citciclrciclis, ¡ni surco en el 

niedio. L/ríiicirios 511121e17C1/leOs (2/1 ¡ci Plaza IlIci)'or [iici c';lIrcIciclpara bonibresy,  otra 
J)arc! J)1li/C'res. escaleras para Ixijar CI 11/1(1 hcibitücióii osClirci ' sucia - 

niercaclo (l?1r(/5 de la Pkiza A4(1)'O/' 
CC1/)lj)ailC!ri() 
IXI/Ti() de las J)rOsI ¡fi itas 

slll2id(i hacia ¡iii dej)()sil() (lC 

11111105 ci/•abes 
calle/o; ies Cs1I'eC/505. cámaras J)ecJiielas. ci i 1/ero. es/alicía de las j)rostiIiiIas 
liii harniiiiúsciilo. azul claro 
las mil /eres suponían Cli las puertas 
casas medio Caídas. J)oll 'o. barro. casas Como ci uadras 
Peleas entre los ¡uuteruuaciouuales ' los es/)aüOlespOr las nuui/eres. 

Los iuuieiuibros de las 131.ulaspeuusalxu7 1 cuje cujulí todas las nui/c'res eran prostitutas. 
pero aquí i'iikuui nuucbas/unuilias ob; e;-as- 
(u/qlHlO5 5()  casaba;; co;u /1111/eres españolas',  

Al bajar (le! Alto (le la Villa, flOS acercamos a una instalación que Peter Weiss 
tenía un gran empeño en visitar: la farmacia donde Max Hodann iba a recoger los 
productos para su Sanatorio en el Júcar, y en la que el médico, en su diario, reflejaba 
haber vivido jornadas inolvidables, con otros colegas de la profesión sanitaria. Sin 
duda se trataba también del alojamiento) bal)itual que utilizaba cuando esporádicamente 
tenía que quedarse a dormir en Albacete. La Farmacia de las Brigadas Internacionales 
CStUVO situada en una casa modernista, junto) a la vieja Farmacia de Matarredona, que 
también visitamos detenidamente, incluso) en su interesante rebotica, aun con el sabor 
dulzón, "belle époque", que Francisco del Campo Aguilar supo reflejar genialmente 
en sus Poemas (le la Farmacia. 

"Fa;'nuacia, nudrnuol, colunu;uas, escayolas, mostrador como u;;; sa;'có/aç'o-
habitación trasera, esta; uterías co;; casilleros pequeños, botellas en la pared, jarras 
de porcelana co;; especias en su; interior- 
los es/a;; [es escalonados 
una mesa lama  de ;nade;'cu para /riccionar ' mezcla;' los medicamentos 
Calle Mayo;' ;uu?me;'o 16 e;ut;'ada a laftu;';nacia ¡utilizada por la población 
;uuin;e;'o 14 solo) para ni ílita;'es- 
escale;'as a;';'iha: ;;;c?r;nol, escayolas e;; el techo, baranda de hierro con botones de 
latón. puerta de madera maciza: 1896 
ahajo ;u;;a tie;;da de tejidos 
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arriba cilinacii para medicamentos y  herramientas de inedici;ici, 
patio de luces. 
Pl ieiia de cristal de colores 
cizulejos (le in4rinol blanco en el suelo- 
a través (le la puerta de cristal se llega a las habitaciones - 
balcón, mosaico dejiores en el suelo 

habitaciones grandes que clan alpatio trasero. Lujosos mosaicos en el suelo-
techo rojo con rei" 

El viejo y destartalado edificio de Correos, que en 1974 aún se conservaba en 
pie tal y como fue Litilizado por los internacionales, causó una triste impreskn en 
Peter Weiss. Allí acudía también el médico Hodann, después de desp2lcharse en 121 
Farmacia, a recoger 121 correspondencia para el personal y sus enfermos. Y en la 
Agenda roja de Weiss vienen unos textos extraños, que fl() tienen otro significado que 
una evocación, una huida hacia "el ITILindo perdido de Max Hodann", quien posible-
mente leería en el pupitre de la misma oficina, impaciente, las cartas mas interesantes 
de su vida. 

"La triste oficina de Correos. En el centro un pupitre, alrededor ventanillas, 
ventana superior- 

la ftilsa idea (le lo que siga ifica heroicidad. El indecible trabajo diario (le 
arre ,çla y pelear contra la corrupción, animciiçe, consolarse, organizar lo inós 
importante y ponerse contra las intrigas. 

"L(i paz llegó hace 35 años" (en La Voz de Albacele) 
un murciélago es el símbolo (le la ciu(ia(i - 

Llegué al arte a través de lo inhumano (le las relaciones (le trabajo. Pro/ñndicé 
ini relación con el arte pcicias a las experiencias de la r,uea a. 

por el Parque (le canalejas se iba a 1(1 Arena (le 1(1 Plaza (le Toros os 

 ida en estilo morisco 
aquí desfilaban las tropas antes ser llevadas a los campamentos, fueron arengados 
por Ma rt y- 

Marty (lecía set alocución subido encima (le una silla- 
cuando los campamentos estaban llenos 1(1 tropa icumbíén dormía en 1(1 Arena-" 

Volvimos finalmente a la Casa dic la Cultura. Y antes de entrar al Archivo, una 
breve visita al Musco, donde Peter Wciss se mostró muy admirado por las muñecas 
romanas de Ontur. I)espués, repaso a los periódicos de la época, sobre todo a la 
prensa ilustrada, con las imágenes del Albacete de antaño, ci dic la guerra, el que 
conocieron, disfrutaron y, quizás padecieron, los miembros de las Brigadas Interna-
cionales, el Albacete del "tiempo perdido" de Max Hodiann. 

"en el Museo había muñecas romancus (le madera, encontradas en Albacete, 
eran del año 300 (le nuestra Era.- 

en el Archivo de la cieu(i(e(i había periódicos. Epectñceulos en el capitol: 
11/11 1937 opereta, El niño judico (sic) (El niño judío) 
22177 3 7 una película de ccury Grant: El templo (le las mujeres guapas 
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ck'spuéspel[ciilcis de James Capiy (sic), Al/o/son (sic), claudeíte Golhert 
-30/1 -1 película soi'iéticcl: CirCo" 

SEGUNDA VISITA A LA CUEVA DE LA POTITA 

A primera hora de la tarde VO1Vifl)S (.IC ÍU1CV() 21 1i Cueva de la P()tit2l. Esta vez 
ICO1fl1X1ñldOS por Francisco Ballesteros Gímez, que flO se había separado de flOSOtfOS 
en toda la iañan2I, y por Jacinto Fernández Valdés, pariente de los dueños, con el 

Cl1C )T1 había cluecl 2lclo P() teléfono para teÍTIerl() tOdo preparado y poder entrar en 
la Casa. Este gran amigo nuestro es un verdadero intelectual, un artista en cine 21111ateur, 
con cuya actividad ha conseguido numerosos Premias. Enseguida congenió con Weiss 
y Uriz, y salpicó la visita con sus propios recuerdos personales en la finca, en 121 que 
pasó alinclantes temporadas, sobre tOdo veraniegas, en tiempo de sus alxielos. Fue 
el acompañante ideal, el que Peter 'Weiss necesitaba l''  recrear el ambiente del 
palacete modernista en la época de la guerra civil. Se nota claramente su enoci()n 
esper2lnd() cruzar el uihral que le separa del "tiempo perdido" de Max Hodann: "Se 
abre la pierti. . . Todo invariable, COIfl() si la Brigada Internacional se acabase de 
Marchar". NIuclis veces, en la Agenda se anota lo que realmente vio \X/eiss y otras 
lo que recordal)a de las 171gin2Is del diario de Hodann. No quedaban restos, por 
supuesto de banderas rojas en la casa. 

"Nuestros a)'/Iciantes han averiguado donde está la llave para ir a la Cueva 

la Potíla. 

Vamos a unafinca cercana. Luego a la central sanitaria de Hodann. La finca 

pertenece al lati/óndista Meto. Le regaló la casa a su mujer para su boda. La estancia 

era utilizada por la familia principalmente en los períodos de caza. Casi no se 

habitaba. Nieto poseía media docena más de fincas. 

Esci "finca" (rústica) ,ñ ie reqii isada por el Ejército Republicano. 

Para ir a la Cueva atravesamos el campo 11 ,10I2ICl/lOsO. 

Los chopos (los choppos) de la cuesta del río se mueven con el viento. 

a menudo hay niebla, sobre todo por la mañana. 

Humedad en otoño. 

En noviembre y diciembre hasta 6p-ciclos 
se abre la puerta 

el vestíbulo 

todo invariable, como si acabasen de marchar las Brigadas Internacionales. 

El piano eléctrico. Los cajones con los rollos per/órados parci el piclno: 6avalleria 

ruslicana, Tanhnhüser Overt'ura, Vals Triste de Sihelius. Sello de Diana y Victoria. 

Radio giande. Tele fit nken. 

Lámparas colgdlntes. Chimenecl grande con leña, paneles en la pared, mesa amplia, 

Un clparato de destilación en una esquindl, una ¡uente de arcilidl, en la escalera que 

lleva CII piso superior ventanas grandes y estrechas con cristales azules y rejos, citempos 

de diosas dlesnudlas y úngeles sobre todas las puertas, en medio de la habitación una 
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columna, en el suelo una baldosa roja con el bordillo azul, alrededor de la pared 

bancos de madera, varias sillas en una esquina, al lado de la escalera un reloj de 

pie, una bandera roja en el techo 

Escalera para subir al piso de arriba. Galería, pasillo con muchas puertas, todas 

ellas decoradas configuras desnudas. Paredes lisas, estuco. Losas de piedra en las 

habitaciones, camas con adornos de latón. Detr6us de la puerta, una escalera que 

conduce a la torre. Arriba una mescu pequeia, sillas de madera. Vista de los pinos, 

chopos y del valle- 

Abajo, al lcudo de la sala, el comedor. Puerta de cristal. La pared con azulejos de 

Fa yence y motivos de Don Quichotte. Lcunpara de madera en ¡orina de aro sobre la 

mesa. Una bandera roja encima de la chimenea. Un brasero de latón. Vigas negras 

en el techo. 

El ccumíno hacia el despacho a la izquierda . Fuera, dietr6us de la ventana de la 

primera habitación, sepuiede ver el antepatio Y el pozo. 1_-'so tenía que ser el recibidor 

de Hodann. 

Cocina con dos/bgones. Faltcu la tropa. ('ampancu ancha para recoger el huí mo de 

la chimenea. Mostrador en el centro dic la cocina. Azulejos gases. Mirador hacia el 

patio trasero, puertas alrededor que dlcun a las cuadras, despensa o ha hitaciones para 

ci servicio." 

La visita fue muy detenida, porque en cada estancia Weiss se paraba intermi-

nablemente para mirarlo todo, objeto por objeto, para anotarlo todo en su Agenda. 

Se notaba un brillo febril en sus ojos, ciue  no se apagó incluso cuando por fin salimos 

de la casa, para ver la Capilla, que antaño fue el barracón de los enfermos del Sanatorio. 

jacinto Fernández nos fue explicando costumbres de la familia y detalles de la casa, 

a la que se llevaron restos del Palacio de Pinohermoso, cuando fue destruido para 

la edificación del Banco de Albacete. Son detalles, a veces transformados y adulterados, 

que salen a relucir también en los apuntes de Weiss: 

"La "Capilla "fue construidapor los miembros de las Brigadas. Restos de literas. 

Suelo de tierra. Hilera depilares en ci centro. Techo de chapa ondiulacla. La puerta 

lateral sepuuede abrir. fuera ganados, piara de cerdos, un cercado dic madera, una 

fila de pinos. 
Empieza a llover fuerte. La lluvia golpea el techo de chapa. Huele a huí medid/dl, polvo 

húmedo. 

La lluvia mu rmura .v salpica alrededor de los bordlillos dic piedira de la casa. 

El pariente de la familia Nieto que nos acompañó con la llave explica: los 

hijos del dueño se vestían de oscuro para comer, camisa blanca y corbata, no se 

podían apoyar en la silla. 

Los bloques de piedra delante del portal de la casa eran ruinas dic castillos e iglesias. 

Las columnas, de imitación dórica, habían sido arrancadas de un Banco destruido. 

El anciano estuvo 3 años en la cárcel de Chinchilla. Fue liberado, con grandes 

celebraciones, después de la guerra, recibió alguna distinción y todos sus bienes (e 

incluso otros). 
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Vcipoi ¡ijebla sobre e/prado. 
E/ so/ aparece detrás de /ospi;Ios (pillos JO/)lC11iOS). 

Si: cii e/pile/líe había un Cañón. 
P()r /a tarde /'CrCS() 1 /a Ciudad, e/ borizoiile, ro/o vio/etci, a /a derecha. 

JTJOda)lfl: ,Cllñlll() tie/ipo perdido? 
¿lo (1/lOS -medio s/o- un 

/os CI11OS c/e//l1c/a/is/;7o rcresci;i- 
Vendi;nia a//ina/ de septiembre )'iJlClj)i() de OC/libre. Podaifina/ de diciembre. 

Los sarniiemilos se lIIi/izdln pardi hdlCer lumbre. Bliendi león. [dis o/ivdls se recogen en 
noviembre. 

Ya en Albacete, JX1r21111OS CO Ufl Bar a tO1YiI1 algo y a despedirnos. La investigación 
de Peter Weiss en Albacete estaba ya concluida y a plena satisfacción suya. Nunca 
había PeI521Cl()  que il)21 a encontrar el escerlari() de las vivencias de Hoclann tal cual 
él lo dejó. Estaba verdaderamente en)cionad() el hallazgo, cite  según flOS dijo, 
le iba a servir de mucho para escribir su libro. Intercaihiamos nuestras direcciones. 
\Xeiss y Uriz insistieron iucho l"'  qLIC todos les aconpañuíran)s a cenar esa noche, 
para seguir todos juntos en una velada de amistad y camaradería. Paco Ballesteros y 

() aceptanR)s encantados. facinto Ferrainclez se excusó amablemente. Tenía que 
resolver esa noche asuntos urgentes que le inpedíaii estar con nosotros. 

La cena 5ií\7i() l' reafirmar aún n1s nuestra iritria aiistad. Peter \X/eiss 1-105 
confesó que estaba encantado con el viaje, cjue le había servido para calibrar mejor 
el caruícter del puehlo español. Había encontrado en España gente en la que se podía 
confiar, que le habían reafirniclo la idea que tenía de que sienpre hay iuís c05a5 
que unen a las personas, en vez de separarlas", como indica en su 4çendla ro/a. O 
COMO declaró a La Verdad: '1-le encontrado la reafirmación de unas calidades humanas 
que se encuentran en todo el mundo, aunque quiz1 aquí, con una mayor profundidad". 

estaba pensando, recapitulando vivencias de Albacete, en la para él 
sorprendente actitud del jefe de la Comandancia de la Guardia Civil, mostr2indole las 
ocultas pinturas alegóricas de las Brigadas Internacionales; en el alcalde de Albacete, 
que lo recibió de inmediato y le puso en la pista eficaz para encontrar lo que buscaba; 
en la bibliotecaria Armanda López Moreno, que había adquirido puntualmente en su 
centro todas sus obras editadas en español; en los periodistas de La Verdad de Albacete, 
ciue se interesaban tanto por su vida y sus obras; en Jacinto Fern'indez Valdés, pariente 
de los dueños de la Cueva de la Potita, que nos abría las puertas del palacete de ptr 
en par, conGndonos sus recuerdos mas íntimos de la infancia; y en fin, en Francisco 
Ballesteros y yo, que lo dejamos todo para acompañarle y ayudarle en sus investiga-
ciones. Nuestro caso debió ser el más singular, como se desprende de lo que ahora 
vemos anotado en su Agenda roja: "A pesar de ser funcionarios del Estado, en la 
España del Caudillo, nos acompañan con mucha simpatía. Mis libros y obras les son 
conocidos. Nuestro plan de trabajo aumenta con su participación. No se cansan de 
darnos todas las informaciones posibles." 

Viene ahora un episodio triste, del que me arrepiento profundamente, PrdlUe 
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quizás yo, con mi postura dialéctica inquebrantable, manifestada sobre todo frente 
a P2IC() Uriz, pude causar el único sinsabor del viaje de Peter Weiss. Debí ser mas 
comprensivo y no defender COfl tanto ardor mis ideas, abandonando una discusión 
que a nada conducía. En la sobremesa se abrió una tertulia intelectual donde se habló 
de iuchas cosas, y entre ellas de la misión de la literatura y de la historia, tan 
relacionada con las investigaciones que habíamos realizado en C505 dos chas intensos. 
Salió, con ello, el teni2i de la objetividad, que yo manifesté que era fundaicntal a la 
hora de realizar investigaciones históricas, puesto cine  consideraba a la historia una 
ciencia, que sin este requisito no podía ser científica y por tanto valiosa para todos. 
L(gicamente esta postura de pensamiento causaba extrañeza en unos escritores 
'conpronetidos", que pensaban que la literatura (ellos no hablaban de la historia) 
debía ser un arma de combate. Esta discusión la VCO ahora perfectamente documentada 
en la Agenda iq/a, que refleja claramente la posición dialéctica entonces defendida 
por Peter Weiss y Francisco Uriz: 

"Ccicla vez hay nics cosas que unen a las personcis Cii liigcii de .Se1)C11 -C1rlC1S. 

¿Pwa qué 1(1 y ierrci? 
Ccicla vez hay /lláspel'Yonas conipreiisivci.s qiie/;'ias. ¿Por qué eJlt()J1CCS (5(1 dest,ziccióii? 

"Pcira cleftncler  la verdad es fleCesclri() utilizar inentircis .i'.ticcio;ies. 

La verdad es a veces utopía, iliisióii. 
El socialismo, como en Chile, hace que contra nuestro pi -opio escepticismo hable 

nuestro pesimismo. Cuando mentimos, re/le/amos el optimismo. 
Co;ive;sación sobre la oh/etividad. Se debe critica;; sobre todo, los fallos de 

aquellos a cuyo lado estamos, de aquellos a los que protegemos. 

¿Hay objetividad? 
Nuestra posición ,ticncla relación con, la elección. Tenemos que decidirnos a favor 
de qué  en contra de qué estamos. No podemos cle/;ucler lo que nos es cxl rciño. No 

hay objetividad -y si lo pensamos, piles entonces es sólo una construiccion-" 
Esta postura, como puede suponerse, era totalmente opuesta a la mía. Yo no 

era un escritor "comprometido", como ellos, con una ideología política determinada. 
Tan sólo era un científico, obsesionado por la historia. Hay un testimonio de este 
pensamiento mío de entonces y de ahora, que, también, como en el caso del de Peter 
Weiss, se puede sacar de las declaraciones en una entrevista para La verdad '. Con 

motivo de haber ganado el "Premio Los Llanos", Ramón Ferrando me preguntaba si 
"un investigador es objetivo o, dueño de una ideología política, se deja vencer o llevar 
por esta ideología". Mi respuesta fue la siguiente: 

"Es uuizo de los inconvenientes cjue puede tener el historiador Es lo que ha 
sucedido con los que han escrito algo sobre la guerra civil... Sobre el conflicto civil 
se han hecho montones y montones de libros y casi ;ui;u,çuino de ellos es aprovechable 

cii ilil concepto puramente técnico-científico de la historia, porque casi todos son 

10 FERRANDO. R.: 	de aquí. Francisco Fuster: El gran peligro) del historiador es dejarse vencer por 
una ideología", en La l'erctcut. cd. Albacete. 3 marzo 1974. 
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PETER WEISS, POR PRIMERA VEZ EN ESPAÑA 

((No quise que se representase marat- 
~ 

Sado, como reaccion espontánea 
a una situacíüg n concreta» 

	

'Imarinaros que desde Estocolmo. o en Estocottino Pe- 	 pe de eshm temiu porque 	 tensa de los valores que con- 

	

ter me preguntaba cómo era la cueva de 'La ~La", 	 pertenecen a situaciones que 	*~ apillastados por ese ma- 

	

no la Petita, ni la Pu— que son nombres mib familiares 	 yo he vivido. En Alemania 	 vimiento. Pero q uizás, antes 

	

y que me decia q ue, cómo eran las hojas de¡ olívo— si, 	 be conorido la persecución. la 	 de tener concirticia politica 

: - 
Esturoimo— pues habia que venirse— ¡labia q ue guerra, aun q ue no en mi car- " sentido humano y a me 

e~~ni ireua España para que Peter lo viera. Para que lo su- ne, pero desde irtuy  cerca. Por inclinaba a defender al dé-
piera ». eso busco siempre temas bil. Era exitorioes los 

	

Es Uriz Echevarría, escritor, que spf& a Pt& 	 donde k$7$ 

	

Weis, el autor de Mt-Sade. de l,& Idgsdó, de VLt- 	 H& ~lo Pt& Weisa &  su 

	

que ahora trabaja. sobre un p1&d& c~to de t& 	 lnrwtigar ,  al mositrar,P 	 P& de cofiac . 8& 

	

vida española, en una novela larga.,profunda, enalitica. 	 * otra4 personaz. gI** a k* h&L1*g* que h* 

que será un estudio 	 i*p*1It1** de lo6 *t** treinta y 	 hecho en Alba cirte de  la mano 

	

sie te al cuarenta y seis, 	 Jprotago- 	
problemas personales. La pri- 	 de Prancisco F`uster. se ha pro- 
mera 

 

sist.* 	 medico y* muerto, *ltss*s d* origen. q 	 1*gt4*. Por 	 *Y* 

Ft 	 tyW 	 st 	 dstg*& 	 1p 	 *1 	 st habriamois de 

spIlls y poblado d s*stss las 	 bstsssds.s. hscss.- 	 - C.s1ts 555*
Ahora. 

	

¡*51*. *tt5tt. &dist"... 	 hStó*1*s, p1*ssss que 	
*lt-sç d* *.Igs 

	

A~Le y  prec=tamos  por la cueva de 'La PuUta", 	 san en momentos históricos 

	

donde estuvo Hodann, del que Peter trata en su libro, 	 fundamentales enriquecen 1*3 	
principio. cuando por una se- 

	

fue, -si. si. no se pre«upm vayan ahí' y  fa~ y  era 	 posibilidadles de estudio de 	
rie de dircunstsmias no su- 

	

no. rio, esto no puede ser, porque record~. la quie cia- 	 so de M.arat-Sade, VietnaM 	 gua. creo que ~ para 

	

stbs* Hsdssss que sss médico. *s5H.sds. 6d1sts., 	 1* guerra colonia¡  ds Pst-Is- 
 - 

al go. Habla que llegar a má&. 
superar los circulos menudos 

	

que dejó todo y  se vino a España— Luem enciantramois 	 ral o el drama en los cam- 	
y  poseer una  sudíencla e 

	

a Fra cisco Fuster, y él nos llevó a la cueva de 'La 	 pos de exterminio nazi. 	
influir en ella escala mun- 

Potit7 Y.— 	
EL NAZISMO 	

dial. Esa pobibilidad de oo- 
inunicación rnundW es la 

	

15 pytsyst vez que 	 5* tenido &**'t* sobre 	 V iste ssst Ptlss Wsts i. 	 5* *5**id* 

- 	 : 	
dy 	 trabajar rt 	

pensar que  

	

o le na interesado también 	 con aquella gtnL que bá- 

	

España en otra ocasión, en 	 bata. un traic beige. los horn- 

	

el se-senL;L y  ocho. para ir a 	 ~ Onocer de cerca al pueblo es- 	 bros 	 r :a son- 	 sicamente tiene la misma 

Cuba. Pero, venir por unos 	 P .I.~101 ,., 	 risa. 	
idea de -servicio a la huma- 

	

I.s psisssss* sss. Pes- 	—Si, tIsss. 5*5 dos sssss 	 —¿Qué tstsss.1Idsd tlys*' 

	

sé hssssIs también yts&ssds 	 se ssssptsss*stsS. Yo 5* **- 	 --Fui s&ssds.dsst shsss&ls- 	 — ¿ Debe estar ss escriwr *1 

	

ea estrenci de ilarat-Sade. 	 nido a conocer i—n país don- 	 vaco. viv1 en Alemania  por 	sen-icio de una ideo:O,-ial 

	

pero luego. como crei que no 	 de se re&~ La acción de mi 	 los años 31, después pasé a 	 —Un escritor. funda- 

	

debía representarge mi obra, 	 obra, pero cuyo protagonista 	 Inglaterra y  erfinitiramente 	 mentalmente. debe ser hones- 

como dije que no— 	 fundamental es el pueblo es- 	 a Suecia. Ahora ;oy  ciuda- 	 lo. limpio. COIL-ecuente Con 

— ¿Qué razones It 	 pañol. C*s**1s***t* *55 55 	 dsst sssss. 	 su psspss tsss.stsss.  

nado 	
pre - 

cambio de] Marat-Sade que pi- 
s'ss.l 	

está trabajando 	 el mis- 	 - 	 ss escritor  

	

d:ci fuera retirado y  se presen- 	 mo tema a tres mil kilóme- 	 —Son detalles pe q ueños. sin 	 llár,01 

	

cia hoy ' Es una c'.i.dic.ición 	
tros de donde 

Í  y
o me en. uen- 	 istiportancia, q ue no me in- 	 - Es que la rnayoria no 

de su postula, 	 tro. aunq ue Y Isto desde otro 	 t*-re ~an en ab%t>Juto por q ue 	 son auteritico.,. sun perso- 

	

-No. no. No se trata de 	
punto de vista. 	 quedan en la superficie de 	 naje—s q ue se han coi~o 

	

~. Yo retiré Nlarat-1-S-ade 	 Y Peter Weis saca su 2- 	 mi personalidad. Hubiera po- 	 un caparazón. pero. al  fue- 

	

como una reacción espontá- b-ilo rojo. pequeño. y anota 	 dido ser italiano. holandés. 	 ran gentes antenticau. biem- 

	

nea a una situación mu y  con cuidado todo. y  pregunta 	 cualquier e~— como un 	 pre y  cuando no apLasu- 

	

concreta: el proc"o de Bur- 	incansab:e, por qué. y dónde. 	 e u ro peo. 	 ran con sus convicciones a 

ros. Ahora considero que 	 y 

—¿ Desde su M.arat 	
nortearneri, 

. 
:ano, aceptaria? 	 tonces. no tendria inronve- 

	

aq uella situación concreta no 	 . -Sade qué 	 —No hay  ninCún motJvo 	 niente. Aun q ue ... 
te  y  por eso este viaje piensa ha camb i ado en F-s pa- 

 

de trabajo para preparar una ña? 	
co y  mis libros se publican 	 paña*> 

	

, novena, para bo,;car ma- 	 —Mire, no podría 
t*s1sIq 	 con Lsdt: 5.cua l q uier 

	
que tts qst 	para 15
—Lo que pien-so ahorae% 

mis, el contacto q ue he te- 	 cambios que ha habido y  so- 	 diera, como ahora, trabajar 	 diar cosas. Nunca crel q ue 

	

nido con inLele-tuales espa- 	 bre lo que yo pienso. Es me- 	 con libertad. 	 hubiera tanto u¡, ver. estu- 

	

" que, pueda muy bien ve- 	 puedo decirle es q ue he en- 	 r,-.¡c w.od( tia iiif:'u.do en su 

	

sitivo mi viaje para hacer 	 gran apertura. con un afán 	 NIP ha hecho agudizar 	 encontrado a reafirmacion 
esta investigacion. 	 de ay udarme y  un interm 	 nú lucha por ¡ajustacia, por 	 d 

e 
 unas 

ea 
 lildade% humana., 

	

via je lo he hecha espontá- 	 INVESTIGACION 	 lo q ue repres,-ntó el nazi-sino 	 fundidad. 

	

mi casita de Estocoimo. con 	 ¿ Desaparecer? No. ho y  se 	da ~.L por A --- !k 

	

co— Bueno. me di je, yendo 	 -.s. P:de una copa de co- 	 barie y  la opresión en el ún- 	 gunte por -k,& Potita- nw 

	

su¡ vamos a ver el paisaje, 	 sorbe. s&;.a ".a pipa. 	 periali ~mo. Por ejemplo en 	 enviaron a una sala de fies— 

	

eil &ssbksts y ssss que st 	 - ¿Por qué 1* ¡ 	 :gÓS 	 stsssst a V1*tt*ttt. SSS es 	 Las. Aquello, st psdt* sss.- 

la 1 ('1(1(1(1 )' 1 ))l(I)() 1974 
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apasíoliados.}Y hciii sído (?sCiitOs ha/o el prisma de ¡tu bando o de o/ro. Hoy lo cjiie 
se ¡ii/el/la es dar una cisión científica y desapcisionada, que es lo que debe ser la 
historia. )b en estos libros de la iteaa intento ser clesapasioiiado

'
al margen de la 

ideoloçií(i J)olíliCci cjiie pueda tener, que no choca J)ro/undamente con iiiniiiia de 

las pos/liras que se encontraron el año treiiila y seis". 

Finalmente la tertulia terminó en un ambiente mls cordial, al darnos cuenta 
todos de que nos habíamos metido en terreno peligroso, que podría enfriar la amistad 
que ya hal)íamOS consagrado con nuestras vivencias de esos dos días intensos. En su 
Agenda roja, Peter Weiss dejó constancia de mi interés en escucharlos, en comprenderlos, 
aunque () coniparta del todO sus ideas. Es un texto que me enorgullece profundamente: 

"Ea/orma lan particular de la complacencia en España, esa i'oliiiitcicl de 
seri'icio, esa/ñcil/ormación de con/actos. El interesado escucha, se toma tiempo, 
está interesado cii el problema que se expolie- 
¿co)nio) J)il(lo este país estar sometido alftiscismo?" 

CORRESPONDENCIA POSTERIOR CON WEISS Y IJRIZ 

En la niaolrugada oId doniingo 31 ole marzo, tan temprano ) que no aún 110 

estaban los perio')dics a la venta, Peter \X/eiss y Francisco Uriz salieron de Albacete 
en dirección a Alicante. Anotaremos las últimas referencias ole la Agencici rola sobre 
nuestra pIo)\'iIicia, clonole se refleja de nuevo su obsesión por el paraje del Júcar donde 
estaban intactas las vivencias de Max HooIann: 

la Po)tita: ini lli( ,cii (lile co)li/iene clOO)- 

Via/e a I)e; i ¡a . Pclsanlo)s J)Oi' el castillo de Ch inch ilici, do; ide es/ui 'ieroii presos 
10)5 /eiicicilistcis. El castillo) de Alincinsa. Inscripción ole soldados de las Brigadas 
Inlerilacio)liales. Hacia Alicante. I)escle allí dirección nordeste." 

[ci Vercicici, en su edición ole Albacete, sacaba en primera puígina, con foto y 
titulares en color, el avance de la entrevista con Peter Weiss, que venía en paginas 
interiores. Fue uno de los grandes éxitos periodísticos de Ramón Ferrando, un hombre 
de caricter, que sin duda cayó muy bien a Peter Weiss. En vano lo persiguier()n 1 -)() i-

toda España o)tro)s sabuesos de la pns1, an5iosos de sus declaraciones y de averiguar 
sus andanzas. Esta desilusión la refleja un periodista de La verdad, en su edición de 
Alicante, que repr()duce el mismo) del 2 de abril la entrevista realizada en Albacete, 
con la siguiente N. de la R.: 

"Petei' Weiss -hombre ciie de alguna manera con Dii rremat y Ma.x' Frisch 
/ói'nici parte de la literatiirci de ciceli/o cima;iico Col itemporanea- hci estado cii 
Alicante. Pasó "ab itíiiere" bitscciiido la senda de ¡iii hombre que le habrá de seri'ir 
j)dira su no)i'ela/u/ura. (/iici noi'ela de ini médico alemán en las brigadas interna-
cionales. Ncicici más. ' ,No tenemos hora" -1/0)5 diría. "hemos concedido) la ñnica 
entrei'ista que ¡'amos ci co;icederen España aperiodista cilgiiiio". La senda de Weiss 
-desde 

 
(lile ale/circi el Marat-Scicle de las carteleras de España- ha sido coii/ása. En 

su ¿'ida sueca escribe y escribe. Hombre de indudable talento, pasó de largo por 
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Alicante, buscando el camino de 11;lpe/1o;1cI/e iJiiieilo. Qiiizci Denia, quizá Gandía, 
quizá Oliva... Son trespllntosi' muchas comasparaponerle a 'ida sil i de esciiIOi 
Valga la entrevista concedida ci Ramón Ferrando, conipañero Cli Albacete, CO//lO 

testimonio de su paso O/ "La Potita". De Aliccinte -quizá- no quede de We/ss, iiada 
/llCS, que un seJJl6l/bro pasado cii /()/() (que no lo sabemos) o el color de ¡iii coche 
¿verde, quizcí? por lci Explanada. La poste! ra fice tajante. - - 

-Esta es mi única entrevista en España." 
Otro periodista que se quedó COfl las ganas de entrevistar a Peter w/eiss  fue 

Pedro Rodríguez, quien mantenía por aquella época una secciín fija, muy popular, 
en el diario sindical madrileño Pueblo y que, en los mismos días que Weiss, vino a 
Albacete a pronunciar una conferencia. El 3 de abril dio también la noticia de la 
presencia en España del escritor alem2i n: 

"Avisos a los termocéfrilos.- está en Albacete Peler Weiss el deLa muralla china. 
investigando no sé qué de la ,çue 1/a civil". 

Dejaba constancia de su poca información sobre la literatura gerncmnica, ya 
que La muralla china es una obra de Max Frisch, dramaturgo y novelista suizo, que, 
aparte del idioma, tenía poco que ver con Peter Weiss. 

Parece ser que el viaje a tierras levantinas no fue tan fructífero para Peter Weiss 
con() el de Albacete. El día 1 de abril recibí una llamada telefónica de Paco Uriz 
comunicándome que no habían logrado encontrar el hospital donde había estado 
Max Hodann en Oliva, y me rogaba que le remitiera los periódicos albaceteños que 
recogían la entrevista de Peter Weiss a una dirección de Zaragoza. Así lo hice, y el 
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día 2 se cruzó nuestra correspondencia. Con una panor1mica del Ikierto y Club Náutico 
de Jávea recibía una postal COfl lJfl texto donde se demostraba que se querían apagar 
todos los poSil)1CS rescoldos que hubieran suscitado nuestras controversias sobre ci 
tema de la objetividad de la historia: 

"Si- D. Francisco Fiistei Archivo Histórico Provincial. Isaac Peral 2. Albacete. 

Querido CIflhl): le agradecemos infinitamente todos tus desvelos en laftliz 

búsqueda de La Cueva. Ypor flhiJJCirte, espero que nuestra discusión quede como 

iiiza muestra del aftcto creado cii los dos cItas cii Albacete, ciTas que ni Peter ni Yo 

olvidareinos/acilmenle. 

Un, abrazo. Peter Weiss. I'aco Uriz." 

El 1fliSIfl() cha rciití21 )7()  21 Zaragoza una carta dirigida a Paco Uriz, donde, entre 
otras CO515 IT1COO5 importantes le decía: 

"Explica ti, Peter Wiss cómo solemos clisciitii los españoles, aunque vivamos 

durante nizichos arul)s en Suecia. Todo el acaloramiento queda después en un gran 

abrazo de aflhig()5." 
Unos meses más tarde, por el mes de julio se roe ocurrió una cosa inconcebible, 

que tan sólo tiene explicación dada la ligereza de la juventud. Ahora fl() me hul)iera 
atrevido, por Nada más ni nada menos que abusar de la manifiesta amistad 
de Peter 'Weiss solicitándole un prólogo para lTii libro a punto ) de editarse, Historia 
del Teatro en Albacete. Habíamos hablado en Albacete de esta obra mía, y Peter, 
curioso o por cortesía, había hecho ) varias preguntas sobre su contenido. Pero 
esto fl() era suficiente I1tOtiV() 2trt una petición tan inconveniente realizada para una 
obra tan modesta, tan localista, y a un autor tan importante y universal. La respuesta 
de Uriz, remitida desde Sundbyberg (Suecia) el 30 de julio de 1974, me llenó de una 
gran alegría: 

"He llamado a Pele;; que está de vacaciones en el campo, traduciéndole tus 

deseos)) me ha dicho que nhiij' bien, que encantado, que no suele hacerlo, JJeJ() que 

rimes/ra couiduicla en Albacete merece... 12161 12161 121cm... etc. Que sí. Que no/altaIa 

unas 
Casi dos meses más tarde recibía otra carta de Uriz, con las cariñosas palabra 

que Weiss escribía como prólogo a mi libro. Como veremos, aún tenían ambos presente 
la absurda controversia de la cena de Albacete, que yo creía ya plenamente olvidada: 

"Septiembre, día 2")-j, ,  en Sundbyherg. 1974 

Querido amigo, te adjunto el laborioso prólogo. Tu carta llegó con Peter en 

1cm Unión Soviética i' a la vuielta/ie internado en un hospital -el coi-tizón-.v  ahora, 

convaleciente, une ha dado esas líneas. 
7é mando la traducción con unas letras en alemán. El original está escrito 

a máquina, en sueco y con tachaduras. 
iVie díjo Peter que es muy difícil escribir un prólogo sin saber nada, o muy 

poco, del libro. 

71/le aie(ç/o mucho tui carta. Peter me preguntó, después de la controvemçia de 

la cena, de qué habíamos hablado tan acaloradamente -yo- y me insinuó que había 
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Cuando este año, hace unos meses, conocí a Francisco Fuster, rozamos, 

en nuestras conversaciones, algunos aspectos de este libro de una mane-

ra ocasional. Yo llegué a Albacete en busca de recuerdos de personas y 

de lugares que tenían relación con la época de la Guerra Civil espa-

ñola. Hubiera sido imposible encontrar un guía más dedicado y capaz 

que Francisco Fuster para mis investigaciones. El enriqueció con sus 

amplios conocimientos históricos mi imagen de esta ciudad, en la época 

en que fue sede de las Brigadas Internacionales. 

No dudo que sus conocimientos le permitirán alcanzar un gran éxito 

con este libro, y espero que prcnto pueda llegar a conocer los aspectos 

ms importantes de la vida teatral de Albacete, tema éste que tiene 

una íntima relación con mi propio trabajo. 

/t?& ke 	&çZ€tt  Vsi/ 	/L( 

v 

di 	1. C1i. 	qzy 

sido muy impertinente -yo-. Y me preocupó, ya que únicamente la simpatía que 

supisteis crear en Albacete me hizo tomarme en serio tus preocupaciones... y el tono 

es de Aragón, bronca región. Por eso me alegró tanto que me di/eses, con cierta 

exageración, que te había sido útil. 

Recibe un gran abrazo de tu amigo (extensivo ci todos los compañeros de 

Albacete). 

Paco Uriz." 

Las sencillas palabras que Peter Weiss había escrito para mi libro, traducidas 
del sueco por Francisco Uriz, eran las siguientes: 

"Cuando este año, hace unos meses, conocí a Francisco Fuste; rozamos en 

nuestras conversacíones, algunos aspectos de este libro de una manera ocasional. 

Yo llegué a Albacete en busca de recuerdos de personas y de lugares que tenían 

relación con la época de la Guerra Civil española. Hubiera sido imposible encontrar 

un guía más dedicado y capaz que Francisco Fuster para mis investigaciones. El 

enriqueció con sus amplios conocimientos históricos mi imagen de esta ciudad, en 

la época en que fue sede de las Brigadas Internacionales. 

No dudo que sus conocimientos le permitirán alcanzar un gran éxito con 

este libro, y espero que pronto pueda llegar a conocer los aspectos más importantes 

de la vida teatral de Albacete, tema éste que tiene una íntima relación con mi propio 

traba/O." 

Y debajo del texto español, a máquina, unas palabras autógrafas en alemán: 
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PeferWe5s escribió la presentación- 
prólogo de la Historia del Teatro en 

Albacete 

Ia ¿Is 144' 	sP( 

/4i;r 	*41L 0  J-tb, LZ 

V f'4q AkiLs 

fJc#LØ((  

Peter Weiss, el conocido dramaturgo sueco, ha escrito la pri.' 
mera presentación de su vida a un libro escrito por un albacete. 
ño: Francisco P'uster. El libro, que viene a cubrir eh parte d 
vacío existente en este aspecto en nuestra provincia, se titula 
"Historia del teatro en Albacete" y su aparición es próxima. H 
aquí lo escrito por Peter Weiss: Cuando este año, hace unos me-
ses, conocí a Francisco Fuster, rozamos, en nuestras conversa-
ciones, algunos aspectos de este libro de una manera ocasionaL 
Yo llegué a Albacete en busca de recuerdos de personas y de lu. 
gares que tenían relación con la época de la Guerra Civil espa-
ñola. Hubiera sido Imposible encontrar un gula más dedicado y 
capaz que Francisco Fuster para mis investigaciones. El enri-
queció con sus amplios conocimientos históricos mi imagen de 
esta ciudad, en la época en que fu,e sede de las Brigadas Inter-
nacionales. 

No dudo que sus conocimientos le permitirán alcanzar un 
gran éxito con este libro; y espero que pronto pueda llegar a co-
nocer los aspectos más importantes de la vida teatral de Alba-
cete, tema éste que tiene una íntima relación con mi propio 
trabajo". 

La ('01(1(1 / () C/l(/)1(' ¡'Ti 
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,, Meine hesten wfínsche iind/reiindschaflchen ( 1l!setui Francisco J- ister 
Ruiz von Peter Weiss. 

Stockholm, den 1 Out. 1974." 
Del libro Historia del Teatro en Albacete. Con unas letras de Peter Weiss se 

editaron 200 ejemplares numerados, en edición de bibliófilo, y 800 mas en edición 
corriente, todos los cuales se agotaron en menos de tres meses, al ponerlo a la venta 
en Albacete. Ni que decir tiene que los números 1 y 2 de la edición de bibliófilo 
fueron, respectivamente, para Peter Weiss y para Paco Uriz. 

Estoy convencido que la rapidez en la venta, aparte del extraño reclamo de lo 
de Peter Weiss, se debió aún más a la promoción realizada desde La Verdad de 
Albacete, en cuyas páginas había salido antes el esbozo del libro, y donde Ramón 
Ferrando lo tomó bajo su protección, sobre todo al enterarse de que estaba también 
amparado por el propio Peter Weiss. El periodista llegó a decir cosas como éstas: 

"Peter Weiss. El gran clramatuço, por primera vez en su historia, va a escribir 
elpiolo,ço de un libro. Creo que el hecho tiene gran importancia y mós si pensamos 
que ese prólogo va a ser hecho al libro de un autor cilbaceteño: Francisco Fusler 

Hasta ah( ha podido llegar la parte seria y responsable de La Mancha 
No debo seguir con unos temas que me atañen tan directamente, aunque los 

he expuesto aquí para explicar de manera más convincente el carácter y la personalidad 
de Peter Weiss, un hombre verdaderamente generoso, agradecido, y, en definitiva, 
tierno. Su libro sobre las Brigadas Internacionales y sobre el pueblo español, la novela 
La estética de la resistencia, apareció en Alemania en 1978, y fue editado en España 
en 1987`8. Hoy están agotados los tres volúmenes de la edición española. Me enorgullece 
pensar que yo contribuí con algo, aunque fuera tan mínimo, en la realización de un 
libro tan importante de escala universal. 

Murcia, 18 de julio de 1996 

1-FERRANDO, R.: PaSo a nivel... Peter Weiss'. en La Verdad. cd. Albacete, 12 septiembre 1974. 
WEISS, Peter: Esklica de la resistencia, trad. de Joaquín Adsuar, 3 vols. Barcelona 1987. 





"PLAZA DEL ALTOZANO". ALBACETE, ESTAFETA CENTRAL DE 
LAS BRIGADAS INTERNACIONALES 

Por Julián A. PALMERO CUÉLLAR 

En el transcurso de las campañas militares que a lo largo de los últimos ciento 
cincuenta años ha afrontado nuestra nación, el correo ha demostrado ser un canal 
necesario e imprescindible para el desarrollo de las relaciones humanas de los 
combatientes, el eslabón que ha unido a los soldados con sus familias y que en los 
momentos más críticos, ha sido decisivo para estimular una moral que en la distancia 
y en la lucha es difícil de mantener. 

Así lo han creído siempre los gobiernos de turno y, para ello, en la medida de 
lo posible, han tratado de que la comunicación epistolar fuera fluida y, generalmente, 
sin coste para los afectados. 

La forma en que los gobiernos del pasado siglo satisficieron dichas necesidades 
fue mediante la aplicación de una normativa específica promulgada ex profeso. 

Así ocurrió, de hecho , con el ejército expedicionario de África en 1858, en 
la campaña de México en 1862, o con motivo de la campaña del Norte durante la 
última guerra carlista, otro tanto acaece, ya en el siglo XX, con n -iotivo de las campañas 
españolas en el Norte de África. 

1. LA REGULACIÓN DEL CORREO DURANTE LA GUERRA CIVIL 

Al producirse el levantamiento contra la República, el servicio) de correos se 
ve interrumpido entre los territorios ocupados por los sublevados y los que son leales 
al Gobierno. Para paliar en la medida de lo posible las consecuencias generadas por 
esta anómala situación, el Gobierno publica un decreto el 7 de agosto de 1936, apenas 
tres semanas después del fallido golpe de estado, otorgando franquicia a los comba-
tientes leales a la República y creando el servicio de envíos populares. Con la misma 
fecha el Director General de Correos, dirige a los administradores principales y jefes 
de las estafetas situadas en territorio bajo control gubernamental las instrucciones 
pertinentes para la aplicación del precedente decreto'. 

Cuando este decreto y la correspondiente circular se publican, son muy pocos 
los combatientes extranjeros que se encuentran en España. Éstos proceden, principal-
mente, de los atletas llegados para participar en la Olimpiada Popular, que debía 
haberse celebrado en la Ciudad Condal entre los días 19 y 26 de julio de 1936, y que 
se incorporan desde el primer día de la contienda a las luchas callejeras, siguiendo 
la recomendación del secretario general de la Federación Cultural Deportiva de 
España y miembro del Comité de la Olimpiada Andrés Martín, quien había invitado 
a los olímpicos que "voluntáriamente quisieran oponerse al fascismo" a armarse en 

1  Ver apéndice 1. 
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los locales de los sindicatos y de los partidos políticos. Así fueron precisamente dos 
atletas italianos, JICCOdl y Rcn2Itti, ld)5 pron)tores dle la ocupación del hotel Colón en 
la 1-) lI71 dIC Cataluña. 

Posteriormente, estos primeros COfl1l)2Itientes Pt5I0fl a las C()k11flfla5 ITlafldladlas 
por el COlTl2IfldlafltC Pérez Farn.ls y el anarquista Buenaventura I)urruti y se incorporaron 
al frente. En d1í215 sucesivos, se produjo un lento goteo de voluntarios procedentes del 
exterior. Priicro algunos aleiancs, ILIC,1),F0 italianos y después franceses. En agosto 
un contingente n1s I1l11nerOs() diC polacos, en su mayoría residentes en Francia, 
entrarían en España, participandi() en la diefensa dic II-ú1-1

2 . Pero sería a partir del 13 

diC octuhrc cuando lleguen de foria iasiva voluntarios die todio ci 1undi() a luchar 
en favor del gobierno rcpui)licano. 

La correspondencia de estos primeros combatientes extranjeros con sus lugares 
de Origen, lleva las marcas propias dic las ciudiadies de donde pailieron y esta franCILICada 
con sellos diC d'OrI'CO5 normales, según los valores en circulacRn, ya CILIC, CO() hemos 
visto anteriormente, lista el 7 diC agosto no se publica el decreto por el cual se crean 
las estafetas dic campaña y en el CILIC se regulan los envíos populares, así COMO la 
frandluicia l)5t1l. 

Sin e1l)argo, y como) consecuencia no) prevista por diid'i1 noriativa, la 
correspondencia dic los combatientes, tanto extranjeros como españoles, colisionó 
con las normas dic la Unión Postal Universal, adoptadas en ci transcurso dic la 
celebración dic 5U diécimo congreso, que tuvo lugar en El Cairo en 1934, y que no 
contemplaba mús franquicia de la correspondencia que la taxativamente determinada 
en sus disposiciones,  por lo que ci diecreto diel 7 dic agosto era solo de aplicación en 
España. 

Ante esta situación, y dIesdie la evidente la desventaja que sufrían los combatientes, 
tanto nacionales como extranjeros que quisieran comunicarse con sus familiares y 
amigos en el exterior, se pui)lica una circular el cita 6 dic diicicmhre dic 1936, que 
facilitaba 

 
mediante ci franqueo por cuenta dici Estadio la corrcspondIcncia que cursaran 

al extranjero los milicianos ybrigadiistas a través dic las estafetas de cambio de Valencia 
y Barcelona`. 

Para llevar a cabo esta labor de frandluco,  se utilizan unas mádluinas marca 
HASLERS diel modelo F22, dándose la circunstancia muy especial de la falta dic 

número dic matrícula, exigido por el Reglamento dic Correos. 
Posteriormente, y diadias las difíciles circunstancias económicas diel momento, 

- Ajzncr S. Los ¡ 'OlII/lI(I/'iOS /)OI(1(OS (10/ elército i'eJ)liI)/iC(Iil() 1 FI iSt( iria 16. 1V 53, Madrid 1980. 
Martíncz-Pinna, Alvaro, .lJüiiiiü/ (/0? ¡(15 0111/5/01105 (le los se//os (/0 /S/)(11'l(1. Macliid, Edifil, 1988, tomo II, 
o4t. 66. 
Ver apéndice 2. 
1-IASLER es el nombre de una empresa radicada en la ciudad suiza de Berna, dedicada a la fabricación 

y comercialización de m6qu mas 1 mnquead( )ras. Dicha casa bmbricó el reí crido m )delo F22, cuyo uso se 
autorizó( pm -  primera vez en España el 3() de dicieml)re (le 193 1 ( I)()Ietín Oficial (le Corre( )s del 9 (le 
ni.arz() de 1932). 
Franco Crespo. J.. Crónica 11/aid//ca .Iladr/il. Publiafinsa. Octubre 1988. 
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el Gobierno de la República, anulará el decreto de 7 de agosto de 1936 mediante otro 
publicado el 7 de mayo de 1937. La aplicación de este decreto fue sin embargo parcial, 
ya que, si bien la correspondencia de los combatientes españoles se ajusta al mismo, 
en la de los extranjeros siguió aplicándose el franqueo por cuenta del Estado. Así 
pues. COfl posterioridad a esa fecha, todos los franqueos mecánicos de Valencia y de 
Barcelona que encontramos en la correspondencia de combatientes dirigida al 
extranjero pertenecen a la correspondencia de brigadistas, al seguir disfrutando estos 
de la gratuidad en sus envíos normales durante toda la contienda. 

2. ALBACETE Y EL CORREO DE LAS BRIGADAS INTERNACIONALES 

La elección de Al- 	- 	- -, .-• 	Z5UÜ 

licete como base de 1 - is 	- 	 . 	 Df PECCION  

QP 

fue el 
Brivadas 
	 :

E03 

de factores diversos. En  
efecto), esta tranqila capital 
de pro)vincia, convertida en 	 ty 	 - 
el centro) geográfico) de la 	 -,---' 
España republicana, a mi- 	. 	 - 	• ' OR 	. 	'-. - 

tadi de camino) entre Madrid 	- 
y Valencia, cerca de los 	 •---- 	 - - 	 - 

puertos del Mediterráneo, 	.1ii1 dú,  ;11/xice/c' (1 IJ(I/lc/(I//(I/U/1U'UiliI eii 1 'ClleJiC/C! por 

Alicante, Cartagena, Va- 	 clI()1Ic1 cic'/ Lolailo 

lencia, cuenta con enlace por ferrocarril con todo el levante españo)l, acródiromo 
propio y, lo que es más importante, con la poibilidiadi de hacer llegar a todos los 
frentes abiertos a los soldados recién instruidlos. Así pues, la elección de Albacete 

como base dic las Brigadas Internacionales no) fue obra dic 
la improvisación, sino) pensada concienzudiamente. 

- 	 La licuada multitudinaria dic los voluntarios, provoca 

:- 	1900-1980 

en Albacete, en los primeros momentos, un caos organi-
zativo. Así lo reconoce Luigi Longo, uno de los principales 
responsables dic las Brigadas Internacionales, al indicar que 
la capital carecía de infraestructura jara recibir semejante 
aluvión de vo)luntario)s. El propio Longo nos advierte como, 
después dic resolver otros asuntos prioritarios como el 
alojamiento, los suministros, etc., se Plantea la cuestión 
del correo. 

Liii,çi Longo 19001980 	
Este se cursa, en los primeros momentos, a través 

- Fuster Ruiz. Iko. - AII2C1CCiC' 3' /05 B)7(I(/(Is Iiik'iiiüc/oiiciles Alhacctc. lEA, 1986.   
Longo, Liiigi, LOS 131/gadOS IiiIc'i'iiacioiia/e,s Cii 11/)(Iii(I '1 México, 1).E Era. 1966. pág. 3() y 55. 
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de la Administración de Albacete y de las Estafetas y Carterías de los pueblos donde 
se alojé a los recién llegados. Pero pronto los encargados de la base se percatan de 
que los envíos y recepciones de los voluntarios circulan libremente, sin sufrir la 
preceptiva censura a pesar de estar regulada por orden del 15 de agosto de 1936, 
CICjMICIO aí una valiosa fuente de información al alcance de los servicios de información 
del enemigo, de primera mano y de fTici1 obtención. 

Inmediatamente se forma un servicio de correos y censura propio, con direcciones 
cifradas. Este servicio se encargaul de hacer llegar a los brigadistas el correo y de 
recibir de estos sus envíos para hacerlos llegar a la Administración de Albacete una 
vez censurados. I)e esta manera, el control de la correspondencia estaba asegurado'. 

Este servicio de correos y censura esta situado en la Plaza del Altozano, 
posilleieite en el número 35, en un local ocupado el Socorro Rojo Internacional. 
Desde esta oficina se atenderún todos los aspectos relativos al correo de las Brigadas 
Internacionales''. 

Las cartas, leídas y censurarlas lr 
este sei'vicio propio, eran marcadas 

CINSURADO en el frontal con una impronta que 
indicali (l1  la censura había sido 

Of ce:riS in ll-i eftctuada. 1)e esta época inicial del 
servicio conocens dos tipOs de 
marcas de censura, una de ellas 
realizada, toscamente, con la le- 

P,'inie'a marca conocida de ceiisii;'ci de 13.1. A/bocele 
venda — CENSURADO por la cens 

(militar", estampada en azul, y otra, de mejor factura y de mayor tamaño, con las 
letras en mayúscula y en tinta roja, con la impronta CIFINSI JRAI)O POR LA CENSI RA 

MILITAR. 

Estas dos marcas son las L 
primeras de las muchas que 

especificas de jas HI1  

Internacionales' 2 , 

.'eui1Jic/ci nulrc(I (le eiisii;'c1 conocida de las B.I. ea. 1/bocele diendo todos los efectos que 
hemos podido observar, a los meses de diciembre de 1936 y enero del 1937. 

Posteriormente, y a medida que pisa el tiempo, la censura a que es sometida 
la correspondencia, se refuerza. Empieza a funcionar entonces la censura oficial en 
las estafetas de cambio que había designado el Gobierno en Valencia, Madrid 

Ver ,\jxndic,.' 3. 
`aval-ro Ca 11 )a ¡10. 1( )S(' R1T0fl. 1(1 .Ç(i/ii(l(Ul cii las J3)iJ(I(I(iS Iiiieriiacio,,ales. \ Ia(11id. Adalid, 1989, -Aig. 
A) 

Vázquez Fflciso. \laour'l .11lxice/c': base ecu/cal de 1(15 Liii ()0(105 hu/eniac/ouia/es RF. Revista de Filatelia. 

1/Ocr,) de 1990, r°g  1 

'-('. Shelley. Ronald, iLe )os/ol bis/o,) ,  of/he h,ieniaiiouial 1/riiAules in .S»aiui  1').J6-I9.J9. Urig1ton, 

Sjankh Plillatelic 5' )Cir't. 19 -9, par). 60 
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Barcelona, Irún y La Seo de 
Urgel 1 , por lo que las cartas 
enviadas por los voluntarios se 
retrasan enormemente. La 
censura previa a que era so-
metida la correspondencia en 
la base de Albacete dejaba así 
de ser reconocida COO oficial, 
siendo a partir de este momento 
sometida a una segunda censura 
en las oficinas habilitadas al 
efecto. 

J- 'ra,gnlc'JlI() de ¡iii CJl1'Í() COJi lci.o CLJ1S1I/'CIS de /1/bocele j' 
¡a ce;isiirci (?tiCiCl/  de Va/eeC/a 

La coexistencia de este doble servicio de correo y censura de la correspondencia, 
el servicio propio de Albacete, al que se añade el efectuado por el servicio oficial de 
correos, da lugar a retrasos notables en la llegada y en la salida de la correspondencia 
de los brigadistas, generalizmnclose la protestas de éstos. Este hecho lleva a que el 
Comisario General de las Brigadas Internacionales que ya había establecido contacto 
con la Dirección General de Correos, de modo infructuoso, por quejas recil)idas 
anteriormente, insista ante esta, dando CO)1flO) resultado la visita a Albacete ole un alto 
funcionario de Correos que en nombre de la Dirección general del servicio, verifica 
que el retraso) se debe a varios factores, y principalmente, a la doble censura a que 
es 5O)1fletid2l la correspondencia, por los servicios de la Dirección General de Correos 
en Valencia y por la propia censura de la base de las Brigadas 

Los frutos de esta visita quedan plasmados en un informe que básicamente 
indica en sus principales puntos: 

1. Con el fin de evitar retrasos en la correspondencia, la conducción de la 
misma entre Albacete y las unidades en el frente de Madrid, con destino a las Brigadas 
Internacionales, se hará por tres furgonetas que la Base dispone al efecto, en días 
alternos, sin interrupción. 

2. La correspondencia saldrá censurada desde Albacete y la censura no) 
demorará más de 24 horas. 

3. La base suministrará una lista de la correspondencia detenida en Albacete 
por dirección insuficiente. 1 3 01- SU parte. los Servicios Postales de la Junta de Defensa 
de Madrid ayudarán a completar las direcciones mediante su relación con los carteros 
militares de las Estafetas de Campaña. 

4. El comisario inspector designará un compañero de las oficinas de las 
Brigadas Internacionales en Madrid con la misión de encauzar la correspondencia 
que se deposite en las estafetas de Campaña, sometiéndola inmediatamente a las 
operaciones de censura, a fin de darle curso inmediato' 

'Vcr Apéndice 1. 

A1ChiV() 1 IiSt()1iC() .\'Iilit:,r, Secciór, Guerra de Liberación. Armario 77, Legajo 1 26 5 , Carpeta 2. 
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3. LA ESTAFETA CENTRAL DE CAMPAÑA DE ALBACETE 

La reunin dCl representante del servici de Correos COfl André Marty, SUpUSo 

el reconocimiento ) dCl SCÍViCiO) de Correas y censura de las brigadas en Alhacetc. 
La puesta en marcha ole este servicio pr()pi() SC elebea UÍ1 militante dC la Federación 
1) ()St1 Francesa, el capitmn Grandel, ciie  trató de articrilal nn Servici() Semejante al 
del ejército) francés en las campañas de 1914 a 1918'. 

Annqne la sitnación de caos anteri()r se palio) 
parcialmente, tras la batalla del jaraimi la situación v()lvió  

a empeo)rar. Se renovaron entonces las quejas de los 	' 
hrigaolistas 	dieron CO)U1O) reSUltado) la creación de 	

A G o
. 3 

i i 2 P1 
una Estafeta Central de Campaña en Alhacete  
centralizar la co)rresp()ndencia de 105 vo)lUntari()S inter- 
nacionales, adenís de la 	en marcha de cinco 	 C . 
Estafetas de Campaña para las cinc() Brigadas Interna- 
ci()nales existentes ¡uiieradas de la 1 a la S. según 	Icci7Ic/; (/() la EsIa/Ici 

consta en las circrilares del I)irector General ole Correos 	«eiiticil (/0? A/Ixicele. 

1). Francisco de la Mata (1ne frieron publicadas en el I)iario Oficial de Comunicaciones 
y Marina Mercante del 13 de Abril de 1937'. 

La publicación de las circulares citadas anteriormente, traj() consigo C()O) 

l)ri1eIa co)nsecnencia la necesidad de inco)rpo)rar el cO)rrespondiente pelso)nal técnico), 
necesari() para el fnncioiiiiento de las Estafetas, ademas de la dotación ole los 
fechadores de modelo ()ficial que estaban en US() en tod() el territorio gubernamental. 
I)ichos fechadores eran fo)rma circular, de 31 milímetros de diúmetro. El de la Estafeta 
Central de Campaña, tenía la leyenda "ALBACETE" en la pirte superior, "E.C.C.B.I. 
en la parte inferior, y el bloque fechador en el puente central. 

La Estafeta Central de Campaña de Albacete, ademas del fechador descrito 
anteriormente, co)ntaba con ()tr() de uso mis común 

C O 	incluso que el oficial. Este era de forma rectangular de 

- 6ABR 37 	
30 mm de largo) pm -  20 mm de alto, con la leyenda S.C.C. 

1 	(Seiicio Central de Correos) en la parte superior, el bloque 
- 1 1 	fechador en el centro) y en la parte inferior el número 111, 

que era la clave del correo de las Brigadas en Albacete. 
Fechador S. C. C. 11 de 	Existe ()ti -() fechador de igual factura pero con la leyenda 

/1/bOcelo' 	 222 y que correspo)nde al Servicio Central de Correos de 
las Brigadas en Madrid, situado en la calle Velúzquez nc 65. Tanto el uno como el 
()ti-() van impres()s en negro. 

Ademas de estos fechadores, el Servicio Central de Correos de Albacete contaba 

lci.çc' de las l3i',0culas liilc',';iacio;iales FStUdlos de 1 lisloria Social, N>  50-5 1, 1989. píE. 
i19. 

h)Ver Ajndicc 5. 
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COfl Ufl21 marca rectangular de 43 ni de larga jr 
14 de alta, y que (Iefltr() solo contiene la leyenda  lil a  s.c.c. iii. Y quese imprimia en negro y en azui 
indistintamente. 

	sec-co 

	

 
Los fechadores correspondientes a cada 	 . . iIcIrccI S.L6. 111.  ilc Albacete 

una de las brigadas eran tanl)ién del modelo 
oficial, pero con la leyenda "GORREO DE CAMPAÑA" en la parte superior y la marca 
'E: DE C. N1' 2,3,4 o 5, dependiendo de la brigada en que prest2Ll):L sus servicios 
en la inferior. 

Además de los fechadores des- 
critos anteriormente, COflOCL11O5 OtiO 	 \ 
de 11lOdel() oficial, que corresponde a 	 ? 	' 	' . 	• . ' + 
la Estafeta de Campaña de la Brigada 	 ' 	' 	. 	. 	•. . 
Móvil, ciue servía de enlace entre las  
Estafetas de campaña de las diferentes 	 ..-.. 	

¿ 

brigadas y los Servicios Centrales del 	 , 
Correo de las Brioadas Internacionales. 	. ...' 	7. 	. 

La norna1izaci()n de los servicios  
- \ 	1 

del coiieo sul)us()  aCICIMS la ncccsid id 	'-- 
de distinguir entre los países que 	 c • 	

: ' tic 

apoyaban a Ufl() U otro bando en 
contienda. En la publicación que servía 	Cciría a (Jiccsliaqiuia cHa/echador ;i3 de la 

como guía l2r2t  el enVíO y la recepción 	 \ 11h1(1 huute,u,cjuil 

de las cartas por parte de los brigadistas. 11aiacl:i FI. CORREO OS HABLA" se clalin 
las instrucciones precisas para el enví y recepción de cartas y paquetes, códigos 
direcciones cifradas, lista de países amigos y enemigos. etc. En esta 11l)1icIci1-1 se 

considera a Francia y Checoslovaquia, como países 
sin limitaciones, esto es, los únicos a los que los bri- 
gadistas pueden certificar y enviar por correo aéreo', 
debiendo utilizar para los demás destinos y el correo 

(TI 	 1 	ordinario el franqueo mecinico del que hemos hablado 
anteriormente, ubicado en la Estafeta de Valencia. 
Ademís de este modo de franqueo por cuenta del 

410V k 	Estado, para la correspondencia con países paco 
afectos a la causa republicana, durante un amplio 

Fechador de la 13i'igada Mói'il periodo , entre agosto de 1937 y mediados de Mayo 
de B. I. de 1938, se establece el llamado 'COURRIER SERVICE", 

Ubicado en París, y que se encargara de recibir el correo ya censurado de la base de 
Albacete, y franquearlo con sellos franceses o mediante el franqueo mec1nico C1724 
y C.W006 de la oficina "PARÍS 83" situada en la "rue Bleue, n' 2  14" de la capital 

'vazquez Enciso. 11VItnuc1 /lI/2acele: Ixise ceo/ml de las 13 ci i.ciclas. . . . col. cii.. »c?3. 20... 



138 

francesa, 
Sera a partir de junio de 1938, cuando, Con 

el frente l'ot() p01' la Batalla del Ebro, comienza a 
usarse el franqueo mecmnico, también por cuenta 
del Estado, de la Estafeta de Barcelona. 

Ademís de "EL CORREO OS HABLA" el 
Servicio Central de Correos de Albacete, inserta 
instrucciones periódicas en los órganos de prensa 
de las distintas unidades internacionales, intentando 
de este modo agilizar la llegada del correo a sus 
destinatarios, como las aparecidas en el periódico 
"PASAREMOS" árgano de la XI Brigada Internacional 
a finales de julio de 1937 

¿Esperas una carta?,,. 

£L .COPPCO 
01 HARLA 

LJ 

11I1F/U',', LL1//í(lI tic lLl,' (,')J)C!ClIl ((IF1(.IFFI(!11t 

CO1'1'e,j)O/l(leilcíC1. Po)' qii? Porque no ,ÇltC1l las 	Poriada Lic ¡ci J)l!I)liC(1Cló/l 

- 	 ' 	, ' 	 Li ()/'/'e() os 17(112/a Jc)((;Jla,ç m ás C)lC) 1 ) 1C) /lI(1l(),ÇJ)(1)(1/C1cllltC1/ liii J))'O)l[() 

/i1/lCk)1lC1/Jli(J/lt() (I?l Sei'i'ico cl(21 C()J'/'L). OliC'/'(?/)lOS chi' a los ca;ncii'cicicis (llÇ'/I/lO,S 

COJl,e/O,.' 

1. 6,1I11l(l() los d'(1/)l1)'(1dí11S C/'Ct1/l 1C/U!)' d'O/'/'C'Sj)O)lC/C1lC/C1 (Jl (4 Se;'i'ício ('e;iii'cil 

del (]i';'eo de Albacete , j)c)/'o que poi' ¡iii cCl/)lI)i() de iiiiicicicl , J)O/' 1111(1 CI'CIcliCIcí(511 

/)O/' ('Cfi/SU de hei'fcici o j)O/' li//cf ¡;lcl/Cc!c/ó;l (le/CliSaS Seá(IS Sli,S CCIi'tCi,Ç 1/O id /5C1)'Clll 

lle(!(lo, Ixi,çia con /5(1d'C/' 1111(1 J)CIiCió/l CI ('SIr? ,S'ei'i'/c/o ¡lldicCl/lC/() las ,çc'áci,ç e,x'actci,ç, 

j)C11'Ü ,C112?/' Si I/O ,ÇC lieliCil d'Cl/'I(l,S' (I('I(/lídC1,S. Todas las ccii'Ici,s c/itc' /10 baii lleCC1C/() CI 

los d'Cl//lCII'CIC/CI,S' CS/Cl/l Clii! 	 , lo C/1WJ)I'Oj)O/'ciO/lCI 1CIJ)OSibil/C1CICI (1(2 11/1 CIlI'Í() 

;'c?pic/() Cli C/eS/i/1Cl/ClI'iO. 

2. J?ecib/i' ;'eí,plIa;'I/le;l/e ,SlI d'OI')'eSJ)OIlC/eIld'/Cl C/eJX?I1C/e. ClIl1C todo, de lI/lCl,Ç ,s'eüci,ç 

c',\'ClcIdl,Ç, (/eSJ)I j,ç  (le ¡CI o/),çe/'I 'dIC/dl ¡ de /a,ç normas 	/1/e/lles. 

(I) ,S'e debe hCICe/' e/li/dl' el d'O/'/'eO ,ÇO/dI//le/lle CI las se/)C15///CI(/C15J)dI1'6I ¡ci illi/cidIci 

CI ¡CI U/le sepe/'le/iece. 

h) ¡XIS SediCIs deben ser esC/'/ldIs le/blemeule. Ocllrre miIchdIs reces cjiie e/ 

/iO//il)I'e Se e/iCiIe/ll/'a e,ÇC/'/l() 1)111)' Cl/'/'/hCI del ,sobre, cerca del borde. 

E;i la ce/isiI/'dI se co/idI e/ borde de los ,Ço/2/'es, diespllós SO/l J)edIC/O5 CO)? J)CIJ)ei 

de ( oma. )' en es/e d'CIS() ocii''e que el /10/libre se e/1C1IC/il/'dI esco/id/d() balo e/papel 

de oiiia. 

dI/7l/OO5 e\pi/cdl/lC/oles cómo ha) ,  que esc/'/b//' 

¡(15 Señas. J)dI/'CI el//dl' este hecho. 

3. No es pe/'//l/l/do, po)' /dIcldI/lc/a o /)O/' hablac/iI/'ías, hacerse e/li/al' sil 

co/'/'espo/lde/lc/a coii ¡CI ¡ud/cae/da de la 131'/ovIc/CI o del Bala/1o5 u, o el liIdI/' don de 

se e/icile/ll/'a ¡ajo/'//?ación CI la que Sepe/'le/iece. 

I.s 0. Sl'llcy. R( )flLId, 7'h' JX)SI(1l biS/O))' O//b(' hilc'i'iicilioiici/  
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4. El que ¡lo C0fl0ZC per/eClanu'Jllc' las señas de su unidad, se iuzfrrmará 

acerca de su I/aptcmestie. 

5. En el caso de cambio o de evacuación en ¡tu luiqcir de convalecencia ¡-
hospital. avisar inmediatamente cd Servicio Central del Cbrreo de las Briqadas 
Internacionales de Albacete de sus ni ¡eras señas. 

6. Podemos aseguurara los camaradas que si ellos traen 1111(1 buena colaboración 
dando sus señas exactas).' legibles, nin(çuna carla quedará más de doce horas en 

Albacete. 
Camaradas, a)'udadnos respetauido esldis normas para hcicei' más /ácil )' más 

rápida laenirega del Correo. 

SERVICIO CENTRAL DEL CORREO DE ALBACETE ' 

Se observa en dichas instrucciones. (liJe SC hace referencia a la lista de la 
correspondencia detenida por diferentes motivos 2  y la prohibición de usar otra 
dirección que flO sea la fijada para la unidad a la que se pertenezca. Estas direcciones 
en clave consistían en la dirección genérica de Albacete (PLAZA DEL ALTOZANO) 

acompañada del núniero y/o de la letra que correspondieran a las respectivas unidades. 
Así una "5" cjriería decir sanidad, 101) era la agencia de prensa, 270 el campo de 
instrucción de Tarazona, etc. 2 ' 

La censura de las cartas a partir de la creación de la Estafeta Central de Campaña 
de Albacete, se realiza en las propias Estafetas de campaña, y en menor medida en 
Valencia. 

El servicio postal de las Brigadas en Albacete funcionó como tal hasta el 
abandono de la ciudad como base 	 . ... . -• 
de 11 Unidad, hecho quc ocunio 	 ) 

1 puncipios cic abril de 193S si 	 -ouo- i.1O  
I.VTÍOE -}RME 

bien nuestra Ciudad y concreta~  
mente la Plaza del Altozano, si- 
guieron estando presentes en la 
correspondencia ele los integrantes  
de las Brigadas hasta la salida de 	 . 	(' 
los últimos combatientes interna- 	 - - 	 - - 
cionales ele nuestro país, al conti- 	 CQC 	VJ1 Aív 

nuar usndose aquella como di- 
rección ficticia ele Barcelona en  
las cartas de éstos. 	 ;(fJ./(f (le ¡ci (RUS ci illlxucetejxui'cu ¡iii ,Solcicuclo del 

I3culcullóiu 1 Iicl2ieui tez 

Pasaremos, 01-gano de la XI lri8ada Internae8 nal. 28 de julio de 937. 
Vcui'arro cduJ-/)dillo. José I?cinión. La scuuiicicicl dli ¡ci 13ii/cicicis. - . op. cii. /)cíL. 60. 

21  Sbe//ei' Rouicilcl G.. rbc' Pos/al JJiaor' of/he Iii/eiiicu/ioiial J3j./j/ç . .. o¡). cit. pcíg . 6. 
II lius/er Ruiz. Fco.. jilI,acc'/e i  las 	 o¡). cii. pof. 16. 
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APÉNDICES 

A1x 5nd/ce / 

DECRETO POR EL CUAL SE CREA EL SERVICIO DE ENVÍOS POPULARES 
(AGOSTO DE 1936). 

1VIINJSTERI() DE COMI/A/JCACIOiVES Y DE MA RINA MERCANTE 

I)ecrcIo 
JLVCfllO. 
Oblí.cició;i i;ielitdible ' C1J))el)lf(1/lt(' del Gobierno 16-íIiJ71() de la República es. 

(?Jl lOSj)/CSCJlI(S fl1O/)le/ltOS, üleiicic'r CO/l iii;eiite so/fc//ud, iio sólo CI las necesidades 

(le C11'iIllíull(Iflh/e/lI() 'JX/i/CC/5Qj)/OJ)ü1S de ¡tu E/trc/Io. que liicbci bero/ccl/ne/lIeJ)or 

el resIclblec//nie/lI() ck la lcí.cilic1cic1 repiiblicciiia. sillo las de i/lcIole/a/)liliarv a/eclii'a, 
cjiie Soil COfllJ)le/)le)lI() lóLíC() (le (1(JlI(ll(!S. 

E'; J)reCiSo O)q(1JliZÜ/ (1(l?Cl1(1(l(1J)l(')lI? el ser 'le/o pos/al cii los clii'eiços campos 
(h! ojx'raciomies, (1sf c onlo .filcilílar a los esforzados COfli bciiieii [es repit blica mios la 
/ecej)Ck)1l y ()l1 'f() (le sil corresj)omlclemlcia eJ)i5IOla1' de citan/os 012/e/os pos/ales pimeclami 
ccinm1icir con sus/~mniiliares J)ar(1 5cm/ls/acer sus miecesklades. su comodidad o regalo. 

Procede, J)(11 -(1 llenar es/os/bies. la creación de Es/a/etas de ()rreos parc! cada 
1111(1 (l( las (liiimmmias exJ)ediciollcIrias. . ¡mJ)laml/(lr el sen/do de iii'íospopiilares 
(1/lál()g() cil es/allecklo cmi ocasión J)re/critc1, j)(lr(I las/temzas de 1'lIa1TlIecos Y  Norte 
de Á/)lca. Y Y  eximir del pago de los derechos (le /ra/l(/lIeo a la correspomidemicia 
c(i/1112i(1(la en las circiiiistamiciasfl/adas a coiitimiiiacíón. 

Eii i'iriiid (le 1(15 consideraciones expiies/(i5. de (iciler(l() con el C()nse/o de 
liiiiisImos. y (1J)1 -oj)11esIa del de (mniiiiicaciomies' NIarili(1 mercamile 

Y,él igo (I 1 decretar lo si/i i ie; i te: 
Ariiciilo 7 . Se crea la 7ir/eta J)osl(íl de camnj)(imi(i ' c/i'e sólo J)o(l/a ser utilizada 

por las/imeizas leales a la Repi?blica, para su comunicación epislolar. 

Articulo 2. S( es/a1lece la () /(iIi1i(la(l de la co/TesJ)ou(lelicia dirigida a ¡as 
meuciouadas/uerzas. 

Articulo 3• Se implanta el serv icio (le "Emu'fos populares que podrían remitíre 
recíproca ' gra/imí/ameule ¡os miembros (le ¡as merzas (le lodos /os/reu/es, sea 
cima/quiera el lugar en que se bailen, j' sus fimmiliares. 

Ar/íciilo 4. Dios pa(JiIe/es serúmi aco/i(licio/i(i(los en /rmna a(lecua(la para 
(jite, con ¡as ça/(1/i/ias comu'e;iien/es. pile(lami circular por el Correo; no estarán 
smi/e/os (1/fmi/e ati1/i() su/e/os a ¡fmi/e alguno en sus (limemusionesysu peso mio f)Odrá 

exceder de clic/ro kilogramos. 
Ar/iculo 5. En ¡as Co/mini mias expediciomuanias /;'I nciomuarán KIa/etas de Correos 

(lesempena(las por peesonal técnico. 
Artículo 6. Es/os inicuos servicios temu(lramu carác/er transitorio y sercun 

suprimidos /anpron/() desaparezcan ¡as circumis/amucias que motivan sil impl(uiitacióii. 
Artículo 7. Sefacuil/a (1 ese Ministerio para dictar ¡as disposiciones comp/e-

me/u/arias con(lucemu/es (11 mejor cumplimiento (le cumamu/o se dispone en elpresen/e 
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Decreto. 
Articulo 8. 9  Quedan derogadas cuan/as disposiciones se opongan al cumpli-

miento de lo anteriormente decretado. 
Dacio en Madrid a siete de Agosto de mil novecientos treinta ' seis. 

MANUEL AZAÑA 

El iVJin istro de Gom un icaciones 
.v Marina mercante 

BERNARDO GINER DE LOS RÍOS, 

CORREOS 

Instrucciones pal-a la ejecución de los nuevos seivícios creados por el Decreto 
precedente 

] . !
! A  partir de la publicación a estas Instrucciones, todas las Acim inist raciones 

principales .v Estafttas enclavadas en provincias o territorios di/ectos al régimen, 
dldimflitil7flll los lldllflCldlOs "Envíos populares destinados a lasfiterzas leales .v milicias 
que combaten en los clivenosf) -entes o procedentes de las mismas. 

2. L  Dichos envíos serán absolutamente patititos y no poclrdn exceder de 
kilogramos de peso. 

3(3 No se señalan dimensiones ni condiciones especiales de ciene, pero se 
proclti-am-c que los envíos estén confeccionados diejormdi que no dificulten 511 transporte, 
pudiendo, en otro caso, ser rechazadlos para su acondicionamiento en forma 
conveniente. 

4. 2  Serán presentados a mano en las ventanillas señaladas al eftcto, con 
indicación sucinta de su contenido, y pocli-án ser exam indicios interiormente por los 
funcionarios postales cuando lo estimen necesario. 

-5. 2  En la cubierta cleheaí consignarse en /brmnci clara, y siempre que sea 
posible en tinta, el nombre y apellidos del destinatario, añdldiíendo, en evitación de 
posibles errores, cuantos datos complementarios contrihuan a su perftcta icientifi-
cación, tales como Regimiento, Batallón, Compañía , etc., seguido todo ello de la 
dirección. 

6. Por la recepción de estos envíos no se expedirá resguardo alguno, ni serán 
oh/e/o de anotaciones especiales durante su curso y entrega. 

7. Tanto en las Qficinas de 6'orreos fi/as como en las móviles que acompañen 
a las columnas expedicionarias, será expuesta una relación de los destinatarios para 
que, previa la comprobación de su personalidad, les sean entregarlos sus envíos. 

8. En aquellas Qficinas establecidas en poblaciones que p01 -  su extensión o 
condiciones especiales constituya el anterior procedimiento una dii/ícuitdidl insuperdible 
para los interesadlos, se les avisará ci domicilio, verificándose la entrega como en 
el caso anterior. 

9. Para la devolución al remitente, cuando los envíos nopuedidin ser entregados 
ci sus destinatarios, deberá consignarse en el reverso de la cubierta el nombre, 
apellidos y señas del primero. 
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10. L Las devoluciones se etctiicirñii  en ¡ci misma forma que las entregas. 
1 IJ1  Será admitida Con idéntico carácter de ycitiiiclacl la correspondencia 

epistolar dírigicict a las citadas tuerzas. 
12.' Estas utilizarán para sus escritos ¡cts lár/etas postales de campaña de 

que serán provistas las respectivas columnas. 

13.
£ Los Administradores de Correos quedan encargados de organizar los 

enlaces entre las Oficinas fi/as j'  las móviles de campaña- 
14.

 
Los t'Inciondirios que hayan de servir estas ultimas lo harán a las 

inmediatas ordenes de los/efes de co/ii ni nas correspondientes. 
Madrid, 7 de agosto de 1936. -  El Director genercil, Francisco de la Mci/a 

Señores Adm iii istradores de Correos. 

Apéndlice 2 

CIRCULAR DANDO INSTRUCCIONES PARA EL FRANQUEO DE LA 
CORRESPONDENCIA AL EXTRANJERO DE LOS COMBATIENTES 

(DICIEMBRE DE 1936). 

CORREOS 

Circular 

6)1fl() quiera que el Convenio dic la Unión Postal Universdiifirmadlo en EJ 
Cci ir() lid) dii/tOrizdi más frci nqii icias que ¡cts taxativamente cieterni íncicicis ci i sus 

disposiciones, no hci'j)osiIiilidicicl de citiarfranca deporte la correspondencia que 
¡as fuerzas ci nl ifáscistas remiten al extrcin/ero, pero como no seria justo exigir ti estas 
el pago de los correspondientes derechos de franqueo después de haber establecido 
¡ci pd/tiiidiadl de ¡ci corresponclencici del interior que cambian con siisfámnilicires, es 
necesario salvar ¡ci diificiiltcidi cipuntcidlci mediante ¡ci adopción de mcc/idas que sin 
vulnerar ¡os ciciierciospostciles interncicionciles, equiparen,  en trato ti unci 1'  otra clase 
de correspondencia. 

A este fin se previene ti todos ¡osfitncionariospostales que, cipcirtir de ¡ci 
publicación de estdi Circular en el DIARIO OFICIAL DE COMUNICACIONES, tocici ¡a 
correspondencia que ¡os combcitienles leales ci ¡ci República dii-~lcíii al extran/ero debe 

ser envicmcicm ti ¡cts Aciministrciciones Pnincucmles de Vcmlencicm o Barcelona, según 
cmconse/e ¡difácilidicidi dic ¡os medios de comunicación existentes entre estas Oficincis 
Y ¡ospiintos de origen, pcircm que sea ciebicicmmentefrcmnquecmcicm antes de ciirsanlci cm 
su ciestino. 

Vcilencícm, J de diciembre de 1936. 

El Director (çenemci4 
FRANCISCO DE LA MATA 
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Apéndice 3 

ORDEN POR LA QUE SE REGULAN LAS NORMAS DE CENSURA EN LA 
CORRESPONDENCIA (AGOSTO DE 1936). 

MINISTERIO DE COMUNICACIONES YMARINA MERCANTE 

Orden 

Ilmo. Sr Este Ministerio viene acloptcinclo medidas de toda índole tendentes 
a impedir que sea utilizado el Correo para comitnicajçe los elementosfticciosos con 
otros afines situados en lasprovíncias qitepermanecen leales al régimen. 

Aunque dichas medidas han surtido eftcto en la mayorparte de los casos, se 
viene comprobando quepor diversos medios, utilizando el servicio postal internacional, 
se recibe correspondencia transportada al extranjero y allí depositada en el Correo, 
siendo imposible determinar a simple vista cuándo se trata de envíos regulares y 

u ccndo de envíos de elementos Jicciosos que han utilizado la estratagema a;iIes 

aludida. 
En sentido contrario, se observa la misma anomalía; es dccii; se imponen 

objetos dirigidos a personas residentes en el extranjero, que luego son reexpedidos 
a sus verdaderos destinatarios. 

Aunque en la mayor parte de los casos estos envíos puedan referirse a 
comunicaciones ftiiniliares que tienden, a tratar de averiguar el paradero de personas 
que accidentalmente y en la actualidad vivían en provincias en poder de los elementos 
fecciosos, es indudable que también puede utilizarse para comunicaciones que 
puedan peiuclicar las operaciones militares u otros manejos sospechosos que deben 

inexorablemente ser cortados. 
Por todo ello, 
Este Ministerio, de acuerdo con el Consejo de Ministros, ha tenido a bien 

disponer se organice un servicio (le censura para toda la correspondencia de o para 
el extranjero en las localidades que VI. considere convenientes. 

Dicha censura deberá ser efrctuada por 1(1 Autoridad militar con la necesaria 
cooperación del servicio (le Correos 

Lo que comunico a VI. para su conocimiento y efectos. 
Madrid, 15 (le Agosto (le 7936 

B. GINER DEL OS RÍOS 
Señor Director general de Correos 

Apéndice 4 
SERVICIO INTERNACIONAL 

Circular 

Habiéndose dispuesto el establecimiento (le la censura para 1(1 correspondencia 
destinada yprocedlente del extranjero incluido Andorra, el Valle de Arñn y T6ingem; 
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esta Dirección çciicial ha tenido a bien disponer que dicha censura se eftctñe CO 

carácter ,cncial en Madrid, Barcelona. Vcilencia e Irán: para la correspondencia 
de Andorra se e/ctucira en Seo de Ugel. 

En su consecuencia, apartir (le,  la publicación de la presente circillar, quedan 
suprimidas todas las demás Etci/etas de cambio /i/cis y ambulantes, las cuales deberán 
rein ¡[ir la correspondencia para e/ extranjero a las anteriormente mencionadas, y 
en sentid() contrarío, ciia;ita correspondencia puctiercin recibir del extranjero deberá 
rem itirlci para sil oporti / ia ce; isu rci. 

Si cilçiuna o/icinci recibiese, aunque no sea de cambio, correspondencia epistolar 
que previamente hubiese sido sometida a censura, deberá abstenere de entregarla; 

debiendo ciiiçarla a una de las oficinas dtc)ildte se ejerza la censura. 
Se recomienctci por 1//timo, ci toctcis las o//cinas la obliç'ación de revisar los 

eiii'íos cte periódicos, impresos, papeles de neçocios, etcétera, para evitar que incluidos 
dentro de los mismos puedan epectiis'e cartas o notas de carácter cictucilypeiondil. 
Mciclrict, ¡ 5 de aost() de 1936-4-1 Director ,eneicil, Francisco de la Mata. 

AJx5ndice 5 

CREACIÓN DE LA ESTAFETA CENTRAL Y ESTAFETAS DE CAMPAÑA DE LAS 
BRIGADAS INTERNACIONALES (ABRIL DE 1937). 

CORREOS 

Circi ilci res 
En uso dte /dis ditribuciones que me están con/rictcis, he tenido ti bien crear 

pci/ -di las Briadtdis Internacionales 1/1/di Eta/étdi ('ejutral de Campaña en Albacete, 
seri'idtdij)Or cios /ii;ucionarios técnicos que ostentarán la representación de /ci Dirección 

eiueicil cii sus re/aciones con ctichcis/i ierzas militan-W. 

Va/eiucici, 3 

 

de cibri/ de 1937 	El I)irector9eiuera/, FRANCISCO DE LA MATA 

En lISO de las ditribuciones jue me están con/erictcis, he tenido a bien crecir 
cuico Eta/étcis de (]dimpdii/ci pc/tu cinco BriçJdidtdis Internacionales que se designarán 
B.I. y numerdición de la P di la 5y estdirán servidas por un //incionario técnico y 
iiiu ('artero u/rhdino, dependiientes de la Etdi/étci Central de Campaña de icis Bridictas 
Internacionales cii Albacete. 

Vdilencidi, 3 de abril de /937. 	El Director ,çenera/. FRANCISCO DE LA MA7A. 



ESBOZO BIBHOGRAFICO DE LAS BRIGADAS INTERNACIONALES, 
CON ESPECIAL ATENCIÓN A LA BASE DE ALBACETE. 
(FONDOS DE LA BIBLIOTECA NACIONAL, MADRID). 

Por Fernando RODRÍGUEZ DE LA TORRE 

Por IT1UCh() que se maten los españoles UflOS a otros, 
todavía quedarían bastantes que tendrían necesidad de 
resignarse -si este es el vocablo- a seguir viviendo juntos, 
si ha de continuar viviendo la nación" 

(Manuel AZAÑA, 18 de julio de 1938) 

1. PRELIMINAR 

1.1. ALEGACIÓN. Esto es 'un esbozo bibliogrífico", que no una bibliografía. 
y, además, limitada a los fondos de nuestra Biblioteca Nacional, que en fanGstica 
definición de un buen catedr2itico de Historia Contemporinea (pero mal Director, 
sin paliativos, de la Biblioteca Nacional, durante unos años: digamos su nombre: Juan 
Pablo FUSI) resulta ser la "Biblioteca de las Bibliotecas" de España. 

Nuestro empeño es modesto, como limitadas son nuestras fuerzas. Hay que 
tener cierta preparación para manejar bien los ficheros de la Biblioteca Nacional 

[BN., en lo sucesivo] y hay que disponer de bastante tiempo, y de mucha mas paciencia, 
para tener en las manos todas las piezas impresas que sobre las Brigadas Internacionales 
{B. I. en lo sucesivo] puedan aparecer. I)espués de leer flUIT1CI'OSOS libros o folletos 
(en distintos idiomas) hay que crear una cédula bibliográfica adecuada, previo desecho 
del material que aparentemente hubiera podido encajar, pero que después de una 
lectura previa, vemos que no entra de lleno en el área de nuestras pretensiones. 

Ante la impresionante proliferación bibliográfica que ha tenido la Guerra 
civil española, debo de manifestar algo que, a mi juicio, es harto difícil de entender: 
no se ha publicado, hasta el momento, ninguna Bibliografía de las 13. 1. Así que ésta, 
coñ sus modestísimas pretensiones, es la primera que se publica en el mii;ido. 

1.2. PLAN DE TRABAJO.  En la BN. he trabajado en el catálogo general, 
llamado de "autores-títulos-materias", que facilita pistas, pero no todas las que UflO 

desearía (además está quebrado, desde el año 1986, por Ufl() de esos eternos plaies 
de "informatización de bibliotecas" que, hasta el momento, perdóneseme la, leal, 
crítica, no ha dado ningún fruto palpable); por el contrario, nos da quebraderos de 
cabeza a los investigadores. Pero la BN. cuenta, además, con un impresionante "fondo 
especial", distinto del catálogo general: el llamado "Fondo COMÍN COLOMER". 

(Como no es el momento de tratar en profundidad del citado Fondo especial, 
digamos, en unos renglones entre paréntesis, que este señor, Eduardo COMÍN 
COLOMER, fue un comisario de la policía franquista, periodista y escritor, metido de 
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lleno en la represión político-social, l)er() que en un exquisito alarde de amor a lo 
impreso, se guardaba en su Casa todO lo que "requisal)a" o "caía en sus manos —  o le 
daban sus colegas, enterados de su "bibliomanía" o compraba en el país o en el 
extranjero. Autor de numerosos libros, de bistoria, política, biografía, al morir donú 
millares y millares de libros y folletos a la 13N. que catalogó, Con meticulosidad, la 
importantísima donacién, dhmndole el nombre, merecido, de 'Fondo GOMÍN COLOMER", 
indispensable hoy, CO() en mi caso especial lo demuestro, para el estudio) de la 
historia española social, política, parlamentaria, económica, biogrúfica, bélica de 
fines del siglo XIX, primer cuarto del XX, la dictadura de PRIMO DE RIVERA, la 
República, la Guerra civil y la p()st-guerra. Ignoro) el número de piezas de este Fondo, 
per() basta d'()ntar ue el fichero especial tiene 120 cajones de fichas, es decir, 
muchísimos mTis que toda la Biblioteca Pública de Albacete). 

Con lo ducho) hasta ahora no es extraño, pues, que en la reciente ol)ra dic 
Ricardlo DE LA CIERVA HsIo;'ici (JS(Jilckll (k ¡(1 Gl1(?/')'CI cii'il e,sJxiiioli (marzo, 1996) 
leamos: "La mejor biblioteca del mun(io) sobre la República y la guerra civil española 
es la Biblioteca Nad'iO)nal de Madrid —  (p. 796: epígrafe: Centros dic fuentes y dic 
di()cumentación). Nada mas cierto. 

1. 3. OBJETIVO, Por o)tra parte, al coiiplirse el LX aniversario de la creación 
de Albacete CO)iflO) dentro) de aco)gidia y cuartel general de las 13. l., haré hincapié en 
las menciones () citas que se refieren en libros () folletos a nuestra Capital Iancheg2i 
y su coiarca, en dio)ndic fund'ionaron diversas d'aIpo)s (ic entrenamiento, unO) dic 
d'()nd'cntrad'i()n y la "chcka" de Chinchilla dic Monte-Aragón, todo para brigadiistas. 

Es curioso o uuc esta actividad albacetense no prodiujera la mas mínima pieza 
impresa relativa a las 13. l., en co)ntraste Cm1 la gran cantidiadi de iii)ros, folletos y 
revistas, a partir del año 1936 y, sobre todio, de 1937 y 1938, salidios de las prensas 
en Madrid, así d'()mo en otros uit5 de España y en numerosas ciudiadies diel mundio. 
Quien esto) suscribe, bastante to)sco), domo) españo)i medio, ante el poliglotismo, ha 
tenido verdaderas proilemas para leer (mejor, P0'' enterarse de algo de lo que ducen) 
alguno)s libros, Pro)siga el lector icyendi() esta pcdlucña  mo)no)grafía y ya vcr6 en los 
idiio)mas en CILIC se ha escrito) sobre las B. 1. 

He trabajad() de la forma siguiente: 
a) Búsdlucdia por los ficheros de la B.N. dic libro)s y folletos dic 10 CILIC 

correspondia al c()nccpto) general dic B. 1, en la Guerra civil y sus co)nmcmo)raci()ncs 
y evocaciones P()stcriol'cs; incluyo, con limitacio)ncs, ciertas o)bras muy características 
de narrativa. 

b) Anúlisis dic la pieza impresa y obtención dic una cédiula bibliogrúfica, muy 
elemental, a la que agrego) una sinopsis diel libro y, dluizís, alguna crítica, según caso)s. 
Siempre (io)y la signatura o signaturas (dic alguna pieza hay dios, tres y hasta cuatro) 
ejemplares) de la BN. Si después dic la signatura añadi() "CC" es que co)rrcsp()ndic al 
citad() Fondo "COMÍN COLOMER". Las cédiulas van por ()rdicn alfabético dic auto)r o 
dic título) (en C5O) dic anO)nimatO)) y les he diadlo un número cardinal (que incluye la 
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obra principal y sus diversas ediciones) 
c) Si ha lugar, menciono capítulos y citas de Albacete, como base organizativa, 

al principio, y cuartel general, después; en algún libro digo el número de veces que 
aparece citado en su indice toponímico (por cierto, nada fiables). Algunos comentarios 
sobre la ciudad, escritos por extranjeros, llegados en especiales circunstancias anímicas, 
parecen bastante chocantes y hasta desataron las iras de cierto historiador local. 
Atiendo a esta cuestión, pero sin importarme mucho lo que pensaran determinados 
personajes sobre Albacete (al fin y al cabo no venían como turistas). 

(-i) Por último, he tratado de adornar la fría exposición de cédulas con la 
publicación de algunas, pocas, portadas o cubiertas de los libros. 

Y dejo este preliminar, a mi juicio) necesario, pero justamente breve, para diar 
paso a lo esencial. He trabajadlo dieno)diadiamentc, pero pro)clamo), humildicmcntc, duc 
he Podido cometer diiversas clases dic errores (omisiones, diefecto)s interpretativos) 
que sólo) a mí deben ser achacados. Agradiezco al personal facultativo, técnico) y 
auxiliar dic la BN. las facilidiadles prestadas a lo largo) (ic mi investigación, en particular 
la excelente acogida diel personal de la Sección de Bibliografía. No olvidó el estímulo 
dic un facultativo) dic dicha Sección, ya jubiladlo, a quien admiró, José FERNÁNI)EZ 
SÁNCHEZ, autor dic la única Historia de la Bibliografía Espaóola en el niiinclo. 

Dccidiidiamcntc, es ingrata la Biblio)grafía. Los resultados obtcnidio)s siempre 
parecen exiguos, pues no resultan proporcionales con ci tiempo, la energía y la 
paciencia gastadlos. Con las horas dedicadas a confeccionar este artículo, bien podría 
haber escrito) un libro.., que no fuera bibliográfico. No es grato), no, trabajar en 
Bibliografía porque pide muchos sacrificios y porque sus rcsultadio)s nunca son ni 
brillantes ni diefinitivos. Como hechura dic Penélope nunca se termina la tarea. Pero 
también es cierto) que hay ciertos adiicto)s a la Bibliografía, porque Si ingrata, es, dic 
veras, apasionante. Y no) hace falta declarar que yo) soy UflO) dic esos adictos. 

2. ABREVIATURAS EMPLEADAS 

Inserto aquí unas abreviaturas utilizadas. Al culto) lector esta lista es innecesaria. 
AC. Andircu CASTELLS, Las Brígcidas Internacionales de la guerra de Espaóa. 

ALB.- Abraham Lincoln Brigadlc. [No "Albacete"!]. 
11 1.- Brigadas Internacio)nales. 
bibliog.- bibliografía. 
BN. - Biblioteca Nacional, Madiridi. 
ca. -  circa; alrededor die, aproximadamente; hipótesis cronológica. 
cap. capítulo)/s. 
CC.- Colección o Fondo "COMN COLOMER", de la BN. 
cf.- confróntese. 
cit.- citada-o)/s, citación/es. 
Edi., cdi.- Editora, editorial, edición/es [en varios idiio)nas o)ccidicntalcs]. 
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ej.- ejemplar/es. 
facs.- facsímil/es. 
fotog.- fotografía/s. 
grab.- grabado/s. 
h.- hoja/s. 
ji.- ilustrada-o, ilustración/es. 
kim.- lamina/s. 
iiiap.- mapa/s. 
P.- p(igina. 
pp.- píginas. 
rep. -  reproducción. 
sa.- sin año de impresión. 
si.- sin imprenta. 
s.l.- sin lugar de edición. 
trad.- traducción, traducida-o por. 
vid.- véase. 
VOL- volumen/s. 

3. ESBOZO BIBLIOGRÁFICO SOBRE LAS BRIGADAS INTERNACIONALES SEGUN 
LOS FONDOS DE LA BIBLIOTECA NACIONAL 

A 
1 
AGUILERA I)URÁN, Luis. Oríqe;ie. de las B. I. Madrid, Ecl. Nacional. (Libros I)irectos). 
Madrid, 1974. 185 PP  lm. 13N. 3-92776.CC. , 4-180890. Pequeño prologo de R. I)E 
LA CIERVA, quien dirigió esta Memoria de Licenciatura. Es buen libro, pero breve, 
aunque no hay que olvidar el concepto ) de la obra, marcado) en SU propio título: 
"Onge;ies... El auto)r viajó en busca de documentación por diversos países comunistas. 
Trata de ser objetivo). No) AC Isalió en el mismo) año]- 
2 
AJZNER, Se\veryn. Mcicfri'I-Saracossci. 'Warszawa, Ksiazka i Wiedza, 1961. Prólogo de 
Ludwik GRONOWSKI. XXVI + 238 + (3) pp. + (XVI) kim. + 1 map. plegable [ ­Mapa 
Hiszpanii"l. 13N. 3-109766.CC. [En polaco = Madrid-Zaragoza]. Sobre el batallón polaco) 
('Polski batalion") de la Brigada Dci b;'ouski. Numerosas alusiones a Albacete en el 
cap. sobre la base, su ()rganización y entrenamiento) de interl)rigadistas en Mabo)ra 
(22-43). 44 notas: breves biografías de personajes. Al final: "Indeks Pseudonimow" 
¡bici/ce de .çeiiciójiimo.çlde 22 personas. Interesante. AC, 612. 

3 
ALCOFAR NASSAES. JO)5é Luis [seudónimo de jo)sé Luis INFIESTA PÉREZ] Los asesores 

soi 'ic5licos cii la , ) / 1CJ/C/ Cliii española. Los nie/ic(liios. I)opesa, (Testimonios de 
actualidad, vol. 7). Barcelona, Saturno, Andrea I)oria, 29,  sa. (1971). XVI + 171 + (4) 
pp. + (XX) lim. con 79 fotog. ["del archivo del auto)r"l; croquis bélicos. BN. 3-9241.CC. 
Prólogo de Wifredo ESPINA (IX-XVI). "L()s mejicanos -  eran llamados (no sabemos 
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por qué) los asesores soviéticos, dependientes de STALIN, aunque no fueran rusos. 

1.Los periodistas (1-23). II. Los clip1omticos (25-34). III. La misión militar soviética 
(35.74). IV. Los aviadores (75-86). V. Los marinos (87-98). VI. Los 'soviéticos' de las 
B. 1. (99-130; el ruso blanco de mayor graduackín fue el Teniente coronel Viadimir 
K. GLINOIEDSKY, asesinado por sus milicianos en el frente de Aragón. Generales: 
el mas notorio fue KLEBER [recopila seis versiones historiográficas sobre su actuación 
en la defensa de Madrid desde noviembre de 19361; otros: LUKACS {Mate ZALKA], 
GAL [Janos GALICZ, húngaro], GÓMEZ [Wilbem ZEISSER, alemán], WALTER [Karell 
SWIERCZOWSKI, polaco] y COPIC [croata]). Los 'Chekistas' (131-137). VIII. Conside-
raciones finales (139-151). "Tabla de soviéticos que intervinieron en la guerra de 
España" (153-162; cuento 367 nombres, con sus cargos; libro y p. donde aparecen 
cit.). Bibliogr. (167-171). Índice. Libro muy documentado; sirve para mayores y mejores 
investigaciones. Anonada el destino inmediato en la URSS de muchos actuantes en 
España, liquidados en las "purgas stalinistas" [ejemplo máximo, el General KLEBER, 
fusilado al POCO de regresar de España]. No en AC. 
4 
ALEXANDER, Bili. British Volunteeijbr Liberty: Spain 1936-1939. Lawrence anci 
Wishart Ltd. London Printed by Camelot Press Ud., Southamptom . First published, 
1982. 288 pp + XVI lárn. con fotog,: map. bélicos (buenos y malos). BN. 3-120929. 
1= Voluntarios británicos por la libertad: España, 1936-19391. Traduzco títulos de cap. 
y algún asunto. "Introducción: ¿Por qué otro libro sobre España?" (11-16);  el libro de 
RUST [vid.] es "excelente" , pero de enero de 1939. Desde entonces se han publicado 
en España muchas rigurosas historias militares sobre la Guerra civil. Van quedando 
pocos brigadistas. 1. Mitos y realidades (tópica introducción histórica a la Guerra civil). 
2. Los voluntarios; da cifras grotescas: "42.000 brigadistas, de los que 20.000 murieron" 
[sic] (29). 3. Recluta y traslado. "Albacete, al 5W. de Valencia" (45). "Albacete, en las 
llanuras de la Mancha" (53). La Base se crea el 20-X-1936. Hostilidad de LARGO 
CABALLERO e Indalecio PRIETO, Ministro de Defensa, a las B. 1. (49). 4. El primer 
fuego; problemas de coordinación en Albacete (55); combates en Madrid. 5. Formación 
del batallón de lengua inglesa o británico y entrenamiento en Madrigueras (64-65). 
El 4-1-1937 había 450 británicos en España; llegan nuevos grupos a Madrigueras (66). 
La mayoría eran comunistas; en diciembre de 1936, de 23.000 brigadistas, el 60 por 
100 eran militantes comunistas. 6. Entrenamiento, disciplina, problemas. Publica una 
orden del día del 20-1-1937, mecanografiada, desde Madrigueras, con carta al jefe de 
Albacete (68-69). "La disciplina todavía es torpe, beben demasiado y muchos discuten 
cuando reciben las órdenes por los jefes de grupo y sección". Escuela de Oficiales 
de Pozorrubio, cerca de Albacete (78). Deserción de dos brigadistas en el invierno 
de 1938, al N. de Teruel; cogidos cuando se pasaban al enemigo con un plano de 
posiciones de cañones y ametralladoras, se les condenó a muerte; conmutada por 
trabajos forzados en un batallón de castigo, aunque días después murieron en un 
ataque de artillería (82). 7. La compañía ng 1 fue destruIda en la batalla de Lopera; 
murieron FOX y CORNFORD (87); MARTY llegó de Albacete con KERRIGAN; el 
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C()fl11flCkIfltC del batallón Marselleise, DELASALLE, que había conducido al CROS y a 
un estado dC p1fliCO" a SU gente fue SCfltCflCi2l(-() en Consejo sumarísimo y fusilado 
el 2 de enero) de 1937 (88). 8. Hay un valle en España llamado Tarama' (91-109). 
Documentos, fliip. , diarios: una canci(n empezaba así. 9. Descanso dCl hatalVn: 
regresa a Albacete el 20-111-1937. 10. El hOffl() de Brunete"; consecuencias en las B. 
1. de las luchas internas de Barcelona, 1() de 1937 (117-132). 11. Contacto COfl Casa; 
visita de la dClCgaCi()fl sindiCal lal)orista 1 i\'Iadrigueras ( 135). 12. Aragn (143-155); 
el pmniC() de los británicos ante tanques y artillería enemiga CS Contenido O1' un 
soldado español. Cipriano, analfabeto, COflstitJ.líd() en líder. 13.  Las nieves de Teruel: 
Combates. 14. El progreso ) fascista IThe FasCist I3reakthroughl (169-182). 15. Prisioneros 
de FRANCO: los primeros en el jarania, febrero de 1937, Canjeados por oficiales 
fascistas" en mayo de 1937 (185).  Otro grupo numeroso fue Capturado en CalaCeite 
el 21-111-1938: ejeCuCi()n del oficial RLJTHERFORD en Zaragoza. Los interrogatorios 
los hacían oficiales italianos que sabían hablar inglés. La mayoría de los Prisiners 
l)riCmfliCOs estuvieron en el amp de concentración de San Pedro, cerca de Burgos: 
Otros fueron a la prisión de Bilbao, donde fue asesinado Ton PICTON ( 187). Los 

de San Pedro elalorahan un Peri()(liC()  escrito y dibujado a niano, titulado 
San Pedro Jaily Nevs = NotiCias de la ClrCel de San Pedrol que circulaba de mano 
en mano; 11l)liC21 faCs. de una p. del n 8, de 11 de agosto de 1938 (190). En febrero 
de 1939. ir 1edi() de la Cruz I)j2I y las Embijadas, se hizo otro Canje: 1 briCnk'o 
por 10 italianos. 16. La última ofensiva; cruce del Ebro ( 197-216); ternina el 16-Xi-
1938. 17. BritmniCos en otros Papeles (217-223); trabajo en retaguardia, redactores del 
periódico l)rigadista Volunter for Liberty. 18. Servicios médicos (225-235). 19. Envio 
a casa (237-244): retirada de las 13. 1.: desfile en Barcelona (240). 20: En Casa, pero 
no fl05 c1uecla )s cirlietos (245-256). La Liga de las 13. 1.: actividades de Compañerismo 
y propaganda. 21: ¿Cómo se valoró todo esto)? (257-260). Cuadro de honor; lista 
alfabética de británicos muertos en España: no)1l)re () inicial, apellido. Ciudad de 
origen, mes de su muerte y lugar (263-276). Cuento exactamente 500, y encuentro 
a Romñn RODRÍGUEZ y Francisco ZAMORA, residentes en Gran Bretaña, si, pero de 
Claro nombre y apellido español. "SeleCt bibliograpby" (277-282), de interés. Índice 
de nombres (283-286). Índice de localidades españolas Cit. (287-288; no es valid), 
Albacete esta Cit. 3 veces, y en el libro aparece decenas de veces; Madrigueras, 3 veces 
en in(_lice; Tarazona de la Mancha, 2). 
5 
ÁLVAREZ DEL yAYO, julio. El Oinisariado Genercil de Guerrci al servicio del pueblo 
y de la victoria.(]onftrenciaproniiiicíada en Albacete, en la ¡naiiçiiiacion de ici 
casa del Soldado por el Comisario General de Guerra ---. La Cubierta, il., en 
bueCograbado sepia, hace de portada. S.l., s. a. (1937?). (15) pp.. fi. BN. 3-118791.CC. 
Por sí mismo) no tiene muCha importancia este folleto, pero lo traemos por tratarse 
de un discurso pro)nunCiado) en AlbaCete, Cada p. tiene una Columna de texto) y otra 
parte con 30 dibujos, fotog. y faCs. I)ividido en 13 epígrafes, el se titula: "A las 13. 
1.", en el que leemos: "Soldados internacionales voluntarios... que... tienen a la vez 
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puesta fija la mirada en Alemania, Italia, Polonia y Hungría' [reguienes nazis o 
fascistas]. 'La otra tarde, en Valencia, narc11)21n)s tras el féretro glorioso del General 
LUKACS ... '"Si un día, por un conproniso internacional 1ea1nente acatado, tuviéranios 
que pasar por el dolor de verles partir, les seguiríamos teniendo en el alma de este 
Ejército popular. . . Un Ejército... cual el Ejército soviético". 

B 
6 
BAJO ici Bcindera de ici E'paña Republicana. Recuerdan los voliintcirios S()l'f éticos 
pcliiicipaiites en ¡ci giiea iicicioncil-revolucionaria Cli Espciñci. Trad. del 17I15() POr 
Joaquín RODRÍGUEZ. Ecl. Progreso. Moscú, sa. 1967? 401 + (2) pp., luím. con retratos; 
fotog.; rnap. (1 desplegable). BN. 3-91486.CC. "Unibral", por Dolores IBÁRRURI (3-
5; "la enoción, el cariño hacia la España conhatiente rezuia en cada relato — ). R. 
MALINOVSKI: "Torbellinos de ira en España" (7-61). "En Port-Bou vi por primera vez 
a los anarquistas... su actitud era de franca desfachatez y presunción" (13). En las 13. 
I. había voluntarios rusos, antiguos guardias blancos [soldados anti-leninistas] ; lucharon 
111l_1y bien, querían "ganarse el derecho a recibir el pasaporte soviético (con su hoz 
y martillo) que les permitiera volver a la patria" (15-16). Desprecio jr los Generales 
españoles; a POZAS le despertaban muy entrada la mañana; el 215e() y desayuno le 
ocupaban varias horas" [sic] (20). "Recuerdo con qué pompa ceremonial se organizaban 
las salidas de MIAJA... Tal era la impresión de altivez y ambición que producía este 
jefe militar" (21). Culpa a MIAJA de la falta de ayuda a LÍSTER y pérdida del Cerro 
Rojo [el "Cerro de los Ángeles", en Madrid]. "Acepté ser consejero de LÍSTER con 
mucha reserva" (27). Triunfos en jarama y Guadalajara. "El General ROJO  era una 
excepción en medio de todos los militares" (36) y le achaca esta frase: "Si tuvieran 
más conocimientos militares nuestros jefes, Si hubiera más organización!" (40). 
Desprecio por PRIETO, "Ministro de Defensa Nacional, que tantas veces había 
manifestado que la guerra ya estaba perdida" (46). Batalla de Aragón; "los anarquistas 
son una canalla" (50). Graves acusaciones contra el General ROJO (53). Huye a 
Francia el Teniente coronel ESCAZI. Culpa a los jefes militares españoles de la llegada 
al mar Mediterráneo de los franquistas (59-60). N. VORONOV: "La artillería de la 
España republicana" (63-129). Estas pp. provocarían la ira del ex Gobernador civil 
de Albacete, MARTÍNEZ AMUTIO [vid.]. Cuando dice: "Un poco amoscado por la 
respuesta decidí..." (66-67) vid, versión contraria de M. AMUTIO. El General POZAS 
era un "viejo soldadote" (68-69). Elogios a José DÍEZ y Dolores IBÁRRURI. Instala el 
puesto observador de artillería en el último piso del edificio Telefónica, el mas alto 
de Madrid (80-81). Trata a los jefes españoles de memos: "De pronto se dejó oir la 
voz de mando, enéi'gica, del jefe de la batería: - ¡Alto el fuego! - ¿Qué pasa? exclamé. 
- Es la hora del rancho - me dijo el intérprete" (87). Anarquistas cobardes: "Bastó que 
el enemigo alzase débil fuego de fusil y ametralladora para que los anarquistas 
retrocediesen a la desbandada. El jefe de esta columna era DURRUTI" (93). Crea 
escuela de oficiales de artillería en Lorca (97-100). Los suboficiales de artillería recibían 
cursillos en el Centro de Artillería de Almansa (101). Nuevo zarpaso contra "los 
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Generales (1e las derrotas", (IC1 Estado Mayor republicano: eran UflOS Ifl2lfldOS 
COflSU1T11dOS Org1fliZtfldO el desbarajuste" (11-9 ).  Batalla del Jaraia, COfl las XI y X\/ 
B. L; fue ganada la batalla defensiva" (115).  PUSo (le manifiesto: 'los defectos... en 
la preparación CO1fll)1tiV2 de las Fuerzas Armadas de la República" (117).  Planea 
ofensiva contra Brunete... y se vuelve a Rusia ( 125-129). M. AMUTIO, en su libro. 
dice: "los testin)nios de VORONOV rezuman falsedad y despecho - ; COlTlent2l la 

escena en la ciue  VONOVOV dice que LARGO CABALLERO daba la guerra por perdida. 

M. AMUTIO apostilla: "VONOVOV no dice la verdad, y ésta era que L. CABALLERO 
le preguntó sin rodeos, una vez que hubo escuchado COfl toda atencRn y corrección 

las pretensiones dic intervenir para ayudar en la dirección de la guerra, diciéndole: 
Todo esto lo C1-1CLICI-ltrO muy bien y correcto, pero yo estoy preguntando a muchos, 

y lo lla(10 a usted alR)r21: ¿duién les li lla121dl() 21r1  venir aquí?" Como VORONOV 
contestase que él obedecía órdenes directas de STALIN, L. CABALLERO contestó: - 
Muy bien, pero usted no ha contestado i liii jre 0- 1t. Por tanto he de consultar esto 

con el Estado Mayor Central y así es que le ruego espere mi respuesta . . . No deseo 
andar dic un lado a otro cOn() si ofreciesen una mercancía. Lo que en verdladl 
necesitamos es ar121 lile rito ) y material y ha tardado 1uc171() la URSS. en decidirse a 
ayudiarnos. . . " ( 162) I)espués agrega M. AMUTIO la frase de L. ARASQUISTAIN en su 
libro El conunisn() y la guerra dic España: Posteriormente aparecieron nuevos 
auxiliares rusos espontmneos qUe nadie había rcqucridk). M. AMUTIO remacha: El 
desenfado iiri  fantasear e inventar es la norma en estos elementos soviéticos" (163). 

N. KUZNETSOV: Con los marinos españoles" ( 131-215). "En la noche del 17 al 18 

dic julio dic 1936 estalló la sui)lcvaci(n en todas las guarniciones dic España" (151); 
totalmente erróneo. P. BATOV: En las filas dic los voluntarios de la libertadi" (2 17- 

254); epígrafe: En la B. 1." (226-246). [En] la pequeña Ciudad de Albacete nos dejó 
estupefactos ii extrenIdla pobreza de los habitantes de esta comarca. No es exageración 
decir que la cebada y el pimiento ) constituían el alimento fundamental [sic] dic muchos 
dic sus habitantes" (226). En Albacete habla con el General LUKACS. Los anardluistas 
ponen, en la frontera [francesa] a los voluntarios toda clase de obseiculos" (228); "los 
anarquistas españolas eran contrarios a la creación de las B. 1.' (229). Organización 
de batallones en Albacete: sus jefes (230-231); no cit. a MARTY. Marcha de la XII B. 
1. al frente de Madrid, combates (232-237). Desastre dic una compañía de ametralladloras 

(sólo 4 supervivientes) por "una diespreocupación imperdiOnable" (242). "Fue un gran 
acontecimiento la visita a nuestra Brigada de Maurice THOREZ" (243). Batalla de 
Guadalajara. Muerte diel General UJKACS. Influencia diesmoralizante de anarquistas 
y trostkistas dici POUM., en el frente de Teruel. A. RO1)IMTSEZ: "En la dirección de 
Guadalajara" (257-317). "Llegué dic Albacete a Madrid a finales de 1936" (257). Actuación 
dic las XI y XII 11. 1. "Las II. 1. habían tomad() sobre ellas todlo el peso dic la lucha contra 

los intervencionistas" (279). Festejos en Albacete por la victoria dic Guadalajara (317). 
S. KRIVOSHEIN: "Los tandjuistas voluntarios en los combates por Madiridi" (319-341). 

Cooperación tandluista con la XI B. 1. dici General KLEBER. M. YAKUSHIN: "En la 
primera batalla contra ci fascismo" (343-363). Aviones y aviadores soviéticos. G. 
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PROKOFIEV: "El cielo español en llamas" (365-401). Ayuda soviética aérea. "A finales 
de octubre me trasladaron al aerodrom() de Albacete" (372). En este campo se formó 
la 1a  escuadrilla de bombardeo mandada por Erns SCHACHT, subjefe el español 
NAVARRO. "Yo fui nombrado observador —  [= Comisario] (377). "A la segunda noche 
después de nuestra partida la aviación enemiga bonbarcleÓ el aerodron() de Albacete" 
(378) Aterizaje de emergencia en un sembrado de Ciudad Real; tomados por espías; 
regresan a Albacete. Fin de la larga cédula de este libro, en el que destaco un inaudito 
complejo de superioridad sobre los españoles, la intronisi6n stalinista en los asuntos 
militares, el odio a anarquistas y trotskistas y el desprecio a los jefes militares españoles. 
AC, 613; dice: "21() 1965". 
7 
BALK, Theodw La Quatoiizk?me. 

D 'apns des rcipports, des conver- 	T H E O D O R 	B A L K 

sations, cies carnets de notes. Ver- 
sion française deJacques Emanuel 
Seclillo etjean Bastien. Madrid, Éd. 
du Commisariat des B. 1. Madrid, 
Unión Poligráfica, 1937. 217 pp. 	LA QUATORZ1EME 
+ (II) lám., fotog. Facs. de la por - 
tada. BN. 3-106077.CC. [= El De- 	DAPRES DES RAPPORTS, DES CONVERSATIONS, DES CARNETS DE NOTES 

cimocuarto. A través de informes, 
conversaciones, cuadernos de 
notas]. 14 cap. El 2 se titula: 
"Expreso Paris-Albacete" (13-32); 
el 3: "Albacete, Plaza de Toros —  
(35-41). En última p. [traduzco]: 
"Este libro.., ha sido impreso tam-
bién en el frente. 7 balas de cañón 
han caído sobre los talleres durante 
la impresión del libro". Es muy 

EDITIONS SU COMMISSARIAT DES BRIOADES INTERNATIONALES 

interesante. AC, 613; título errado: 	 M A 5 R 1 5 - 1 9 3 7 

"des communications" por "des 
conversations": "Se relatan las acciones de la XIV desde su fundación hasta Cuesta 
La Reina". En ÉPOPÉE ... , vid. (pp. -9 14-219)  hay algunos fragmentos. 
8 
BARCO TERUEL, Enrique. Valle ciel,Jarcimci (Bnçcicici Internacional). EM. Barcelona, 
H ecl., Tipografía Miguza, marzo 1969. 333 + (2) pp. BN. 3-90905.CC. Narrativa. 
Novela de un español nacido en 1921, discreto ensayista. Manejó mucha documentación 
sobre B. 1. Relato en primera persona de un intelectual francés. 3 partes: El Llamamiento, 
El Desgarramiento, El Ocaso. Empieza: "Hoy me he alistado en las B. 1. " (11). Llega 

a "Albacete, pequeña ciudad, capital de una provincia española; es un puro calidoscopio 
de banderas, letreros, consignas, carteles, milicianos armados y mirones" (37). 
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I)epurackn Cfl Albacete -  (de tr)stkyst:is). Arengas de MARTY. Palabras de I)ELASALLE 
al COfldefl1r1() a muerte. 0oi1xites Cli Madrid. Herido, COflVl!CCC Cfl el Hotel Palacc: 
frecuenta a los intelectuales de la retaguardia: diu1ogos COfl HEiVIING'\X7AY y otros. 
Muerte de NIN. Combates en e1jarana, I3runetc, Belchite: IT11.1C17K)5 (latos. Fusilamiento 
de desertores. Celebración del 1 rnivcrsari() Ck las B. 1. en Albacete. Una novela iyi1s, 
correcta por su d0cuincntici6n. Intervienen autenticas Unidades, sus jefes y una 
cronología conforme. 

9 
I3AREA, Arturo. La 1/cima. Plaza &janés Ecl. H cd. [en Españal. junio 1986. [Original: 
19461. En ('uI)icrta: Fcrccra Parte de la Folla  dc un Rebelo-le. Barccloii, talleres gráficos 
Ramón Sopemi, 1986. 416 pp. BN. 3-12702. Narrativa. Novela sobre la Guerra civil, 
I1() 5ol)rc las B. 1. iuc  fugazmente aparecen (p. 233); en 240-241 surge "en vivo" 
Gusta\ REC1LER [vid.1, Comisario político (le la XII B. l.: "Tiene razón. La B. 1. es la 
COSI 1'flls inportantc cle li iisaclo  durante años Cli el movimiento ) obrero — . I)r su 
( 7 1,Mi difusión (fl irindial, los hrigadistas "aparecían en los despachos (le 

COfll() Si ellos solos fueran los salvadores de Madrid" (241). Nueva cit. en 
246, batallas de Rrihuega-I'rijueque. Aparecen LONGO y NENNI (288). Viaje a Valencia; 

en La 1)(11 un día (le mercad(); descripción (340). 
10 
IWLFORTE, Francesco, Generale. La guerra cii'ik' iii .5paia. Milano, 1938-1939. 
Istitt.lt() per Gli Studi cli Politice Internazionale. 4 \7o1. BN. 3-91409-12.CC. Vol. 2: Oh 
interventi stranieri nella Spagna rossa. Milano, 1938. 307 + (9) pp. + (L) kim. [= La 
guerra civil en España. Vol. 2: Las intervenciones extranjeras en la España roja]. Este 
ej. che la BN. tiene en su Portada  un n1t()grafo: UITI ricorclo della Spagna. Rancue 
(iovanni. Introduzione y XII cap. titulados. Ios lieros cap., aniíhisis geopolíticos 
Y políticos. Primeras ayudas. en hombres y material (46-73). "Rusia hace suya la causa 
de la España roja" (91-99). Cap. V: Le Brigate Internazionahi (103-134: base de Albacete, 
situación geoestratégica. entrenamientos, organización de Unidades, marcha ui'gente 
al frente de Madrid: ejecuciones de brigadistas; su armamento: manifiesto anarquista 
5ol)I'e las 13. U. Siguen cap. sobre el Comité de Londres, responsabilidad ruso-francesa 
de la ayuda internacional. La intervención italiana. Flujo de armas y hombres en 1938- 
Retirada de voluntarios extranjeros. Obra prematura [publicada en 19381, vhida desde 
el punto de vista de la Italia fascista, con m6s cuestiones políticas que bélicas. No en 
AC. 
11 
BESSIE, Alvah [Cecili. I-Ioinbres en tierra, Historia de norteamericanos en Epai)a. 

Biblioteca Era. Trad.: Omar COSTA. México, Ed. Era, 1969.  282  pp + 2 h. [Título 
original: Men in Battle. A Story of Americans in Spain. i cd. 1939; 2 cd. 19541. BN. 
91548.CC Prólogo a cd. española, del autor: "San Rafael, California, 18 julio de 1966". 
Vivencias de un brigadista del ALB. Dividido en: 1. Incorporación (19-113). 2. Campo 
de entrenamiento (115-177). 3. La ofensiva (179-283). Muy bien escrito, trepidante en 
la acción, con muchosdiilogos. Llegada a Albacete (51). Instalación en el cuartel de 
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la Guardia civil, que flO identifica COITO tiI: es una gran casa con un enorme patio 

cuadrado'. En la 2 planta flamean "handeras de Gran Bretaña, Francia, EE.UTJ. Unión 
Soviética, Checoeslovaquia y  • Finlandia Noruega Estado Libre de Irlanda Cuba, 
Cataluña y España, Suecia y China" . Arengas en varios idiomas. Entrega de uniformes 
dispares, lino hay (105 iguales' (54). 'La base de entrenamiento de Tarrazona [sic, 
repetido así en todo) el libro] era un peqLICñO pueblo) en la llana c211piña de la provincia 
de Albacete" (55). "Cuando 11egafl)s bahía en el puehio) unos 1.500 hombres, ingleses, 
canadienses, norteamericanos, cul)aflOs, irlandeses' (56).  Entrenamiento 
militar entre pinos y viñas. "Siempre recordaré el letrero) que la gente del puel)l() había 
colgado) en la iglesia: Viva la Unión Soviética, el iejor anigo) del poIcl)lo) español'; 
() no podía contener la risa" (69). La comida era "arroz con carne de burro" (62). 

Clases de español. Fuerte disciplina: vio "borrachos co)ncentraolo)s" [arrestados; O) Cfl 

campo de concentración], 'un hombre que se metió con un muchachito, simplemente 
desapareció y jamás lo volvimos a ver" (68). Traslado al frente ole Teruel (76). A lo 
largo del libro se cit. más ole doscientos personajes, con edad, origen, características 
y, en su caso), fecha y circunstancias de 50 muerte [Denuncio que toxios los no)nlI)res 
y apellidos están subrayados en el ej. de la BN. con rotulador negr()]. El 19-IX-1938, 
en el Ebro, reciben orden de retirada ole las B. 1. Las luchas bélicas se desarrollan 
entre enero de 1938 y la última cit. No) en AC. 
12 
BREI)EL, Willi, Spcinieiikrieg. Aufhau-Verlarg. Berlin un(-1 Weimar, 1977. 2 vol. 1. Zur 
Geschichte oler 11 Internationalen Brigade. 622 + (4) pp lám. con 141 fotog. + (5) pp. 
II. Begegung alTi Ebro Schriften I)okumente. 421 pp. , con 25 fotog. BN. 3-107945-

6.CC. [= La Guerra ole España]. Muy bien impreso y encuadernado en tela. Más de 
1.000 pp., 166 fotog., 17 map. bélicos, n)ucho)s documentos esenciales. No) es una 
historia ole la Guerra civil, cono dice el título, sino la historia de la XI B. 1. , como 
explica el título del 1 vol. [Para una historia de la XI B. 1.]. De toda la aportación 
impresa efectuao.la en la fenecida I)DR. sobre las B. 1., éste es un libro casi definitivo. 
Vol. 1 dividido en: 1) La U. 1, en Madrid, 2) En el Tarama, junto a Guadalajara y Brunete, 
3) Frente de Aragón. A su vez, cada parte se divide en grandes cap. (7, 6 y  8, 
respectivamente). Y cada cap. termina con; 'documentos". Los documentos 501) 

variados, desde órdenes generales del Estado Mayor, instrucciones o)perativas a niveles 
más bajos, telegramas de conexión inter-Un ida des, hasta heder [cancionesi de batallones 
y compañías; también figura en alemán la poesía de Rafael ALBERTI "Rot Front!" 
[!Frente rojo] (1; 135-136), dedicado a "Hans BEIMLER, verteidiger von Madrid" [Hans 
BEIMLER, defensor de Madrid]. Su "gloriosa" muerte [en realidad, asesinato por 
"desviacionista", vid. MARTÍNEZ AMUTIO] aparece en 1, 137-146. "Lied der Interna-
tionalen Brigaden" [la canción de las B. 1.1 (6). El cap. 1 del vol. 1, titulado "Madrid, 
corazón de España" se inicia con una cita de STALIN 5O)l)re la Guerra en España. El 
vol. II termina en el cap. X, titulao.lo, así, en español: "Viva la vida" (143-164). Sigue 
una obra de teatro titulada "Jacinta,  die Liste" (165-184) y  "Documentos, informes, 
artículos sobre los brigadistas" (185-418). Incluye un glosario de términos españoles, 
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simples \OCal)1OS: a1to!'. camin", columna", y VOCCS 1-)O!ítiC2lS O 1)é1iC2S, CO1fl() 

Arriha España!'. 'Guardia civil', iVIUfld() O1rcro", POUM.', Regulares' (389-400). 
Fotog. 3$: A11icctc. SaiieIpunkt und Organisationsl)ase eler Internacionalen 
Brigadcn bis Mirz 1938 [Albacete. lkIIlt() de cncucntr() y I3aS( de organizaciún Cl( 

las R. 1. hasta 1T1a17() dc 19381. El Icjor Iihro 1 -)ul)lic1(-l() (.11 la 1)1)R sobre las U. 1., 
devaluado 

 
f)01- SU ptica iixisti-st1iiiist. 

13 
BJ?J(;41)As Julen icicioiiales. Las. La ci 'i ida exirci; 1/erci a los ro/os c's/)c1Joles. Oficina 
Informativa Española. Madrid, 1948. 164 pp., fot., facs. BN. 3-100594.CC, 3-112039.CC, 
3-1 5094.CC. v1ucI0s docuncntos y biografías de mandas de las 11. 1. Icn su objetivo, 
se destacan los aspectos ncgati\7O5: insUl)O1'diITlaciOncs, liídas l)nic, fusilanientos. 
Campo de concentración (.lc brigadistas del Júcar". Albacete, base cxtranjcra (68-
76). El carnicero de Albacete -  (93-99). Efectivos de las Brigadas" (157-158). 
14 
BRIGAI)AS I/lt()/lC1CiOJlCIkS .ci?ii ICSíi1/lO/lk)S de sus arlífices, Las. C.I.A.S. [= Comité 
de Infornacin y Actuación Sociali. Barcelona, (sa.. ca. 1939). 79 ¡.' grab. BN. 3- 
10043.CC, 3-102072.CC, 3-116262.CC. Jv1ucha hihliog.. iílclUs() facs. (IC prticlas de 
libros y folletos. Origen stalinista de la III Internacional, creadora de las B. 1. H2ibil 
selección de textos de pisa de Inglaterra, Francia y Bélgica sobre el adoctrinamiento 
comunista en las B. 1. desengaños de brigadistas en el frente y al regreso a sus 
países. Acusaciones sobre la actuación de André MARTY. AC, 630. 
15 
BROME, Vincent. 71e h ileri icitio; ial un 'cicles. 
Spain ]9,-»6--1q -» -9. London, Heinemann, 
1965. XIII + (2) + 317 pp. + (VI) him. 13N. 	Thp IHIBrHilioHdl Hripulus 
3-113332.CC. [= Las B. 1. España 1936-19391. 	 SOB 1135-1131 Facs. (le la portada. "The small town of 
Albacete" (42) [La pelueña ciudad (le Al-
bacete], "Albacete, a small provincial capital 
witb a population of 40.000. Albacete was 
famous for tbe manufacture of steel blades" 
(45) [= Albacete, una pequeña capital de 
pro\TiId'it con una l-mblación de 40.000 
habitantes. Albacete era famosa por sus 
manufactui'as (le navajas]. Libro muy vñlido. 
Al final, la visita (le nostíilgico recuerdo (le 
Peter ELSTOB a Madrigueras, hacia el año 
1960 (302-303), "Select Bibliograpby" (304-

306), con 105 cédulas (mucbas no nos sirven, 
como Obras Completas de J.A. PRIMO DE 
RIVERA, libros sobre la Legión Cóndor o F\•' \1 

La vida del Mariscal TITO, pero lo que queda 
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es de interés). AC, 616. 
C 

16 
CALANDRONE, Giacomo. La .5paçmci hrzicía. Cronciche (garibclldille. S.l.. Ed. riuniti, 
1962- 370 pp.  (Enciclopedia tascahile; 60). BN. 3-109194.CC. í La España queiic1a. 
Crónica garibaldinal. Se inicia con versos en italiano ele LÓPEZ PACHECO: IVIett() 
la 1fl() sulla Spagna e brucia. . . [Pongo 1 Iflfl() sobre España y qrieia... 1. Los 
garibaldinos en España fueron 3.344 (si la cifra es auténtica, es importante el dato, 
pero contrasta COfl las cifras tan 'redondas" que siguen), irtrieron 'iinos 600" y "unos 
100" fueron hechos prisioneros (364). Libro interesante. In fine, 31 breves biografías 
de garibaldinos muertos en la II Guerra mundial (364-370). AC, 617. 
17 
CASTELLS, Andreu. Las B. I. de la ,,iieiici de Espciici. Ariel (Horas de España). 
Esplugues de Llobregat, 1974. 685 + (22) pp. + (XXIV) huim. map., planos en color. 
BN. 1-48468, 3-90890.CC, 3-110507.CC. A mi juicio, el mejor libro sOi)re el asunto. 
Otros juicios: "The last ancl best study of the Brigacies", Rayn)nd CARR, España, 
1808-1839, p. 321 [El últifl1() y el mejor estudio sobre las Brigaclasi. Y H. THOMAS, La 
guerra civil española, 1936-1939: 1, p. 495. nota 81 : "Éste es, con mucho, el mejor 
estudio 50I)re las l)rigadas". Su autor, interbrigadista, se coloca en un elogioso plano 
de objetividad. Fechado: Sahadell-Tossa, 1972. 18 grandes cap., con 179 epígrafes 
titulados. Cap. 3. "Albacete, base general" (84-97), con 11 subepígrafes: aquí pclría 
haber dado mas datos. Gran esfuerzo estadístico (377-384): nú1er() de incorporados, 
iuertos, heridos, iritilados, desaparecidos, prisioneros, desertores, supervivientes: 
varios cuadros ir países. No sólo es bueno el corpus dei libro sino ciue  son 
importantes sus Apéndices e Índices. Apéndice 1: "Organizack'n de las Brigadas" 
(445-610), muy bueno. Apéndice 2: Bil)liOg. y documentación (611-649). Índice 
onomástico (651-685), Índice de las 91 il, (683-685). El autor dice que: "los fondos 
diseminados sobre los interbrigadistas están diseminados [sic] por todo el orbe' (611). 
Divide su bibliog. en: I. Documentación interbrigadista (612-645: la mayor de todas 
las conocidas), y II: Documentación general (645-649), que es marginal, lo mismo 
que las fuentes de III. Periódicos y revistas (649). La bibiiog. es  la mayor existente, 
aunque tenga un modelo expansivo (muchas piezas no tienen que ver ni poco ni 
mucho con las B. 1.), pero lo aprovechable es más valioso que todas las bibliog, de 
los restantes libros. La misma fotog. en la que COPERIVIAN [vid.] dice que aparece el 
futuro Mariscal TITO, viene entre pp. 256-257, con los siguientes identificados mandos 
de la XV B. 1., de izquierda a derecha: Capitán LAW, Capitán FORT, Capitán COIEMAN, 
Mayor JOHNSON y TSCHAIEW (SZALWAY), jefe de la 2 Agrupación. La bibliog. de 
este libro corresponde a mi anagrama AC; para evitar repeticiones, prescindo de la 
"p." (página), y cit. ésta detrás de una coma. 
18 
CIERVA Y DE HOCES, Ricardo DE LA. La lej'eucla de las B. 1.. Diario El Alcázar. 
(Madrid), si,, sa,: 1969. 115 pp., grab. BN. V-8714-4. He preferido estudiar la obra, 
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i -n1s ampliada, (Ilic  sigue a CfltiflI1Ci)fl. 
--- Jej'c)Ji(1a y u/c1() (dlcI (le las B. I. Una (IJ)roxi/;laciáll hiSI(311CG a la () 11L//(1 cii'il 

(SJ)(1/iOl(! (leS(IC las (11'(1JlZ(1(l(1 (le! E/rciIo lk)J)lfl(IJ S.l.: Madrid, sa.: 1971. 199 pp.. 
1 h., 1am. (Colcccin Los ti-es dados). BN. 4-90923. Sigue otra cd. 

- Tercera cd. sic: Cm1sidera, pues, ('Olfl() 1! .  I 1i distinti obra cit. en priicr lugari. 
Prensa Esjño1a. Madrid, Talleres Piensa Espuio1a', 1vICi\'ILXIXIIJ 1= 19731. Colección 
Los Tres Dados. 201 + ( 1 ) pp. 13N. 4-110499. Introducción (9-13) y XXVII cortos cap. 

El autor hosca una historiografía desiitificadora ( contra mitos de la (i1err2t civil, que 
no \11flOS a traer l)iF1 O() apartarnos de IlueStr() objetivo). Estadística del número de 
inteihrigadistas: cifra pF()Xi1a a los cien mil hoihres" (33-34), no tO(.lOS cO1l)atiend() 
al ITIiSlfl() tielflp() y bastantes en la retaguardia. Sobre Albacete: "Bahel de la Mancha -
(47-52). - T()r qué Albacete? ­ , se pregunta. — La bella ciudad ninchega'. adjetiva. 
Después .añade de su cosecha: Nadie hoy en Albacete quiere recordar la presencia 
de huéspedes tan ajemos a la tradición y a la \aluntad. . . de la trahajadora ciudad" (48). 
Razones logísticas decidieron la Base de Albacete (48-50). Sobre A. MARTY: No 
fueron lospropagandistas de FRANCO SiI1() los prpis súbditos de MARTY quienes  
inventaron lo de carnicero de Albacete" ( 5 D. Mito sobre mito: Madrid" ( 59-64). Las 
13. 1. en Madrid'. 1)ohle desastre de las B. 1. en la Navidad; Teruel y Lopera (65-70). 
Deserción del jefe del batallón Henry Vuilleiin. El asunto l)ELASALLE. La batalla de 
la niebla" (71-76). El jarana fue en la pria\erI de 1937 el río mas famoso del 
iunclo (77). Desastre del batallón Lincoln (82-84);  la publicidad favorable fue la 
victoria real — , según LANI)IS [vid. 1. Las cinco batallas de Guadalajara ( frente a la 
machaconería de la batalla de Guadalajara" ): el hotmn aireado pm -  los vencedores 
es fantístico" (95): escriben miles de prisioneros (fueron 300). 3.000 fusiles cogidos" 
(fueron 294), etc. (Entre paréntesis, el autor escribe sobre las B. 1. de FRANCO, 
verdadero prol)leIa historiogrífico, IXICS junto a las exageraciones se añade la 
ignorancia: hay ríos de tinta sobre la participación alemana [nazil, italiana ífiascistal, 
y portuguesa [descubre que los portugueses tuvieron 627 bajas]: pero no se escribe 
nada sobre la Brigada irlandesa, ni sobre las dos participaciones franceses a favor de 
FRANCO: una, la "Bandera Jeanne d'Arc', en las trincheras nacionalistas, y otra, la de 
los infiltrados en las B. 1.: la Legion Tricolore [vid. I)UPRÉI, [Nota: omite el autor a los 
voluntarios rumanos. FRT.I). Sigue la historia de las B. 1. Frente del N. Muerte (-]Cl 

general LUKACS ante Huesca el 11-V1-1937; detalles (114-120). Muerte de NATHAM 
(125). Rebelión de la XIII 13. 1. (126); se apoya en GILLAIN [vi(11: aporta telegrama del 
Comandante Rafael CASAS DE LA VEGA, que dice: "han amenazado con fusilar al 
Jefe de la Brigada y a los Comisarios" (127-131). Luchas por Belchite (127-131). "Los 
lazos con Albacete son cada vez m1s políticos y simbólicos. En Albacete ha tomado 
el mando de la Base el búlgaro Carlo LUKANOW ("Cor(nel BIELOW")"; cuando 
MARTY regresa en diciembre de Rusia, un centinela le pone la bayoneta en la garganta 
(134). Reorganización de las 13.1. (144-147). Desastre del batallón Commune de Paris, 
su jefe, CAZALA, herido, se suicida (146). Repatriaciones (149-156). Resurrección y 
desbandada (155-158). Pulga staliniana de jefes brigadistas (159-160). Destino final 
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de otros jefes en diversos países. Cap. final: archivos, fuentes y hihliog. No en AC. 

19 
CIRRE JIMÉNEZ, José. 1Vlemorias de ¡iii combatiente de la B. I. Primera cd. Ecl. y 
Librería Prieto, Mesones, 45. Granada, Imp. Ecl. Urania, 1938. 180 + (7) pp. . BN. 3-
93046.CC, 3-113964.CC. Prólogo de Angel CRUZ RUEDA (Premio Nacional (le Literatura 
1929) (7-11): José CIRREJIM1NEZ ha compLICStO riii relato novelesco entretenido". 
Un hielorus() vive en París es contratado romo agente en España de la "Casa Gllvez", 

de Albacete. En la aduana descubre su error (iba asignado COfliO intérprete de ruso 
para las B. D. Cap. VIII: Los internacionales se instruyen (77-83).  "Nos enviaron a 
Albacete — . Herido en Morata, "121 2i1 Hospital de Guadalajara y al de Valencia. Sufre 
Consejo de guerra por descontento COfl las B. 1. y hacer declaraciones contra el 
Régimen a una enfermera. El Capitán defensor lo hace tan bien que el público grita: 
"Que lo al)suelvafl!" Y lo absuelven. Huye, escaldado, a Francia. Pobre calidad literaria. 
AC, 617, apostilla: "Libro de escasa credibilidad [pero si es una novela! FRT.1 preparado 
desde el C211fll)()  nacionalista iediante a lgunos tópicos". 
20 
COMÍN COLOMER, Eduardo. La Pe,ço;ialiclacI iT4cisó;i ¡co-Co,i u n ¡sta de A uciré 1lIa/'I)', 

el carnicero de Albacete". Ecl. Asmer. Secretos Internacionales. Año) 1, Madrid, Junio 
1944. 51., si.. 1944. 48 + ( 13; 6 5o)fl fotog. o facs.) pp. 13N. 3-103038. 2 partes: "Su 
personalidad masónica" (3-33). "El carnicero de Albacete" (34-48). Aquí se limita a 
tomar de sus antiguos coipañeros lo escrito) sobre IVIARTY. Párrafos de Ro)hert 
LAGOUZE en el mitin del 9-11-1939 (Le Populaire, Bruselas, 28-111-1939): "La vida de 
un hombre, dice MARTY, vale 75 céntimos, el precio) de un cartucho" (41). Henri 
STURC, Comisario político del 13 batallón de la XIV B. 1. ("De retour de l'Espagne", 
revista Jeunesse de France, 16 y 23-VII-1938), informe dado) al Congreso) de ex 
brigaclistas franceses: "Yo acuso) a MARTY de ser el responsable de la matanza de 
todo el 12 batallón y de una gran parte del 13L'de la XIV B. 1, Yo) acuso a MARTY de 
haber instaurado en las B. 1. la injusticia y la delación..." (41-42). Declaración de 
MARTY ante el Comité Central del Partido) Comunista de Francia: "Las ejecuciones 
ordenadas por mí no sobrepasan las quinientas" (42-43). Nick GILLAIN, Le Mercenaire 
[vid]: "Empezaron los fusilamientos en tal número que le valieron el sobrenombre 
de el carnicero de Albacete" (43). Reunión debrigadistas ex-C()11l)atientes el 16-VII-
1938 en París; "punto 3 - . Examen de la actuación de André MARTY en las ejecuciones 
masivas de jóvenes franceses" (44). Semanario Sunday I)ispatch, 19-11-1939; noticia 
de la creación de la "Liga Anti-comunista, formada por antiguos combatientes de las 
B. L" (44). LEVIEL, La tragédie des vo)lo)ntaires dEspagne: "Hay 2 Estados Mayores 
en Albacete, que mandan el frente de Madrid. Un gran cuartel general militar, en el 
que operan jefes, rusos en su mayoria, y el estado mayor político, que funciona bajo 
la dirección de André MARTY" (45). AC, 618. 
21 
COIEMAN, Fred. Recison in Revolt. Blandford Press Ltd,. London, printed by W. &J. 
Mac-Kay & Co. Ltd, Chattam. First cd., November 1948. 235 pp. + (VIII) lám,. con 23 
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fotog. [archivo (le! iutorI. 3 iap. de España [el de 121 p. 149, muy crrack)j y 2 dibujos 
ídiO121fl1s de 1)ltI11251. RN. 3-107800.CC. [= Razón CO I2 sul)1CV2ICi()fl]. Vivencias 
PC151lC5. Traduzco del inglés. Cap. V: Todo Ir  España' (75-100). Cuando el 2ftltor 
llega a Figueras, dice los efectivos (le las B. l.: En enero de 1937 las B. 1. habían 
u1T1eÍ1td() a 27.000 miembros, de los que el batallón 1)rit2mnic() P15t1)2  (le 800' (78). 
Nuestra llegada a Albacete It1)ía cfti5adO poca expectación. Albacete es una tranquila 

ciudad conercial entre Valencia y Madrid, en la Provincia  de Murcia" [sic] (79). 
Entrenamiento en Ivladrigueras. pequeña \Till1 con una 50121 calle principal y poca 
1)l)l21i(I. El 16 lXItaIl()n brit)nico se estaba formando: jefe Wilfred MCCARTNEY, 
eridista: 2L> jefe Toni \X'TNTRlNGI-IANI [vid.]. El Partido Comunista estaba representado 

por I)ave SPPTNG HALL y Peter KERRIGAN CO)1flO) Comisarios p()lítico)s. La Casa del 
Pablo' [sic; p°  Casa del Pueblo] (81-82) era el centro) político) de Madriguerus [sic: a 
partir de aquí lo cit. así varias vecesi. Ii iglesia llbí21 sido) ocoiivida y en algunas 
11rtes cioteniola: esto) me so)rprendiá Pcle la mayo)ría del puel)lo) era católica y no 
eran, ('0)11 excepción de anarquistas y comunistas, antirreligiosos. Las iglesias de la 
ZO)íla repul)licana se habían convertido en almacenes o centros ole transpo)rte' . El 
material de guerra era ruso: los rifles, muy diversos. Conferencia de MARTY con 
incidente. "Frank RYAN se quejo) del trato) político) ojue se daba a la sección irlandesa. 
1VlAl(i"" le (lijo) cine  se callara. Fruk siguió hablando. MARTY, frenético, grito furioso: 
¡Que te sientes! prc1o1cie1do) un resultado adverso. Frank insistió C01110 antes, con el 
enérgico) apoyo de tO)d()5 los irlandeses, aiericanos, canadienses y británicos. Entonces 
cuatro) guardias entraron en Cl salón y lo cletuvier()n: hub() un gran alb()r()to y aquella 
noche. 01110)5 co1lv1ñer()5,  arn)ado)s hasta los dientes, pidieron su liberación" (83-84). 
VO)lví a 1\/ladrigueras. Y p°  la noche, nuevo incidente. MARTY llegó con orden de 

entregar 20 cañones antiaéreos al batallón francés' (84). Excitación por aquellos 
incidentes: inpotencia para resolverlos. La guerra en Madrid. Luchas en Marata [sic 
por Mo)rata 1 (92). "Los M()r()s eran buenas tropas' (93). Los franceses cogen un barril 
de vino) (96) y se emborrachan lla palabra vino), varias veces en españoli. Después de 
grave situación llega la victoria de Guadalajara. Cap. VI: ' Brigada Intcrnationale" [sici 

(101-116). Diarios de campaña del 13-II al 21-111-1937. Cap. VII: "Todo por el Partido". 
Personajes políticos españoles. El POUM. Ofensiva de Brunete. "Mosquito Hill" [la 
colina del mo)squito)1, dibujo) dio)r6mico). ApuI'O)5 de la Brigada del anarquista I)URRTJTI. 
Reflexión sobre el cambio de consigna: "Todo por España" a "Todo por el Partid()" 
[Comunista 1. Los cap. que siguen son autobiografía del autor fuera de España. Cap. 
VIII: "En el Kremlim": viaje a Rusia. Oye un discurso de la Pasionaria (167-170). "Mi 
reunión con Pasi()naria me hirió pr()funda lile nte y no me gustó nada". Fundación de 
la "l)ependants' Aid Memorial Fund" (176) [ayuda a ex l)rigadistasl. Cap. X: "Come 
into) irte', reflexi()nes sobre la conversión del autora la Iglesia Católica (202-211)' Cap. 
XI: "Reason rev()lts": el "rearme moral". La fotog. de la 16m. III dice: "I)e izquierda a 
derecha: Capit6n LAW, americano: Capit6n FORT, francés; el autor-, Mayo)rJOI -INSON, 
americano): y SHAPAYEV, aho)ra m6s co)no)ci(1) co)mo) Mariscal TITO, yugo)eslavo)". [Vid. 
la identificación de perso)najes de esta misma fotog. en CASTELLS; el último es un 
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húngaro 1. A pesar de algunas erratas, es una visión muy personal, un libro indispensable. 
BROME, pp. VIII y  304. LANDIS, 655. AC, 619. 

FC 
22 
DALfronte clell'Aragonci al/e Battaglie della Cina. Prefazione di André MARTY. Ed. 
del Commisariato delle Brigate Internationali. Barcelona, Imp. Agustín Núñez, sa. 
(1938). 36 pp., 2 map. BN. VE-1164-11. [= Del frente de Aragón a la batalla de China]. 
Traduzco del italiano: A. MARTY: 'Después de dos meses de batalla" (5-12). 'La batalla 
de Aragón", por el especialista militar del diario Pravda, Moscú, 9-V-1938 ( 13-16). 
'Una de las armas esenciales de la victoria!" (17-21) [del Manual de Infantería, del 
Ejército francés]; disciplina, solidaridad, funciones de los Oficiales, Suboficiales y 
graduados. Termina COfl un artículo de un Comandante chino sobre la guerra en 
chino-japonesa. AC, 623; hubo versión inglesa [no en BN.1. 
23 
DELIERRIE DE BAYAC, Jacques [En muchos libros aparece, erróneamente, CO() 

DELPIERRE; último ejemplo: TUSELL, Manual de Historia de España, 19941. Les Bngades 

Internationales. Paris, Librerie Artlme Fayard, 1968. 466 pp. , 3 h. , hm. , itp. BN. 
4-106263, 3-90914.CC, 3-110196.CC. AC, 620. Sigue su trad. española. 
--- Las B. I. Trad. de Martín LENDÍNEZ. Madrid, Júcar, 1980. 392 pp. . il., map. (Crónica 
General de España; 31). BN. 3-119285.CC. Libro importante. Quiere ser objetivo (se 
aborda, con plena objetividad y óptinla (-Iocunentación, la historia de los voluntarios 
extranjeros que lucharon en la guerra de España"). Sin bibliog. "La vida en Albacete' 
(84-86; "Es fácil, demasiado fácil, encontrar vino, y muy barato"). 'La XIV ante Lopera" 
(137-147), trágico relato del "asunto DELASALLE" (143-147). Su acusador, André 
HEUSSLER, fusilado por compañeros partisanos, por traidor, en la Francia ocupada, 
1942 ("La historia, a veces, parece que toma la revancha"; 147). "Las ejecuciones" (p. 
149). fueron "unas cincuenta"; ignora la declaración de MARTY ante el Comité Central 
del Partido Comunista francés, sesión 15-XI-1937: "Las ejecuciones ordenadas por mí 
no sobrepasan las 500", o lo publicado en la revista Jeunesse de France, 1938, por 
Henri STORE (Comisario de la XIV B. 1.), que le acusa en el congreso de ex-combatientes 
franceses, (16/23-VII-1938), o lo escrito en la revista Le Populaire (23-111-1939), de la 
Fraternelle des Anciens combattants d'Espagne, Bruselas, sobre "los 83 belgas fusilados 
en Albacete". Todas, acusaciones de su mismo bando, aún antes de terminar la Guerra 
civil. Añádase lo escrito por el ex Gobernador civil republicano de Albacete MARTÍNEZ 
AMUTIO [vid.]. 
24 
DEWEZ, S. Gloire aux Volontaires Internationaux de la Liberté. Discozirprononcé 

par le camarade --- , Deputé du Nord, le 10 juin 1937, au poste Unión Radio, de 
Madrid. Madrid, Diana, U.G.T., 1937. 31 pp.,  1 retrato; 8 foto. BN. VE-1167-14.CC, 
VE-1169-28.CC. [= Gloria a los voluntarios internacionales de la libertad. Discurso 
pronunciado por el camarada ---, diputado del Norte, el 10 de junio de 1937, en la 
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emisora linion Radio, de lVIaclridI. El autor cra diputado comunista de Valenciennes 
(Francia). Preface. L. BARTHEZ (3-): ITraduzcol El discurso ) C5 i1F1 ardiente testin)ni() 
de la grandeza de nuestras B. 1. I)ibujo-retrato: "A. IVIARTY: Chef Politique eles 13. L -
(6). Las B. 1.: muralla contra el fascismo (7-11). La abnegación de los voluntarios (12- 
15;  "La Base de Albacete de las 13. 1., con todos sus servicios, sus medios, sus talleres 
est1 a la disposición, no solanente de las 13. L, Sirio de todo el Ejército español.... En 
La escuela de mandos de las 13.1. , creada en Albacete, la sección mís importante es 
la de los españoles — ). Los voluntarios y el pueblo de España ( 16-18). Los Comisarios 
Políticas ( 18-22). Vida cultural en las B. 1. (22-23). Los trotskistas, criados (lisfraZadOs 
del fascismo' (24-26). AC.. 620. 

25 
DUA-I3OGEN. Gerszon . fVa Tropcich 12ObCitC)t1I 'ci . Warsza\va Idisz Buch' Printed 
in Poland. 1905. 277 PP  1 retrato. 28 cap.. BN. 3-1 i433.CC. [La ficha de la 13N. dice: 
en lengua yiddish : el libro esta el] caracteres hebreos; el yidclish, como el sefardí, 

se escribe en caracteres latinos]. Coipo no entiendo dicha lengua, pregunté en la 
Comunidad Israelita de iVladrid y un Prfesr de yiddich ncgo que las palabras del 
título sean de esa lengua. Después pregunté en la Embajada de I)lonia y me dijeron 
(lee el título, sigiifica, en polaco: Las huellas del heroísnoJ. AC, 624: La aportación 
jridía" lo alfabetiza como ) GERSZON'. No cit. () ROCK1'vIAN. 
26 
I)UMONT, jules. Pw'ini [cliii ciclitires: («u clu haiiine;ii... 'AlfredBRUGiRES. WoIi'e 
'TY?d() V()lO1lIC!í/e de ¡ci LiIxiié. Cc1J)iíai/le de la C `Ompa ' niiircilleiise clii Ixilailloii 
61

01711711111(? (/C París. Ecii1 sur le/mu! (-->/1 cioól 19, -»  7. Vladrid, Diana, U.G.T., (1937).. 
22 pp. + 1 li. (fotog. ) Precede: Les Fieros des R. 1. sur le Front de lEspagne. Jo fine: 
Publication du Commisariat des B. 1. Madrid. 13N. VE-1 177-30.CC. [= Entre tantos 
otros...]. Traduzco del francés. 1: Su vida (3-6). II. El voluntario de la libertad (7-14: 
llegó a Barcelona a primeros de agosto de 1936. Pasó a Madrid: asciende a teniente 
de la compañía de ametralladoras del 2 batallón (Commune de Paris) de la XI 13. 1. 
El 8-XI-1936, jefe de la compañía. III. Muerte gloriosa, por M. ZAGNIER (15-19; murió 
el 23-11-1937 en Morata de Tajuña: nuestro batallón se opone a un enorme material 
de artillería, tanques y aviación; se bloquea la ofensiva fascista al precio de algunas 
pérdidas ímueren los 3 jefes de sección de la compañíal; recibimos orden de rectificar 
la línea 1= retirada 1. Entonces, nuestro "Fredo" muere al instante; el casco no pudo 
impedir la bala. Con toda mi energía retengo las lágrimas: un revolucionario no llora. 
Enterramos a "Fredo" en el cementerio de Perales". IV. ¡Para que vivan las libertades!: 
poesía de 35 versos del Teniente coronel I)UMONT, fechada en "hospital de Orihuela, 
4-111-1937. Notas: 1) En el libro HOMENAJE a las B. 1. [vio-I.1 se recuerda entre los 
caídos "al organizador de los albañiles franceses Alfred BRUGÉRES" (18). 2) En el 
libro KAMPFLIEI)ER... vid.] hay una canción: "Voluntaire de la liberté", letra de Tules 
1)UMONT (54). 

27 
I)UPRÉ, Henri. La "Léio;i T;'icolore" en Espagile (1936-1939). Préface de Pierre 
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COSTANTINI. Illustration d'EISEN. Éd. de la Ligue Française. Paris, Imprimerie spéciale 
de la Ligue Française. 1942. 248 + (3) pp. BN. 3-92021.CC. Increíble libro, que parecería 
ficción, si no estuviera demostrado que, al menos, en lo esencial, trata de hechos 
reales. El prologuista dice en 1942 que sólo quedan 3 supervivientes 'tricolores'. Un 
pequeño grupo de anticomunistas franceses decide alistarse en las B. 1. para sabotearlas. 
Salen el 4-X-1936 de París a Perpignan. Acogida comunista a los Ixigadistas en Figueras. 
Planes de acción (44-45). 'Albacete" (46-49). "Exhortaciones, amenazas". En las 
callejuelas, una carrera desenfrenada detrás de las mujeres y de las chicas — . Más tarde, 
MARTY, dirá, entre otros pecadillos, estas escandalosas manifestaciones: 'Siempre hay 
errores comunes a toda organización mal gestada' ¿Pensará en excusar los atroces 
fusilamientos que él ordena?" (47). 'Albacete resulta asfixiante... Es necesario 
descongestionar urgentemente la ciudad' (48). Campos de entrenamiento en Mahora, 
Tarazona y Madrigueras. Errores; indisciplina... 'En algunos minutos, un simulacro 
de consejo de guerra pronuncia una cadena de inhumanos veredictos. Una hora 
después, funciona el pelotón de ejecución" (49). Partida de 3.000 brigadistas para 
Madrid, ilpero a golpes de un continuo) tam-tam 1= la pro)pagandal se convierten en 
30.000 para los madrileños" (55). En el Estado Mayor del General KLEBER tiene un 
choque con un Coronel a solas, y éste le amenaza con delatarlo a MARTY. El autor 
se adelanta, llama a MARTY a Albacete (gozaba de su absoluta confianza) y propone 
al Coronel como jefe de la Academia de oficiales; el Coronel comprende su situacRn 
y huye a Francia. Contínuas peripecias y sabotajes (77-83). Vuelve a Albacete pues 
llegan nuevos refuerzos (87). Azuza a 10)5 anarquistas contra los comunistas (90-93). 
Repaso de cuatro meses de acción; batallas del Jarama (101-110)  y de Guadalajara 
(111-126).  En Albacete pide al Estado Mayor abandonar 1,1 formación spartakista". 
Es nombrado director de intendencia de la Base (123). Cap. En la Base de Albacete' 
(126-134). Calcula en 20.000 los brigadistas desertores [?, cifra inadmisiblel; cit. las 
"fosas comunes del cementerio de Albacete" (127). "En las afueras de Albacete 
funcionaban 'casas de reeducación' para voluntarios (127). El Estad(-) Mayor comunista 
es dirigido) por el comandante VIDAL [el francés GAYMANNI "Aprueba las ejecuciones 
en masa de su jefe MARTY? Creo) que no" (120). Descubre el robo de un Comandante 
francés en la Escuela de Artillería; lo denuncia a VIDAL; y éste le pide que se calle 
(131). Campo de concentración del Júcar. "La gente de Albacete no) se engaña; ha 
bautizado) el campo como "el campo de las torturas" (143); algunos desertan (143); 
otros aparecen ahogados en el júcar (144). El Ministro) español de la Guerra exige 
una estadística de brigadistas en España y su distribución; también pide estado contable 
de fondos dinerarios (145). En la Base deciden no) contestar. Urge el asunto desde 
Valencia el coronel ALONSO. Mandan al autor a Valencia; al entrar en la ciudad le 
disparan desde un camión y es herido (154-155). Se hace una investigación. A MARTY 
lo llaman en el Gobierno republicano, en Valencia, "El Gran Mogol del Partido" (159) 
y le acusan de "haber robado) en Albacete a los soldados de la libertad" (160). El 
Ministro) de Estado español cesa a responsables del enlace con las B. 1. "Están vigilantes 
de las actuaciones de las B. 1." Cap. "Dramas" (166-181). Del campo de de Pozo-Rubio 
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desertan hasta Tarragona ('l711J1fk1Ck)S (IC extranjeros visitantes, 	 . Envían 
al ft1tor a Francia a pedir a 1'Aide á Espagne. Vuelve a España (203-218). Tortura CIC 

un brigadista tricolor' en Albacete (217). Alusión al fusilamiento (IC DELASALLE (218) 
en Lopera. I)e 11LlCv() en Francia (219-239) y último ) retorno a España (240-248). Repito: 
el libro parecería ficción si fl() estuviera denostrado cie fue una realidad la existencia 
de estos franceses antibrigadistas [la atrilxici(n de Legi(n" es hiperbólica]. AC, 621. 

E 
28 
EBY, Cccii. V()ll1/ltC1)'iOS 1lO)iCC1/JlC11CC1J/O.S CJl ¡ci (Ç)l1C)/C1 civil esJ)clñolcl. Traci. de J.M.A. 
Ecl. Acervo. Barcelona, Grlficas Lorente, 1 cd. española, 1974. 427 pp. + (IV) hm. 
BN. 90941 CC, 3-10861 1 CC. Lfítulo original: Ret\\7en  the l3ullet and the Lic, tomad() 
de un PeI  de George 0R\X7ELL: Entre la sombra y el fantasma, / entre el blanco 
y el rojo, / entre la bah y la mentira / ¿dónde ()cultar(ls tu ellejo?, New York- 
Chicago-San Francisco, 19691. -Mi méto(1) es mas descriptivo que analítico... Trata 
de transmitir una sensacin de experiencias . . . más bien cine  comentarlas al estil() 
de un historiaolo)r p()st facto (p. 19). El Partido) Coiunista de los EE.UU. (CPUSA) 
fundó el Batallón Abraliam Lincoln CO)O)O) su co)ntril)ución al esfuerzo Mundial para 
combatir al fascismo en España (26). "A las 10 de la mañana del 8 de enero 119371 
10)5 prin)eros vo)luntarios no)rtean)ericano)s llegaron a Albacete, centro) iunclial del 
azafrán y cuartel general de las B. 1. " (43). Es conocido el desprecio con que trata 
a Albacete: [vid. FUSTER RUIZ, cap.: "Cecil EBY: Malintencionada visión de Albacete": 
105-1 14]. "Albacete era una capital ole provincia q' parecía había sido construida 
Pr arquitecto)s aficionados. . . Los norteamericanos decidieron rípidaiente ciue  era 
el lugar 11)1í5 horrible que habían visto) nunca" (46). Las navajas que compraron 
"tenían bonitos mangos de madreperla y hojas de la peor calidad" (46). "El lugar 
mas deprimente de Albacete era quizis la plaza del Altozano" (47). "En Albacete 
sólo) había un hombre con voto decisivo), André MARTY, zar impuesto por los Soviets, 
gran mariscal de las 13. 1." (47) [FUSTER RUIZ tampoco esta de acuerdo) con esta 
frase; no era "gran mariscal": vid. p. 110: "Exageración del poderío de André Marty 

y de sus jefes de las 13. 1.". Aquí d()y la razón a ET3Y, po)I'que el tratamiento) ole "gran 
mariscal" como el de "zar" () el de "Gran Mogol" no debemos tomarlo) acl pedem 
litterae, sino) simbólicamente, y MARTY fue, de facto, el jefe supremo de las B. 
1., sin réplica razonable a esta aseveración. Y EBY, al referirse "a Albacete", se refiere 
a "la base de Albacete de las 13. 1.', no) a la ciudadi. Entrenamiento en Villanueva 
de laJara y trígica entrada en co)ml)ate en Madrid, descrita en cap. 4. "La matanza" 
(91-109), con muerte en unos instantes de 87 americanos, desmoralización total y 
pinica buícla. Capturados los buídos en la retaguardia y puestos ante un Consejo 
deguerra, los salva la casual llegada del general ruso IAVLOV. El libro es muy 
interesante, con profusión de datos, nombres, acontecimientos, biografías de 
()ficiales o simples soldados. Termina con los fusilamientos de brigadistas en la 
"cheka" de Castelldefells (369-370). AC, 621 [sólo la versión original; la trad. española 
salió el mismo año 1974]. 
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29 
EISNER, Alexei. La 12L  Brigada Internacional. Trad. del rUSo: Arnaldo AZZATI. 
Prometeo. Biblioteca de Cultura Contemporánea. Colección Popular. Valencia, Tip. 
Artística Fuentes, 1972. 192 pp. BN. 4-110138, 3-90923.CC. [Versión original: Ovenáatsataia, 
internasiona1naia. Moscowa, 1968. No es libro sino una serie de artículos aparecidos 
en "una revista moscovita"; obra inconclusa]. Su autor es bielorruso, Ufl() de los 
organizadores de la XII B. 1. Escrito como un reportaje 'es una cantera de datos históricos, 
pero conserva la palpitante fogosidad de lo vivido'. 15 cap., sin titulo. En París escucha 
un mitin de la "Pasionaria" y decide apuntarse en las B. 1. (15-20). Muchos diálogos en 
el viaje a Albacete. Llegada. "También llovía en Albacete... fría llovizna de otoño" (61). 
Pasea solo por las calles de Albacete. 'Cesó la lluvia. . . Las calles se animaron" (62). 
Conversaciones con otros voluntarios. Le dan un mal uniforme (66). Filiación ante 
MARTY. Entrenamiento militar (69-71). Arenga de MARTY en el patio delantigLIO cuartel 
de la Guardia civil. Organización del batallón y de la Brigada (73-76); su jefe: el general 
LUKACS. Transporte en tren hasta las cercanías de Madrid, bajan en un apeadero (no 
dice su nombre). "En una apacible callejuela. . .' encuentra una iglesia destruida. Entra. 
Describe su devastación (76-77); imágenes religiosas tiradas por el suelo, decapitadas, 
una Virgen en el altar pintarrajeada, murales tiroteados, "desconyuntados libros del 
culto, con encuadernación en pergamino" sobre una lámpara deshecha. 'Toda la iglesia 
había sido eniporcada" . Piensa que 'los culpables 50fl los anarquistas" , pero reflexiona 
que "los errores se convertirían inevitablemente en errores de todos nosotros". Llegada 
al frente del cerro de los Ángeles, en Madrid (87-102). Huída pánica de 0fl05 brigadistas 
franceses que los arrollan. " ¡Estamos atrapados, camaradas! gritó alguien crispado... 
¡Nos han traicionado!" Reorganización de patrullas a duras penas. Un francés, a su lado, 
confiesa: "Cuando uno ve estas CO55 da vergüenza ser francés" (102). Conversa con 
el general LUKACS, porque es el único de entre los franceses que habla ruso (103-107). 
Comentarios en la compañía: achacan lo ocurrido al Mando. Pregunta por su compañero: 
"-Dónde esta' VLADEK? - Ha sido degradado por inepto.- ¿Y BOLEK? - ¿BOLEK? ¿Pero 
no lo sabes?... BOLEK ha sido fusilado. - ¿BOLEK fusilado? -pregunté estupefacto- Pero 
¿por qué? - Bueno, eso no lo sabe nadie a ciencia cierta "(114). Le cuentan tres versiones 
distintas de por qué han fusilado a su amigo. Es nombrado "intérprete oficial' del 
General LUKACS, a quien confiesa: "no pertenezco al Partido Comunista" (120). El 
General LUKACS recibe una orden firmada por "KLEBER, jefe de las B. 1.' ,  (130). 'No. 
KLEBER es el jefe de la XII B. 1. sólo!", exclama LUKACS. Se trataba de una orden de 
relevo de batallones, que es denegada por LUKACS, quien confía al autor la delicada 
misión de llevar in personam a KLEBER su negativa (135). Muerte de DURRUTI; 
versiones que corren por las B. 1.: o asesinato por "un asesino desconocido" o "a 
I)URRUTI le ha matado alguno de los suyos" (137). Encuentro en Madrid con el famoso 
fotógrafo CAPPA (154). Trágica batalla de Boadilla (172-183) [vid. ROMILLY]. El libro 
se trunca con una nota que dice: "Aquí se interrumpe el diario de Alexei EISNER. Mate 
ZALKA" [= General LUKACSI. El General murió en su coche en un bombardeo, cuando 
preparaba una ofensiva sobre Huesca en junio de 1937 (192). Libro válido, por el 
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jugo de diulogos y anu1isis de situaciones. Me sorprende que fuera publicado, tan 
crítico, en el Moscú de 1968. ¿Es un libro auténtico? No cit. por AC. 
30 
PPOPÉE cI'Es'pcçJ;2e. Bricic1es Interucitio-
nciles. 1936-1939. Recueil de récits vécus 
et de documents historiques. 2e cd. revisée 
et augmentée. L'Amicale des Anciens Vo-
lontaires Francais en Espagne Républicaine. 
Paris, 1956. 253 pp.' lim. Facs. de la 
portada. 13N. 3-91827.CC, 3-1 10052.CC. 'Ji 
a été tiré de cet ouvrage 200 exemplaires 
numerés de 1 Í-i 200" [El de 13N, no nu-
merado]. [= Epopeya de España. Las 13. 1. 
1936 1939: recopilación de relatos vividos 
y de documentos históricos]. Prima la 
ideología sobre la objetividad. En pp. 190-
192: lista alfabética de 1.800 muertos 
(muchos, sólo apellido, sin nombre: di-
versos libros dicen que la lista es de "2.000", 
por ejemplo, AC: "uno5 2.000 muertos"). 
Corta bibliog. en pp.  213-248 , comentada: 
"ce qui fut ecrit", con algunos fragmentos, 
a veces, de los libros cit. AC, 622 [da 
1957 coma año de l)ul)licIción1. 

EPHPEE O'ESPHNE 
BRIGA DES 

INTERNATIONALES 

196- 199 

Recucíl (/?%tvecuí tt de, ditument 	hisiotquc. 

ID1,11 P. IR 

:AMIcAIF DES ANCI1NS 

oloNr:IREs IR\NÇ1S 
EN ESI'A(NE RÍUBLKLNE 

31 
ESPAGNE. XXXéine cinniversaire, 1T )" 6-1966.  Paris, Comité National de l'Amicale 
des Anciens Voluntaires Francais des 13. 1. de l'Armée Républicaine Espagnole. Paris, 
Lille, Imp. Commercial Fivoise, 1966- 36 pp. 180 pequeñas fotog. (personajes y 
jefes), 6 dibujo)s; formato apaisado. BN. 3-99706.CC. Cap. [traduzco]. Julio 1936; 
respuesta del pueblo. El 5  Regimiento. La solidaridad internacional. ¡Armas para 
España republicana! Las 13. 1. Unidad internacional. Madrid invicta. Batallas. Combate 
por la cultura; periodistas y escritores. Niños de España, niños del mundo. "La 
despedida" [así, en español]. "Hasta luego, hermanos", por Dolores IBÁRRURI. En p. 
29: 9 medallas, 3 carteles. En p. 30: sellos y estampillas postales. Campos de interna-
miento) en Francia. L'Amicale des Anciens Voluntaires français en Espagne Republicaine. 
Resistencia y victoria (33-35 lucha partisana de ex-brigadistas). "Saludo a la España 
de mañana", por Henri ROL-TANGUY. AC, 622. 
32 
ESTELLA [seudónimo de Teresa NOCE, mujer de Luigi LONGO. FRT.] Nzie,s'tros 

hermano.s' los Internacionales. Madrid, Ecl. del Socorro Rojo, s.i., sa.; ¿1937? 32 pp. 
+ (IV) luím., fotog. 13N. 3-118538.CC, VE.1148-4.CC, VE-1149-16.CC. Es trad. al  
español del folleto que sigue, abreviado el texto) y con menos fotog. 16 cortos cap., 
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de largos títulos. 'Benicasim, la playa de Babel" (25-26). "Antes, a Benicasim, venían 
los señores a veranear. Ahora son los combatientes". AC, 622. 

33 
ESTELlA. Tici gli eroi ecl i iiiai-tíl-i della Libertci.'Ed. della B. 1. Madrid, Prensa Obrera, 
1937. 63 pp., fotog. BN. VE-1149-18.CC, VE-1149-18.CC [= ¡Tras los héroes y los 
nártires de la libertacl!1. 17 cap. de largos títulos. Periodisn() de propaganda sobre 
la asistencia médica, hospitalaria y a convalecientes en las villas requisadas de Denia 
y Benicassim. Muchas fotog. , comentadas. "Benicasim, la spiaggia di Babele" [= 
Benicassim, la playa de Babel]. Vid. n 32. AC, 622.. 

F 
34 
FEBRUARKÁMPFER, Der. 7934-7938. Comisariado de las B. 1. S.I. (Madrid?), sa. 
(1938). 79 + (1) pp.,  lám. con fotog.. BN. VE-1157-11.CC. [= EL COMBATIENTE DE 
FEBRERO]. El primer año alude al 12 de febrero de 1934, en que comenzó la sangrienta 
luielga general revolucionaria de los socia l-conunist2ts contra la corriente nacional-
socialista pro-alemana en Austria. El batallón de brigadistas austríacos se llanali 12 
Februer 1934.  "Gefallene Brüder!' (1) [= ¡Compañeros agradecidos!]. Cortos artículos, 
fotog. (le políticos (6) y jefes militares (7) españoles. "Unser clank au Madrid und 
Moskau" (22) [= Nuestras gracias a Madrid y a Moscú]. Poesías (11-12. 23, 36-37, 62). 
Anuncio: "SPANISH LERNEN", explicado [= APRENDE ESPAÑOL]. Artículos sobre el 
batallón Tschapajew (41-44; 63-69), lJfl() por su "lk)lititkommissar". AC, 620. 
35 
FRASER, Hamish. De las B. I. a los Sindicatos Católicos. (Un CO1J1l1)liStCI ¡J7(ÇJléS/112ÇJC1 

cii com,u;'zisino). Trad. española: Alfred SIRE. Ecl. Nacional. Madrid, Imp. S2uaran, 
1957. 365 + (2) pp.  (Libros de Actualidad Política; 38).13N. 3-90904.CC. [Título original: 
Fatal star = Estrella fatal]. Fechado el 7-X-1954. El autor tenía 22 años cuando fue 
nombrado, en julio de 1932, jefe de Propaganda de la Federación Central de juventudes 
Comunistas, en Londres. Sólo en el prefacio (9-27) describe su participación en las 
B. 1.. En España se inició su conversión al catolicismo, al ver las iglesias destruidas 
y al traducirle las blasfemias de los españoles. El 26-IX-1945, tras años de reflexión, 
Pidió su baja como militante comunista (pp. 297-301). AC, 623. 
36 
FROM Spanish Trenches. Recen! Lettersfron7 Spain. Collected and Edited by Marcel 
ACIER. Modern Age Books, Inc. New York, 1939. 199 pp. [= Desde las trincheras 
españolas; cartas recientes de España, recogidas y editadas por Marcel ACIER]. Reprint 
Originally published. AMS Press, Inc. 1983. XVI + 199 pp. BN. 3-123706.CC. Facs. de 
la portada. Agradecimiento a periodistas del Chicago Tribune, New York Times, TI -le 
New Masses y escritor ruso Ilya ERENBUR [sic]. Presentación de ACIER, New York, 
18July 1937. Son 11 cap., cada uno con varias cartas alusivas, titulados [traducimos]: 
Chorros de sangre en Badajoz (3-8). El Hospital americano (9-33). Holanda (34-64). 
Cuba (65-70), Alemanes exiliados (71-96), Inglaterra (97-103),  Unión Soviética (104-
112), Irlanda (113-127). Estados Unidos (128-180; 29 cartas, el mayor conjunto). Detrás 



168 

(1e las líneas fascistas (181-185; sólo 1 c2iIt2I 
(1c París). Iflcofl-lpreflsiI)1c España ( 186-199; 
ignara historia. SU tesis es: después de 	froni Spanish Trenches 
ocho siglos [?] los Moros' vuelven a cruzar 
el Estrecho o' ; hal)121 Cfl 2 pp. del deSCuI)ri-
Iflieflt() de América, la guerra de Sucesión 
y la Constitución de 121 Repúl)lic2I; 188-189; 	RECENT LETTERS FROM SPAIN 

la historia de España son los complots de 
Reyes. Iglesia y nobles contra la libertad, 
etc). La carta de París duda que UNAMUNO 	COLLECIED AND EDITED B\ MARCEL ACIER 

muriera 'en la cama — , 	"la noticia de 
su muerte fue misteriosa y quizás el fascismo 
lo ha asesinado" ( 183). Muchas cartas no 
tienen localización; algunas, sí: hay una de 
Frank RYAN, jefe de la Brigada irlandesa vid. 
su bronca COITE MARTY en CO1EMAN, nL'  

fechada 	
MODERN AGE BOOKS, INC., NEW YORK 

211. fecId2t en , Socoro [sic] Rojo, Albacete, 
January 3, 1937" (113-114);  otra, firmada: 
Ecl. en "Alhacete, Spain' ( 140-142); otra de León DAVIS, norteamericano, April 28, 

1937, Albacete, Espana' [sic] (165-169;"escribo a Ne\v York City desde una pequeña 
ciudad. Estoy en A!hacete, luiciendo algo interesante con el Servicio de Prensa"; 
agrega: "esto es una torre de Babel". Otras 2 cartas desde Alhacete, escritas por jack 
KALLEBORN, norteamericano, la Primera: "Socoro Rojo, I)on 17. l, Albacete, Spain, 
April 21 1937; otra, del 25 de abril (172-176) AC, 612. 
37 
FUSTER [RUIZI, Francisco. JC1 guerra. Las B. I. Francisco Fuster, Albacete, García 
Lorca, 26. (Del Albacete de ayer, D. La Rocla, Quintanilla, 1985- 147 pp. (37 con fotog. 
y facs.). 13N. 3-119991 CC. Preliminar (7-8; libro con artículos de prensa sobre la 
Guerra civil en Albacete y las B. 1.). "Las 13. 1. llegan a Albacete" (47-55; de interés). 

"Entrevista con un antiguo voluntario de las 13. 1. (57-71; muy importante). "Otras 
rectificaciones y polémicas" (85-147); a) 'Justo MARTÍNEZ AMUTIO: El 'Pacificador' 
de Albacete" (85-104; señala omisiones y errores del libro del cit. Cuando afirma: 
"Acabé con los paseos total y absolutamente. No hubo ni uno"; le demostró, perso-
nalmente, con documentación judicial.que le puso sobre la mesa, que entre el 21-
XI-1936 y el 16-111-1937 hubo 43 asesinatos de civiles, por el método del 'paseo', lo 
cine anonadó al ex Gobernador civil de Albacete, que balbuceaba: "no me enteré de 

nada". También polemiza sobre la supuesta autopsia que se realizó en Albacete al 
cadíver de Hans BEIMLER). b) Cccii EI3Y: "Malintencionada visión de Albacete" (105-
114; da excesiva importancia a sus palabras). c) Polémica sobre TITO (115-137; 
demuestra que no estuvo en España, con muchos datos y declaración personal del 
Mariscal; FUSTER no menciona la larga carta de Manuel MAGRO, de Crevillente, 
afirmando que josep Broz era el jefe de la 4 sección (aprovisionamiento de material) 
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de la XIII B.I. y compañero suyo [ABC, 18-V-19841; es un documento mís que añado, 
como la reciente frase de R. DE LA CIERVA: "El futuro mariscal TITO nunca estuvo 
en España, pese a insistentes noticias en contrario" [Historia esencial de la Guerra 
Civil...; 1996, p. 3871). ci) "La XIII B. 1. no se creó en La Ruda" (139-140). e) 'Willy 
BRANDT fl() estuvo en Albacete con las 13. 1. "  (141-144). 

G 
38 
GARIBALDINI in Ispagnci [sic]. Publicación del Comisariado de la XII B. 1. Madrid, 
Diana, U.G.T. imp., 1937.  XV + 395 pp., fotog. BN. 3-90870.CC, 3-113580.CC, 3-
113581.CC. [= Los garibaldinos en España]. Gran volumen con, al menos, 98 articulillos 
firmados, varios de LONGO, NENNI, ESTELLA, VITALI. . . XVII cap. Artículos, de a 
3 pp.; discursos, poesías. Después de cada batalla hay un cuadro de honor con 
muertos, nombre, apellidos, graduación ( Boadilla, 2 ; Majaclahonda , 6; Mirabueno, 9; 
Arganda, 5; Jararna, 28 y 27 "desaparecidos"; Guadalajara, 20. . . ). Cap. VI: 'Nace el 
batallón Garibaldi (89-109).  'A Madrid! A Madrid!"... pero "no nos dirigimos a Madrid, 
sino a Albacete" (102). El día que llegan a Albacete les proyectan Los marinos de 
Cronstadt [película soviética]. "Madrid está en peligro. Ahora habla MARTY. . . de la 
lucha de los compañeros rusos, de la enseñanza del film; calma nuestra impaciencia 
revolucionaria. ¡Viva MARTY! ¡Viva Rusia! ¡Vivan las B. 1.!' 'Venceremos, aplastaremos 
al fascismo" (104). MARTY pregunta a los brigadistas de dónde son: "Italianos', 

responden; "MARTY dice algunas palabras italianas" (108-109). Cap. VII: Bautismo 
de fuego de la XII 13.1. (121-129). Cap. XIII: 36 prisioneros italianos, fascistas, capturados 
en Guadalajara (295-312); les habló MIAJA yjesús HERNÁNDEZ, Ministro de Instrucción 
Pública; alguno se convirtió a la causa republicana. Cap. final: "Seis meses de lucha 
y heroísmo del batallón Garibaldi" (385-387), por Pietro NENNI. AC, 623-624: 

"Magnífico libro, reimpreso en la actualidad, que recoge la intervención de los 
voluntarios italianos hasta abril de 1937. Fue entregado por Luigi GALLO al doctor 
NEGRÍN el 20.XI.1937". 

Rep. facs. Milano, Feltrinelli, 1966. BN. 3-115354.CC. Es lo que AC quiere decir, 
en la cédula anterior: "reimpreso en la actualidad", sin dar datos. 
39 
GILLAIN, Nick. Le Mercenaire. En cubierta; Carnet de route cl'un combattant rouge. 
Paris, Librairie Arthéme Fayard, 1938. 225 pp + 2 h. BN. 3-104382.CC, 3-112541.CC, 
3.112547.CC. [= El mercenario. / Carnet de ruta de un combatiente rojo]. Brigadista 
belga, que publicó en Paris, mucho antes de terminar la Guerra civil y de extinguirse 
las B. I. una grave acusación contra sus métodos y la actuación de MARTY (a quien 
nomina "le houcher d'Alhacete" [= el carnicero de Albacete]). XIX cap. con título. II: 
"Albacete, base de las B. 1., organización del escuadrón" (17-25): "Mis peores recuerdos 
[traduzco] proceden de Albacete. Imagináos una villa sin carácter, en una gran llanura 
desnuda, invadida por 10.000 milicianos. Seis meses de revolución han sembrado la 
ruina y el desorden" (17). Formación del escuadrón de caballería; jefe: ALOCCA, 
italiano, Comisario político HUART, belga como yo" (19). Los 5 primeros caballos 
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fueron rocines 2I)flC1OfltC1OS por la 5d Divisi(n Cfl Chinchilla. En La 1x1a se Organiza 
tOck), empezando ir  aprender a montar a caballo (23).  El autor planea una fiesta 
para distraer a sus soldados: recibe un veto y se destituye al Comisario. Sobre la batalla 
de Lopera escribe : El fracaso fue sangriento. Llegada la noche 800 caclveres bahía 
l)aj() los Oli\7O5, sílYll)Ol() (le la lZ  entre los hombres. Más de 500 habían abandonado 
su Prtest() de COlYilXIte" (30). El 1T1(CliC() de la B. L, un judío polaco llamado I)UBOIS 
denuncia al culpable" el Comandante I)ELASALLE. Llega MARTY Con un grueso 
dossier. El 2-1-1937 se reune el Consejo de guerra presidido por el Teniente coronel 
1UTZ. Al defensor de oficio no le dejan examinar el dossier. Terribles imprecaciones 
de I)ELASALLE a MARTY, quien opta por salirse del Tribunal. Súplicas de DELASALLE 
a IUTZ, en vano). Condenado a muerte; (10)5 milicianos se lo llevan, oyense tres tiros 
de revólver: los milicianos dejan en la mesa del Tribunal un reloj y unas monedas. 
Meses después el autor habló con IUTZ, quien le confesó que 110 se le mató por 
espía, 5iÍ1O) por sus tratos laccointancesl. con anarquistas catalanes. VI: El Comisario 
HEUSSLER [vid. su tr2ígico) destino, en I)ELPERRJE I)E I3AYAC, p. 147. FRT.I ante la 
relajación (juego con dinero) avisa a 10)5 turbulentos: en Albacete hay un campo de 
concentración y una buena c1rcel" (58). Asciende GILLAIN a CapiCín (87). X: Se crea 
una Comisión disciplinaria. XIII: Muerte de NATHAM. J -Iuída de brigadistas en combate; 
miii Compañía de Asalto en la retaguardia caza a los fugitivos. 'Algunos fueron 
fusilados" ( 144). El Jefe. ALOCCA recibe la orden de presentarse en Albacete; 
desobedece; habla a sus hombres diciéndoles que desean repatriarse. ALOCCA toma 
el auto) del teniente I)ALLIER y huye a la frontera francesa. Rebelión de la XIII 13. 1. 
El Comandante KRIEGER mata con su pistola a un soldado que se niega a obedecer. 
Los oficiales rodean a KRIECER para prese17arle de la cólera de los soldados — . Media 
hora después, varias compañías de Asalto españolas desarman a la XIII B. 1. ( 155). 
XIV: Con un salvoconducto, regresa a Albacete, que encuentra "con su atmósfera 
gris". XVIII: Mi detención (207-224). EjecucR'n de 17 brigadistas después del fracaso 
de Puente de la Reina (214); detención del autor (215). XIX: Mi liberación. Abandona 
España, amparado por el Cónsul de Bélgica en Barcelona. Vuelve a Francia en un 
mercante francés. Este libro alerté a los franceses, en plena guerra, sobre MARTY. 
AC, 624. 

-- El mercenario. Diario de un combatiente rojo. Tñnger, Ecl. Tñnger, 1939. VIII + 111 
p BN. 3-100827.CC, 3-111468.CC, 3-118358.CC. AC, 624: "Ecl. "arreglada" para su 

difusión en España" [nacionalista]. 
40 
GYÓRKEI, Jenó 1= Eugeniol. A I1/Iag3'ar cs'apajez. [en caracteres cirílicos]. El C'hapcei' 
I-Iúnaro. Mcgjclent. Szalvay Mibóly szülctésének. 80, éxfordulójdra. Budapest. MN 
Politikai Mevelómunka, Anyag: és Módszertani Khzpontja, 1979. 190 pp., lñm.. Curioso 
formato: 5 x 5 cm. [una auténtica miniatura]. Textos en húngaro, ruso y español. BN. 
3-1 17174.CC. Texto) español, muy mal trad. (105-142). Portada propia: "El Chapíev 
Húngaro. Ecl. con motivo del Ro aniversario del nacimiento de Miguel SZALVAY 
[personaje a quien se confundió con Josip Broz (TITO) por CO1ELMAN, vid, no 21, 
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deshecho el error por CASTELLS, vid. n 171. "Escrito y preparado por Teniente 
coronel Eugenio GYÓRKEI, candidato del [sic] ciencias históricas" . Exiliado en Paris, 
en 1936 atiende la llamada de "La Pasionaria". El 1 de septiembre llega a Barcelona, 
y desde Albacete, pasa al frente de Madrid, con la compañía húngara del batallón 
Edgar André, de la XI B. 1. (108). Jefe del batallón I)imitrov hasta agosto de 1937 
(132); Sustituido () Igor GOSNYAK (años después, ministro de Defensa de Yugoeslavia) 
(133). Batalla del Ebro. Despedida de las B. 1. en Barcelona "por 300.000 personas". 
Retirada a Francia; pasa a un campo de concentración hasta 1943. Terminada la II 
Guerra mundial es Teniente general del Ejército húngaro. Murió en 1955. Lám, en p. 
150: "En la ciudad de Albacete en el año 1937, charlando con su chófer". No en AC. 

H 
41 
HEMINGWAY, Ernest, For Whom [he Beil Tolis? Chas, Schibner's Sons, New York, 
1940. 471 pp. [= ¿Por quién doblan las campanas?]. La novela sobre la Guerra civil 
1-nás popular en todo el mundo. No es "novela sobre las B. V ' , mas la traernos porque 
aparecen personajes que se identifican con jefes brigadistas, como "André Massart" 
[André MARTY] o el general "Golz" {General WALTERI. Por esta marginalidad (respecto 
a nuestros objetivos) sólo traigo la cédula de la 1 cd, , sin cit. sus muchas trad., 
incluidas las españolas, de España e Hispanoamérica. AC, 625. 
42 
HEUSSLER, André, Avec les Héros de la Liberté. Espagiie 1936-193 7. Ecl. do Comité 
International d'Aide au peuple espagnol. Paris, 1, Cité Iiradis, Iip. Saint-Blaise, aoCit 
1937. 72 pp,, fotog. en texto. BN, 3-118346.CC, 3-119373.CC, VE-1166-2,CC, [= Con 
los héroes de la libertad. España 1936-19371. El autor, "antiguo Comisario de la XIV 
B. 1." [Sobre su actuación en Lopera y trágica muerte en Francia, vid. n 23, DELIERRIE 
DE BAYAC, P. 147. FRT.] Nota del autor (3-4). Octubre 1936; la situación militar (13-
15). "El papel de las B. 1." (15-18). Nuevas B. 1. (18-19).  El róle de los Comisarios 
políticos (28-29). ¿Por qué luchamos? (35-38). Héroes hasta ahora desconocidos (43-
49; vida, lucha y muerte de 5 brigadistas). "Todos, héroes, con los españoles en 
nuestras B. 1." (50). Relato de un herido (50-51). AC, 626.. 
43 
HOMENAJE a André Marty. Ecl. del Comisariado de las 13. 1. Madrid. S. a. (ca. 1937). 
23 pp. BN. 3-106919.CC. Comento la versión francesa; vid. nL> 46. AC, 626. 
44 
HOMENAJE a las B. 1, del Frente Popular de Madrid. Madrid, Prensa Obrera, sa. 
¿1937? 35 pp., lám. (fotog.; retratos de los intervinientes). BN. 3-115889.CC, VE-1148-
22.CC. Introducción: "El domingo día 5 de septiembre se celebró en Madrid un gran 
mitin en homenaje a las B. 1., organizado por el Frente Popular madrileño... Es bueno 
reunir en un folleto los más importantes discursos pronunciados". "Habla el camarada 
BOLEA, secretario del Comité Provincial del Socorro Rojo de Madrid" (5-7). "Un 
vibrante discurso del camarada GIRÓN en nombre del Frente Popular de Madrid" (9-
14; "tenemos que decir que funcionan a toda marcha los Tribunales Populares'). "Irán 
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unidos tOCk)S a implantar nucstra 1)2IflcIera revolucionaria en ki vuestra, 121r21  que tOCk)S 
los oprimidos del InUIld() ViV1I1 COfll() deben vivir los hombres, dice Félix GALÁN, 
del Partido Socialista' ( 13-15). La magnífica intervención del camarada GALLO, 
inspector general de las 13. 1.. ( 17-20). La presencia de los voluntarios extranjeros 
en las filas del Ejército pprtlir español salva el honor de sus respectivos p2Iíses, CU YOS 

Gobiernos fl() han sabido interpretar los anhelos de las masas. dice el camarada 
OSORIO-TAFAR, de Izquierda Republicana' (21-22). "Gran discurso del camarada 
DIÉGUEZ, del Pal-tiCIO Comunista" (23-25). 'El Teniente coronel ORTEGA, el militar 
del pueblo, rinde homenaje a las B. 1.' (27-28). En una fervorosa alocución el 
camarada ANTÓN exalta el heroísmo de las B. 1." (29-30). Intervención del camarada 
ARTAUR, primer Comisario que fue del primer Batallón Internacional (31-32). 
BONET, del Burean Internacional" (33-3). AC, 626. 

45 
HOMEIVAJE de Despedida a icis B. I. . Ecl. Españolas, S.l., si. , sa. ( 1938). 38 PP  BN. 
3-1 19748.CC. A los Voluntarios Extranjeros, texto de Antonio MACHADO (5-6). Poesías. 
A las 13. I., Rafael ALBERTI (9). Hans BEIMLER, defensor de Madrid', Rafael ALBERTI 

(10-11). Homenaje a los americanos muertos en defensa de España' (12-13). 'A las 
13. 1.", Pedro GARCÍA (14-15). 'El Laurel y las tumhas,'juan GIL-ALBERT (16). Al 
5()lCllCl() internacional, caído en España", Miguel HERNÁNDEZ ( 17). A jaskel 
HONJNGSTOIN, último caído de las 13. 1.", José HERRERA IETERE (18-19). Llegada 
a Madrid de las B. 1.", Pablo NERUDA (20-21). A las B. 1.", Juan PAREDES (22-23). 
Voluntarios de la libertad '11  Luis PÉREZ INFANTE (24-26). "A Hans BEIMLER, muerto 

heroicamente en la defensa de Madrid. Honenaje a las 13. V ' , Emilio PRADOS, Madrid, 
dic. 1936 (27-29). — Despedida. A las 13. 1." 1  Emilio PRADOS, Barcelona, viernes 28-
10-38 (30-31). A los Voluntarios internacionales (Despedida)", Arturo SERRANO 
ILAJA (32-35). Canpo de Aragón (A los soldados de la Brigada Doihrowsky y a 
su Comisario, STOIEZYK)", Lorenzo VARELA, Sep., 1937 (36-38). AC, 626. 

Versos de Rafael Alberti fet al.1; palabras de Antonio Machado. Madrid, Hispamerca, 
1978. Reed. facs. 2 h. + 28 pp. (Colecciún Cuatro Vientos"). BN. V-12827-8. 
46 
1-10!VIIVÍA GE a André Ma rl y. Madrid. Ecl. del Comisariado de las 13. 1. Madrid, Rivadeneyra, 
¿1937? 24 pp.,  1 retrato). La cubierta hace de portada. BN. 3-106919.CC, 3-116105.CC, 
VE-1177-4.CC. Ecl. en francés del n 43;  vid. [Traduzcol. 'El retorno de A. MARTY a 
España ha llenado de alegría los corazones de todos los voluntarios de las B. 1. y  de 
todos los españoles. El Comisariado de las 13. 1., editando este folleto, quiere rendir 
humilde homenaje a quien fue el organizador y animador de las 13. 1., el gran amigo) 
del pueblo español" (1) "André Marty, héroe de la solidaridad internacional", Luigi 
GALLO (3-4; "a la cabeza de la Base de Albacete, él ha creado nuestras 5 13. 1.). 'Ayuda 
eficaz al pueblo español la unidad de acción internacional", André MARTY (5-
14). Breves discursos del General CARDENAL, en nombre del General MIAJA (15), 
PIÑUI)A, Comisario militar del Ejército) del Centro) (16-17), GÓMEZ EGII)O, repre-
sentante del Alcalde de Madrid (18-19),  OSSORIO TA1AL, por la prensa de Madrid 
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(20-21), PÉREZ VICTORIA, secretario del Frente Popular (22-23) y BOURSIER, 
Comandante del batallón André M2lrty (24). AC, 626. 

1 
47 
11V Spain u'ith the IflterflCltiOflCll Brigacle. A Pe;çoncil Ncii'rcitive. London, Ikirns Oates 
& Washlourne Ltd. Printeci in Anchor Press, Tiptrec, Essex, 1938.111 + 56 pp. BN. 3-
118461.  Nota Preliminar. [Traduzco]: 'El autor de este relato es un obrero inglés que 
ha servido en las I. 1. desde enero hasta el pasado septiembre. Se alistó voluntariamente 
en defensa de la libertad y la democracia, y esta es la historia de su desilusión' .

; luchó 
hravanente en batallas, como la de Segovia , pero no ha podido aguantar la arbitrariedad 
y el cloro trato sufrido, así CO() las dificultades para abandonar España. I)r sus 
graves acusaciones contra el Gobierno de España, 'por obvias razones desea 
permanecer en el anonimato" (p. III). XVI breves cap., sin títulos. El 2-1-1937 dejé 
Liverpool para luchar en España contra el fascismo" (5). En Figueras, primer p1ebl() 
de España, vio que todas las iglesias se habían cerrado. Llegada a Albacete (9). 'En 
Albacete. . . las calles de la ciudad estaban llenas de ii1icianos y brigadistas y, al 
contrario que en otras poblaciones, la gente no prestaba atención a nuestro paso- tan 
acostumbrados estaban al continuo paso dic tropas" ( 10). 'Albacete es una tranquila 
pequeña Ciudad, pero su población ha aumentad() enormemente desde que estalló 
la Guerra civil... tiene una pequeña industria, pero la mayoría de la pI)l2tción o es 
agricultora o comerciante de productos agrícolas. . . tiene calles estrechas y sucias... 
los Bancos de la Ciudad fueron cerrados por el Frente Popular, que tiene el control 
de t0di215 las tiendas... No se ven personas acomodiadias en la Ciudad, pues han sido 
ejecutadas O están en la cárcel, porque quienquiera que poseyera algún capital se ha 
clasificado como fascista y tratado adiccuadiamente, incautándose de su propiedad 
el Frente Popular. Había dios iglesias en la ciudad, pero están completamente 
arruinadias. . . una se usa para barracones y la otra con aliacén; no esta permitido 
ningún servicio religioso, y dudo que haya algún clérigo en toda la provincia, aunque 
he oídio que hay cierto número de ellos encarcelado en una prisión a unos 10 kilómetros 
de la capital" (12). Los americanos se entrenan en Villanueva, cerca de Madrigueras. 
Nosotros cobramos 6 pesetas por día mientras fl05 entrenamos, en el frente cobramos 
10 pesetas al día. Nos pagan cada 10 días. Los irlandeses decidieron constituirse en 
grupo distinto de los ingleses; esto se consideró un motín (13). Detalles, muy críticos, 
de 5U estancia en Madrigueras (14-15). Incidentes en Albacete (16-20); arrestado con 
otros es conducido a un campo de concentración, 'una Babel de lenguas me rodeaba; 
pensé en mi inujer y en mi hijo" (20); allí esperaron las sentencias, todas por indisciplina; 
"a otro británico y a mí nos pusieron tres meses de prisión, a los restantes, dios. Esto 
nos hizo revisar nuestras ideas sobre la justicia proletaria" (22). Había 200 prisioneros 
brigadiistas en Albacete. Los Comisarios políticos (tienen rango de oficial; cobran 40 
pesetas al día). Sujección al Partido Comunista. Deja Albacete. Luchas en Segovia, 
cae enfermo, pasa al hospital de Murcia, dónde todas las iglesias estaban cerradas 
(48). Nuevas cit. de Albacete en pp. 49, 54, 55, 56. Consigue el regreso a su casa, vía 



174 

Londres. Termina: He tratado Ck contar directamente lo que la vida era en España... 
CI-Co CILIC es un factor determinante en el Gobierno de España la influencia del 
COfllUIli5fl1() ruso. La verdad puede censurarse, per() decir la verdad no puede 
avergonzar — . AC, 627. 
48 
Ii\7YERI3RJGADIS1EV. Der Kcinipfdeitlscher KOflhJJlll)liSteJl ¡md Cii?C1ereJAi]IiICiSCibiStC/i 

¡nl ;iciiio;icil-rez'oliiIioiuireu Kricí.' des Spci;iischeii VolJes 1936 bis 1939: ProIo/.?oll 

ei;ier ii'isse;i.schci/Uicheii Kon/re;iz ciii dei-  NJ/ljI&)Cl/?CICI(5/J1iC Fr/ecli/ch L;i(çels 20121 

1966. Berlin, Deutscher Milit1rverlag, 1966. 567 pp. Impreso en caracteres 
mecanogrMicos. Ni fotog. ni  bihliog., sólo índice. BN. 3-1 1O29.CC. 55 conferencias 
irie al)arcan desde las B. 1. a la ayuda del Partido Comunista de la I)I)R. a la lucha 

antifranquista. El General Ignacio HIDALGO DE CISNEROS escribe El rol del Partido 
Comunista Español en la lucha nacio)nal-revo)lucio)naria de los poleI)lo)s de España' 
(135-10). KRUZIK: la apo)rtación checa a las B. 1. (214-217), el Mayor GYÓRNEY: la 
ap()rt1ci()n húngara (218-224), el I)r KRANCZYK: la histo)ri()grafía 1 -)() 11c1 de la ILICIM 

oid uel)l  españo)l" [= Guerra civili ( 224.233). I3ROSZEIT: la literatura Sobre las B. 
1. (234-244), FRIEI)MANN: el Grupo 1= batallón] Thiilmann" (350-361), JENEZHCH; 
la sanidad en las U. 1. (421-430), I)ra iIERTING: la literatura Socialista [= comunista] 
alemana sobre las 13.1. (439-447). Otras aportaciones. CO)1O) la de Ignacio) GALLEGO, 
del Polithuro" del Comité Central del Partido) Comunista Español, sobre la lucha 
antifranquista olesde 1939. AC, 627: "texto) de una conferencia pronunciada los días 
20 y 21 de enero de 1906.. " . [No: fuerom "5" conferencias. Debió escribir ". . . de un 
Congreso celebra(1) los olías. "1. 

J 
49 
JIRKU, (iu5ti. i\"iiesli'ci lucha co/u/ra ¡ci /)uuic//e. El trCiba/() del servicio Sauuitcirio 

Iuuieruuaciouual. 5.1., si.. sa. ¿1937?. 60 pp., papel estucado: fotog. l3N. 102079.CC, 3-
1 15842.CC, 3-1 1843.CC. Autógrafo impreso) de ÁLVAREZ DEL yAYO, ensalzando las 
13.1. (2-3). Prólogo del Mayor I)octor Oscar TELEX), ,Jefe  del Servicio Sanitario de las 
13.1. 1. ¿Dónde esO el frente? II. Noche clara. III. Encuentro con el mclico herido. IV. 
La acusación de ellos Ide los niños que lloranl. V. La lucha por la vida. VI. Nacimiento 
y muerte. VII. Con el tren hospital hacia la retaguardia. VIII. La Ciudad de los heridos 
[Murcial. IX. Lo)s "Padres" l()rfanato)si. AC, 627. 

Kampf dem Tod! l)ie Arheit des Sanitiitdienstes oler Internati(nalen Brigaden. 
Madrid, I)iana, U.G.T., sa. (1937?). 62 Pp + 1 lím. UN. VE-1163-9. Versión alemana. 
AC, 627, con errata. 

Wc fight Death. The w()rk O)f the Medical Service ()f the Internatio)nal Brigades in 
Spain. (Madrid), Diana, U.G.T., sa. ¿1937?. 64 pp. UN. VE-1170-6 Versión inglesa. AC, 
627. 
50 

JOHNSTON, Verle U. Leç;iouus o/Babel. The hutei'uualiouual Bri,çades iii [he Spauuish 

Civil Wai'. The Pennsylvania State LJniversity Press. University Park ano] London. 



175 

Hoover Institution Publications. Printed in the U.S.A. , 1967. 228 pp. , 4 map. bélicos. 
BN. 3-90937.CC. [= Las legiones de Babel. Las B. 1. en la Guerra civil españolal. 

Una curiosa poesía mezcla varios idionias; empieza: Ich caie nacb Spain in januar 
/ Yo hablar suelcmcnt English / But jez 1 say, Comment Sayal / Wie gehts. Qué tal, 
tovarisch / (16) 'Prineros internacionales' (28-32), aparte los extranjeros de la 

Olimpiada de los lkicblos de Barcelona, Ci prilflcr() fue el italiano Nino NANETTI 
que llegó 21 Tardienta desde Francia el 20 de julio de 1930.. Los primeros brigadistas 
en Albacete: el 12 de octubre de 1936; el 14 de octul)rc llegan A. MARTY, P. 
TOGLIATTI (33-39) y los primeros Comisarios. El 16 6 17" de octubre MARTÍNEZ 
BARRIOS ordena la creación de la Base de Albacete (39). Las Primeras 13. 1. en la 
batalla de Madrid" (41-58); detallado 2In1lisis de fuerzas. Las B. 1. salvaron a 
Madrid?" Cit. a WINTRINGHAM, pp. 135-136; vid.). Organización de las Brigadas, 
MUY detallado (82-88). "Comisarios y chckistas' (99-111) 'En Albacete se adiestraba 
a los Comisarios para organizar discusiones colectivas en las unidades" (101). 
Destitución masiva de 250 Comisarios por PRIETO (104). "Las chekas mantienen 
Prisiones en Chinchilla, donde uno de sus jefes era el hermano de Vladimir CO1IC, 
Comisario de la XV B. 1." El SIM.; modelo de una ficha. Fallida visita del diputado 
laborista john MC GOVERN a la cTircel Modelo de Barcelona el 28-XI-1937; 
[traduzco]: "Allí había gentes de Francia, Grecia, Alemania, Italia, Austria, Bélgica, 
Holanda... tanto como españoles" (107). Asesinato de NIN (108). Discurso de 
MARTY en Albacete contra anarquistas, trostkistas y espías infiltrados en las B. 1.; 
"demanding the blood the trostkistes" (109; pidiendo la sangre de los trostkistas). 
Testimonios de BALK [vid.] y IENCHIENATI [vid.]. "Brunete y Belchite" (113-127). 
Teruel y Ebro; últimas batallas de las B. 1. (129-143). "Colapso en Aragón" (131-
134). "Qué debería haberse hecho" (145-152). Notas (155-195). Cifra las fuerzas 
alemanas nazis en 15.000 y las fascistas italianas en 50.000 (158, nota 18), datos 
 1 quizt'ts mas aproximados a la realidad que los de otros libros. Bibliog. (197-214), 

de interés. Índice (215-228; Albacete cit. 31 veces, Chinchilla 1, Madrigueras 2). 
Libro importante. AC, 627. 

K 
51 
KAMIFLIEDER. J3attle-Songs. ('aiizoiii di Guerra. C'bansons de Giierre. Canciones 

de Guerra de las Brigadas Internacionales. Im Aufirage cler 11. Internationalen 

Brigade hearbeitet ¡md berausgegehen von Ernst BUSC'H. Madrid 18. Jimli 1937. 

Diana, U.G.T., 1937. 118 pp.;  partituras, fotog., dibujos. BN. 3-197106-CC, 3-113963.CC. 
[= Canciones de guerra (en alemán, italiano, francés, español)]. La cubierta dice: 
Canciones de guerra. Madrid 1937-38. En el índice hay: en español (18 canciones), 
italiano (8), francés (20), inglés (18), alemán (41), polaco, ruso, holandés, checo y 
otros (12). Hay una canción de SHOSTAKOWTCH (104-105). Las letras de cada música 
son bilingües o plurilingües. Otro ej. en BN., 3-107105, tiene manuscritas direcciones 
de brigadistas en Canadá y EE.UU., menos Robert PETLY JOHN que pone "Tarazona, 
España". AC, 627. 
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KISCH, Egon Erwin. Die drei Kiíhe. Fine Bciuerngeschícble Zwischen Tirol ¡md 
.Spa;mien. S.l.. Amalien-Verlag, 1938. 48 pp. + (II) hm. BN. 3-108178.CC, ej. COfl 

dedicatoria autógrafa del autor a su camarada Ferencz, fechada en Spanien, 17. Miir 
1938" Otro ej.: VE. 1148-1. 1= Las tres vacasl Folleto referido a los1)rigaclistas suizos 
y tiroleses del batallón 12 de febrero. AC, 628, errores en el título ["Kúhne", 
"Bauengeschichte", "zwischer"] y "E(-l. del Comisariado de las B. 1." ¿Acaso otra cd.? 

L 

53 
LANI)IS, Arthur H. The Abrcmhamn Lincoln I3riçcicle. The Citaclel Press, New York & 
Toronto lcd. simultííneasl. 1967. XX + 677 pp. + (VIII) límni. con fotog., map. bélicos. 
BN. 3-110561-CC. [= La Brigada Abraham Lincoln]. Fechado in fine, Los Angeles, 
California, Septeiber lOth 1966. Frontispicio [traduzco] "Este libro esO dedicado a los 
1.600 americanos del AL13. que dieron sus vicIas en defensa de la República española". 
Trata de ser el texto definitivo sobre el ALB, aunque está falto de objetividad y no es 
tan riguroso como pretende (las palabras que vienen en español estumn casi sienpre 
erradas). El autor nació en 1917 y con 19 años fue brigadista en España. Las fuerzas 
extranjeras de apo yo) a FRANCO las cuantifica así: - 100.000 soldados del Ejército Regular 
italiano, la Legión Cóndor, ejército aéreo nazi-aleníín, auxiliado poi -  lionibres, 
tanquistas, artilleros y técnicos, 2 divisiones completas del Ejército de Portugal" (p. XI); 
exagera, PC()  se olvida de los voluntarios irlandeses, franceses y rumanos. Dice que 
los capitanes GALÁN y GARCÍA fueron ejecutados "por orden del Rey ALFONSO" (p. 
604). Obra dividida en 4 partes: 1. Las colinas dejarama; 2. Aragón; 3. La tormenta; 
4k!, Soldados (le invierno. Todo, en X largos capítulos, subdivididos en 33 grandes 
epígrafes.. El primer grupo de norteaniericanos salió para el puerto ) de Le Havre en 
diciembre de 1936. De allí se trasladaron al "International Brigade H. Q. in the provincial 
capital of Albacete, in central Spain" [= Cuartel general de la B. 1. en la capital provincial 
de Albacete, en España centrall (15). Narra cie la sublevación de la Guardia civil en 
Albacete fue aplastada por "los sindicalistas y elementos republicanos y socialistas", sin 
mención del Ejército (23; vid, magistral lección sobre este asunto en FUSTER RUIZ; 20, 
23-24, 27-28). Entrenamientos: en Madrigueras los italianos, después los ingleses; en 
Villanueva de la Jara los franceses, luego los americanos; en Tarazona de la Mancha: 
canadienses, norteamericanos, ingleses; en Mahora, alemanes; La Roda, unidad mixta 
de caballería francesa; Almansa, cuartel general de la artillería de las B.I. (23). IUn gran 
número de edificios públicos de la ciudad fueron requisados por los Internacionales, 
así como cierto número de residencias privadas de los "fallecidos" miembros de 
organizaciones fascistas y moníírquicas" (p. 24; el autor pone "fallecidos" [cínico 
eufemismoi entre comillas (residences of the "departed" members of... ). Cubanos, 
Puertoriclueños y mexicanos hacían de intérpretes del ALB (31). Regreso al cuartel 
general de Albacete (38); envío Al frente de Madrid. Las acciones bélicas estmn muy 
detalladas, con muchas fechas, incluso horas y minutos de la marcha alternante de los 
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combates. Aparece un gran número de personajes, tanto jefes como oficiales CO() 

simples soldados, con nombres y apellidos, orígenes, acciones brigaclistas y vida posterior 
(muy variada) de los sobrevivientes. Transcribe muchas notas, órdenes y documentos 
de infonación militar, cartas y hasta poesías. Escuadrones aéreos de las B.I. ; organización 
y jefes (132). Estado general de fuerzas de las B. 1. (185). Batallas del frente de Aragón; 
fuerzas en combate y sus jefes (257). Últimas batallas y salida para Francia en diciembre 
[sic] de 1938 (571-595). Epílogo (596-602). Muchas notas (603-653); bibliog. (654-659). 
Índice onomástico, toponímico y de materias (661-677). Libro importante. AC, 630: 
"Este libro... es obra de un interbrigadista de 19 años, herido en Teruel, extraordinariamente 
bien documentado y veraz, con ligera tendencia procomunista". 
54 
LINDBAEK, Lise. Bata/on Th&lrnann. Oslo, 
Tiden Nordsk Forlag, Reistad & Sons Bok-
trykkeró. Oslo, 1938. 224 pp. + ()I) lm. LISE LINDBK  

COfl fotog., 2 map. bélicos BN. 3-104123.CC.  
Facs. de la portada. [En noruego = Batallón 	BATALJON THÁLMANN 
Thalmannl. Recluta de noruegos para las B. 
I. Llegada a Albacete; entrenamiento militar 
(Albacete se cit. en pp. 51, 52. 53. 54. 56, 
59, 60, 66, 67; fotog. en p. 69: "Escuela de 
oficiales en Albacete"; lám. P. 193: foto(7. 
de jefes del batallón en Albacete). Envío al 
frente de Madrid. Combates. La muerte de 
Hans BEIMLER (versión oficial). Documentos, 
órdenes de mando, cartas, poesías Los cap. 
describen los hechos cronológicamente; así, 
el VII ocupa los días 19-XII-1936 al 7-1-1937. 	Ti DEN NORSI. FOR LAG 

OSLO 1938 

Batalla del jarama; varias poesías sobre la 
misma (142-144). Cap. X: Batalla de Morata. 
Cap. XI: Guadalajara (158-170). El último documento es una proclama político-bélica, 
firmada por "Richard", Comandante del batallón y fechada en 'Guadarramafronten' 
[= Frente de Guadarramal en agosto de 1937 (222-224).. La autora, comunista noruega, 
estuvo en España el año 1937, primero coma Comisario político del grupo nórdico 
del batallón Thalmann; luego, en el Estado Mayor de la XV B. 1. AC, 631. 
55 
LIZÓN GADEA, Adolfo. B. I. en España.. Ed. Nacional. Madrid, Talleres Tipográficos 
Sáez, 1940. 94 pp. + 1 h.+ (XIV) lám. BN. 90902.CC, 3-115468.CC. Franquista. Selección 
de artículos de prensa europea y americana sobre el disparate de "luchar por la 
libertad... bajo el poder soviético". Muchos datos: fechas, organización, cifras, jefes. 
Por su objetivo, hace hincapié en descalabros, desertores, huídas, disolución de la 
XIII B. 1. por negarse a obedecer las órdenes de los Comisarios, fusilamiento del 
comandante DELASALLE, etc. Cap. XIV: "Albacete, sede de las Brigadas" (77-83), con 
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1flcflCi6fl de la base artillera de Almansa. IMhliog. (91-92) AC, 631. 
56 
LONGO [GALLO], Luigi. Le Brçcite I)ltC'J7l1Zk)/l(1li in 57)açJlc1. Roma, Ecl. Riuniti, 1956. 
Orientamenti. XXI + 407 pp. + (XIX) hm. BN. 3-90926.CC, 3-114702.CC. [= Las B. 
1. en Españal. Cit. por Rayn)nd CARR, Thc Spanish Tragecly: "For 2 Communist ViC\V', 

I• 321 [Para un punto (IC Visti CO111llfliSt2I (sobre las B. 1. )I. Cit. y COfl1Cflt1d() en 
ÉIOIÉE... I•  244): este relato [traduzcol CLIC CVOC sucesivamente 121 12lrtici1aci1 -1 

en el CO1111T1tC de las diversas B. 1. , conduce crono16gicaiente. . . 1 los problemas (le 
()I1jU11Ci61 -1 (le la guerra (le España, tales cono la necesidad (le una dirección 
centralizada y (le uiia estrategia unificada del Ejército republicano, los daños del 
lI1FCJUiS11), el papel (le las reservas, la desmoralización (le los mercenarios extranjeros 
qe servían en España en las filas fascistas, etc. Libro "dedicado a los voluntarios (le 
las B. 1. caídos P()F  la libertad del p(lel)l() español, el bienestar y el pr()greso (le la 
liianiclad'. Introducci()n . feclicla en Roia, 21-VIII-1956. X\ 7  cap. 1: España lijo 
el fuego fascista. II: Los \)luntarios de la libertad: aquí el epígrafe: Tutte le strade 
()n(lUCOÍK) ad Albacete' [Todos los caminos conducen a AlIxicetel (36-42). III: Batalla 

() vIadrid. TV: ¡IVladrid se li salvado!. V: Los fascistas cambian el sector (le ataque. 
V: I)os Brigadas mas en línea. VII: Un solo objetivo: ganar la guerra. VIII: Atacjues y 
contraata(lues. IX: La litalla del Jaraia. X. Experiencia y perspectiva. XI: El Sueño 
de Mussolini. XII: La derrota fascista de Ciaclalajara. XIII: VIeses (le tensVn y de 

XIV: El lxilxtrdeo (le Almería y la unidad de acción. XV: La ofensiva 
ole Brunete. XVI: Epílogo. ivladrid, honor y bandera de España. AC, 633:  Historia 
oficial (le las B. 1. . ( ILIC se detiene P() 1110ti\OS triunfalistas en la hatalla (le Brunete" 
[julio 19371. Sigue la versiún española. 
--- Jc1.s B. I. en HJxiiici. Trad. (le Víctor FLORES OLEA. México, Ecl. Era, 1966. 312 pp. 
+ kui -n. con fotog. , nia). hlicos. (Colección Ancho) fvlun(1o: 18). Tirada de 3.000 ej. 
numerados: he tral)ajado en RN. con el n 1.138.  BN. 3-9962.CC, 3-107503.CC. Bien 
escrito): trepidante CO() una buena novela de accián. Presencia de Albacete a todo 
lo largo del libro. "Todos los caminos llevan a Albacete" (46-50). "Hemos venido para 
hacer la guerra a los fascistas y no para desfilar por las calles (le Albacete" (56). Si el 
autor fue Inspector general de las B. 1. no esperamos objetividad alguna. Por ejemplo, 
la derrota de Lopera se narra en un cap. titulado "Los fascistas son detenidos en 
Lopera": la catñstrofe se intuye entre líneas: "Las filas se dispersan, caen muertos y 
heridos, los voluntarios buscan un refugio) pini huir de los proyectiles... Avanzan, 
retroceden un poco... Se procede a restablecer un poco de orden en las unidades, 
se reorganizan los dispersos" (134-135): omite el asunto I)ELASALLE. Graves ataques 
a "las islas de anarquismo" y "contra... la anarquía y arbitrariedad en Aragón, en la 
CNT., FAT. y POUM." (141-144). No en AC. 
57 
LOS qiie/iem/? a Espai)a. Ed. Jorge Álvarez, S.A. Trad. S. LUGONES. Buenos Aires, 
Talleres grlficos Zlotopioró Hnos, 1966. 213 pp. + (2) pp. (Colección Política 
Concentrada. N 13). BN. 3-109555.CC. Prelmbulo (7-9). "... presentar la ... guerra 
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de España tal cono la forjaron algunos hombres que llegaron a ella desde afuera". 
André MALREAUX: "El frente" (11-31). Ernest HEMINGWAY: "Los italianos en la 
guerra" (33-42). John DOS PASSOS: "Cuarto COfl baño en el Hotel Florida" (43-60). 
Herbert MA'fl'HEWS: "El fin" (61-70). Brook I3ROWER: "La Brigada Abraham Lincoln" 
(71-106), hay muchos desilusionados del ALB. ["del",porCILie fue "batallón" , no 
"Brigada", COIT1() lo denominan]. Pablo NERUDA: "Documento" (107-109). Pablo de 
la TORRIENTE BRAU: "Polémica con el enemigo" (111-121). Demetrio AGUILERA 
MALTA: "Madrid" (123-127). .losé GABRIEL: "La vida y la muerte de Aragón" (135-
151; nacido en Ciudad Rodrigo (España), hijo de nilitar de la guerra de Filipinas; a 
los 2 21O5 llegó a Argentina, donde se nacionalizó; fue Comisario de la XII B. D. José 
GAY DA CUNHA: "La bandera de la B." (153-165; oficial del Ejército del Brasil, desertó 
y pasó en 1936 a España; aviador republicano). Juan José REAL: "Recuerdos de la 
derrota y de la huida" (167-184; comunista argentino; combatió en las 13. 1. "desde 
fines de 1936 hasta la conc1uskn del conflicto"). Dardo CUNEO: "La inocencia de 
España" (185-194; socialista argentino, viajaba en un barco a España en julio de 1936 
y arribó a Valencia, dio crónicas periodísticas). Juan José LÓPEZ SILVEIRA: "La Ultima 
niarch21 de las B. 1. "  ( 195-207; niilitar argentino, aI)andOflá el Ejército para combatir 
en España). Emotivo EPÍLOGO; en gran titular: "OCHO MIL EX-COMBATIENTES DE 

VARIOS PAÍSES SE HAN REUNIDO EN EL VALLE DE LOS CAÍDOS, CERCA DE 
MAI)RID" . Organizada por la Confederación Europea de Ex-Combatientes se reunieron, 
al cumplirse XXX años del comienzo de la Guerra civil, 6.000 veteranos españoles 
de dicha Guerra, de ambos bandos, y 2.000 ex-combatientes extranjeros de 11 
naciones. Se oyó la Marsellesa y el I)eutschland Ober alles. Asistieron los Generales 
LECLERC, francés (tomó París en 1944) y  von CHOLTITZ (gobernador alemán de 
Paris, incriiplió la orden de HITLER de destruir la ciudad). Discurso íntegro ) de 
Francisco FRANCO rogando a Dios por los caídos de los dos bandos, y pidiendo la 
concordia y la paz entre todos (209-213). AC, 632. 
--- Buenos Aires, Crisis, 1974. 0 cdl. 184 pp. (Colección Política). BN. 3-107499.CC. 

M 
58 
MADRID hOnra a I-Ians Beimier Ecl. del Comisariado de las 13. 1. Madrid, Diana U.G.T., 
sa. (1937). 39 + (1) pp., g1- 1-1b. La cubierta hace de portada. BN. VE-1159-37.CC. 
Poema de Rafael ALBERTI "A las B. 1," (1). "Acto conmemorativo en honor de Hans 
BEIMLER celebrado en Madrid" (3-4). I)iscursos: del camarada TRIGO, gobernador 
civil de Madrid (5-6), HENCHE, alcalde de Madrid (7), Capitñn ESTRUFO, que 
representa al General MIAJA (8-9), ANTÓN, Comisario inspector del Ejército del 
Centro (10-13), Luigi GALLO, Inspector general de las 13.1. (14-15), LOBO, secretario 
de Cultura del C.P. del S.R.I. (16-17), CALVO ARIBAYOS, chófer de Hans BETMLER 
(18-19: "el 8 de noviembre de 1936 llegué con él, por primera vez, de Albacete a 
Madrid"). Hay facs. de periódicos brigadistas y de Madrid (20-21). Sigue el camarada 
ACEBAL, del Frente Popular de Madrid (22-24) quien pronuncia estas estremecedoras 
palabras: "Una guerra civil que nosotros esCíbamos deseando" (23), ROTH, Comisario 
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político del 1)atallófl Beimier (25-28). Poema: 'Hans Beimier, comunista, defensor de 

Madrid', por Rafael ALBERTI (29-30) que termina: - ¡Frente Rojo! - Por Moscú / por 
la Plaza Roja, grandes / cortejos y multitudes / y cantos vienen a enterrarle. / - ¡Frente 
Rojo! - junto a Lenin, / allí, tranquilo, descanse. Artículo de El Sol, del 1-XII-1937, 1 
aniversario de SU ITlUertC. Emisión conmemorativa en 8 idiomas (le La Voz de la España 
Repui)liCana, de Madrid. Hans BEIMLER es ci muerto de las 13. 1. más glorificado. 
Nació en Baviera ci 2-VII-1895; del Partido Comunista alemán desde 1919. Diputado 
comunista en el Reichstag. Detenido por los nazis el 11-IV-1933,  pasó al campo de 
concentración de Dachau, de donde se evadió ci 19-V-1933. Entró en España en 
agosto de 1936 desde París [así lo duce 50 biografía oficial; vid. 1ERUCHO, n 74, 
pero MARTÍNEZ AMUTIO afirma que estaba en España antes de julio de 19361. 
Organizó la centuria Thiclmann antes de crearse las B. 1. Murió en el frente de Madrid 
ci 1-XII-1936 5  a los 17 días de incorporarse como Comisario político. El 27 y 28 de 
noviembre habló en Albacete con M. AMUTIO [vid]. Lo mató, según este folleto 
(versión oficial) una hala fascista", pero sus circunstancias fueron misteriosas desde 
ci primer n)ncnt() y ci Gobernador civil de Albacete en diciembre de 1936, M. 
AMUTIO [vid.] duce lisa y llanamente iuc  fue asesinado dic un tiro de pistola en la 
cabeza, por diesviacionista. Sobre su pretendida autopsia en Albacete, vid. tanto M. 
AMUTIO Cd)1fl() FUSTER RUIZ. Tres días diespués se produjo la masacre de Pozo Rubio 
(Albacete), consecuencia directa de este asesinato, siempre según M. AMUTIO. A 
pesar dici proyecto público de enviar el cadáver de BEIMLER a la Plaza Roja, de Moscú, 
'JLinto 21 LENIN" , COIT1() duce el verso de ALBERTI, la pista del cadáver se pierde en 
Valencia (quizás  se enterró en secreto). {CASTELLS duce que hubo entierro público 
en Barcelona ci 6-XII-1936; cf. p. 116, ¿féretro vacío? FRTI. AC, 632, incompleta. 
59 
MAISKI, Ivan Mijailovich. Cuadernos españoles. Trad. del ruso por Isidro R MENDIETA 
[Título O)riginal: Ispanski tctradiil. Moscú, Progreso, sa. ca. 1962 ("Ha transcurridio ni1s 
dic un cuarto) de siglo desde duc 10)5 fascistas españoles se sublevaron", 3). 188 + (1) 
pp. 13N. 3-92558.CC., 3-1061 10.GC. Punto de vista oficial so)viético sobre la intervención 
extranjera en la Guerra civil. El auto)r (nacido en 1884) fue Embajador de la URSS en 
Londres durante 1936 - 1939. Efectivos extranjeros: 'En febrero de 1937 combaten ya 
al lado de Franco unos 60.000 italianos y alrededor de 10.000 alemanes" (100). "El 
número total dic interbrigadiistas osciló bastante en el transcurso) de la guerra, pero 
jamás pasó de 20.000" [sic] (104). "Un torrente relativamente grande de armamento 
(incluídios tanques y aviones) afluía de la Unión Soviética" (105). Como stalinista, 
ataca furiosamente a AZAÑA, a los "anarcosindiicalistas" y al "socialista de derechas 
Indialecio PRIETO, enemigo acérrimo dici Cuerpo de Comisarios políticos" (175). Su 
inobjctividiadi histórica es tal que escribe lo) siguiente: "En 1938, a medida que se 
fortalecía la República, en ci campo de Franco se manifestaban con creciente claridad 
síntomas de descomposición interna, incluso) con sublevaciones militares como la de 
Jaca' ,  (163) [?]. No AC. 

Spanish i otehooks. Transiatedi from thc Russian by Ruth KISCH. Londion, Hutchinson, 
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1966. 208 pp. EN. 3-110255.CC. [= Cuadernos españoles. Traducidos del rLISO por...]. 

Trad. al inglés de Ispaniski tetradi. No AC. 
60 
M. [ARTÍNEZ] AMUTIO, J. [usto]. Chantaje a un Pueblo. G. del Toro. Memorias de 
la Guerra Civil Española 1936-39. Madrid, Imp. Ed. Gráficas Torroba, 1974- 374 pp. 
BN. 4-117673. El autor fue Gobernador civil de Albacete entre los días 17-XI-1936 a 
19-V-1937. Es conocida, al menos en la historiografía albacetense, la crítica que F. 
FUSTER RUIZ hizo de bastantes afirmaciones del autor; las sintetizaremos. Prólogo 
(7-19); plantea su crítica a la intervención soviética en la Guerra civil española. No 
me he extendido en el relato de la actuackn de las B. I., porque considero que, aun 
dentro del marco de la "Ayuda Soviética a la Repúhica Española" , estas fuerzas tuvieron 
un carácter muy especial que debe ser tratado aparte" ( 14). 1: La llegada de activistas. 
consejeros  y asesores" (17-32). II: El problema del armamento en el Ejército de la 

República" (33-37).  III: El depósito del oro español en Moscú (39-79), documentado. 
IV: La ayuda soviética respecto a la aviación republicana. La Base del Estado Mayor 
del Aire, instalada en el palacio y edificios contiguos de la Dehesa de los Llanos, junto 
al aerodromo del mismo nombre, 'que era la finca totalmente cercada niás grande 
de España" (83); actuación en Albacete; consejero soviético del Aire, Comisario político 
ALTUSOV ("SERGIO"); varios militares cit. (64) y Agregado aéreo de la Embajada de 
la URSS Coronel Boris SVTESNIKOV. Visita a los cazas rusos (85-91); primeros choques 
con los rusos (93-98). Bombardeo de Albacete del 19-11-1937 (98-101). Baterías 
antiaéreas en Albacete (104-105). Más problemas (106-116). V: La ayuda en tanquistas 
y tanques (121-124). VI: Discriminación y ahuso en la ayuda soviética (125-159). En 
la nota U de este cap. aparece un bombardeo de Albacete "a fines de septiembre" 
119361, que fue el detonante del asesinato de "cierto número de presos". FUSTER RUIZ 
niega este bombardeo; hubo, sí, una masacre de encarcelados, consentida por el 
anterior Gobernador civil. También ataca el autor el escrito del Mariscal VONOROV 
por 5115 mentiras (160-166; ya lo cit.; vid. n 6). VII: El Coniisariaclo político en el 
Ejército y la Conferencia Nacional en Albacete (167-182). Tareas de 'infiltración y 
acción corrosiva constante, dirigidas desde la sombra, por elementos de la N.K.V.I)." 
(171); se propone una Conferencia de Comisarios en Albacete. AMUTIO se niega a 
que termine con un mitin público en el Teatro Circo (174) y a que se descargue un 
camión con banderas y símbolos comunistas (175). Asistieron a la Conferencia 60 
Comisarios (de 140 llamados) y los comunistas estuvieron siempre en contra 
("constantes murmullos y hasta protestas'; 179). Visita por la tarde el campamento 
de las B. 1. de Pozo Rubio. Fracasa la Conferencia. VIII: La ayuda en la industria de 
guerra (183-203).  Cómo la URSS. se  aprovechó de la fábrica de prismáticos y telémetros 
creada por el ingeniero español Cristóbal GARRIGOSA. IX: La "ayuda' soviética en 
el aspecto policíaco (205-230). Crímenes de la brigadilla del SIM., mandada por 
Lorenzo AIELLÁNIZ (223-230; ejecutó en Valencia a más de cien personas). Enfren-
tamiento con APELLÁNIZ: "No vuelvas a irrumpir en Casas Ibáñez ni ningún pueblo 
de esta provincia.., si insistes tendrás que alojarte en el Hotel" [= la "Cheka de 



182 

Chinchillal (212). Aplastamiento (IC colectividades anarquistas; desaparición CI! 

Barcelona del PcricIist1 I)fl1Cg() Marc KETN, que investigaba los SUCCSOS del IOUM. 
(220-221). Asesinato del OITIiSl)() (le Teruel y otros preo políticos" por 1ltru112Is 
dirigidas por (le 12! N.K.V.I). Los libros y escritos que han eclitado los 
comunistas españoles y algunos extranjeros en Moscú silencian este pasaje" [la ayuda 
PlicíIct'1 (228). X. Las B. 1. en Albacete. La masacre de Pozo Rubio (231-251 ). El 

5!ICC5() ocurrió 3 días después del asesinato de BEIMLER en Madrid (231). Se lo 
comunico al Gobernador de Albacete el teniente GERARD, de las B. L, su confidente. 
Poco antes del amanecer habían sido ejecutados nueve hoIhres y enterrados en Un 

extremo ) de la finca cerca del río. Seis de ellos eran oficiales (dos, alenanes), el resto, 
soldados, (105 l)l!('5 y un húngaro" (232-233). Llegaron la noche anterior en tres 
caIiones, del frente de Madrid; en la l2!clrug2Icla les notificaron ciue serían fusilados 
por complicidad y asesinato del CoIisario BEIMLER, ademas de traición y espionaje' 
(233). El Teniente le agarró el brazo: "Tienes que intervenir pronto. MARTY y su 
pandilla 500 fieras y seguinín matando. Tienes que impedirlo" (233).  Llamó al General 
BERNAL, quien le dijo: "No me sorprende esa monstruosidad. De esa gente de Moscú, 
P() lo que vienen haciendo. I1() puede esperarse nada bueno. Creen que 5011105 

chinos o algo inferior" (234). Se trasladó a la Base y pregunt() por MAI'TY. No estaba 
(235). Lo esperé con "VII)AL". Llegó y planteó enérgicamente la cuestión. MARTY 
contestó que había sido necesario obrar r1pidaiente "porque se habían infiltrado en 
las 13. 1. elementos nazis y trostkistas" (236). "Tuvo la osadía de decirme que no creía 
me correspondía exigir las explicaciones a él — . " Ni el General [BERNALI ni yo 5OO5 

Ufl05 fantoches" - contestó AMUTIO - "Y entérate de una vez. Desde aquí me voy a 
dar cuenta 211 Ministro y al Jefe del Gobierno del criien cometido­. Mandaron un 
Co1aIaiante jurídico a quien el autor nomina así: "1V17 .." (237) y un Capitán español 
del Cuerpo jurídico, quien, ante las sospechas del Gobernador, confiesa que no es 
licenciado en Derecho. AMUTIO le hace salir de la reunión que tenía con "VII)AL" 
y ZAISSER (MARTY no asistió). El Comandante "M7 ,.." se encaro con ellos: "Antes de 
llegar el caclíí\er [de BEIMLERI ya Sabía... c6io fue I11uerto" ( 240). El autor les dijo: 
"Yo sospechaba cine  fue asesinado, rcie  el mismo HanS IWIMLER, en este mism 
despacho, me comunicó sus temores dos días antes de regresar a Madrid, me dijo 
que ya alguno le tachaba de desviacionista" (240). Indaga en Pozo Rubio lo ocurrido. 
Los acusados llegaron de Madrid escoltados por 15 hombres, MARTY, "VIDAL", 
ZAISSER, un Comisario francés y un oficial estuvieron reunidos.,. A media noche 
llegaron de Valencia dos desconocidos con otros ayudantes (agentes de la NKVI).), 
En la madrugada se formó una compañía, salieron atados con cuerdas. Los detenidos 
comenzaron a gritar, insultando a MAR'I'Y y a ZAISSER. Se les leyó en alemún y en 
francés la "sentencia" y fueron empujados hasta una pared a la luz de los faros de 
dos camiones y dos coches fueron fusilados (244). A la tarde le pidieron "audiencia" 
al Gobernador civil "VII)AL", TOGLJATTI y CODO VILA [argentino]. TOGLIATTI habló 
rnelífluo, ofreciendo su ayuda para impedir infiltraciones de espías en Albacete (245); 
"lo ocurrido era un hecho irremediable", "Pero crimen, lo quieras o no, en castellano 
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no tenemos otra palabra", replicó AMUTIO (246). TOGLTATTT, inmutable, siguió 
hablando de enemigos fascistas. A CODOVILA no le dejó hablar AMUTIO: Aquí el 
que cié un 'paseo' o haga algo parecido a lo de Pozo Rubio seni juzgado 
sumarísimamente" (247) [Vid. apostillas a esta función de sheriff en el libro de FUSTER 
RUIZ]. El Comandante 'Mz. . ." llevó un informe al Consejo de Ministros. Se pidió al 
Comité de enlace de las dos Internacionales que la Komintern relevase a MARTY del 
cargo de jefe político de la Base" (249). Los dirigentes soviéticos no hicieron caso. 
Siguió MARTY en Albacete con el denigrante calificativo de "el carnicero de Albacete' 
(249). "No debe cargarse en la cuenta de las B. 1. los hechos criminales que sus 
dirigentes, con MARTY a la cabeza, cometieron durante su estancia en España, y 
tampoco ) 21 la gran iiiayOi'ía de esos dirigentes que realizaron acciones censurables 
como lo que hemos tratado. Fueron combatientes dignos, con mayor o menor decisión, 
con mayor o menor acierto, pero hombres dignos de respeto" (250). XI. La pérdida 
de Belchite y la vesania de LÍSTER (253-266) [Asunto ajeno a las B. 1. y a Albacete. 
Al perder Belchite se formó un Consejo de guerra, "parodia burda y terrible", al 
margen del Ejército y sin intervenir el Servicio jurídico. . . como acostumbraban a hacer 
los jefes militares del Partido Comunista, salvo algunas excepciones; los responsables 
fueron fusilados "en un amanecer de primavera valenciano". AMUTIO se enteró 
enseguida por "un alto jefe militar comunista, amigo suyo, que le dijo: "Esta hiena 
de LÍSTER, si se le deja.- fl05 fusilará ,a todos" (264)1. "Semblanzas de algunos "asesores" 
extranjeros": Michael STEFANOV (269-280; comunista búlgaro, ejeCUtado en Bulgaria. 
en 1949, aCLIsado de "desviacionismo y titismo"), Ilya EHRENBURG (281-290), Michael 
KOLTSOV, "MIGUEL" (291-300; su sectarismo: "cuando el 1 de diciembre [19361 fue 
asesinado BEIMLER le dedicó apenas dos líneas en su crónica periodística, mientras 
se recibía la consigna de glorificarlo; y en su libro Diario de la guerra de España. cap. 
3, dice: "Anteayer pereció el miembro del Comité Central del Partido Comunista 
alemán Hans BEIMLER". Bien conocia. . , que había sido asesinado por gentes de su 
propia Brigada" ), Hans BEIMLER (301-306; el castellano que hablaba lo había aprendido 
en el c211flp() de Dachau, de donde se fugó "a principios de 1936" [No, fue el 23-y-

1933. FRT.] "Lo conocí en Praga en mayo de 1936" y le dijo a AMUTIO que quería ir 
a España a dar clases de alemán y a estudiar literatura española; "me confesó que, a 
consecuencia de haber manifestado claramente su criterio, en el Komintern existían 
reservas sobre su fidelidad a la doctrina leninista-stalinista... no se le ocultaba lo 
peligroso que para él representaba ésto; llegó a España antes del comienzo de la 
Guerra civil; "STALIN (le dijo BEIMLER) es astuto y hábil, sin escrúpulos y capaz de 
sacrificar cualciuier cosa para lograr lo que sea". En Albacete le remachó: "Hay un 
clan que se está apoderando de todo, se ha establecido una comisión de control que 
dirigen MARTY y TOGLIATTI, no me gusta nada todo esto"; CStUVO en Albacete el 
26 y 27 de noviembre 119361 para recoger armamento y nuevos reclutas; el 1 de 
dicienibre un capitán austríaco comunica a AMUTIO la muerte de BEIMLER y que a 
la mañana siguiente llegaría el cadáver a Albacete; la propaganda de la radio "me 
pareció algo desorbitada y ostentosa para ser sincera; llegó a Albacete un cortejo 
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extraordinario; se dejó Ci cac11vcr en el depósito del cementerio; el fllédiC() forense 
y del Gobierno civil, José CARRILERO, una vez que Santiago CARRILLO y el resto de 
la comitiva habían salido (le Albacete, reconoció el cacl1ver; 521C() fotografías de la 
cal)eza, Clrle  tenía una herida de entrada tras de la oreja derecha en su parte media 
y salida la bóveda craneana opuesta, y otra herida en la parte alta del antebrazo 
derecho -  [vid. opinión sobre esta autopsia en el libro de FLJSTER RUIZ] ; las heridas 
fueron Producidas ()f balas de revólver o pistola, no de fusil, y 21clei1s, cortaclas' 
un crimen qLIC cIaría lugar después a una verdadera iasacre para ocultar a los CI LIC 
fueron los verdaderos autores e inspiradores: los agentes de la NKVI). con ZATSSER 
entre ellos' la radio de Valencia ensalzaba al camarada flhllert() CU YO caclilver iba a 
ser trasladado a la URSS-, los elogios y loas a la persona del asesinado resultaban 
repugnantes"; AMUTIO piensa que el cachíver ni siquiera salió de España [CASTELLS: 
fue enterrado públicamente en Barcelona el 6-XII-1936"; p. 116. FRTI. Hans BEIMLER 

fue, después de asesinado, un mito ) de la propaganda coniunista). André MARTY 
(307-315; fan1tico staliniano, desp3tico, cruel e implacable'; era la verdadera bestia 
negra de las 13. L ; responsable total de la masacre de Pozo Rubio; la mujer de MARTY. 
Pauline, lo tenía dominado por completo; ella se satisfacía'con varios oficiales: 
después de descubrirse el desfalco de fondos en la Base de Albacete salió MARTY 
a París iiri  someterse a reconocinient() médico — , los MARTY, pareja ejenplar ,  
dejaron iiii rastro de tragedia, satanismo y suciedad). Erno GERÓE (317-328; comunista 
húngaro; se libré de las purgas de STALIN ejecutando a la mayor parte de los 
'españolitos' cine  habían regresado). Vittorio COI)OVILA ( 329-335; coiunista 
aro-entino). Vittorio VII)ALI (337-3 Í4 3;  coninista italiano; rin 'degenerado"; fOrin() 
e instruyó las l)ri1eras  patrullas y pelotones - ; fue uno de los iuís crueles y siniestros 
(lee utilizó para su ayu(-1a" la URSS). Palmiro TOGLIATTI (345-354). Jacques DUGLOS 
(355-365; subtitulado ­ Cl gran negocio de los comunistas franceses"). La longitud de 
esta cédula la justificamos por su información de primer orden sobre el Albacete de 
las 13. 1. Conéctese con el libro n 6 [críticas de AMUTIO1 y con el nL> 37 [criticas de 
FUSTER RUIZ a AMUTIOI. No en AC [ambos libros salieron en 19741. 

2 cd. Madrid, G. del Toro, 1974. 374 pp. BN. 4-119142. Ni esta 2 ecl. ni  la 3 
varía una letra de la P. 

3 cd. Plaza &Janés,  Ecl.. El Arca de Papel. Esplugues de Llobregat (Barcelona), 
Gríficas Groda, 1977. 444 + (2) pp. BN, 4-142288. 
61 
MARTÍNEZ BANI)E, José Manuel. B. 1.. Barcelona, Luis de Caralt, 1972. 249 pp. + 
(III) l(im. BN. 3-90942.CC., 3-98942.CC. Cap. IV Albacete, tierra de Babel" (51-57). 
Calcula, en exceso, a nuestro juicio, en "unos cien mil" el total de brigaclistas que 
pisaron España (240). Libro muy documentado en cuanto a cIatos de organización y 
reorganización de Unidades (Bri(jadas, batallones, compañías), jefes, subjefes, 
Comisarios; frentes de combate; cronológía útil. Bibliog. (247-249) buena. 
62 
MARTY, André. ACCUSE. Les [ciscistes i;isiilteiir des Briçcides Internalionales ci' de 
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iEs»a( ne Répeiblicaine. Compte rendue officiel "fn-extenso des séances, c la Chanibre, 
(les 16 et 17 inars 1939. Introduction de jacques I)uclos, Vice-Présidente de la 
Chambre. Secrétaire du Parti Communiste Français. Paris, Imp. Cent. Croissant, 1939. 
61 pp. (La Brochure Populaire, n 6. Mars 1939). BN. 3-118451.CC. [= Yo ACUSO (a) 
los fascistas que insultan las B. 1. y  la España republicana. Acta oficial in-extenso' 
de las sesiones, en la Cámara, de los chas 16 y 17 de 1fl211ZO (le 19391. Como la mejor 
defensa es el ataque, el Partido Comunista francés publicó este folleto donde, entre 
otras cosas, aparece la transcripción oficial de las actas de la Asanblea parlamentaria 
francesa. Prólogo de Jacques DUCLOS (3-4), diSCUrso de despedida del doctor 
NEGRtN a las B. 1. (5-6) "Fréres a bientot!"; discurso de adiós de Dolores IBÁRRURI 
(7-9). Palabras a A. MART? del burean político del Comité Central del Partido conunista 
de España (10-1 D. Sesiones de la Cámara de Diputados francesa (13-60). Gravísimas 
acusaciones de parlamentarios franceses a A. MARTY como 'asesino de compatriotas 
en España". Las palabras de MARTY sólo son aplaudidas Ir  la extrme gauche 
communiste", según las actas [= extrema izquierda comunista]. [Traducimos]: M. 
François MARTIN: Tenemos razones para querer saber si hay aquí un aSCS11 -10 y un 
traidor" (13).  MARTY achaca todo a una 'alx)1inal)1e canpaña de los fascistas (19). 
Explica la fundación de las B. 1. (20-21) por MARTÍNEZ BARRIOS: "cuando se dice 
que André Marty ha sido el padre de las B. 1. se comete un error que hemos rectificado 
muchas veces. La verdad es que el padre de las B. 1. ha sido el segundo magistrado 
de la República española, el presidente de la Cámara, Sr Martínez Barrios' (21) Explica: 
'Qué era la base de las B. V ' . En pp. 21-22 habla de la base de Albacete, donde 
estaba el Presidente (del Congreso) Martínez Barrios". Burda nientira, COfl() es sabido. 
Prosigue: "En Albacete se recibían constantemente hombres de todo el mundo, de 
todas las tendencias políticas. Un "internacional' fue nombrado comandante de la 
base, el comandante VIDAL". El diputado TIXIER-VIGNANCOURT: Cómo se llama 
en realidad el comandante VIDAL?" MARTY: "Eso no os importa—. TIXIER-
VIGNANCOURT: "Pues os lo voy a decir`. MARTY: "No tengo necesidad de sus 
enseñanzas" TIXIER-VIGNANCOURT: "Pues se llama GEYMANN y es consejero 
municipal [concejal] de Paris" . Diputado PINELLI: "Sí, ¡es ufl() de mis colegas!' MARTY: 
'Se trata de un oficial de la reserva del Ejército francés, un comunista..." El diputado 
PINELLI denuncia: "El gran asunto, señores, es el asunto I)ELASALLE. Vos sois un 
asesino" (39) MARTY se defiende: dice que se le hizo un juicio justo, conforme a la 
Justicia Militar española, tuvo un abogado, y la ejecución se comunicó a la autoridad 
militar superior española. (Todos los libros imparciales de la época demuestran las 
mentiras de MARTY: hubo un simulacro de juicio, ajeno al Código de justicia Militar; 
al abogado de oficio no se le dejó consultar el dossier acusatorio que presentó MARTY 
[se dice que era un cartapacio lleno de papeles en blanco]; se comunicó "la ejecución" 
cuando lo que se debía haber comunicado era la 'sentencia" para que la Autoridad 
superior militar española diera el "enterado" o la vetara). La sesión termina entre las 
constantes acusaciones de los diputados y la defensa de MARTY, jaleado por los 
aplausos de la "extrema izquierda comunista". AC, 633. 
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63 
--- P()UR l(IJXIÍX (4 ¡ci libei1c clii E/xiç;;ie. en Fra;icc, daus le ino;ide: cliscoiiipiiioiic-é 
c? la/2te de /(Ce/)/iO1l des i'oloi lit/ ires d'Espaç;ne, 19 iioveinbre 1938, ciii Velodrome 
d'Hii'er c? París. París, Imp. j.E.P., 1938.15 pp. (La Brochure POpUl2lirC; n Q  24). BN. 
3-1 1871 .CC. [= Por lii paz Y  la 1i1)C1tl(1 Cfl España. en Francia, en el inundo; discurso 
pronunciado en la fiesta de recepción de los vO)luflt2lrios de España. el 19 de noviembre 
de 1938,  en ci Velódromo de Invierno) de Parisj. AC, 634. 
64 

--- VOLONTAIRES de lEspaiie: doiize ))lOiS siibliiiies. Ecl. do Comité Po)pulair de 
Propagande. 120, roe Lafayette, Paris, imp. Cont. Croissent, Sté Nile, 1937. 62 + ( 1 
pp. ; fotog. en texto). BN. 3-1 18660.CC. [ "Voluntarios de España': doce meses 
5u1)lilTle5]. A la memoria del Comandante PICELLI, Comisario BEIMLER, General 
LUKACS, Comandante BIWGÉRES, Comisario Ralph FOX, Comisario PARO WITCH, 
Comisario NELSON, caídos en combate: se narran sus circunstancias (3-4). 1. La Carta 
de las B. 1. I)iscurso de A. MARTY el 8-1-1937 a un grupo de vo)luntarios anglo)- 
u)ericar)o)s (5~14); 'la 1 compañía inglesa se Ii cubierto de gloria en la batalla de 
L()pera". II. Volontaires dEspagne. I)ouze 11()i5 sublimes' (15-36; artículo ole MAR'FiT 
aparecido en la prensa española y en la prensa ole las B. 1. en francés, italiano, 
alenmn, inglés y checo"; heroísmo, anécdotas; fechado in fine el 10-X-1937). III: Al 

algunos hechos de la vida ole las B. 1. ,  (37-5D- 9 artículos, anécdotas bélicas, 
alocuciones políticas. IV: Sí, los republicanos vencerfmn! (53-66). La Guerra civil 
enpez6 P°  un golpe militar preparado por Berlín y RO)Ifla y cIado lr  GIL ROBBLES 
[sic], SAN JURJO  [sic] y MARCH (3). En 8 días las grandes ciudades limpiaron el 
l)anolidisfl1O) fascista'. En 1937 - HITLER asesta una puñalada por la espalda. Sus agentes 
del POUM. [sic] desencadenan una insurrección ariaola en Barcelona" per() los 
barceloneses rompen la vía criminal trostkysta . Belchite y Brunete. Ganaríamos en 
L11-1 mes si no existieran ayuolas de HITLER y de MUSSOLINI (); tienen espías en los 
consulados franceses de Valencia, Barcelona, Mallorca y Alicante (7) Cit., título 
incompleto), por LIZÓN GAI)EA, p. 92. BROME, p. 30: cit. titulo incompleto) y 1938. 

AGUILERA, p. 181, Barcelona, 1938. AC, 634. 
N 

65 
NEGRfN, Juan. Saludo 1'  despedida del Doctor --- a los cojnbatíeute.ç de las B. I. que 
abaiicloiia;i Esjxiüa. Madrid, Subsecretaría de Propaganda. S. 1., S. i., sa. (1938). 13 
pp. BN. 3-1 158-44.CC, 3-1 17428.CC. VE-i 158-44.CC, VE-1 176-14.CC. Cubierta como 
portada. Epígrafes: lvii patria, adalid singular de la convivencia internacional (1-2). 
El sentimiento de un santo) deber (2-3). La infamia de la no intervenciÓn (3-6). Nuestro 
()frecimiento lo cumplimos sin trastienda ni trampa (6-8). Una panto)mima sarc1stica 
(8-10). Lucharemos sin dejarnos llevar por la fatiga (10-11). Son traidores los que 
hablan de compromiso ) (1 1-13 'vuestro)s cinco) mil muertos — ). "Po)r eso) podéis marchar 
tranquilo)s. ¡Salud, amigo)s de España! ¡Cumpliremos nuestro) deber! ¡Salud!". IALALJ, 
189.512. AC, 635. 
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--- L'adieu (1u Président --- aux Conihattants Internationiux. I)iscours prononce,  par 
le I)r ---, Présidcnt dri Conseil espagnol, 1C 9 oCtOI)re 1938. a Barcelone, a l'oCCaSiofl 
(1u départ c1'Esp1gne des volontaires étrangers. I)clegation de Propagande, . Paris, 
Imprimerie St. Blaise, sa. (1938). 15 pp. BN. 3-119707.CC. La cubierta hace de portada. 
[= El adiós del Presidente --- a los conhatientes internacionales. Discurso pronunciado 
p01 el Di-  ---, Presidente del Consejo español, el 9 de octubre de 1938, en Barcelona, 
con ocasión de la salida de España de los voluntarios extranjeros].. Versión francesa, 
sin epígrafes, del folleto anterior (3-11). Homenaje a los voluntarios de las 13.1. (12-
15), MARTÍNEZ BARRIOS, Vicepresidente de la República, Coronel MODESTO, 'le 
granel pote Antonio MACHADO" y Santiago CARRILLO, secretario general de las 
Juventudes  socialistaS unificadas de España. Finaliza "I)olors IBARRURI (La Pasio-
naria)".. AC, 635. 
66 
NOS combats contre le.tiscisine.  Precede: Le libre de la 7 5éme Brcicle IflIefllCltiOflcIle 

Sitj.  letro;'iI  cih5pa(çne. Madrid, Imp. Diana, U.G.T. 320 pp., papel estucado, grab. BN. 
3-97094.CC [falto de portada; ej. donde figura: 'Biblioteca de Santiago Magariños. n 
9.3361, 3-106035.CC, 3-1 10732.CC. 1= Nuestros combates contra el fascismo. El libro 
de la XV B. 1. sobre el frente de España]. Préface, 1 mai 1937, J. BARTHER. Commisaire 
Politique de la )(\'nie B. 1. lcr Partie: [traduzco]: "Defensa contra la agresión' (11-
117). 2me Partie: "78 días en el frente" (119-316). Conclusin: 'Pasaremos" (319). 
XV cap. 159 fotog. , 1 map., 17 dibujos. Muchos autores y asuntos hay fragmentos 
que ocupan 3 renglones, otros , 1 o 1 ir  Algunos textos, algo más largos, van 
firniaclos por,Jefes  de batallón o Comisarios políticos. KAIVIY, del 15 batallón, sobre 
la bella oratoria de CASANOVA, joven español, responsable político de la 3  sección 
de la 2 compañía, en Tarazona de la Mancha (61-63). Libro lleno de anécdotas, actos 
heroicos, descripciones de ataques y defensas, pequeñas biografías (a veces, sólo 
unos renglones) de vivos o de muertos. El Cuerpo de Comisarios políticos (143-180). 
Organización de las B. 1., jefes, subjefes de Unidades, hechos de armas. El batallón 
inglés (215-238). El ALB. (239-254), con su centuria Guitera, de cubanos y Pue1Oriclueños 
(251-253). Batallón franco-belga (255-284). El I)imitrov (285-296). Algunos fragmentos 
se cit. en ÉPOPÉE... (230-233), que dice [traduzco]: 'Se hizo una tirada de 3.000 
ejemplares que fueron distribuidos a los combatientes. Es difícil encontrar esta obra". 
Pues en la BN. hay 3  ej. AC, 636. 
67 
NOTHOMB, Paul. Bel,iies cla;is les trcinchées clEspcigne; Préface d'Emile Vandervelde. 
Bruxelles, L'Amicale des Combattantes d'Espagne, 1937. 62 + (2) pp., il. BN. 3-
117261.CC, 3-119251.CC. {= Belgas en las trincheras de España]. La cubierta es mís 
expresiva que la portada. Sobre la participación de belgas francófonos (walones y 
bruxelenses) en el batallón franco-belga. In fine denuncia represalias del Gobierno 
belga contra brigadistas vueltos al país, acusados de comunistas. AC, 636. 
68 
"NUESTROS españoles". Ed. del Comisariado de las B. 1. Madrid, si., 1937. 53 pp., 
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papel estucado, g1211). BN. 3-107129.CC, VE.1150-22. Contracubierta: 13ajO la I'eCIaCCi()fl: 
C. ANGER, D. GUSFINCIC, C. ORTEGA. Trad. : 1. ZEMAN. Redactor español: Victoria 
GIL DE RAMALES — . Homenaje 21 España de los brigadistas yugoeslavos. Dedicado a 
la luminosa 1cn)ria del camarada I3lagoyc IAROVICH, miembro del Comité Central 
CM 1irticlo Coiunista Yugoeslavo, organizador del 11lOVifllieIlt() (le voluntarios, 
Coiisario de la XIII B. L, caído en las cercanías de Villanueva de la Cañada. 5-VII-
1937. "Al lector español" (5-7). Se cit. al gu rt nos mueos, Prision 	do eros (tos canjeados), 
el grupo de m(clicos y enfermeras. "Por qué hemos venido a España?" (9-10). "Qué 
nonl)re llevamos —  (11-13:  fotog. y loa de Jorge I)IMITROV, "guía del n)viIT1iento 
antifascista nundial", es coipo el CID o ATILA [sicl). "C)mo hemos venido a España'?" 
( 14-16), P()  COPIC MILAN. "Cmo luchamos", Por FRANZ ( 17-37; f()tOg. de muertos 
en lucha; escenas bélicas y de i'etaguarclia). "Cmo 005 ayudan nuestros familiares y 
amigos" (38-42 cartas). "Lo que decimos al mundo de nuestra lucha -  (43-45). "Amistad 
entre internacionales españoles — , Julio ESPINOSA ÁLVAREZ, español "gran amigo de 
los voluntarios yugoeslavos" (47-49).  "Nuestra Pasionaria- ( 52-53; del libro de K. 
ANGER Poesía y verdad de la guerra española, en serbio), 1ALAU, 196.112. AC, 636. 

o 

69 
O'I)UFFY, Esin. ('riiscidc' ¡u SJaiii. Loilon, Rohert 1-Jale Liiitecl, MCMXIXIXVIII 
9381. VIII + 256 pp. + 1 map. h(lico. UN. 3-1 10494,CC, [= Cruzada en España]. 

Participación de católicos irlandeses a favor de la "España nacionalista", En pp. 31-
32 aparece Albacete, rcie  el autor cita declaraciones del capitimn irlandés C.J. MC 
GUINNESS, que formaba parte de un Peclueñ()  grupo {"snall group"I de hrigadistas 
irlandeses. Se refiere a los sacrilegios que vio en Albacete. [Traduzcol: "Una vez me 
metí en el interior de la capilla de un 1)nasteri() o Convento—.  Vio altares quemados, 
in1genes religiosas destr )zadas en el suelo; los hrigadistas quemaban todo el incienso 
que había "en una rara orgía blasfema". En el altar otro grupo parodiaba una misa. 
Un francés tocaba en el órgano la Internacional, a tiempo lento. Brigadistas judíos 
se vestían con ropas clericales, "Un depravado, que parecía eslavo, bahía ¡'oto las 
tapas de un misal, riéndose como un idiota", 
70 
ÓESTEI?REI67-IISJJ-JE Frel uf llfç;e, Der. Madrid, Comisaria(k) de las 13. 1., Rivadeneyra, 
I)ezemher-Jannner 1938 Isici. 79 pp., fotog., map. de China,. UN, 3-117379,CC, VE-
1 148-8.CC, [= El voluntario austríaco]. Unico ej. de un ¿anuario? en alemñn, con 16 
artículos firmados. "Teruel ist unser" 1= Teruel es nuestrol (7-10). Los Comisarios 
políticos de guerra (17-24). La guerra en China (25-32), Hospital de convalecientes 
de Benisa (53-54), Patrulla de esquiadores en Guadarrama (55-57). "Diskussion Uher 
Tanks" [= I)iscusión sohi'e tanques] (70-78), 5 artículos. JOHNSTON, p, 205, lo alfabetiza 
así: "INTERNATIONAL Brigades. I)er ¿isterreichische,.." AC, 620. 

P 
71 
PA SA RENIOS. I)eutsche A iitfjischfs[eiz fin Natfoiial-Revoliitfon&,'en Krfeg des 5pclnfsches 
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volkes [leite Hort KÜHNEJ. Berlin, Deutsches Mi1itirverlag. Y ecl. 1970 [ la 1, 19661. 
386 pp, 1 h.; muy ji. BN. 3-93681.CC.. [= Antifascistas alemanes en la guerra nacional-
revolucionaria de los pUeI)1O5 españoles]. Es una mescolanza de escritos de la 
Academia Militar "Frederich Engels", de Berlín (oriental) y el Instituto para el Marxismo-
Leninismo de la ex-DDR. IX cap., los VII primeros sobre las B. 1. en las que participaron 
alemanes; VIII y IX, el comunismo después de la II Guerra mundial. Índice, en el ciue 
aparece "Albacete" cit. 19 veces. AC, 637: "Una buena cd. de la Academia Militar 
Federico Engels seguida de cerca por el general y ministro de Defensa Heinz 
HOFFMANN, en España conocido por Heinz ROTH". 
72 
IENCHIENATI, Carlo. Brigate Interiwzioncile in Spcigna. Delitti delici 'Ceka 
comunista. Milano, Ecl. Echi del Secolo, 1950. 144 pp., 2 h., lám. BN. 3-93054.CC, 
3-114025.CC. [= B. 1. en España. Delitos de la "checa' comunista]. [Traduzco]: 
"Presentación" (7-8, biografía del autor; 21 5U llegada a Albacete se le nonibró Teniente-
jefe de la compañía italiana del batallón Dinitrov. Después de la batalla del Jarania 
ascendió a Capitán y nombrado jefe del Dimitrov. En abril de 1937 pasó a la Brigada 
Garibaldi y ascendió a Mayor [Teniente coronel]. Sustituyó a IACCIARDI como jefe 
de la Brigada Garibaldi. Abandonó Barcelona el 254-1939. Único jefe de Brigada de 
las B. 1. que no militaba en ningún Partido político). El autor señala las dos versiones 
de las B. l.: la idealista de la libertad (fuentes propias) y la de banda de asesinos 
(fuentes enemigas). Él, que combatió de 1936 a 1939 en España y fue jefe de la 
Brigada Garibaldi "no puede callar la verdad" y dirige su ataque contra los rusos, 
organizadores de las "chekas" . Por ello fue calumniado " por los bonzos al servicio 
de Moscú", se defendió y hubo un sonado proceso en Italia en 1946, que fue seguido 
"en todo el mundo" ; perdiendo el juicio el Partido Coniunista Italiano. PENCHIENATI 
decidió escribir sus memorias. Llegada a Albacete (17), visita a la base de Mal -lora 
(18), había 215 italianos; inspeccionan la base el General GALL, comunista húngaro 

y 2 Generales españoles (19).  Llega a Mahora LONGO, Inspector general de las B. 
1. (26). Batalla del Jarama, complicada por problemas lingüísticos (31). Brigadas, 
organización y jefes (32). "La 'Cheka' en las B. V' (38-43). El SIM. (Servicio de 
Información Militar); delaciones, arrestos y prisión de Chinchilla (41) dirigida por 
el comandante yugoeslavo COPIC. Tortura de 10 días, hasta su muerte, del capitán 
BECKMANN (alemán). Traslado de la "cheka" de Chinchilla a Horta (Barcelona) en 
abril de 1938 (43). "Responsables políticos supremos" (44-54; breves biografías de 
TOGLIATTI, MARTY ['iI rnacellaio di Albacete"; el carnicero de Albacete, como se 
le calificaba por los periódicos de todos los países del mundo a causa de sus excesos"; 
461, LONGO, el General GÓMEZ [alemán Hans Wilhelm ZAISSER; fusiló a varios 
oficiales después de una retirada; y se decidió su desaparición y silenciamiento], 
Pietro NENNI y otros). Incidente con un Teniente coronel español: le apunta con su 
fusil delante de los 600 hombres que manda el autor (53),  resuelto por la llegada del 
General KLEBER. Batallas de Huesca y Brunete (64-73). Desastre de Perdiguera (lo 
achaca al General KLEBER) y destitución de PACCIARDI (90-105). "Debacle de 
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Aragn. Masacres de Caihri1s' (100-113):  MARTY 2IhrOflCa a un herido, Cfl SU C2ifl1i11I, 

1-)rC11C 1ia perdido su fusil; \OCCS (IC protesta. Ci furor (IC MARTY no tiene 1uiitc, 

hace salir a 4 de lOS que Prtcst1I y los iiti COn SU pistola (11-9 ).  I)clitos dC la 

Checka' en la 13. Cirihaldi" (115); fusilamiento del italiano Mari() ROSSJ, acusado 

de tener una Í1O)\ia c5l)1I0)lI, espía franquista"; R()SSI grita al 1O)rir: Banda di 

assassini!'. Torturas ( 119). y horrores de la chcka" de Castelldcfells ( 124-129); 

nombres y I1)cllic1()s de l)rigadistas ejecutados. No) AC. 

73 
--- 1 Giiis1iziiU Acciisci;io. I3iiqC1tO? I;iteniciz/oicili iii Sjcigiici. C. Penchienati, cd. 

RO)FflI, Arte dclla Stampa, 196. 191 pp + (XVI) him.. 13N. 3-91804.CC, 3-1 1 1477.CC. 

[Los ajusticiad()5 acusan: R. 1. cu Españal. Quince años clespus dci libro antcrio)r, 

apareció éste, en realidad o)tla cd. au lile ntacla. escrito): [tiaduzcol cn icio)ria de 

tO)d()5 mis c()n)pañcros C101C  cofll)atierofl en España un ideal, caídos víctiias del 

sectarisn)o) co)n)unista'. Pf6l0g(), Emilio GAVATERRA (5-9), acusa a los co)1unist21s que 

oluierefl ltcei de Italia un canpo de batalla fratricida e inst2nirar un régimen igual al 

de la República Soviética de Albacete" (7). 1-le combatid() (empieza el autor) 2 años 

a favor de la España repul)licana ( 14-1-1937 al 2-I-1939) y en recuerdo de mis 

co)1))añero)s caídos en leal cofll)ate que loicluon pr un ideal de libertad, debo 

desiitificar la cruzada de la lihertad" que 5irviá los intereses de un 1irticlo Plític. 

En honor a la verdad deho recordar a quienes sufrieron en las chekas" . Creación de 

la cO)lTílpañÍa italiana del batallón I)i1itro\ tenía 4 compañías, la P era la mixta—, P°' 

estar co)1puesta de húlgaros, checos y l)alcmnico)s, y tenía CO)1O) Comisario político) 

aJO)5i1) Bro)z [sic] ( 23). Iitalla del Jaraia; la coilxiñía  italiana tiene 6 hajas. y la 2 

co)n)pañía, polaca, ciueda  con 5610) 8 honhres. Entre los yugoeslavos que hahían 

tO)I)ladO) p()Sición contra ni ascenso al ianclo del batallón se encontraha, naturalnente', 

el Coiisario de la P, co11c1ñía. Josip Bro)z... Quién huhiera pensado) entonces que 

el oscuro e insignificante Comisario de compañía se convertiría años mas tarde en 

Jefe de Estado de fama mundial [sic ]( 28). Base de Albacete ole las B. 1. (32-41); el 
Coiisariado l)()lític() estaba P°  coipleto en 11laITlO)5 ole s()vi(tic()s. ()Fganizaci()n de 

Brigadas y hatallones. Jefes y Coiisuios (apodos y nombres veroiadero)s). Nota sobre 

Valentín GONZÁLEZ el Campesino. General del Ejército soviético, destituído, 

condenado a trabajos fo)rzad()s en Rusia, huído y residente ahora en París (41). La 

"cheka" en las B. 1. (42 -49). Trotskistas del POUM.; Andrés NIN, tortura y asesinato 

(45-47). "Cheka" de Chinchilla; cuando alguno moría de las torturas se simulaha un 

suicidio" (entre los hrigadistas se le llamaha "suicidio a lo BECKMAN", capitmn alem2in 

torturado durante 10 días en Albacete: cuando fueron a visitarlo dos jefes militares 

españoles lo encontraron ahorcado en su celda; 47-48). Consejo de guerra y fusilamiento 

de I)ELASALLE, del 2 hatallñn de la XIV 13. 1., el 2-1-1937, sentenciado por un Tribunal 

"que violó las leyes de guerra del Ejército de España" (50). Vida y hazañas ole Palmiro 

TOGLIATTI (50-52) y André MARTY (52-56); en el momento) de ejecutar a 1)ELASALLE 

los hrigadistas franceses que lo vier()n dijeron: "MARTY est un houcher" [macellaio, 

en italiano] y así se le conoce por toda la prensa internacional: el "carnicer() de 
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Albacete" [en español en el originali (). Luigi LONGO (56-57); General GÓMEZ 

(Hans Wilhelm ZATSSER, a1eI1n, durante algunos meses fue comandante de la Base 
de Albacete hasta mayo de 1938, en que se fue a Rusia); Edoardo ONOFRE, italiano, 
después inspector de campos de concentración de prisioneros italianos en Rusia.; 
ESTELLA (Teresa NOCE, mujer de LONGO); CANAIINO (Graziano CALANDRONO) 
ha PLIbliGICIO un libro sobre la Guerra civil española, sectario de la primera a la última 
pagina. Artículo del autor en el diario Tempo, 27-VIII-1964: El mariscal' LONGO 
aterrorizó a todos los coipañeros que combatieron con él'. (67-70). Batalla de Huesca; 
muerte del General LUKACS, 1,

111UY valiente". Buen recuercl() del escritor Erncst 
HEMIGWAY (86-90). Batallas de Brunete y Villanueva del Pardillo (91-111): descril)e 
la lucha a la hora y lYlifllIt() con gran precisión; victoria con tOifla de 80() prisioneros 
enemigos. Pero siguió la destitución de 1ACCIARDI y nombramiento del jefe de la 
Garibaldi del autor (115).  Catástrofe del frente de Aragón. Matanzas de Camhrils. 
Planes de luchas, con cit. constante de Albacete (115, 129, 131, 132, 134). Relación 
de italianos detenidos por la 'cheka' en la Garibaldi ( 137-143); asesinato por la espalda 
del Teniente GUAI)AGNTNI, que impresionó a NENNI, cuando éste qUiSO actuar el 
escimnclalo se tapó al demostrar' que el muerto ) era un espia franquista—. En Escatrón 
(Zaragozxa) fueron asesinados de noche, sin juicio alguno. 2 españoles y 2 italianos, 
por orden del Comisario RICHARI) (138). Detención del Teniente médico THELNA, 
acusado de pertenecer a la 5 colunina" el Comandante de su batallón logró que 
huyera a Francia. En Fuente de Ebro fueron fusilados un Teniente y un Sargento, 
italianos, de la compañía de 211ctralladoras. En abril de 1938, por denuncia del 
Comisario político SUARI)I fueron degradados 12 Capitanes y Tenientes (7 italianos 
y 5 españoles); cOlfl() el autor protestase se le amenazó con fusilarlos. En julio de 
1938 el IYIi5IYI() SUARDI fusiló a 5 milicianos, italianos y españoles. Ante tanto crimen 
el Gobierno español ordenó la retirada de la B. 1. a la costa de Barcelona. Tortura y 
ejecución al cuarto día de 5 brigadistas (2 checos, 2 polacos y 1 italiano). El Teniente 
Mario ALCAINO (huso reiitir un informe a la Autoridad española, pero su Coiisario 
lo (.lctuvO y lo llevó a la cheka" de Horta (141);  agentes españoles del SIIvI. llegaron 
a Horta y libertaron a los presos, pero el Teniente ALCAINO ya había sido eliminado. 
Carta abierta del autor al Procurador de la República de Roma (144-148) publicada 
en Tempo, 17-IV-1956: "Los crímenes en España de los jefes comunistas". Fusilamientos 
de Horta. Horrores en Castelldefels (152-157): allí se trasladaron los 265 detenidos 
que había en Chinchilla. Procesos del Tribunal de Alto Espionaje Republicano. Tortura 
del Teniente alemán Hans RUI)OLPH , muerto de un tiro en la nuca (154). La suerte 
del italiano ALLOCA, jefe del escuadrón de Caballería del Lincoln; no fue fusilado 
(como dice el libro Brigadas Internacionales, Madrid, 1948, p  121); huyó a Francia 
y lo internaron en un campo de concentración. Detención del Teniente BREVANT, 
francés, con un belga y un canadiense; encerrados desnudos en una celda; el belga 
murió al cuarto día de pulmonía. Hubo protesta oficial del Gobierno español (156). 
Últimos episodios de inaudita barbarie en la huída a Francia (165-176). Por orden de 
LÍSTER y de MARTY todo el personal del Hospital de Vilasacra [sic]: 21 hombres y 3 



192 

nijcres fueron asesinados. Fusilamiento Ck 42 prisioneros en Montjuit (entre ellos, 
el Teniente coronel REY-HARCOUT, jefe militar rendido en Teruel, y el Ohispo de 
Teruel, POLANCO de 70 años"). Intervención de la Embajada de Francia ante el 
Gobierno español ( 176). Conclusión; el 2lUtOr, escribe en mayúsculas: QUIENQUIERA 
QUE ESTÉ TENTADO A COLABORAR CON LOS COMUNISTAS HARÁ MUY BIEN EN 
PROTEGER SU ESPALDA. AC, 637: 'Memorias de un interhrigadista italiano hostil a 
NENNI y a los comunistas". 
74 
IEIIIJCHO, Arturo. LIC//lS Beimle; Prólogo de Pedro ARI)IACA. 2 cd. Barcelona, 
Maucci, s.a. ¿1938? (Grandes figuras de la Revolución). 93 pp. + 1 h. BN. 3-105053.CC. 
En la línea de glorificación del héroe" (asesinado Pr los suyos). AC, 637. 

75 
IESCE, Giovanni. Un (ça/iIxllcIiJl() ¡u SJ)ci;/lc/. Prefazione di Edoardo 1)'Onofrio. Ecl. 
di Cultura Sociale. Ecl. Riuniti, Squarci-Roma. (Biblioteca della Resistencia, 2). 1 cd.: 
1955. 254 + (2) pp. + (IV) kim. BN. 3-112520.CC. [= Un garibaldino en Españal. 
Dedicado [traclucinosI a los niuertos Y a los vivos ciue  en tierras de España fueron 
los primeros que 5eñ2Il1rI)n a la hriianidacl el camino de la resistencia al fascisio y 
de la victoriosa lucha por la libertad". El prefacio (7-20) es una grosera ahistoria de 
España desde 1808. Libro plagado de erratas con los nombres españoles: general 
BERANGUER' (10; por BERENGUER), "la CEDA: Concentración ..." (13, por 
"Confe(-eración. . ."), 'I)urt Bc)urt (50, por Port-Bou), "I3aracay" y 'Quatro Vientas' 
(51, por Barajas y Cuatro Vientos), 'el Matoral' (62, por el Matorral), "Aravaja", "Las 
II)525", "Carahitas" (63, por Aravaca, Las Rozas, Garabitas), etc. 18 Cap., titulados. 
Ca1ifichamos de República soviética el Gobierno nacido de las elecciones efectuadas 

l)aj() un gobierno reaccionario el 16 de febrero de 1936" (23). Llegada a Albacete (32). 
'Albacete era un encanto" [Por fin un brigadista lanza un piropo a Albacete! FRT.]. 
"Se oía hablar por las calles francés, polaco, alenmn, rumano, búlgaro, checo, húngaro, 
inglés". "Una tarde llegó a Albacete el cadáver de Hans BEIMLER. Un pelotón de 
garibaldinos le ofreció honores militares' (33). Los mandan a La Roda para seguir el 

entrenamiento. Muchos se niegan: 'Hemos venido a España a combatir, no a ser 
reclutas. "No queríamos cumplir los horarios, rehus)bamos hacer guardias y efectuar 
marchas" (33-34). Por fin van a Madrid (38-49); flirteos con madrileñas. Primeras 
luchas (57-69); muerte de Guido IICELLI. Batallas del ,Jarama y Guadalajara (70-97). 
Confesiones de un italiano fascista prisionero (110-124). Guernica (125-132). En 
Cataluña (133-153) "nos recibieron alegremente las gentes, porque son distintos que 
los anarquistas y el POUM." (137). Cae herido el autor (154-162); en una casa de 
convalecientes de Benicasim (180.186). Retirada de Caspe (200-212). Noche sobre 

el Ebro (213.223). El contraataque (224-238). Retirada de España. Libro válido, con 
algún tópico. AC, 638. 
76 
POLLIT ¿'isits SJxiiii. Harry POLLITk Stoiy ql bis visil [o 5aiii ¡u Deceinhe;; 1937. 
\Xith a fore\vord by ProfessorJ.B.S. HALI)ANE. London, International Brigade Wounded 
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and Dependents Aid Found. Marston Printing Co. , 1938. 30 pp, ii COfl 5 fotog. BN. 
3-117525.CC. [= IOLLIT visita España. Crónica de Harry IOLLIT sobre su visita a 
España en diciembre de 1937, con un prólogo del profesorJ.B.S. HALDANE]. Visita 
de este personaje a la retaguardia republicana. Todo es un recorrido triunfal. [Traduzco]: 
"Estábamos en Albacete cuando nos llegaron las noticias de la caída de Teruel" (7) 
"Después vjsjtamos Vaidaganga [sic, por Valdeganga] donde hay una casa de 
convalecientes". Es Navidad de 1937. 'La victoria sera para la República antes del día 
de Navidad de 1938" (27). Visita al batallón brjtmnico (29). A pesar de algunos 
problemas: tendencias políticas, sectas rivales, actividades de la 5 columna y del 
POUM. [obsérvese, las dos cosas juntas. FRT.], perniciosas actividades de [LARGO] 
CABALLERO,... parece mentira la estabilidad del Gobierno combatido por FRANCO, 
y apoyado por HITLER, MUSSOLINI, CHAMBERLAIN y EDEN" [sic] (29). AC, 638. 

R 
77 
REGLER, Gustav. The Grecit Crusade. With a preGce by Ernest HEMINGWAY. Transiated 
by Whitaker CHAMBERS and Barrows MUSSEY. Logmans, Green & Comp. New 

York-Toronto, 1940. First Ecl. XIII + 447 + 1 map. BN. 3-104903; ej. fotocopiado y 
encuadernado. [ = La gran cruzada]. Narrativa. El autor fue Conisario político de la 
XII B. I. Preface (VII-XI). "Esta novela [traduzco] versa sobre la edad de oro de las 
B. 1. cuando todo su oro era hierro". La XV B. 1. contenía el ALB. Dividida en IX 
grandes cap. Batalla deljarama en el VI (233-282), la de Guadalajara en el VIII (315-
413; casi 100 pp.); muchos datos, organización y jefes de Unidades italianas fascistas. 
Uitilfl() cap., frente de Huesca. Aparte, uILIC110 despliegue intelectualoide (conversa-
ciones, ficticias, en Madrid con gentes reales, cit. por sus propios nombres). Presencia 
de anarquistas catalanes (258), de una Brigada anarquista (400), dei POUM. (401, 
432). AC, 639. Novela centrada en las B. 1.' 
--- Das grosse Beispiel. Roinan einer interncitionalen B;4gacle. Mit einem Vorwort VOfl 

Ernst HEMINGWAY. Reutlingen, Kiepenheuer & Witsh. 1976 + (1) kím. Versión alemana 
más moderna. BN. 4-129934. [= El gran ejemplo. Una novela sobre la Brigada 
internacional con un prólogo de Ernst HEMINGWAY]. 
78 
RENN, Ludwig. Der Spanische Krieg. Aufhan-Verlag Berlin, 1956. 383 + (4) pp. 27 
map. bélicos, de mala calidad. BN-3-114329. [= La guerra española]. [El ej. de la BN. 
padece de muchísimos subrayados y notas marginales en negro y rojo de un lector 
alemán, en desacuerdo absoluto con lo que lee] Historia de la Guerra civil, visión 
ortodoxa marxista-leninista, a través de las actuaciones de las B. 1. Centuria Thiilman 
(29-40), precursora de las B. 1. Creación del batallón Thiilman, días 6 al 11-XI-1936 
(65-79). Creación, transformación, de la XII B. 1., días 25-XI al 31-XII-1936 (112-144). 
Las batallas en 1937. Las B. I. retroceden, septiembre-diciembre de 1938 (358-366). 
Cronología de la salida de las B. I. de España (366-380). Como para casi todos los 
extranjeros, la "Guerra española" es objeto de gran atención en 1937, pero en 1938 
es como si no hubiera pasado nada [De 383 pp.  el libro dedica 322 hasta fin de 1937; 
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el pequeño resto, 21 los años 193$ -19391. Contuiias IflCflCiOflCS a las B. 1. y a 121 B21SC 
(1c Albacete. Durísimos 2ltaclues  a anarquistas, POTIIVI . políticos [en especial, LARGO 
CABALLEROI y jefes militares españoles. AC, 639: Historia especial de la XI B. 1. 
competente — . [No; es de todas las B. L; Con ateflCi()fl especial i 121 XII B. 1." Competente, 
sí. FRT.J. 

79 
REY, Henri-Fninçois. Li/Ie eSJXÇJlOk. Rom2In. Paris, Robert L2lffont, 1958, 222 pp. 

+ 1 I-i. BN. 3-9392.CC, 3-108378. Ti -ad. al español. Vid. a COfltiflU1Ci()fl. 
--- La Fiesta Española. Una IT1OVCl1 sobre nuestro c1r21I2i nacional, visto desde 

las B. 1. Plaza & Janés, 1 cd. , fl1FZ() 1964. Barcelona, Talleres Grtficos Guarda, 213 

pp. BN. 3-93785.CC. Fechada en Paris. Pamplona, Tudela, 1938'. Comienza: Aquel 
cija, los que deseaban enrolarse en las 13. 1. se habían CoflCefltlad() Cli Perpignan. . 
Aquella ITEOChe, una veintena de voluntarios e5pe11l)afl. . . la partida del CorivOy que 
debía llevarles a Albacete -  ( 9). El protagonista, Georgenko, es un uCFafli2Iflo naciona-
lizado belga ( 10). Como es iioi novela tarda en llegar. El tren entro en la estación 
de Albacete -  ( 85). Afiduvo a trav(s de las calles de 121 pequeña Ciudad..." (86). 
Georgenko efieuentra cii España su aior, y Cuafid() quiere huir con la mujer, es 
fusilado l)1  111105 anarquistas. 

Trad. dejulio ARROYO. Libros Reno, n- 319. Esplugues de Llobregat, G. P. s. a. 
(1969). 252 PP  BN. 7-76239. 

Nueva tirada. Libros Reno, n 319. 1971. BN. 7-8109. 

Nueva tirada. Libros Reno, n L>  319. 1973. BN. 7-9537. 
80 
ROCKER, Rudolf. f'.X'ITC1Ji/C/OS co »pciñci. Trad. del alemán [Título original: Dic 
ircç&Iie SJ)U) 1 ¡CuS] por H. RUI)IGER. Informe doeriiental del diputado e5CoCé5 John 
MAC GOVERN. Buenos Aires, Ecl. Imán, 1938. 177 + (2) pp. (Colección Realidades 
Ibéricas — ). BN. 3-104374.CC. Escrito desde el punto ) de vista de la C.N.T y de la F.A.I. 
Contra el stalinismo. HIoy es España la vk'tini del inperialisnio extranjero" (44). 
Interviene Rusia" (49-53). 1)siCi[)n del Partido Comunista en España" (59-65). -Moscú 

Contra la CNT." (81-85). "Los sucesos de Mayo en Cataluña" (125-138). "Informe de 
la misión GOVERN-CALLAYE [partido laborista inglés] en España", autorizada por el 
Ministro deJusticia, IRUJO, para visitar las circe1es republicanas. Se les niega por 
orden del Partido Comunista Español la visita a la "Cúrcel secreta de la checa" en 
Plaza Junta, de Barcelona (165-168): "habíamos levantado el velo y mostrado dónde 
residía el verdadero poder; los Ministros querían y no podían; la checa no quería y 
era ella la que podía". Conclusión: "Hay dos 13. 1." (171-175) "una, la que se bate en 
los campos de batalla: la otra es una checa internacional formada por gúnsgters al 
servicio del Comintern", No AC. 

81 
ROCKIvIAN, Alan Stuart. Jeii'/.b Jxlr/icljxltio;l ¡u ¡be lulerualional Brigades ¡u ¡be 
.Spauisb cit'il ita;' 1936- 1939. A thesis presented to the Faculty of California State 
University, Fullerton. Ann Arbor, Michigan. University Microfilm International, 1985. 
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96 pp. 13N. 3.120014.CC. í= Participación judía en las B. 1. en la Guerra civil española, 
1936-19391. 'Las estimaciones del total de participación de judíos en las B. 1. alcanzan 
entre los 7.000 a 10.000 sobre un total de 45.000 combatientes" (45) Nos parecen 
cifras erróneas (altas en cuanto a judíos; l)aj2lS en cuanto al total de conl)atientes). 
Bibliog. (92-96), muy expandida [muchas cit. no tienen que ver ni con las B.I. ni 
siquiera con la Guerra civil; en cambio faltan libros fundamentales sobre la participación 
judía, que, en algún caso, henos apuntado en esta monografíal. 
82 
ROMAiVCERO de los voliintcirios de la libertad. Prefacio por Gustav REGLER [en 
español]. Ecl. del Coniisariado de las B. 1., 1937. 96 pp.. (lihujc)s. BN. 3-116522.CC. En 
5 grupos: 'Ellos y nosotros" , En la batalla' , Nuestros héroes', La hora de ensueños' 

y — ¡Adelante!" hay 39 poesías, 9 en alemán, 9 en polaco, 6 en francés, 6 en inglés, 5 
en español y 4 en italiano. Se inicia COfl la poesía de Rafael ALBERTI: "Venís desde 
1_nuy lejos... "  (5). Las restantes poesías españolas son malas: Los criminales fascistas 
/ que tenemos a la vista / en el cerro de allí enfrente, / todos son muy mala gente. / 
Son cobardes y traidores, / siguen a Franco el bandido / curas, viejos y menores / 
con la imagen del Divino. / Atropellan a las madres / y fusilan a los padres / sin 
compasión del cariño / que les roban a los niños... (GARCÍAJEREZ,  1O batallón; 16-
17). En otros idi)m2lS hay mejores versos, ninguno "romance — . Debería titularse

-i  "Poeniario" O algo siiil2ir, no "I)1ancero' . AC, 639. 
83 
ROMILLY, Esmond. Bocidilici. Hamish Hamilton, London, Guernsey CI. 1937. 286 
pp. , map. bélicos. BN. 3-1 14607.CC. Frontispicio [traduzco]: "Este libro es un recuerdo 
personal del grupo inglés del batallón Thaelmann de las B. 1. en España" . No es 
político. Esta escrito en homenaje a los 7 compañeros de pelotón del autor que 
murieron el 20 de diciembre de 1936 en BOadiilla del Monte (Madrid). Hasta enero 
de 1937 no se formó en Albacete el primer batallón completo inglés (11).  Sus 
compañeros eran comunistas pero sólo tres eran "ortodoxos marxistas". (12). Recluta 
y viaje con mucha acción. "Ya estaba en Albacete" (55-56). "En la pared de las barracas 
de Albacete se clavaba cada mañana la primera página de Mundo Obrero" (61). 
Conversaciones con ingleses en ci "Café de Albacete" (69). Pasan camiones rusos por 
las calles de Albacete con ropas, víveres y municiones (72). Cuando lleva ocho días 
en Albacete escucha una arenga de A. MARTY (72). Marcha al frente. Muchas peripecias. 
Combates en Chinchón, Majadiahondia. Rccuerdios nostálgicos de Albacete (270). La 
batalla de Boadiiila duró tres días (283). Al terminar, ci jefe de la U compañía hace 
recuento: "Quince hombres al ser nombrados dicen: ¡Aquí!" [Here!1. "Forty-thrcc dio-1 
not answer" [= Cuarenta y tres no respondicni. Sus 7 compañeros de pelotón no 
contestan; y ci jefe va poniendo en la lista: "muerto". El autor retorna inmediatamente 
a Albacete (285; su familia, de la alta burguesía, lo reclarnó a la Embajadia inglesa en 
Madrid: ROMILLY era un "aristócrata rebelde, sobrino de CHURCHILL", según R. DE 
LA CIERVA) y regresó a Inglaterra el 3 de enero de 1937. Libro muy bien escrito, 

trepidante en la acción y con gran sentido trágico. Es uno de los relatos personales 
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de las B. 1. mís cit. LIZÓN GA1)EA, p. 91 [incompleto y error en nombre: Comond" 
pi "Esmond"l. BROME, pp. VIII y 305, cit. incompleta. JOHNSTON, p. 211. AGUILERA. 
p. 180, incompleto. MARTÍNEZ BANDE, p. 248, incompleto. AC, 639, cit. bien. [Parece 
que algunos no tuvieron el libro en las manos y no lo vieron; yo lo he leído]. 
84 
RUST, William. Britons ¡u .S/xiiii. TheHislorj' 

o/' tIe British 13at!alíoii 0//be XVII, I;iter-

;iciiioiicil Brigcicle. Lawrence and Wishart 
Ltd. London, first printed January 1939- XI 
+ 212 PP. + (XVI) kim. con fotog. 5 mar). 
mal dibujados, aparece "Albecete" [sic] (p. 
38). BN. 3-107660.CC. Facs. de la portada. 
[= BriGnicos en España. La historia del ba-
tallón británico de la XV B. II. Es quizí la 
primera biografía de un batallón completo, 
publicada antes de terminar la Guerra civil. 
A pesar de ser una vivencia personal tiene 
pocos diílogos y escasos documentos. 
Despistada introducción histórica; recuerda 
la ayuda inglesa a España en la Guerra de 
la Independencia Qcomparables las situa-
ciones?). Llegada a Albacete. [Traduzco]: 
En Albacete las 13. 1. fueron entrenadas y 
organizadas". "En Albacete los rimeros 
llegados fueron divididos en dos grupos', 

BRITONS IN SPAIN 

TIlO BRITISH BATFALION OF THE XVTH 

INTERNATIONAL BRIGAI)E 

Bv 

WILLIAM RUST 

1939 

LAWRENCL ANO WISI-IART LID. 

con uno de ellos fl() tuvO contacto el autor hasta las luchas de Madrid (21). Llegan a 
Madrid el 7-XI. 1936. Batalla en campos de Córdoba, los muertos ingleses. Batalla del 
Jarania; la canción 'Jarana valley" ( 59-60). Cap. IV: prisioneros del enemigo; 37 
hombres de la 2 conpañía, con su Capitmn, fueron hechos prisioneros en el JaranI. 
En Salamanca, 5 oficiales fueron condenados a iuerte y el resto a 30 años de cñrcel, 
pero el Gobierno nacionalista los canjeó a todos por "oficiales fascistas - ; regresaron 
a Inglaterra el 30 de mayo de 1937; algunos volvieron a España. Los siguientes cap., 
hasta el XII, tratan de "Otra vez en el Sur", "La batalla de Brunete", "En el frente de 
Aragón", "Teruel: antes y después", "La batería anti-tanques y otras", "Documentos 
humanos", "Ruptura del frente de Aragón", "Días tranquilos" y "Cruce del Ebro y 
despedida de España". Anexos: "Lista de honor", con los muertos. Ihe preferido fijar 
la atención en la publicada bastantes años después, en 1982, por ALEXANDER, vid.]; 
Decreto del Gobierno español reconociendo las 13. 1. (200); una declaración del 
Inspector Comisario de las 13. 1. (206) y Comité de ayuda a familiares de brigadistas 
(208). Cit. por LIZÓN GAI)EA, p 92;. ÉPOPÉE... (p. 238) lo cit. con título inventado 
[Combattants britanicjues en Espagnel. BROME, p. 305 [lo cit. como Britons in Spain 
sólo]; JOHNSTON, p 211: LANDIS, p 656. AC, 640: "La historia ortodoxa del British 
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escrita por el periodista del Daily \X'orkcr c intcrbrigadista \X 7i11ia1 RUST'. 

--- Britons in Spain: tite history Of the British 1)2Itt2lli()fl of the )(Vth International 
Brigade. Ann Arbor, Michigan. Universituy Microfilms International, 1985. XI + 212 
pp. Rep. facs. de la cd. de New York, International Puhlishers, 1939. BN. 4-230966. 

S 
85 
SALAS LARRAZÁBAL, Jesús. Intervención ex/rau/era en ¡ci iic;a de España. Ecl. 

Nacional. Madrid, J. Benita, 1974. 656 pp. , kím. en pp. 597-619 (personajes, armamento). 
BN. 3-92490.CC, 3-1 14956.CC. Gran clocumentaci()n inédita. Investigación objetiva 
(a pesar de su descalificación por los sectarios). Importante a nuestros efectos el cap. 
XI: Valoración de las aportaciones extranjeras' (419-593). El autor sostiene que fue 
n-i.1s importante para los dos Ixuiclos la aportación en material de guerra que en 
hombres (451). 'Puchera parecer sorprendente que 9 B. 1. hayan gastado mucha mas 
tinta que las 264 restantes [suma de fuerzas militares de los dos bandos. FRT.], al que 
no conociera la rara habilidad de los comunistas en hacer recaer todos los méritos 
sobre sus adeptos y simpatizantes y la escasa propensión de los hispanos a narrar su 
estado de ánimo y actuaciones" (451). Importancia real de las aportaciones de 
personal' (451-467). "Se pretende que el número total de internacionales sería de 
30.000 hombres, afirmación que debe catalogarse de grotesca" (455). Por el número 
de muertos (entre 7.000-10.000) el autor aventura CO() razonable' la cifra de 80.000 
l)rigaclistas (458). Sucesivas nominaciones y reorganizaciones de las 13. 1. 1  lista de 
todos sus jefes de Brigada y batallón (458-467). Mezclado todo con las aportaciones 
alemana, nazi, e italiana, fascista. Bibliog. (623-628). Índice onom1stic() (629-654). 
No AC [salieron los libros en el mismo ) añol. 
86 
SCHWARTZ, Fernando. La ¡nternacioiializcición de la (çlIeiJa civil española . Julio 

de 1936-marzo de 1937. Ecl. Ariel. (Horas de España). Esplugues de Llobregat, Ariel, 
1971. 266 pp., map. negro y color. BN. 3-92539.CC. Libro de historia política, de 
interés. Muy documentado. Los nacionales acuden a Italia. Los nacionales y Alemania. 
La República y el Comintern. La no intervención. Los EE.UU. El Comité de Londres 
y la Sociedad de Naciones. Cap. X: Las 13. 1. (158-173). Los efectivos numéricos. El 
nacimiento de las B. 1. "Todos los caminos llevan a Albacete [frase tomada de LONGO], 
164-170. Estructura de las 13. 1. 7  170-171. Jefes. Reorganización. Retirada de las B. 1. 
La intervención de Alemania e Italia. No AC. 
87 
SINCLAIR, Upton Beall. 'No pasaran!' (They shall notpass!). A stoi -y of the siege of 

Madrid. New York, Labor Press, cop. 1937. 199 pp. BN. 3-112992.CC.. LANI)IS, P 
656. Famosa novela, inmediatamente trad. al  español. 

Pasadena, California, Station A, 1938- 96 pp. 0 cd. EE.UU]. BN. V-14945-1. 
I3rigacla Internacional (No pasaran). Buenos Aires, Acento, 1937. 202 pp. + 2 h. 

BN. 3-10733.CC 
--- ¡No pasarán! (Un relato del sitio de Madrid). Trad. del inglés por F. SUSANNA 
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ulK)A721í\EI?. C()/)?L'S1/'iC1t de PropaLc1/lcic1 CI? 1(1 (kJierc1liic1i de Caialiiiii'a. Barcelona, 
Imprenta Clarasó, 1937. 197 pp. BN. 3-106043.CC, 3-106141.CC, 7-9270. He estudiado 
este ej. Notas de la cd. americana (5-6). XVII cap. Rudy MESSER, "l21riente  Pl)re' de 
familia de e1igrantes, vive en Nueva York. Tiene ideas socialistas y COIlOCe organiza-
Ci011es nazis. Llega la iiOtiCit de la Guerra civil en Esixiña. Cree (l1C  "51.1 (el)er es 
alistarse — . Criando lo hace han pasado 130 pp. de novela ( el 66 lor  100).  Se casa la 
víspera de su salida. Embarca l''  Francia. Llega, con varios compañeros, a Albacete. 
"Albacete le hizo el efecto de una ciudad del todo n)derna, P1C5  O() databa sin() de 
uI.1 siglo [sic] . La industria peculiar de la localidad era la fabricación de cerillas y 
tihi(n la de na\ajas, las cuales, P() '° extraño ( l 1 C 1-)11'ezc1 , podían utilizarse 
tO(1IVí1 en la guei'rc I)5 ('a11I1)e5i005  se Cledica1)aI7i al cultivo del azafi'mn, y los 
ganaderos aci.idíaíi a la ciudad desde los montes ralos de los alrededores" (171-172).  
Alegre reuniñn de hrigadistas, camaradas de distintos países. Duermen su primera 
m)che sobre un mont()n de paja y una síhana y. . . tienen su lrier  contacto ocn la 
pulga española ( 174). "Los españoles eran valientes, decía el sargento FROST, p° 
carecían experiencia militar. Incuihía a la B. 1. la tarea de enseñarles la guerra 
moderna' C177, similar idea de los Generales "asesores' sovkticos). Traslado a Madrid. 
El General KLEI3ER los arenga, finalizando con el grito de los franceses en Verdun: 
'Passeront PI5! ¡No J)1s11! Nicbt durchgehen! 'I'hey shall not pass!' C180). El sargento 
Rucly iernmece  14 chas con sus noches en una trinchera, con unos supervivientes. 
Llegan iiiios oficiales españoles para decirles que los milicianos españoles 'reforzados 
y equipados de fresco estaban a l)1Ito)  de relevarlos". No quieren irse. El relevo llega, 
se dan un ahrazo y se van: "Salud! ¡Victoria! ¡No pasti'i!" Y termina la novela, tópica, 
ingenua, de éxito extra-literario. No aparece, por supuesto, en el magno Diccionario 
Literari() de ROMPIANI. 

--- No passaran ! Una h istoria del setge de 1\'I3d1 -id . I'ruluit de 1 'angles pr Carie 
NIONTORIOL. PUIG. Coiiisariat de Propaganda de la Generalitat de Catalunya. 
1937. 179 + ( 1 ) PP  RN. 3- 106138, 3-1 19232.CC. Versiún catalana. 
88 
SOMMERFIELI), John. 1 )/zi/lIeer iii Sjci/ii. La\vrence & Wishart Ltd., Wester Printing 
Services Ltd., Bristol. First puhlis1'ed, 1937. 159 pp. UN. 3-114211. "I)edicado a la 
memoria de mi hermano, John COENFORI), miembro del batallón hrit6nico de las 
13. 1., que murió combatiendo en España el 28 de diciembre de 1936, día de su 26 

cumpleaños". Tres partes. ONE: Lo)s primeros dos mil (11-540, TWO: Ante Madrid, 
THREE: La defensa de Madrid. Cada parte se divide en algunos cap. titulados. Así. 
ONE, cap. II: The arrival (23-29): llegada a Albacete: "Estaba len el treni bastante 
cansado p'a preguntar por dónde íbamos y cuando leí el nombre de la estación: 
"Albacete" se me quitó el cansancio" (29). III: "Albacete. Estuvimos sol() en Albacete" 
(30-40). IV: "La Roda" (41-1). En noviembre, a Madrid. Combates. Muerte. 

89 
SOTO SOTO, 1-lelvio Ricarte. Lci,ç B. 1.. Paris, 1983-  Madrid, Fotocopias Alarcón, 1984. 

222 h.: cd. mecanografiada, fotocopiada. Portada, manuscrita, donde consta: DL. M- 
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2995-194.. BN. 4-216358. Es, aunque nada diga, un guión cinematogifico: mejor, 
una sinopsis. Escrito en lamentable español, se divide en 102 números o secuencias 
y, precisamente, la última, y n1s larga, la n 102 es: 'Albacete, cuartel Brigadas 
Internacionales" [sic] (h. 199-222). Leemos: Así, pues, [sic] en el momento de constituirse 
la prinera Brigada (que concluiría 11ani1ndose la XI B. 1.). en Octubre de 1936, 
Albacete ha debido [sic] recibir ya más de 4.000 voluntarios. . . en su mayoría franceses, 
polacos y  judíos. Un tal número de gente, pues, [sic] ha trastornado completamente 
LA ciudad de Albacete ( 199). En la Iglesia parroquial se resolvió [sic] instalar el depósito 
de cañones. En la parroquia [sic] de los Franciscanos se organizó un garaje. . . Unos 
lamentables caballos constituían el instrrl1ent() [sic] principal de la caballería, la que 
también fue instalada en la guardia republicana de Albacete... ?vIARTY orden() ocupar 
varios edificios pl.ílblicO)5 de Albacete iira  ubicar en ellos los distintos organismos de 
la Base, los cine  no cesarían [sic] practicamentC de aumentar. La jefatura de los 
Internacionales" fue instalada en el colegio de los Dominicos [,sic]... El mexicano) 

hace un gesto) de fastidio y masculla en inglés: Dont speak spanish' [sic: quiere 
decir: I dont speak English']. Dejamos de leer, hartos de golpes a la gramítica y a 
la verelael histórica esta obra sin interés. 
90 

STANSKY. Peter & 'William ABRAHMS. Joliruci)' lo [be I-o;itiei julian Bel! & John 
Cornford: their Lives and the 1930s. Constable Lonolon & Company Ltd. Lonolon, 
Butler & Tanner Ltd, 1966. XVIII + 430 pp + (VIII) kim., con 16 fotog. BN. 3-107735.CC. 
3-110458.CC. [= Diario de la frontera. Julian BELL yJohn  CORNFORI); sus vidas y los 
2160)5 301. De este gran vol. sobre CORNFORI) y BELL sólo la 'Itrt four" [Parte cuatro] 

titulada "SPAIN" [España] interesa a nuestros fines (311-413). 1. John CORNFOR1) 

(31 1-390). Po)eta. Se alistó en el POUM. (328). Ataque a Perdiguera: "had heen a 
fiasco' [resultó un fracaso] (339). Problemas de organización y de disciplina (339-
340). Discusiones políticas en tres lenguas (341) entre stalinistas y del POUM. Cartas, 
poesías (347-358). Vuelve a Inglaterra el 16-IX-1936. Actividades ole propaganda. 
Inscripción en París. El batallón inglés; de 2.762 voluntarios tuvo) 543 muertos (365). 
Viaje a Albacete: "the capital of the province o)f La Mancha [sic] (366), El comandante 
de la Base era el: "fearsome and fearful A. MARTY" [terrible y espantoso...] Sus arengas 
Comunistas. Entrenamiento en La Roda con armamento) heterogéneo (367). Se nombra 
en Albacete a CORNFORD delegado político) (369). Suspenden entrenamientos el 5- 
XI-1936 (371) y van en tren a Madrid (372). Ambiente rusófilo en las calles. Batalla 
ole Boadilla (384-386; vid. ROMTLLY, no 83). Llegan a Albacete otros 150 ingleses, 
escoceses e irlandeses: entrenan en Ivladrigueras (387) y van a Córdoba, bajo el mando 
del Mayor LASALLE "a fool and a rigid disciplian" (388) [un tonto) y un rígido autoritario]. 
Batalla de Lopera. CORNFORD muere el 28-XII-1936 (389) [Vid. SOMMERFIELI): n 
881. El Comandante LASALLE "no fue muerto) en batalla. MARTY se presentó en el 
cuartel general del General WALTER, jefe de la XIV B. 1. y  acusó a LASALLE de 'espía' 
por quedarse parado y no) saber reaccionar en la batalla. Fue fusilado. WINTRINGHAM 
no) piensa que fuese un espía y si lo fue, fue un loco" (390). 2. julien BELL (391-413), 
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1)OCt1 , ifltCICCtlial. Llegó (le China en marzo de 1937. Reflexiona ir a la guerra en 
España (394-395). Llega a España el 13.VI-1937 CO1fl() conductor de una aml)ulaflcia 
de la Cruz 1)j1, pacifismo' (397). AyucI2I iéc1ica a las 13. 1. El hospital de 

Albacete (399) .   v1ala situiciñn política (exterminio del POLJIVI. ) . Sus ideas contra 

tiranos (STALIN, HITLER, MUSSOLINI) que usan España como su laboratorio de 

experimentos" (411). El 18 de julio de 1937, día del 1 aniversario de la Guerra civil, 

contraatacan los nacionalistas en Brunete. I1ch2i sangrienta. "BELL fue uno de los 

35.00() [sic] hombres (1 2 5 .000 repuhlicanos y 10.000 nacionalistas) que iririeron en 

la batalla de Brunete" (412). AC, 641. 
91 

SZESC Miesiecy 130/Oit KO))1j)cI/li/ IlIic- 

k/el('/c2 -a. ivladryt [= Madrid], Nakla(-Ieiii  

13 I3rygady Miedzynarodowej, 1937. 61 	SZESC MIESIECY 
PP 	(VI) h:ui-n., fotog., 2 nial ) . bélicos. 

La cubierta, en español: "Seis meses de 

lucli de la 13Í:-' Brigada Internacional" El 	 BOJOW  
título de la prticla, en l)0lIC'0: significa

cmilpañía= Se i s

: ': 	3117664 C( Ffts ';:: 	

Mi 	KOMPAN11 MICKIEMUAde  la 

l)ItCl1. 26 artículos de 17 autores, uno, 

Francisco JIMÉNEZ PÉREZ, español. 

Compañía de polacos y otros euroorien- 

tales, no pro\enientes de sus países sino 

qe eran "o)l)l'eros y campesinos i'esidentes 

en Francia y Bélgica" 0/0. ). IIp()rtante el 
relato de cómo Stasia KO'X/SKT, su Co- 	 Madryt 1937 
mandante jefe "resultó ser un traidor que 	Nakladem 13 Brygady Mledzynarodowej 
había sido mandado por los fascistas p°- 
hicos. En los momentos decisivos, él retiene 

la compañía. Gracias a la vigilancia de los luchadores proletarios pudo ser entregado 

a la justicia republicana, antes de haber podido causar mucho daño" (15: 

artículo de Jerzy BRALJN, en español). 163 hombres de 4 nacionalidades (130, p(lacos). 
Curioso himno de la compañía, letra de Lubwik WROBEL, música de la melodía 

"hiszpansku" [española]: "la kukaracza" [= la cucarachal.. AC, 641, 

T 
92 

T[-IJ'SE ineii bate ti/ecl. Published by Commissariat ()f War ()f The Internatio)nal 

Brigades. Madrid, Diana, U.G.T., sa., ca. 1937. 39 pp + ( VIII) hím. BN. VE-1156-
10.CC. [= Estos hombres han muertol. "These Men Have I)ied", por A. I)ONALI)SON 

(3-5). Sigue lúm. con retrato de cada fallecido y un artículo. "Battalion political 

Commisar George BROWN" (7-9); irlandés comunista, "I)r Randolph SOLLENBERGER", 
por GORYAN (11-13);  médico del batallón Edgar André, pasó al batallón britmnico 
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de la XV 13. L ; murió en Brunete en el frente. Captain Peter 1)ALY', por A. D. (15 -   
19): había sido Teniente del IRA. jefe jefe de la secckn irlandesa del batallón hritmnico, 
estudió en la Escuela de Oficiales (de Albacete); murió en la batalla de Quinto. 
LieutenantJohn Donaid BLACK", por W. R. (21-22), murió en I3111 nctc ci 12-VII-1937. 
Major George Mont2lgne NATHAM, por Hugb SLATER (25-26); Jefe de operaciones 

de la X\ B. 1. iririó en Gu2lcl2Irr2inla en un ataque aéreo. Lieutenant William Mcredith 
(Ronald DENNISON)', por Oliver GREEN (27-31), niriÓ en Villanueva de la Cañada 
el 6-VII-1937. Lieutenant Charles GOODFELLOW'. por A. D. (33-3); murió en 
Briinete el 8-VII-1937; no era un mercenario... () era un aventurero. . . era un 
Comunista'. POlitiC2tl Commisar Bob. ELLIOT", sin firma (37-39), 111crt() en Brunete 
en jUliO de 1937. AC, 642. 
93 
TISA, john. RecalliJ7(ç' tL7e Good Jl(çht. A;i AlItobioç;rc1ph)' oftbe Spciiiisb Ciii! UVcir 

Bergin & Garvey Puhlishers, Inc. MassaChusetts. South Hadlcy. First published, 1985. 
X\7  + 235 + (1) pp., 1985. BN. 3-88167. [= Evocando la gran luCha. Una autobiografía 
de la Guerra civil españolal. El autor, hijo de emigrantes sicilianos, nació en Ne\v 
Jersey. Socialista. Fue a España en enero de 1937, Con los primeros voluntarios 
estadounidenses. Por su espeCial papel -  en el ALB. fue el Último en salir de España 
en 1939. Vive en Florida y sigue luChando por la libertad". I)rc\vord" , por vIilton 
\X/OLFF, últimojefe militar del ALB. (IX). Prologue: Revolt in Spain". por Frank RYAN 
(X-XV; ahistóriCo; no es prólogo, es su escrito de 1936: Revolt in Spain. RYAN, un 
jefe del IRA., fue OfiCial ejeCutivo de la XV 13. 1. Capturado lr  fasc'istas italianos" 
en 1938; murió en Dresde, prisionero de la Gestapo, en 1944: vid. su bronca COI'l 

MARTY en COIEMAN, n 21). Dividido en 5 partes Cronológicas: 1: januai'y 1937. 2: 
February-May 1937. 3: MÍ1y-Novemher 1937. 4: DeCemher 1937-Septemher 1938. S: 
September 1938-April 1939 and Beyond [y iís allá]. 20 Cap. titulados. Albacete 
aparece, poco, en Cap. 3, Parte 1: "Entrenmndose jiri la lucha — . "AlbaCete, the small 
City" (35) [= la pequeña Ciudad]. Arenga de A. MARTY y salida para el frente. Vivencias 
personales (en esto responde muy bien al título: Una autobiografía...), anécdotas, 
Cartas. doCumentos, diarios. Visión de las principales batallas en ciue pa1iCipó (Ma(Arid, 
Teruel, Ebro). Al final, extrañas actividades políticas en Cataluña. Amistad con María 
CLAREMONT, de Mujeres Libres (anarquistas). Últimas semanas en Barcelona, en 
forma de diario. Caída de Barcelona. Huída a Figueras. Paso a Francia. índices (229-
235). Muy interesante. 
94 
TRAITE des muges, La. Bruxelles, Les Presses de Rex, 1936.31 pp., il. BN. 3-116475.CC. 
[= La trata de rojos]. (El Director de la ColeCCión:era León DEGRELLE, nazi belga). 
Autor del folleto es, al parecer, MarCel BAILLY. Denuncia la reCluta de voluntarios 
belgas para las 13. 1. TraduzCo epígrafes: "El tráfico de armas de guerra porj. DEL\ 7TGNE 
y abuso de poder del Embajador de México" (3-13). "Reclutamiento de hombres para 
España porj. DELVIGNE" (14-20). Fotog. de doCumentos del Embajador de México, 
salvoConduCtos del Embajador de España, un seguro de vida a un voluntario por 
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o.00() trancos 1)c1gIs. El Socorro 1)j() Internacional y el Consulado de Esi1iia  en 
Bruselas" (20-24).  oficio (le! CÚÍT1SU1 español CFi Bruselas: pide PSIP1tC a UI! ti! 

(LASZEZ, comunista CXpU!SC1() de Francia, sin niciona1idad ftlp2ítricIal, naturalizado 
español orden del Cónsul. Bélgica el tríífico (le milicianos — , M. BATLL'Y 
( 2 5 -29),  Iaficantcs de carne humana ( 26), Los ()l)rerOS maldicen a los reclutadores 
( 27 ), I)ejan (linero) su hogar" (29).  No AC. 

U. 

95 

LTLV (1/lo (/0? las Bioidcis I/lI(/1lC1Ck)1lC1/o?S. ivladrid. Coiisariacl) de las 13. 1.. sa. (1937). 
112 pp.. papel estucado, cientos de fo)tog.: c2lEkI p. tiene entre 1 y  25 fo)tog. Formato 
apaisado: 27 cm x 12 cm. RN. 3-107443.CC. Preímhrilo de A. MA1TY Tntroducci()n' 
del COft1it( de redacción: Peter KAST -Juanita-  TURAI. Un año de lucha y victoria, 
Luigi GALLO, Inspector general de las R. 1. Artículos redactados P()  jefes de Brigada 
y de batallón. Fotog. de la p. 1 5: 'Albacete, ayer civiles, hoy soldados!'. 35 h)tog. en 
PP 106-107: 'Albacete. octubre 1937' [celebraciÓn del primer anivelsari() en Albacete, 
C()11 muchas autoridades y personajes Prese1tesl.  Es muy importante por su documen-
taci(n fotognífica. LANI)TS, p. 64. AGtJILERA, P 179. AC. 643:  "Album 1-)r1l)liccl() en 
conmemoraciún del primer aniversario de la creación de estas unidades, redactado 
C11 español, francés. italiano, alenmn e inglés. 

y 
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.ii'i/cI i'oor ¿'rí/heici. Madrid, Aldus, Consejo ohrero, Castelló, 6. sa. 
¿i937. 31 + ( 1 ) ll•  36 f)tog.. UN. \E-i 148-30.CC. [=Flamencos en lucha por la 
lihertadl. 'Voor\voord' 1= Prálogol. pr André HOUJ.LEZ (2). "No 11 5 1raI!" (3-6). P() 
\Vilfried \5/QT  I'I'ERS. Fotog. de 8 hrigadistas. con sus nonhres. Breves biografías de 
héroes, muertos en combate: el comunista lerten GEVENS (9-10), el socialista Lode 
\ERRRAEKEN (M) y el Proletario" Luis CORNANI) ( 1 D. Carta (Gante, 16-V-1937) 

de la madre de van ROECKEL. Otra carta (Amberes, 1-V-1937) (15). 2 pp. con k)tog. 
( 16-17). 	Pasaremos!', sin firii ( 18-23). Breves articulillos con fotog. ( 2/í-26). 
Solidaridad con el pueblo (27). No he visto) el nombre de Albacete. 

w 
97 
\VAYFARER Iseudúnimol. ibe I;iIeriiciIou(il Brigcicle. hy,  ---. Reprinted from The 
Weekly Revie\v. Sussex, The I)itchling Press, s. a. G1939?). 46 pp.. fotog. La cubierta 
hace de portada. l)N. 3-1 l7007.CC. 3-) 1700RCC. 3-1 17009.CC. I)emñcrata antimarxista. 
Co )ntra el error que sup ne luchar por la lihertad en España... l)ajo el poder soviético. 
Relación de 87 prisio1eros de las 13. 1. hechos por los nacionalistas" (20-21): 3 
nacionalidades, ningún ruso. "STALIN sabe arrastrar a la muerte a los dem6s". Sin 
eml)argo, él domina todo: "The Communist Po\ver" 1= El poder comunista 1 (22). Lista 
de 42 jefes, unidades, nacionalidades (23-24). Fotog. de manifestantes (41) ante el 
edificio del "Parti Communiste Francais — , con pancartas en inglés: "Marty, the Assasin', 
"Mosco\v \vants \var", 'Wc \vant Pensions", "Human hlood has hough this house" [= 



203 

Marty, el asesino. Moscú quiere la guerra. Queremos pensiones. Esta casi se ha 
compraclo COfl sangre humanal. Último cap.: 'La lección que han aprendido". AC, 
645: 'Libro prelTl2ltUrO, COfl iI1fc)1IY121ciófl 11U1y7  pobre — . 
98 
\X7TNTRINGI-IAN, TOifl. IólliSi'? Captcii;i. Faher and Faher Ltd. London. First puhlished 
in March Mcmxxxix {= 19391. Western Printing Services 1,t(-I., Bristol. 333 pp. + (XXIII) 
lám. COfl fotog.; malos croquis bélicos; 1 map. desplegable. BN. 3-1074$4.CC, 3-
110047.CC. [= Un capitmn inglés]. Vivencias personiles de quien fuera 2 jefe del 
batallón hritmnico de las B. 1. 15 cap. titulados; cada cap. tiene varios epígrafes 
numerados. A principios de noviembre CORNFORI) CStUVO en Albacete —  (SO). Cap. 
3. 'La Base de Albacete -  (52-73; Albacete aceptó su Visita COO cortesía española: 
llegada a Albacete de Ralph FOX: señalan en un mapa de la provincia a Tvlahora y 
Madrigueras CO1fl() buenas localidades para campos de entrenamiento). Cap. 4. 

Disciplina (74-90). ivIaliora era UI121 l)eClr 1 e11  villa: entrenamiento ) CO ?vlacliiguei'as con 
aietralladoras y viejos revólveres de PriciPis CICI siglo: luclia contra el hlbito 
adquirido P() los brigadistas de beber vino: castigos del Comisario político IIJTZ 
(tres días de arresto por heher una botella de vino la'noche anterior' ). El 5UC5() de 

Lopera (85-89): corre tupido VClo 50l)re la cuestión; el culpable del desastre fue el 
Comandante L." [sic: por de LASALLEl: fue arrestado y llevado ante Un Consejo 

de guerra ciue  deliheró lTleticUlOsUYlelTIte: al Comandante L. se le sometió a juicio: y 
fue muerto" [así, fria, inverazmente y tan en anonimato da p() zanjado el asunto] (1P. 

5. "Un batallón" (91-118). El primer batallón de habla inglesa de las 13. 1. empezó su 
existencia en Madrigueras el 27 de diciembre de 1936. Ya entrenados van al frente 
de Madrid. Cap. 6: Líos de la guerra": aquí escribe su conocida frase: No exagere1)s: 
nuestra Brigada no salvó a Madrid. Ivladrid se pudo haher salvado sin nosotros (M5) 
7: En acción (batalla del Tarama. La Suicide Hill" [colina de los suicidasl. 8: Tensión 
(batalla de Morata). 9: La oscuridad. 10: Retenidos! (detallada lucha del día 12-II-
1937). 11: Todavía sujetos (Brunete. Quinto). 12: Lincoln-Washington (los americanos 
del ALB vistos por este capiOn inglés). 13: América es joven: al autor lo nombran 
Instructor de la sección anglo-americana de la Escuela de Oficiales de Albacete. 14: 
Hombres y tanques: hacia el Ebro. 15. Moral-Morale [sic]: la batalla del Ebro fue la 
mayor en que se vio envuelto el batallón inglés. cálculos de efectivos: cifras in -veraces 

(a sabiendas?): "las 13. 1. nunca tuvieron ms de 15.000 combatientes en línea" (327): 

PC() "FRANCO dispuso en 1937 y 1938 de 120.000 a 150.000 extranjeros" (329). Dicen 
los enemigos de las 13. 1. que tenían "muchos marxistas y judíos": de los marxistas 
nada dice pero se cree obligado a informar que "los judíos no llegaban al 3 por 100 
de los efectivos de las 13, 1." [cf. contradicción con ROCKMAN, n $11. Un libro 
interesante, pero bajo visión sectaria; prima en él su línea ideológica sobre la objetividad. 
AC, 645. 
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4. ALGUNAS CONCLUSIONES 

Esto fl() US flíS 	Ufl siinple COífliCflZO. Ufl primer esbozo' 1)i1)1i0(171ífico 
SOl)ft las B. 1.. 1iIflit1d() a los fondos existentes en la RN. de ivladricl. ibclo, I1)SO1Ut11flCfltC 
todo, en Bil)liografía. puede darse C(Ifl() U111 pri1c11 iproxiniicián, (I1C (1C1)C1'1 ser 
COfltiflU1Ck1 y iejorda. 

Es de sentido ('OIflúfl 11iiteir las (105 directrices en que este CshOZ() 
1)ihIiog1- 1fico' IXICCIC Iejorarse: 

a) En !rimer lugal. entrackt de piezas oniiti(1is. 
1)) I)espus, corrección de erratas, rCtOCUC  de sinopsis y (le las traducciones. 
c) E1i111iITlIci()I1 de algunas cdu1as de lihros o folletos que, pnc1erc1os 

adecuadamente. tengan una correlaci()n 11)re o casi nula con las B. 1. 
Pero í1() 1105 conk)rmamos Con ciue ulU Bibliografía de las B. 1. se reduzca 

a esta I)nogIafía sobre los fondos de la BN. En nuestra mente queda mucho jr 
hacer: se trata de añadir aquellos libras o folletos, directa o indirectaiente relacionados 
con las R. 1. que se encuentran en Repertorios o Catilogos de las grandes Bibliotecas 
CM mundo. En esto habíamos empezado a tral)ajar, cuando se nos pidió con urgencia 
esta breve aportación. Con mucha tenacidad, como todo en Bibliografía, seremos 
capaces de publicar un libro: Bibliora/íci de las B. I. que incremente cuantitativamente 
las piezas y cualitativamente las descripciones. Este es el gran desafío de los l)ibliógrafos. 

Pero nada había hasta ahora. Este primer esbozo es una primera, modesta, 
aportación, que ofrecemos ilusionados a la comunidad científica. Nos gustaría ser 

criticados, en primer lugar por los bibliógrafos, como expertos: y, en segundo lugar, 
por los historiadores. a quienes va dedicado como instrumento de trabajo. No nos 
gustaría que fuésemos criticados por los políticos pero al parecer ello resultar(i 
inevitable. Quien publica arrostra esa posibilidad, IXICSto que mi libertad de pensamiento 
y expresión tiene el cm -relato de la libertad de crítica, de cualquier crítica. Y a ella 
ilie soineto. 



MEMORIAS DE VIDA: ALBACETE Y LAS BRIGADAS 
INTERNACIONALES EN EL RECUERDO DE LOS VOLUNTARIOS 

DE LA LIBERTAD 

Por Manuel REQUENA y 
José Manuel PELAEZ 

PRESENTACIÓN 

La exploración de la memoria 1t sido una de las nuevas aportaciones de la 
historiografía contemporánea. La Pres1nt2l  crisis de los denominados grandes discursos 
ha venido enill2trc2iCla por complejos procesos de sectorización que han pro\Tocaclo, 
amén de otros notables interrogantes, un acelerado regreso al olvidado prisma de lo 
individual, de lo íntin), de lo privado. En este retorno a los orígenes, el yo, retratado, 
psicoanalizado, autobiografiado, en la senda abierta lor  Proust desde el unive1 -5() de 
la literatura, se ha convertido en protagonista de un tipo de "relato vivencial" cuyo 
modelo constituye la vía real de la llamada historia "oral",.  

Ensalzada por sus partidarios, criticada por sus detractores, la que es, en 
palabras de Iiul Thoipson, 1a mas nueva y la iás antigua forma de hacer hi storia , 
permite, por su carácter interdisciplinar, ampliar el conocimiento de áreas escasamente 
tratadas hasta la fecha: la vida privada, las mentalidades, la historia de las llamadas 
"gentes sin historia", la historia de los grupos y los movimientos sociales, la historia 
política y, por supuesto, la biografía en sus distintas faces, fuente a su vez pii'i los 
diferentes modos de análisis del pasado. Constituido en sujeto autónomo, dotado de 
VOZ individualizada, el yo autobiografiado centra su objeto de atención en el retrato 
personal, en la geografía de los sentimientos, en la silueta difusa del recuerdo, en el 
propio y complejo archivo de la memoria. La interpretación del pasado, individual 
y colectivo, surge así como el resultado de un proceso de selección que opera, muy 
frecuentemente, en función no sólo del grado de conocimiento que el individuo 
concreto posea acerca del hecho sobre el que se manifiesta, sino también del grado 
de intei'és e implicación, personal y emotiva, que tenga en ese mismo hecho histórico. 

1 Configurada ('oI1() Lii disciplin:i [las el fna1 de la Segunda Guerra i\Iundial. la  dcnoninada historia .. oral —  )I11' 

11L gener:1c1() Ufl:1 al)111t21C1:I 1)il)!iografía (I1 todo el fllUflCIO. De entre los it lile i 	títulos CIC C\i(lCflt(' 
interés, cicst:Lcarcn)s, 1)01 SU c:11:ctc1 -  lXíSi(s). las Ol)115 (le Tiis:t Passcrjnj. ccl.. Sio;'ia o,cile. 11/a ( lIoIicIiaJla 
e cultjoc, materia/e ile//e c/assi sijlxiliermie, Tormo, Rosenherg & Sellier. 1978: David K. I)una'vav y  \Villa 
K. Baum, eds., 01(1/ Jlistoi''. Aii I1l/el(IisCi/)/iIlal'l' 1 1lIí7OlO,í)'. Nashville, American A55( )eiatiOn hr Sote 
and Local Histoiy, 1981: Paul Thompson, La 1 'OZ del pasado. 1-lis/oria 01(1/. Valencia, Alf( )flS el Magn:mnim, 
1988. y Ronal Fraser, Jk'C11c9(Ial() lii )' 1('ClIdlYl(I/() (1 otros. Hi510)'i(l 01(1/ de 1(1 Lp/ella diii española. 2 
vois. Crítica. 1979. En nuestro país, la labor desarrollada por Mercedes \'ilanova y su equipo de 
colaboradores desde las paginas de la revista 1-lis/ni/a y loen/e Ojal, y las obras de autores tan dispares 
()() Pilar Folguera. María del Carmen García-Nieto Paris, Alicia Alted o Fernanda Romeu. constituyen 

una buena muestra del vigor que la historia oral ha adquirido entre nosotros. 
2 1IERTALJX, Daniel, 'Los relatos de vida en el an:'ilisis social", en 1-lis/oria y 1-lien/e Oral, 	1. 1989. pp. 

87 y ss. 
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Los 1CCfliSfl)S propios (le (StC PrCeS() provocan, naturalmente, distorsiones que 

()fldiCiOfl1fl el posible uso t1flt() de las "historias (le vida CO1() de las mismas 

autohiografhis, y CILIC ciiestioflin Cu2Ifld() menos, su propia validez en el aporte de 

testilflOITiiOS de primera mano ) CII Ii iflVeStigCi()I1 historiognifica. La relativa fiabilidad 

de la memoria individual y COleCtiV1, COflSCCtlCIT1C21 de las PrPi21s  1initaciones (le ki 

menmria 1uiitiii, 11 supuesta falta de representatividad de los test iIfl()niOS y la 

subjetividad de los niisiiios se convierten así en los principales problemas COfl los CRIC 

tiene (liJe enfrentarse el historiador a la l)ra de hacer liso de cliclIs fuentes, amén 

de excelentes armas en manos de sus críticos. 

La psicología li demostrad(), ciertamente, Ci.ie  hi memoria es indudablemente 

selectiva, y ctie sufre oinisioiies inconscientes o di5tOF5iOfll los recuerdos, 21 tfIVé5 

del tienpo, por la actuación de factores voluntarios e involuntarios. Pero el estudio 

del CoIporta1ient() de la ienoria hC1Iana lt demostrado, igCialIente, que la 

selección y, en determinados casos, la supresión de recuerdos ocurre inmediatamente 

después (le haberse Prcl1cicl() un hecho o una experiencia -en parte, Como medida 

de seguridad del l)rPi  iIlCli\Tidu() ante psil)les lesiones emotivas-, recuper2mncllose 

COIl mayor precisin, especialmente los recuerdos de la infancia y de la juventud, en 

las últimas etapas de la vida. Sohre todo, si se tiene en cuenta el hecho de que las 

Pe15II5 de mas edad aceptan con iayor sinceridad que los j(wenes, la Psil)ilicllcl 

de hablar de su l)25ICl() 

Se han recogido recuerdos de diversa índole que reflejan una parte de la 

amplia y  conpleja eis1aliclicl  de los internacionales que vinieron COOTIO voluntarios 

I luclIr a España en defensa de la República. La mayoría llegaron vinculados a las 

Brigadas Internacionales. incorporndose durante la contienda civil algunos españoles, 

C)In() sucedió con Pío de la Asunción: otros se enrolaron lr  otras vías CO() Adelina 

Ahramson, intérprete rusa. Falta por reconstruir la trayectoria de los Voluntarios de 

la Libertad tras su salida de España y por ello se ha incluido el relato de una hija de 

l)rigadista, el de María Anastasia Tsackos, como muestra de los muchos desgarros 
humanos (l1C  sufrieron 

U)S protagonistas procedían de familias ohm -eras y campesinas y la mayoría 

se educaron en un ambiente familiar de militancia en las organizaciones de izquierdas. 

Estos llegaron a España con los ideales de transformación social de su juventud. 

Mientras muchos han horrado de sus recuerdos los aspectos negativos de sus vivencias 

en España, otros los relatan con cierta precisión lo que pone de manifiesto el 

"suhjetivismo de la fuente oral y la necesidad de una correcta interpretación de la 

misma a partir de la trayectoria del personaje y el momento presente. 

Los relatos nos aportan una variada información sobre las razones de su 

FERRAROTIT 11:1I1C(), Ilistoire (1 histoiits Cle \iC. París, Lihrairie desde Méiidiens- Klincksieek, 19S3. 

Cfr., igualmente, Ronald J. CRECE, Eniv/opes of Sound: iba Art 0/' Oral 1-listor)'. Chicago, Precedent. 
1955, odie. revisada". 

CATAN! olaurizio, Algunas precisiones sobre el enl( )quc biográfico oral" ('11 I-lusto,'ia y 1"uuc';ik' Oral.  
15 1-16 u. 
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incorporación a España; los medios empleados y vicisitudes para llegar hasta ella, así 
corno sus emociones y temores. También hacen referencia a las impresiones de su 
estancia en Albacete y en los distintos pueblos, referidas a problemas de organización, 
relaciones con la población, etc.: junto a la actividad realizada por cada uno: Adelina 
Abramson, intérprete rusa; Gundl Steinmetz, enfermera austriaca; Roger Ossart, oficial 
de servicio para atender a los visitantes: los clenalís, lucharon en el frente. 

Nosotros nos hemos limitado a presentar, junto a las reflexiones generales, 
este rico material para su exploración, tarea que precisa de un 'sexto sentido" por 
parte del historiador, que le permita discernir lo mucho que hay de valido en dicha 
materia prima. Pues, como nos recuerda Gwyn Prins, "la historia oral, con su riqueza 
de detalles, su humanidad, su emoción frecuente, y siempre con su escepticismo 
sobre el quehacer histórico, se encuentra mejor preparada para estos componentes 
vitales de la tarea del historiador: la tradición y el recuerdo, el pasado y el presente". 

ADELINA ABRAMSON' 

La traductora Acleliuci Abrcinisóii CO)? Cii icicloi'c's i'iísOs. 

PRIN5, G\\\ri, IIiStOli21 Oral. en 1-lis/oria ' 1ziwile Ojal. n 9  9,1-)1 -). 2 1--i3. 
Nacida en Buenos Aires en 1920. Llegó a España con 16 años y h.ie intúrprete del Estado 3lavor de la 
República española (1937-1930) y teniente de a\iaciún de la República. A su vuelta a la URSS 0(01)6 el 
puesto de Teniente Superior del Ejército Rojo (19--ii- 19-19). y se doctorO en Ciencias 1 listoricas, 
especializándose en movimiento sindical latinoamericano. Es miembro de la secciún española del Comité 
Soviético de Veteranos de Guerra. 
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¿Podría imaginarmc quc dcspués cic ms de 50 años, en un interrumpido acaeccr de 

111  vida, COn todis las penurias y vicisitudes sufridas, volvería al tan soñado Albacete 
ck mi ju\entud Nadie se luihiese atfcvid() a pcnsarlo, pu(s seiejantc posibilidad 
estaba descartada. Sin cml)aIgo. estoy aquí, CFI Albacete y en 1992. Mi recorrido por 
la ciudad, aCOI11lXIña(la  lr los IT1iC1fll)1)5 del Centro de 1)ocriientaci6n dO las Brigadas 
Internacionales, mc trae a la nxa)ria iYlil inígcnes de juventud. La calle Ancha. cl 
1l5C() do la República (hoy de la Libertad), donde aún perdura la metralla en la verja 
del Edificio de la I)iputación. el PIrclr1e  el AltOZafl() desde donde se divisa el 
Ayuntamiento... Son ingenes que me trasladan a un pasado lleno de emoCione5 de 
juventud. Son recueidos de un simple soldado, de una voluntaria de la libertad, de 
L1111-1 mujer del Pueblo cifle ('00 50 testifllOfli() contruye la historia de los pueblos que 
han de coflocer futuras generaciones. 

Coienzar P() Tus (rígenes. Mis papas se marcharon de Rusia al ser perseguidos 
¡)Or revolucionarios y se establecieron en Buenos Aires. Por lo tanto viví desde mi 
niñez el aprecio Ir  la defensa de los valores sociales. Tras triunfar la revolución en 
Rusia, 1-ni l-)al-:sií trabajó en la representación comercial due tenía la 13RSS en Buenos 
Aires hasta que fue desterrado al Truguay tras el golpe militar (le Irihuru (septiembre 
de 1930), desde donde inició los trímites para volver a la URSS contra el deseo de 
ian1 que prefería quedarse. \701\íIYIO5 en 1932, peridi de incertidumbre y zozobra. 
Fue muy diificil adiaptarse a las nuevas condiciones de vidia, tanto económicas como 
plítics. Las condiciones de vida respecto a Argentina iibían empeorad() lo que 
incidió Cdl el dicterioro de la salud dic mamí que sufría dic una tuberculosis seca a 
d1Ii51 dici trabajo dic icictcii en un taller de Buenos Aires. Ello propicié una constante 
tristeza y tensión en la familia en cuanto que aumentaron las incomodiidladics y mi 
icii-ní ITV) i2Il)ía Pc1di0n1dl  a papa ci haber regresad() a Rusia contra su voluntadi. IVIi 
hcrnvina y () tr1\in)s dlO  realizar un gran esfuerzo para aprender el 11150 y adaptarnos 
a la nueva situación. 

Cuandio llegó el 18 dic julio dic 1936. España se convirtió en un motivo dic 
intranquilidad y  desasosiego para papa, illailla y P'1' Ifli. Iirilina, mi hermana, se 
encontraba en Madrid cO111() colaboradiora en la ediitorial Europa-América y se había 
incorporadio a las milicias, dlucdiandio  diestinadia al l)atallón Octubre, bajo el mando 
de Etclvino Vega. En los meses de agosto y septiembre tienen lugar numerosos mítines 
diondic se pide solidaridad con España en su lucha contra el fascismo. 

La oportunidiadi dic ir a España se 1 -)rcscit6 cuandio a finales de 1936 se lo 
a mi papíl y yo le acompañé con mis 16 años, rcsplandiecicnte dic juventudi 

C ilusiones. Mi trabajo sería la dic intérprete. Nuestro viaje hizo escala en París y dicsdic 
allí nos diirijimOs a PolTt Bou diOíldlC interrogaron a mi papTt cuyo pasapoie le acrediitaba 
como comerciante. Nos dirigimos en tren hacia Valencia diondie trataría de encontrar 
a mi hermana, pero mi papí se dlucdió en Barcelona, realizandio yo sola ci resto diel 
trayecto. Me acompañaban un grupo CIC rusos, y todos fuimos obscdluiadios con los 
m2í5 diivcrsos pI'odiuctos alimenticios. MC impresionaba esta muestras tan sencillas de 
afecto agradlccimicnto. 
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Me presenté en el hotel Metropol y c1espus de esperar arii horas, pude ver 
a mi hermana que estaba acompañada ir el aeor soviético Ksanti Con quien se 
casó después. Éste CulTlpli() diferentes funciones. Fue consejer de las unidades 
militares en la defensa de Madrid, asesor del Cuerpo de Madrid-Cataluña y tiihin 
de la 35 división y colaborador con Pedró Checa en la preparación de oficiales. Un 
aviador de niiracla penetrante y desconocido para ii me pidió trabajar COfl() traductora 
COfl 121 aviación. Yo acepté e inmediatamente hice los preparativos para dirigirnos 
hacia Albacete, donde se encontraba el Estado Mayor de la Aviación de los asesores 
soviéticos. El misterioso personaje era T. Smushkevich, conocido como el general 
Douglas, un militar de alta graduación ciue  fue Consejero del Estado Mayor de las 
Fuerzas Aéreas de la República Española y que fue fusilado en la URSS en 1941. 

Mi llegada a Albacete, ciudad que acogía a las Brigadas Internacionales, estuvo 
llena de contradicciones: entusiasmo mezclado con incertidumbre por los pocos 
conocimientos que tenía sobre aviación. De esta situación me sacó el buen recibimiento 
de mis colegas cuando llegué a la finca de Los Llanos, sede de la aviación. De entre 
ellos recuerdo a Iria Leitner, destacada traductora de obras literarias, y a Kasimir 
Kobyliansky, joven comunista hijo de un revolucionario Polaco). También me fue de 
gran ayuda la atención paternal y las enseñanzas, Para  una novata como yo. de Núñez 
Maza. Aquí vi algunas veces a Hidalgo de Cisneros, que me recordaba a Don Quijote: 
alto, gallardo) y cortés. 

Uno de nuestros trabajos era pasar toda la noche atentos a la infornación de 
la centralita que daba los partes de los aeródronios. La guerra dificultaba el contacto) 
con mi familia, pero en febrero de 1937 una agradable sorpresa. aunque breve, supuso 
la visita, en vísperas de mi cumpleaños, de Paulina y Ksanti. A mi padre no lo) vi hasta 
finales de 1937. 

La mayor parte de la vida la desarrollaba en la finca de Los Llanos por donde 
pasaban aviadores rusos y españoles. Mi memoria ha olvidado) sus nombres, pero 
cuando he vuelto a reunirme en Madrid con los pilotos de la Asociación de Aviadores 
de la República, he sentido el calor y el afecto que imperaba entre nosotros en aquellas 
fechas. Cuando disponía de tiempo me llevaba a la ciudad en la moto) un mecánico 
ruso, Gregori Sokolov. Disfrutaba recorriendo las calles, me llevaba mis recuerdos 
como la fotografía ante el Ayuntamiento y me compraba ropa de abrigo. Una señora 
me hizo un par de jerseis que eran la envidia de mis camaradas y de gran utilidad en 
este clima tan frió. 

Uno) de los episodios más fijos en mi memoria es el bombardeo de la capital 
el 20 de febrero de 1937. Ese bombardeo fue algo macabro. Durante casi toda la 
noche el cielo) permaneció resplandeciente por las explosiones de las bombas y el 
ruido era estremecedor. Las acciones se repetían tras un breve intervalo de tiempo y 
uno tenía la impresión que aquella era una noche interminable. Al día siguiente fuimos 
a la ciudad y comprobé los estragos del bombardeo, que fue especialmente intenso) 
entre el Altozano y la estación de ferrocarril. 

Ahora, en 1996, vuelvo -,,1 Albacete con la ilusión del reencuentro con quienes 
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COífl1)11iIí el compromiso solidario de luchar contra el hLSCiS1flo. 

HANS HUTTER 

Al entrar en España, los voluntarios dormíamos Cfl 1111 antiguo 1o)naSterio) SOl)re 
lxIia. Algunos internacionales estaban borrachos. YO) ie avergonzaba. Por la niaiiaii 
10)5 borrachos estaban de nuevo sobrios. Un comisario político ) francés Sermo)neaha 
a sus J)aiSano)S y les decía a cada O1IO) de ellos crie 110) 5610) estaban preparados para 
co)1l)atir Sil-10 (lee del)íIITi co)1po)1 -ta1Se correcta lile nte CO)I1 el aspecto ) (le los primeros 
valientes voluntarios O) incluso) mejor. Por esto), toda la columna marchaba tensa 
Cantando) hacia la estación. El pueblo cantaba también. Era emocionante coiDO en 
Barcelona. A medida que se alejaba (le Valencia el paisaje era más monótono. Su 
ctiiokicla huerta coie  me recordaha a Blasco Iftíñez, se convertía en esa tierra rojiza 
dloje domina el Cal1)l)O)  español. Las colinas olue  sobresalían de los paisajes estaban 
desnudas CO)fll() los montes (le Aragón. Los campos, cosechados por coipleto, brillaban 
solitarios y 1ri(lo)s. El tren se acercaba lentaiente hacia Albacete. 

Los (10)5 catalanes, Rafael y Fernando, cono choferes, habían llegado atravesando) 
(listiIltO)5 paisajes de España. Eran inteligentes y habían incrementado su escasa 
foriación escolar leyendo. I)urante el viaje habían contado toda clase ole historias 
sobre las ciudades y faiilias, agricultura, industria y co)5tu1bres. 

Llegamos a Albacete. Ésta ei'a conocida en toda España por sus navajas, cuchillos 
Y puiales. Anteriormente los cuchillos eran redondeados porqrie estaba prohibido 
fabricar y portal -  cuchillos afilados, ya que la po)l)laci()n po(lía utiliz2u'10s CO)O) ari21. 

El dormido Albacete se constituyó en campamento) (le las Brigadas Internacio-
nales. Cada hotel, cada io )nasterio), cada plaza disponible estaba ocupada. Los nuevos 
fueron (0)I)(lI1('i(lO)S a la plaza de toros y repartidos en las distintas estancias. NO)5O)trO)5, 
los oloter, e1pren(li1o)s una \uelta pr la ciu(la(l. Algunas casas en ruinas reflejaban 
los bombardeos. Aunque entre las milicias no había habido demasiadas bajas, la 
población civil si había sufrido muchas muertes. 

Los niños jugaban en la calle. Yo) les regalé chocolate y les pregunté donde 
estaban sus casas. Ellos se escondían en los agujeros. Una mujer escu1lida, que 
Sostenía un niño pequeño) en sus brazos, me acO)mpañó para subir las escaleras. Yo) 
quería pedirle que me enseñara la h \/ i v ienda.  Se oían las sirenas (le alarma. La mujer 
apreté a su pe(ueño) fuertemente contra su pech() y gritaba: " aviación ' . Los niños que 
estaban jugan(lo) (lesaparecían CO)fflO) ratas en los agujero)s. 

I)ebíamos (lar cuenta (le nuestra llegada en el cuartel ya que allí estaba nuestro 
alojamiento. El cuartel estaba repleto). El comandante se encogía (le hombros porque 
todas las habitaciones estaban ocupa(laIS. Tendríamos que instalarnos en cualquier 

Por el cuartel (lestilaba el mo)lesto he(lor (le los o)bstrui(los y (lerramados retretes. 
El suelo y las escaleras estaban llenas (le sucie(la(l. Sobre el cuartel habían instalado 
algunos toneles para ser utilizados en casos (le necesidad. Los toneles no) se vaciaban 
Y su contenido fluía por el exteri()r. El olor sobre el cuartel era todavía mas (lesagra(lable 
que en su interior. Bandadas (le moscas y mo)squito)s se establecieron sobre la basura 
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y atormentaban a los hombres. 
Comenzamos 21 blasfemar. De ninguna manera queríamos pasar la noche en 

semejante lugar. Las condiciones eran espantosas. Debíamos avergonzarnos de ello. 
A partir de este momento no volveríamos a alardear frente a los españoles de nuestro 
sentido de la organización. 

Nosotros buscábamos el Estado Mayor las Brigadas Internacionales. La vigilancia 
() fl05 permitía entrar. Apartamos a un lado los centinelas que protestaban y entramos 

por la puerta. Había tres hombres sentados alrededor de una mesa ocupados con 
papeles. Un hombre delgado y encanecido, de facciones marcadas, se levantó y nos 
preguntó insistentemente. Su chaqueta de cuero revelaba que se trataba de un superior. 
Protestamos entre nosotros. Finalmente, Franz aclaró en nombre de todos que no 
queríamos permanecer en esa pocilga y que cleseahamos ir a Madrid a la Brigada 
numero once. El hombre de la chaqueta de cuero nos explicó que esa decisión no 
podía tomarla el sólo, que regresásemos en una hora por si durante ese tiempo había 
recibido alguna noticia al respecto. 

Los oloter se formaban en el parque Abelardo Sánchez donde se habían instruido 
grupos de la vieja brigada de ametralladoras rusas Maxim. A pesar de ser muy antiguas 
eran verdaderas armas. No estaban oxidadas ni en desuso como en Aragón. Inmedia-
tamente tomé una de ellas. Disculpé mi curiosidad ante el instructor. Le dije que había 
luchado en Aragón y que quería continuar lo antes posible hacia Madrid. 

El instructor enseñaba las diferentes partes y LISOS de las armas. Además nos 
mostro una LMG moderna y varios fusiles. Yo observaba todos los detalles, accioné 
el cerrojo y las palancas. En Suiza, como fusilero, nunca tuve en mis manos una LMG 
o una ametralladora de gran calibre. 

Transcurrieron dos horas hasta que Franz trajo la orden del Estado Mayor. 
Todavía no estaba nada decidido. No había ningún informe de las Brigadas. Según 
la documentación presentada éramos el equipo que esperaban para manejar los 
tanques que estaban por venir. En ese momento supimos que debíamos permanecer 
en Albacete una o dos semanas y montar vigilancia. 

Junto a esto Franz supo que Hans Baimler había muerto en Madrid. Su cadáver 
había llegado hacía poco tiempo a Albacete e iba a ser amortajado en el Ayuntamiento. 
Por la noche, cientos y cientos de personas pasaron delante del ataúd de Hans. Parecía 
estar dormido. Sólo su palidez y el vendaje que llevaba en la cabeza indicaban que 
estaba muerto. Las flores cubrían su féretro. Las banderas comunistas y republicanas 
dibujaban el fondo de la sala. 

El diputado comunista del Reichstag de Bayern se había enterado del falleci-
miento en el campo de concentración, pero la muerte lo apresuró a la primera línea 
de batalla en Madrid. 

Herbert, el antifascista independiente, murmuraba triste: "Lo siento por el. Era 
un verdadero director de tropa. A los caciques no les pasa eso, no mueren, se esconden 
bien atrás y luego se llevan la gloria. Me parece que en Albacete se anidan demasiados 
repugnantes ambiciosos. Hans Baimler ha tenido suerte. Si tuviera que ser así, si 
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tuviera que ser alcanzado, yo hubiera preferido estar muerto que sobrevivir inv11ido". 
El orador en los oficios. André Marty, un dirigente comunista francés, un hombre 

de cabeza grande y, ojos. nariz y boca juntos. alababa los méritos del fallecido. Un 

Z7)  de milicianos canté en la despedida a Hans, como un canto ahogado y 
melancólico de los remeros del Volga, el himno de los soldados del pantano. 1)e su 
mOdo de cantar la última estrofa se deducía la esperanza de tiempos mejores: 

"No nos lamentamos. 
eternamente no puede ser invierno. 
Alguna vez diremos contentos: 
Patria, de nuev me perteneces 
no saques a los soldados del pantano) 
nunca fuera del pantano" 

Para finalizar, la internacional retniibalxi en toolos los idio1a5. 
La celebración se había terminad(). Yo pensaba con asco en el cuartel repleto) 

y maloliente. Las encendidas palabras de André v1arty sobre el nuevo mundo perfecto) 
que construirían los trabajadores sonaba irónico en Mi nenonia. ¿Porque no comenzar 

limpiar las propias pocilgas?. Esa gente presunía de su iaravilloso oivlen 
mundial y 1)0) terminaba de d1Il vez por todas con una única ciudad. Ni siquiera 
ponían orden en su Pr0j_)i0 cuartel. 

Visitaios algunos cafés abarrotados. En cada uno de ellos se podía encontrar 
internacionales . Algunos alardeaban de los actos heroicos que habían prepara(k) para 
las próximas batallas. 

En el Gran Hotel había otro nivel. Había también internacionales aunque ole 
otra categoría, de apariencia vanidosa. Bebían taibién bastante aunque con medida 
y, sobre todo, cosas de calidad. Se permitían cenas exquisitas. Algunos parecían estar 
alojadios en el hotel y haberse aseguradio la compañía dic mujeres para superar su 
diuro trabajo. Me enfadiaba ci ser engreídio. Pensaba en ci humiidlc y por todos diucnidio 
Hans Baimler. Hans debió morir. Los mejores fallecen porque luchan diclante. Los 

caciques permanecen atrús y nunca mueren. 
Nos encontramos con algunos camaradias que conocíamos de Aragon. Habían 

sidio heridos allí y habían venidio hacía algunos días a Albacete donde debían esperar, 
con]() los Obten, a ser enviados al frente. Blasfemaban sobre el ordicn dic lo)s cuarteles, 
y contaban historias sobre embaucadiores, ladiro)nes y maleantes. El frente parecía un 
paraíso, allí no) había tanta gentuza como en la retaguardiia. 

Los antiguos camaradias invitaron a los o)botcr a dormir con ellos en los cobertizos, 
lo cual era mús agradlablc que una noche en el cuartel. Nos tumbamos en ci suelo) y 
permanecimos un rato) chanian(1). Estábamos todlo)s dic acuerdio en que Albacete debía 
ser abandio)nadio lo) antes posible. Herbcrt padecía dolor dic estómago pero se negaba 
a ir al médico, diccía que no dlucría  diar vueltas por b0)s ho)spitales. Quería luchar, diccía 
que flO) po)diía resistir m'ts tiempo en la podrida retaguardiia. "'Maldiición otra vez!. No) 
mc dlucdio  ni una noche mas en Albacete, si golpeamos con fuerza las mesas dicl 
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Estado Mayor nos cicjar('in marchar. Para estar de vigilancia no me quedo aquí 11 . 

Por la tarde, nos dieron alguna esperanza en el Estado Mayor, Herbert decía 
irritado: por la noche quiero escuchar ciue Puedo irme inmediatamente a la once 
l)rigacla. No me quedo ni una noche más aquí'. 

Nos formábamos en los puestos de practicas y atendíamos las instrucciones 
sobre las distintas armas. Las arnas rusas eran llaniclas mejicanas porque los lriieros 
suministros habían venido de Méjico. El instructor era traducido por un emigrante 
alemán que había aprendido ruso en Moscú. El explicaba el manejo de las armas de 
una manera fácilmente entendible por todos. Me sorprendía la paciencia con la que 
el instructor repetía los usos a los más lentos. No era ningún cacique. 

Fuera de la ciudad, algunos soldados de caballería hacían practicas con caballos 
árabes . Uno de los más bellos no se dejaba dirigir y acabó derribando a su jinete. 
Stanez pidió que le cedieran a él el caballo. El soldado consintió cuando Herbert 
trataba de persuadirlo. Tomó el caballo y le habló confiado, se montó sobre él y en 
Paco tiempo ya lo había dominado. Stanek paso galopando entre sus camaradas, 
soltó las riendas, se giraba de derecha a izquierda por debajo del caballo casi tocando 
el suelo con las nianos. Todavía al galope se irguió sobre la silla e hizo las mas 
maravillosas acrobacias circenses. Finalmente se acercó a sus camaradas y mientras 
aplaudían dijo, ya que siempre presumía, que cabalgar era una larga tradicRn en su 
pueblo, que el conocía bien a esos caballos y que eran muy orgullosos porque los 
1rabes los trataban como amigos. Las acrobacias de Stanek produjeron una profunda 
impresión entre los camaradas. Cuando mís tarde contaba cosas increíbles, los 
camaradas que le escuchaban sabían que algo de verdad había en todo aquello. 

Por la noche, el hombre de la chaqueta de cuero nos repitió en el despacho 
que nosotros, los olotér, éramos el equipo de tanques que estaban esperando y que 
transcurrirían probablemente dos semanas hasta que se pudiera comenzar con la 
instrucción y que basta ese momento teníamos que montar vigilancia. Herbert 
refunfuñaba: "esto no me puede suceder a mí, yo no be nacido para eso". Franz aclaró 
tranquilo. "nos queremos marchar inmediatamente de aquí. Esto nos repugna. Cuando 
lleguen los tanques podemos regresar de la unidad. Yo se que esta noche viajan 
algunos camiones a la Brigada once. Queremos ir con ellos. Debes darle al chófer la 
autorización para que nos lleve". 

Recibimos la autorización para viajar con los camiones a la Brigada once. Entre 
cajas, agitados y muertos de frío por la mañana llegábamos a Fuencarral, un pueblo 
cercano a Madrid. Allí estaba el Estado Mayor de la Brigada once. Franz siguió basta 
el batallón de Tbilman, que en Madrid estaba en la línea delantera. 

Herbert tenía fiebres muy altas y un intenso dolor de estómago. Seguía negndlose 
a visitar al médico, decía que mejoraría solo. Se tragó un bote doble de medicamentos 
y se tumbó en un camastro en una habitación_. 

- Traducción de Natividad \Iendoza \1V1S, profesora de Derecho de .......ahajo de la EV de Relaciones 
Laborales de Albacete. 
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Siempre me preguntan cuu1 fue 
el fll()tiv() que me llevó a España con 
apenas 16 años. Para responder a esta 
pregunta tengo que contar primero un 
POCO de la historia de mi familia que 
deseinpeña un papel primordial en todo 
el asunto. 

Mis dos abuelos eran alcaldes  
socialdemócratas en dos pequeñas 
comunidades rurales al sur de Viena:  

	

Ober-'\X/altersdorf y Tattendorf. Uno de 	 . 

	

mis tíos era secretario del sindicato y 	• • 
diPn1t1d() del Parlamento )regional de 
Estiria. La supresión ele la democracia 
en Austria, en febrero de 1934. 55() 

	

una gran censura para la vida familiar. 	*ir 

	

Se habían terillinado de golpe las tardes 	4' 

	

con los "Halcones Roos!?  la organiza- 	r.
' 

C1OIT1 juvenil del llrt1cl()  socialdeio- 

	

aa, y también las marchas y las ex- 	I.(I)l(/(I1I(C .('/)/ft'/)1I)/(' 	. Bc/l/ccISf/)l. 

cursiones COITE los UN1tn1rfren1Icle?? . otra 

organización de los socialdemócratas que quiere decir Anigos  de la N a t ura leza.  

Nuestra sede social, una modesta barraca en la cual se reunían también el club de 
gimnasia y  el grupo de teatro, había sido clausurada por los fascistas. Nos dejaron 
COITI() quien dice en la calle. La actividad política pasó a desarrollarse en la clandes-
tinidad. Un grupo de correligionarios, bajo la dirección de nuestro ex-dirigente en 
los Halcones Rojos Peten Kubik, comenzamos con la agitación política: pegando 
símbolos prohibidos, pegatinas de las Tres Flechas" o con el halcón rojo que aún 
teníamos en cantidades. 

El triunfo diel Frente Popular el 16 dic febrero dic 1936 nos llenó dic entusiasmo, 
ya que diurante la década de los treinta los triunfos electorales de la izquierda se habían 
convertido en rarezas. Después dic ésto nos afectó tanto mas el golpe dic los generales. 
Debido a que la prensa reaccionaria en Austria, que era la única existente por entonces, 
no ocultó su simpatía por los generales rebeldes, las noticias que nos llegaban dic la 
prensa dic izquierdas en la clandiestinidiadi eran de suma importancia para todos 
nosotros y ésta ya informó en los primeros diías sobre la auténtica situación política 
y militar en España. 

La información no era siempre positiva. Franco avanzaba y las primeras noticias 
fueron sobre los austríacos que lucharon al lado dic la República y cayeron en la 
dlefensa de Madrid. Y así nos enteramos que había voluntarios austríacos que querían 
defender la democracia en España, que querían salvarla. Esta prensa tenía otra ventaja: 
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todos Sil)í11flOS que sus distribuidores habían nontad() una red por la cual se podía 
llegar a España. 

En la 1rin21\7er21 de 1937 vino a vernos Leopoid Chcch, que había ocupado la 
alcaldía en el pueblo vecino de I)ttendorf y que 215ÍOi51() había sido destituido pol -
los fascistas. Nos trajo una carta. La carta era de Franz Haiderer, de I)ttendorf, ciue 
contaba cine  estaba luchando COfl un batallón de artillería del ejército republicano. 
En ese moixiento se selló mi destino. 

El 18 de junio de 1937 recibí mi primera dirección de contacto en París, era el 
café Grison, en la roe d'Alsace, y 150 chelines para el billete de tren Viena-París. La 
tarde del 20 de junio ya estaba sentado frente a mi enlace en el cuarto trasero de dicho 
café. 

El comienzo de la conversación no fue muy prometedor cine  clig2uos. Al ver 
mi pasaporte me dijo en el n1s cerrado de los dialectos vieneses: "Eres imbécil o qué, 
no mandamos niños a España". Entonces le mentí, le dije que ni era mi pasaporte 
sino el de mi primo, ni me llamaba Landauer, sino Operschall. Aden1s no tenía 16 
años, 5iÍR) que había cumplido ya los 18. El no estaba convencido, seguía en sus trece. 
Sólo la insinuacién de que el rechazo de mi persona y una posible repatriación y 
consiguiente interrogatorio policial podían poner en peligro a la organización ilegal 
en Austria, le hizo canbiar de opinión. Así la continuación de mi viaje estaba asegurada. 
I)espués de tinos días en París, me dediqué a visitar la exposición iundial, tomé un 
tren nocturno que me llevó a Perpiñan. La marcha a través de los Pirineos no fue 
ningún probleia. Al amanecer llegaios a una cabaña a la altura de Lvlassanet de 
Cabrenys, donde nos esperaban unos camiones que nos llevarían a la fortaleza de 
Figueras. Hay (105 in1genes de esta fortaleza que me acompañan toda mi vida. Un 
enorme cartel cine  mostraba los cad1veres de niños alineados sobre el empedrado. 
I)(lí21 ser en Madrid, Valencia, Barcelona. Quien sabe. Sobre ellos las soibras de 
aviones de bOlTll)ardeO con cruces g2uaclas pintadas en las alas. I)etr1s de ellos una 
vaga silueta de Hitler, y debajo una frase que anticipaba la tragedia de Europa y del 
mundo: "Hoy España, mañana el mundo". Mas en Londres y París continuaban sin 
qrierei ver ni oir. El segundo cartel representaba las casamatas delante de las cuales 
había lápidas cjue mostraban que ya durante la Guerra de Independencia había habido 
voluntarios que dieron su vida por España. 

Al partir de Figueras topamos por primera vez con el nombre de Albacete. Esa 
era nuestra meta. En un lugar de La Mancha, la Patria de Don Quijote. Durante el viaje 
nos impresionó sobre todo la huerta valenciana y el entusiasmo con el que nos recibían 
por donde pasábamos y donde parúbamos. Si en París había pasado de ser Hans 
Landauer y tener 16 años a ser Hans Operschall y tener 18, ahora, en el cuartel nacional 
de Albacete me convertí de paisano en soldado, mejor dicho, en recluta. Mi único 
traje acabó en un momtún de ropa, mi pasaporte que había usado en el viaje a través 
de Francia, fué sustituído por el carnet militar por el cual me convertí oficialmente 
en soldado del Ejército Popular, de lo cual aún hoy me siento orgulloso. De nuevo 
apareció un nombre desconocido para mÍ: Madrigueras. Un pueblo al norte de 
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Albacete. Aquí CO1flCflZ() liii Vida COtidiIfl2l COfl() militar. Todos los días 1)S 11CVll)1fl 

a hacer practicas SO1)1C CI terreno. A levantarse de un salto, a marchar, arrastrarse, 
etc., a los viñedos, entre las vides, que no eran COIfl() Cfl Austria de plantas trcpac1oia, 
Sifl() ¡)CqUCñIS cepas que CUl)líafl la tici'Ii, y (.fl dOfldc sc nos enseñaban los ('OflCC{)tOS 
hinchii-ncnta1cs del co11-) ortanicnt() (IC 1111 SO1d1d() de infantcria . Cada (lOS días, 
c1cspus dc la sicsta, tcflíalflOs (IUC hacci' ircticas  de tiro, con balas de verdad, COfl 

el fusil de infintcria y una pesada anicti'al!adoi'a. No cia 1)I'Ofl1a, ('Ofl CI calor (jUC Iiacíi 
en ci vcI'an() dCl 37 en España. I)csagradahlc en sOhI'CFflaflCI'1 y COn 111UC110s P1'l)lC115 

jiri la mayoría (IC flOsOtf'Os fue Ci acostu1)1'arsc a la dieta española y Ci iflCVit11)1C 
aceite de O!iVl. No fu(: de extrañar por tflt() CLIC 21 al gunos lcs tocó 1i \Cflgaflza dU 
MOCtCZUfl1 y tUVi(5(11 liii lugar I'esCI'Vad() en las lcti'inas. I)ui'antc flUCstl'() pCl'íod() de 
iflstl'llC'CiÚfl tUVo kigai' la batalla de I3runetc. El 1)at111()fl austríaco " 12 c!c f'chi'a'o de 
-1.934 11 , ( jC ()fltaba ('00 ()C()5 hOI1)rcs y ciuc había entrad() 1)O1' primera \CZ CO 

aCCi()fl Cfl esta l)1tI11a, flcCcsitai)a i'cfucrzos. I)c este modo, flUCstl'() grupo aCal)(), tras 
un PCI'íCI()  de iflstl'UCCi()fl (le dos 5C1KII1I5, ('OIfl() P11tC de la c'oipañía de aIflCtI'allack)I'as 
du este 1)atall0fl Cfi ci cc1cntCri() (le Quijorna. 

Siguieron Quinto, Mediana. Teruel, primera y segunda retirada en Aragón y 
finalmente dos meses enteros con el batallón especial de la 35 División en la batalla 
del Ebro, el segundo ataque en la defensa de Barcelona y las continuadas batallas 
hasta la frontera francesa, donde el 9 de febrero de 1.939 devolví mi fusil en el paso 
frOnterizo de Port Bou. No me arrepiento para nada de haber estado en España en 
aquellos momentos, no me lo hubiese perdido por nada del mundo. Para mí fue el 
magisterio) de mi vida. Aquí aprendí lo que era camaradería, solidaridad, el tener 
consideración con los demñs. También el que la política y los políticos no siempre 
tienen que estar relacionados con sueldos y ganancias desproporcionados. 

Para terminar quiero recuperar del olvido un principio anarquista. Con el 
argumento) de que el parlamento era un cesto lleno de manzanas podridas y que por 

5() fl() podían enviar sus manzanas -es dccii', sus dirigentes- al mismo) para evitar que 
también se pudriesen rechazaron presentir una lista de candidatos anarquistas para 
las elecciones de febrero (le 1.936. No estaban ni estmn tan equivocados Si se contempla 
la situación parlamentaria actual en Europa. 

ROGER OSSART 
Estamos en Francia, en la primavera de 1918. Un niño de 3 años plantado al 

borde de la carretera que atraviesa una pequeña localidad industrial del Norte se 
esfuerza pm -  oír. Un rugido potente y continuo que viene del este llena la atmósfera. 
Alrededor de él un grupo de mujeres de rasgos tensos manifiestan su inquietud: ¡Qué 
guerra! ¡Qué guerra! 

Roger9 	O )ssart nació ci 20 de ft'hrcio de 1915, en el SCfl() de una familia obrera. Miembro del 0Gb desde 
olio de 193-i. llega a España en noviembre de 1936,   donde alcanza el grado de oficial tras SU pasa p( )r 
diversos frentes. Miemhn de la resistencia francesa, encargado de la coordinación de operaciones de 
sabotaje industrial de la región París-Norte. Caballero de la legión de 1 1( mor Francesa. 
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La primera Guerra Mundial está allí. La ofensiva a1enana se desarrolla en 
dirección al mar a unas decenas de kilómetros. Casi cada día el chiquillo asiste en la 

estación, que est2í niy cerca, 21 121 llegada de trenes sanitarios del que bajan a heridos 

con miembros o cabezas vendados CU() aspecto le e5j)2tF1tt. 

El chiquillo soy YO y estas im1genes, casi 80 años después, permanecen todavía 

grabadas en mi recuerdo. 

¡La Guerra! Esta palabra a1inentar1 mi juventudl. Por sus imágenes, primero. 

Algunos años diespués de que la paz volviera, con ocasión de un destino profesional 

de mi padre, diescui)riré con consternación las ruinas de una ciudad pequeña 

completamente aniquila(-]a. Ninguna casa subsistió. 

Un poco n1s tarde, CLiando iba a la escuela, participé en Artois, en la inauguración 

dic un faro gigantesco erigirlo junto a un inmenso cementerio militar: millares de 

triibas y un osario aiparaban los diespojos dic Linos 30.000 muertos. ¡La Guerra! ¡La 

Guerral. 

En la escueia y luego en el il -IStitLItO estudiaré las circunstancias de C505 hechos 

con la mayor atención. La enseñanza me sera inpartidia Ir  maestros ditte casi todos 

habían participado en ci conflicto y que ie haríín conipartir ci horror de la parte de 

su existencia pasada bajo las arnas. 
Las revistas de la época mc tracríín inígcncs turbadoras de trincheras llenas 

de barro, de campos de batalla cubiertos dic cadhuvcrcs. . . Un poco mís tarde leeré El 

Fuego, diario dic una cscuadira un relato abrumador de Henri Barbussc. 

Así es como, con perfecto conocimiento de causa siendo un adolescente de 

apenas 18 años, presentaré totalmente decidido, mi adhesión al Comité "Amstcrdlam-

Pleyci" en favor de la Paz y contra ci Fascisnio, creado por iniciativa del 1i51() Henri 

Barbussc y de otro escritor famoso: Romain Rollandi. 
Un poco más tarde el libro de Andiré Malraux La Condición Humana" inspirará 

mis reflexiones y, poco a poco, a lo largo de mis lecturas -marxistas en su mayor 

parte- se irá precisando mi elección que me llevará a afiliarme al Partidlo Comunista 

Francés en 1934. En sus filas aún tomaré más consciencia de la naturaleza de la 

sociedad, de lo nocivo del fascismo, encarnado esencialmente por Mussolini y Hitler, 

pero también presente en mi propio país y en otros paises europeos. 

España atrae muy especialmente nuestra atención. Sigo con mucha atención 

ci desarrollo de los sucesos que seguirán a la instauración de la República en este 

país. En 1935, conoceré a jóvenes refugiados asturianos que habían tenido que huir 

de la represión, sangrienta en algunos aspectos, que se abatía sobre su país. El Frente 

Popular triunfa en España en febrero de 1936 precediendo en algunas semanas a un 

éxito idéntico de los demócratas franceses. 
La rebelión de los militares en España el 18 de julio de 1936 nos coge en plena 

euforia. Seguimos apasionadamente día a día, el desarrollo de los sucesos de más 

allá de los Pirineos y el desarrollo de la ayuda popular internacional. La instauración 

de la No- Intervención, a la que se unió el gobierno francés, la sentimos como una 

traición. 
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Acogen)s COfl satisfacción Ci valor he1)iC() de los trahajadores republicanos 

e5lX1I)lC5, la cleteriinaci6n de los primeros Voluntarios extranjeros crie  acudieron 

al conl)ate en su ayuda, y la puesta en marcha de las Brigadas Internacionales y sus 

pri1ers y duras batallas en Madrid en noviembre del 36. Pn1cticaiente todas las 

ITLOC'hCs cojo la palabra en público pr todos los rincones de mi pi\7inciI para condenar 

el error n)nstruos() de nuestro Gobierno alineado con la No- Intervención y para 

subrayar la necesidad de ayudar a la República Española por todos los medios 

también para exaltar el gesto de los Voluntarios del iunclo que habían entrado en 

combate. Tanto ) y tan bien lo hice que no puede resistir y, frente a mi insistencia, los 

dirigentes regionales de ii partido aceptan p() fin que vaya a reunirie con los 

combatientes de las Hl. 

Estamos a finales de noviembre. Llego a París pro\isto de los documentos 

necesarios y ie presento en el número 8 de la Avenida M2tthurin 1\'Ioreau, sede del 

Coiit(. de Ayuda a España donde se exaninan las solicitudes. lvlis ipeles se 

consideran validos y soy adnitido IMIU lIrticiPu  en el siguiente convoy. Así es como 

la tarde siguiente cogeré un tren especial de Voluntarios, franceses en su mayoría 

ese día, mi-1 destino a la frontera. Ya entonces, se me confió la responsabilidad" de 

un vagón COIT1 la consigna de velar p() el lien co1portaIient() y la discreción de 

mis compañeros. Nuestra partida se tolera pero () es p() ello menos tachada de 

ilegalidad. 

La moral de tinos y otros es de lo n1s elevada. Cada uno de nosotros eseTt 

convencido de la justicia de su compromiso, de la necesidad de afirmar nuestra 

soliclarickftl fraterna y coipleta con la República española, convencido también de 

que nuestros P1505 Son conformes 21 nuestros intereses nacionales y responden a la 

necesidad de asegurar la seguridad de nuestra frontera pirenaica. 

Hacemos las p1ese1t1ci1es y luego nos esforzanos p() doriir O1() l)oclen)s. 

I)espu(s de una breve parada en la estacin de Toulouse al aianecer, el tren se pne 

otra vez en marcha y llegamos a Perpiñmn. Comitiva silenciosa por la ciudad, alojamiento 
y comida en los locales del antiguo hospital militar. La tarde se dedica al descanso. 

Cuando llega la noche nos cogen unos autocares y nos llevan en dirección a la frontera 

pr carreteras secundarias. La frontera esta cerca. Bajamos y vamos en fila india a lo 

L11- (JO de la vía fórrea durante algunos cientos de metros. 

La consigna imperativa es la del silencio y de no fumar: la policía de las fronteras 

no esta lejos; ciertamente esta al corriente de nuestra presencia pero no conviene 

pro\7oc1rl21. Franqueamos los últimos contrafuertes de los Pirineos. Pasamos la frontera 

C11 Perthus. Bajamos la cuesta. 

A poca distancia otros autocares, españoles esta vez, nos esperan. Hay allí 

milicianos ciue  nos acogen calurosamente. El convoy se pone en movimiento. Después 

de un trayecto bastante corto distinguimos, en la noche clara, las murallas de una 

fortaleza. Franqueamos a pie el pueIte que precede a las Portadlas de entrada. Nos 

informan: "Bienvenidos al Castillo de Figueras". 

Noche de descanso en las casamatas, seguida de una jornada marcada por un 
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desfile por la ciudad, bajo las aclaixiaciones dC la pohiación y, luego, unas horas de 
liI)elt2Id. 

Al día siguiente, antes de! alba, volvemos 21 Coger el tren, español esta vez, 
121r21 hacer un 211t() y un desfile en Barcelona, por las Raih1as, que nos lleva hasta la 
Plaza de Cataluña donde las autoridades y la población flOS acogen muy calurosamente. 
Seguidamente vamos al 'Cuartel Carlos Marx" para comer algo y descansar un poco. 
Por la tarde, vuelta a la Estación de Francia" para coger el tren que va a conducirnos 
a Valencia. En cada parada del convoy campesinos llenos de entusiasi —no nos esperan 
con cestas repletas de fruta, de vituallas y . . . de botellas de vino . . . cuyo consum 
controlamos rigurosamente. 

¡Valencia! Otro desfile por la ciudad. Volveremos a coger el tren la misma tarde 
hacia una dirección desconocida. ¡Ser1 Albacete! 

Al IT1i5IT1() bajar del tren fl05 reunirn en la plaza de toros. Comemos y en las 
horas que siguen se procede a una primera organización provisional: nuestra columna 
se convierte en un batallón, fraccionado en compañías, secciones y grupos de combate. 
André Marty fl05 saluda y fl05 presenta a nuestro jefe de batallón el coronel Ikitz, 
antiguo combatiente de la guerra del 14. Mi compañía también estará bajo las órdenes 
de un veterano de la Guerra Mundial, el c21pitn Grillet. 

Vamos seguidamente a los alojamientos que fl05 han correspondido. En mi 
caso co1partiré una habitación del Gran Hotel, plaza del Altozano, con tres otros 
compañeros. 

Los días siguientes estarán marcados por el perfeccionamiento de nuestra 
organizaci()n. ¡Un momento de gran emoción!, nuestro joven batallón, que ha tomado 
el flO)ITlbre de Batallón Henri Barbusse, rendirá un solemne homenaje, también en 
la Plaza de Toros, a los restos del camarada alemán Hans Beimier, caído) en el frente 
de Madrid los días anteriores. 

El tercero o cuarto día, orden de partida. Dejamos Albacete para ir a pie y en 
formación al lugar fijado para la puesta a punto de nuestra unidad y, sobre todo, de 
su entrenamiento. Se trata de la localidad de Mahora, a unos treinta kilómetros. Aún 
no tenemos uniforme, pero cada uno de nosotros ha recibido una manta, que al 
llevarla cruzada en bandolera militariza nuestro) aspecto. El camino es largo, los 
zapatos de ciudad que llevamos no son los m1s apropiados para tal ejercicio). En el 
trayecto) vamos a saludar al jefe de nuestra Brigada, la XIV Brigada Internacional en 
este caso, el general Walter (polaco) y a nuestro comisario Heussler, francés. 

Mahora. Las acuartelamientos nos esperan. Generalmente se trata de granjas, 
mínimamente equipadas con jergones. Pasarán tres semanas con ejercicios de 
entrenamiento) intensivo), instrucción militar, interrumpidos por reuniones con la 
finalidad de completar el conocimiento y las relaciones entre las diferentes unidades, 
de verificar y rectificar, si fuera necesario), los mandos, poner a punto todos los detalles. 

Nuestros contactos con la población son extremadamente cordiales, pero 
siguen siendo -a falta de actividades de ocio- superficiales. Aprendemos nuestras 
primeras palabras de convivencia: Salud compañero, buenos días, ¿Qué tal?, etc. 
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Algunos peri11ines aprendcrmn niy deprisa los t(1'ITiiI1O5 111s específicos (k : guapa, 

ruhia, iiOrcfl, sin otras COflsCCI1eflCi15. 

Los días 22 y 23 de diciembre orden de marcha. ¡ Partimos 2l frente vía Allicctc!. 

Al pasar p()r allí 1105 CO1fll)lCt2Ifl el CCI1ip() y fl05 dan el armamento. Yo recibiré un 

magnífico fusil Oviedo ciie tiene tres VCC(5 liii CCkftl. Sahré algunos días ni1s tardc 

(lC COfl bastante regularidad, dispara una de cada dos balas. 

Cogemos el tren. ¿Hacia qué destino? Al Cal)() de un viaje de cerca de 24 horas 

l)ajalflOS CFi uni ciudad quc se llama Andújar. El frente esta cerca. Los recuerdos de 

mi primera infancia mc vienen a la cabeza de manera irresistible y CFC() percibir el 

rugido de la artillería. I)6ilc 5C encuentra exactamente Andújar, lo ignoranos. Lo 

sahré algunos días n1s tarde cuando en una patiilla descubra en una oficina 

de la CstaCi()fl de LvIarn)lej() 110 mapa (le España: CstaflIo)5 CITE Andalucía, 

cerca del Guadalquivir. Al día siguiente entramos CO (O1flb1tC. Pero esta es ()t11 

historia. 

()tra historia Cl1C ic va a hacer VO1VC1' a Allaccte bien involuntariamente. El 

28 6 29 de diciembre a causa de una bomba lanzada p()f un aviónene1ig() ic 

recogen inumniie. No tengo heridas aparentes, aunque sangro 1 -) 01 la nariz, p() la 

boca y taihién, ie dijeron. P()F las (iejas. PC1() estoy attlldido), iflCa[XIZ de iuitcneric 

de pié. El capitmn de la brigada me examina y ordena mi cvacuaci6n y así es como 

vuelvo a Albacete el 2 6 3 de CI1Cf() ocupando uiii cama del Hospital Provincial. Allí 

j)rogresiva lile ntc lile v()y recobrando. I)es1iés de una l)uena semana y tras exaiinaime 

P()F tO(l215  11I'te5  puedo dejar ii habitación para ir ,3 la enferiería del cuartel. Vienen 

a visitarie y ie piden que haga un inforne sol)re los acontecinientos Cl1C  he vivido 

en el frente. IVle pongo a ello ('Ofl() es lógico. Sin duda mi testimonio sera apreciado 

y algunos días mas tarde me convocan al Estado Mayor de la Base: se acaba de crear 

un I1tJC\'() Pr1e5t, el de oficial de servicio. Función principal: acoger a los visitantes 

CI LIC se presenten, conducir a todos (lr1ells cuyas gestiones estén justificadas, inforiar 

amistosamente a los clenís y dirigirlos si es necesario a los servicios cualificados. 
Otras funciones mis: vigilar cue se respeten todas las medidas de seguridad, 

desempeñar cualquier misión, investigar, transmitir órdenes, si llega el caso. 

Acepto el puesto. Lleva consigo pocos placeres, los días son largos, las noches 

cortas y no siempre exentas de interrupciones. Desde otros P1t05  de vista esta 

función es apasionante. Voy a conocer a muchos personajes importantes: mandos de 

Las 13.1. ( oficiales, comisarios, médicos), dirigentes políticos o sindicales de muchos 

lugares del mundo cuyos nombres y cargos ya conozco. 

Por las misiones que se me encargan voy a conocer los diferentes servicios 

repartidos por la Base y, en consecuencia, la ciudad misma. Mis escasos ratos de ocio 

me permiten apreciar el encanto) de esta capital de provincia: la calle Mayor, el Parque 

y esta atmósfera tan especial de la Mancha, algunos de cuyos aspectos me recuerdan 

a ni provincia natal. 

La noche del 20 de fehrero de 1937, Albacete conocerí un cruel bombardeo. 

La fecha ha permanecido fija en mi memoria pUesto que correspondía a mi 22 
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cumpleaños. Algunos de mis colegas lo celehraron" en los sótanos del Estado Mayor, 
mientras que por ii parte yo recorría las calles de la ciudad a fin de detectar las 
consecuencias del ataque enemigo. 

InCILISO fijo en mi despacho de acogida no perdía el tiempo: tengo 211 alcance 
de ii mano obras útiles, a saber, los ianuales de uso de las acaciciias militares 
francesas, los de Oficial de Infantería, de Artillería, de Ingenieros. etc. Completo así 
con ardor mis conocimientos. Otro ejercicio 1)O5iti\O: he encontrado en uiai librería 
de la ciudad un manual de estudio de la lengua española para franceses y un diccionario 
pequeño. Las mujeres de servicio en el Estado Mayor me enseñaran la Pronunciaci()n. 
Mis progresos son OlpidOs tanto que algunos meses mas tarde, de Vuelta al frente de 
Andalucía, estaré en condiciones de dirigirme, en su len(Yua, a los habitantes de 
Hinojosa del I)uque con ocasión de una celebración de nuestra fiesta nacional francesa, 
el 14 deJulio,  fecha de la República cuyos principios de Libertad, Igualdad y Fraternidad, 
son valores universales. La defensa de tales valores en beneficio del puebla español 
justificaba ampliamente nuestra presencia a su lado, en esas circunstancias. 

Volveré a Albacete a principios de Octubre de 1937, en condiciones especialmente 
emotivas: la inauguración junto al parque de la ciudad de un monumento erigido en 
homenaje a los Voluntarios de las Brigadas Internacionales, ceremonia marcada por 
un sentimiento de fraternidad recíproca, que quedó grabado en lo mis profundo de 
mi memoria. 

Mis diferentes funciones en las B.I. me aportaron el privilegio de haber recorrido 
el territorio español, bajo control republicano evidentemente, prácticamente en todas 
sus dimensiones. I)ebo decir que ninguna región ha marcado mi recuerdo tanto como 
la provincia de Albacete. 

En conclusión, debo decir cuanto aprecié los reencuentros de los que disfruté 
con mi esposa, durante mi estancia con ocasión de las manifestaciones de recuerdo 
de abril de 1987. Pude así contemplar una ciudad quiz1 menos marcada que la de 
1936 por su entorno campesino, pero siempre detentora en sus muros y en el corazón 
de sus habitantes de recuerdos imperecederos. 

JUAN DE LA ASUNCIÓN VELIZ' 
Nací en Almansa el 1 de agosto de 1936. Fui del campo toda mi vida; 	padre 

era agricultor, y en casa éramos seis hermanos. J)esde chico tuve que trabajar duro, 
y no pude ir al colegio; aprendí a leer, a escribir y pintar por mí mismo. 

Cuando llegó la guerra, mis hermanos mayores marcharon al frente, y yo quedé 
solo en casa. El recuerdo de ellos y los deseos de combatir a su lado me llevaron a 
alistarme. En Alcalá de Henares me enrolé con los garibaldinos junto con varios 

Traducción de Carmina 13e!nv)nte tJseros, catedr:tica de francés en Li E.U. (le Magisterio de Albacete. 
'Juan de la Asunción veliz nació en Almansa el 1 de agosto) de 1916. J )rnalero. autodidacta. combatió con 

los garibaldinos integrados en la XII Brigada Internacional. Tras el final de la guerra fue internado en el 
cangv) de concentración (le Larios. en Miulaga, pasando p05teri0rn1ete como penado) a un batallón (le 
trabajadores. 
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Don iiLIi. 	
,pdhd) 

Capitan 	, Jefe de L J12IC 

VA Dl LIS BRIUDA.S. INTlPJlCIC:L 	.1 li. 
SUiiSLC . 	RC, LL is R 	. D 

CERTIFICO: Que D. 	Juan DE LAJSUNCION VELIZ 
(Nombre pdd 	desap:reciÓ 

afecto a la XII Brigada inlernaca anal 	dallaiiióceixxxmseeuisnradeea 

al Gobierno de la República el lax ana 

zo de 1.938 	 Cfl el sector de Cspe. 

en 	acción de guerra 

constándome en todo momento que su actuación fud leal. 

Que el causante fué inctuído en el (locunlento básico (nómina) de la percep 
desaparición 

ción de haberes correspondiente al mes de su 	 percbcndo sus fa- 

miliares los haberes correspondientes en la forma establecida en el Decreto de 

11 de agosto de 1936, hasta el (lía 2e Pebrero de 193 & inclusi-

ve, en que se dejó de acreditar nuevos haberes. 

Qu el causante percibía un suella mensual 'Ja 	SCI'uiei 	e'riis 

y que, a juicio del que suscribe, el causante, está comprendido en el artículo 65, 

66 ó 67 del Estatuto de Clases Pasivas. 

para que surto sus efectos en el expediente de pcnsicn de 514 faniliares 

expido la presente certificación en BARCELONa 

a 25 de Juni(p,e 1.938 

(Firma y rúbri a del Jefe.) 

.et1iiáq,,(0 Comité) 

. 17 , ix  
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compañeros españoles, pues el batallón 
italiano estaba siendo entonces reorga 

	

nizado y reforzado con soldados españoles 	• 
tras la sangría sufrida en Brunete. 	 • 

	

La unidad fue destinada a Aragón, 	 -" 

	

y hacia allí partimos. Fuentes del Ebro, 	• 	 f 

	

Quinto, Belchite... En el sector de Belchite, 	• 	. 	r 	' 
en el observatorio del batallón, de ma- 

	

drugada, junto a! Ebro, sufrí un fuerte 	,. 
dolor en la ingle derecha. Me lecogielon  

	

y me tralaclaron al Hospital Internacional 	 . 
de Benicasim, donde fui operado de  

	

apendicitis. Pocos días n1s tarde volví 	 . 

	

al frente, y allí, mi teniente me abrazó, 	 • 

	

emocionado, y lloró porque en los días 	• 	' ' 	__________' 
en que yo estuve ausente murieron varios  
de mis compañeros de sección. 

	

Participé como miembro de la 	El hnccidisia wiha/diiu/iiu;i de la ;Lçiijicióji. 

	

brigada en la batalla de Teruel, y el día 	 Belchite 19$. 

10 de marzo de 1938  fui dado como desaparecido en acción de guerra en el sector de 
Caspe, tras caer como prisionero de los franquistas. Después de una rocambolesca 
fuga, volví de nuevo a las líneas republicanas. Pero quizás mi peor vivencia tuvo lugar 
durante la batalla del Ebro. Lo que en un principio pareció ser un gran triunfo para la 
República, fue, en realidad, una gran desbandada 11r1  nuestro ejército, que dejó tras 
de si, después de tres largos meses de combates, una larga estela de muertos y heridos. 

De mis compañeros italianos guardo muy gratos recuerdos; intimé con varios 
de ellos e incluso llegué a hablar algo) de italiano. De día y de noche, en el frente y 
en la retaguardia, siempre fueron muy buena gente. 

GUINDL STEINMETZ" 
Estaba en París cuando comenzó la guerra en España y colaboré en los actos 

de apoyo al gobierno die la República. En septiembre de 1936 hice un curso para 
enfermera en París y a comienzo diel año siguiente me marché en tren hasta Marsella, 
donde me embarqué hasta Valencia y desde aquí fuí en tren hasta Albacete. Allí me 
incorporé para prestar mis servicios como enfermera en el hospital n 1 de la Brigadias 
Internacionales que se encontraba en un chalet en medio de la ciudad. Por aquellas 
fechas tenía 20 años. Había sido miembro dlcl partidlo comunista de Francia pero tuvo) 
que cambiar su filiación al de Austria, según una decisión de que Cada intcrbrigadiista 
tenía que pertenecer al partido de 5U país. Aquí trabajó hasta que en 1938 cayó muy 

1 Enfermera austríaca. Nación el 25 de junio de 1916 en Viena. Creció en un ambiente familiar socialdemñcrata. 
Viajó a París en 1935 y se integró en las actividades desarrolladas por el Frente Popular. Vino a España 
a comienzos de 1937. 
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enferma y fue trasladada a Raree-
lofla, aunque poco después eva-
ruaron Cl hospital cuando las bri-
gadas se trasladaron allí. 

En esta ciudad estuvo) en una 
clínica en la embajada uruguaya 
de la que huyó en el verano de 1938 
al encontrarse inejoI'. 'va  que (luería 
seguir en la lucha en aquellos di-
fíciles moi'nentos. Trabajé en Vic 
como ayudante de laboratorio en 
el grupo Kisch-Elouesser, en un 
antiguo) convento) convertido en 
hospital. 

La decisión de retirada de 
LIS Brigadas Internaciomales fue  
una decisión errónea oiue  ¡michos 
flO) entendimos y que flO)5 causó una 	 .. 	 ' 	 . 

gran tristeza. Nuestro sacrifici() de 
abandonar España flO) sirvió iira  

frenar el apoyo ) de los fascistas a los 	» 1l(/C SWiii nieIz. ei ?Ie/'J)le)Yl  (iiisIiícícd. 

rebeldes que incumplieron la resolución de la Sociedad de Naciones. Yo) me quedé 
con el Servicio ole Sanidad Internacional saliendo de España a comienzos ole 1939. 
Fue acogida en St. Zacharie. en una casa de un sindicalista, lo que' impidió su inclusión 
C1-1 los campos de concentración COMO la mayoría de sus compañeros. Tiempo 
después me desplacé a París, donde poco después fuí detenida y expulsada como 
extran jera  indesea ble , asentñndome en Bélgica. Aquí viví clandestinamente luchando 

en el movimiento ole resistencia belga durante la II Guerra Munolial. 
Hasta hoy lo mis importante e impresionante de lo vivido) en España y Albacete 

durante mi estancia, fue la solidaridad entre todas las personas, la amabilidad, la 
camaradería natural y la solidaridad internacional. En cuanto a la situación de la mujer, 
flO) se vivía el feminismo conio hoy. No) se discutía el Papel de la mujer sino que ellas 
actuaban. Se tenía la impresión entre las mujeres que co)n()cí de estar realizando un 
paso importante en su emancipación ya que el hombre las aceptaba en sus nuevos 
ro)les 12  

FRED THOMAS' 

¡Albacete! Ningún brigadista puede escuchar esta palabra sin sentir de nuevo 

Entrevista realizarla a )r ls( )lda 19 11R'r el 17 dr' abril (le 1996. 

en Londres en 1911.  Sus padres eran obreros. lngi'esñ en el Partido Laborista a los 18 años Y Vino 

a luebar a España. eneuadr6nd( se ('O las Brigadas Internacionales, Fue lu'rido ) en Brunete y en Teruel. 

Cuando llego a 1 nglateri'a t OV( ) pro )l)lenlas para integrarse en el Ejército) basta 19. 12. 
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el orgullo, el regocijo que todos sentimos cu3i1o. procedentes (le diversos países y 
en diferentes 1T1O1T1CntOS, flOS alistamos CII las Brigadas Intei'nacioniles, i)reCislieflte 
en la Plaza de Toros de Albacete. Mi corazón esta pletórico cuando recuerdo la 
eioci6n crtc  sentí al recibir ii carné como 1ic1l)r() de esta organización (que 
tOd2IVí2I atesoro entre otros t2IfltOs recuerdos de la que considero que fue "nuestra' 
guerra). 

En 1936 mis Conocimientos sobre España eran escasos una ignorancia, me 
ten), cOiTiparticla por la iayoría de mis compatriotas. Sin embargo, los sucesos de 
aquel ies de julio revelaron y nos hicieron comprender la brutal realidad: la de un 
fascismo IY[2lnifiest() y el puehl() español luchando con valor pero COO muy 
ayuda exterior. 

Aquí en Gran Bretaña la sublevación franquista significó Cosas diferentes lira 
el gobierno y para el pueblo. Históricamente se sabe ciue  el gohierm) hrit(inico fue 
responsable de adoptar una política infame de no intervencion. Se recurrió a esta 
estrategia 

 
descaradamente l21r21  asegurar por uria parte que se le negali al gobierno 

legal y clemocríticamente elegido las armas que necesitaba desesperadamente mientras 
q' se hacía C215() ()I]IiSO a 121 ayuda masiva que Franco estaba recibiendo de Alemania 
e Italia. 

Pero no fl05 condenéis a todos. Aunque incapaces de cambiar el gobierno o 
su política, los trabajadores britlnicos mostraron sus simpatías. Hicieron iucho p() 
ayudar a la causa republicana y al pueblo español. Considero que éste no es el 
momento de dar una relación de la ayuda prestada, pero sí me gustaría mencionar 
que fueron 2.500 los británicos que lucharon en las Brigadas Internacionales, de los 
cuales 500 murieron. 

LLegó un n1o1ent() en que comprendí que esta situaci(n no) me satisfacía 
personalmente. Y fueron tanto la razón COO() el corazón los que ie n)vieron a 
marchar a España. Ivlucbos voluntarios ya habían cruzado los Pirineos iiri  1riclir 
codo con codo con sus comaradas españoles y ayudar a defender Madrid. La razn 
me decía que debía ir sin que importara lo modesto de mi contribución. La emoción 
me acabó de decidir al ver en nuestros periódicos nacionales las fotos de la toma de 
Badajoz por las fuerzas armadas fascistas y las de las filas de prisioneros republicanos 
que eran llevados para una ejecución inmediata. Hice los contactos adecuados en 
Londres y me dirigí a España y a las Brigadas Internacionales. 

¡Tuve suerte! Ni yo ni mis doce compañeros de viaje tuvimos que cruzar a pie 
los Pirinéos. Atravesamos Francia en tren basta Sete, después fuimos en barco a 
Palamós en el noreste de España. Nuestra mayor dificultad fue el mareo que nos 
produjo el viajar en un barco pesquero pequeño que apestaba tremendamente. 
Tuvimos que pasar gran parte de las 18 horas que duraba el viaje encerrados en la 
bodega,¡afortunadamente desprovista de pescado en aquellos momentos! 

Estoy convencido de que algunos de nosotros esperábamos entrar en acción 
inmediatamente cuando aterrizamos en Pa lamós. Por el contrario nos presentaron a 
gente española muy amable y amistosa. Pasamos una noche en un estupendo hotel 
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c1cspu(s de una 1)UeflI cena. ¡Que inesperado y confortable CO1fliCflZ() de viaje a la 

guerra! ( ¡ PUfl) mira Cl1C olvidar abastecernos (le cigarillos Cfl Francia! 

Un 	P()F 1i ciudad fuc suficicntc, sin cilxtrgo, para comprobar ctc flOS 

lalllins Cfi Ufi f)aÍS Cfi guerra. !vI1s CIUC  los VehíCUlos ('a1flUflftlOS y algún que otro 

cootrol de carretera, lo quc destacaba era el reflcj() Cfi las caras dc la geote de que 

1(lr1Cll5 CI1fi IflOiflefitOS de adversidad, aunque también de grao esperanza. En todas 

partes I)S trlt1l)afi COfl() anigoS. ) desde efitOfiCeS fil.1fiCl lia \ariado CSa SefiSaCi()fi 

de sentirme cfi España como co casa. 

A ('Ofitifir1Ci()fi experinefitan)s los trenes españoles: 	cierto, tefig() (Irte 
decir, crie fi() (lC1flasiad() l)uefios cfi aquellos tieiflpos. Pero Sil ficicriteieritc huertos 

(Otfl() para trasladarios primer()  a I3arcelorta dortde estr1vin)s unas Pct5 horas: 

Psterir 1 ete l Valencia, doode 1105 llevó urt día largo cortvertirfios Cfi 1flieIfll)rOS 

del ejército ) rel)Itl)liCaflO: y firialnertte a Albacete. 

No exagero al decir que la ciudad nos cautivó (le inmediato. A excepción de 

la ificonparal)le v1adrid, riirig(tri otro Puel)l0 O ciudad bahía conseguido atraernos 

tan súbitamente CO1() Albacete. Rebosaba vida. La urgencia se reflejaba en todos los 

rostros. l)r las calles se veían honhres de muy diversas nacionalidades pasean(1) 

lihro ()fi lihro con sus -y ahora nuestros- caiaradas españoles. Oíano5 

intrigados el iriririllo confuso de lenguas extrañas. Estudiúhamos los carteles (le los 

turos CILIC pedían uit esfuerzo unido l)1t  derrotar al fascismo. Las linitaciortes 

lingüísticas fl() impedían (Irle  la gente nos expresara el agra(lecimienit() (Irle  sentían 

P° nuestra presencia en el país para ayudarles en su lucha. Eratos bienvenidos tanto 

en sus (0)IlZO)fie5 (0)1110) en sus hogares. (lo)fi(le irtchas veces co)lpartíafi Con nosotros 

la P0)Cl  CO)lfli(la (le la que (lispo)fiíafi. ¿C6to Po(lría  uno) Olvidar Albacete? 

Nos instalaron en los ltrracortes vacíos (le los (Trtardias (le Asalto. Un (lía 1-105 

llevaron a la plaza (le to)r()s -Qrté pinitaha yo), rtni chico del este (le Londres, en oria 

plaza (le t01()5 esp2tñ()la- l)lll  alistarnos en las Brigadas Internacionales. ¡Qué ()rgull()so)s 

estílttos (le recihir aquellos (lOcrllefitO5 que lo atestigualxirt! Luego), cuanl(lo) flO)5 
l)rlsilo)s rluestro)s rlfiifo)rIes, el co)fiveficilieflto) (le que el o)hjetivo) (le nuestro) viaje 

estaba m(is cerca, arlmenitú. ¡Ya éramos soldados, () P° l() menos, casi! (Ese uniforme 

fue el único completo (Irle  recibí. A partir (le entonces tan sólo conseguíamos algrinla 

(Irle otra prenda. Esta nunca era ririeva Sirio hastanite (lesgasta(la, aunque limpia. 

Crlarldo las circrinstancias lo permitían, era comprada: y cuando) no, me(liante trrleqrles). 

Las tardes en Albacete eran indescriptibles. Nosotros los hnitúnicos 1-105 uníamo)s 

atónitos a los tropeles que lleniahari las calles pri1cipales, co)(leúnldono)s COfi otras 

personas (le mrlchos países (liferentes y escuchando sin comprender las diversas 

lenguas habladas. Y, p° supuesto), el enorme escún(Ialo) Pr()veniente  (le los altavoces 

(ILIC vo)ciferahanl cancio)nes, (liscrlrso)s y, niaturalnente, la Internaci()nal. 

Po)co) era lo qrie se podía comprar en las tiendas aunque no impo)rtaha prlesto) 

(ll tampo)co co)ntúhamo)s con (lemasia(lo) (linero. Nos pagahan 8 pesetas al (lía en 

la Briga(la Internacional, (Irle  lrlego srlhió a 10 pesetas; pero las pagas eran pocas e 

irregrllares. Pero, ¿quién necesita (linero) estan(lo) en el Frente? Rúpi(lamente (lescrlhrimos 
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el Vino, P() supuesto, l)e1)iC121 pOCO familiar para nosotros a 1t (JUC nos 21fiCiOfl11flOS 

2Il 0 Ufl()S. En ocasiones conseguíaios CO1flCl Cli ahyún que otro bar, C1ífll)i() que era 
de agradecer; y todavía recuerdo que había una ac1aiada "Cafetería Internacional' 
donde alguna vez se podía adquirir cerveza e incluso helado. 

Pero antes de cine este bienestar Pr1clierI 	de ruiestra causa, los 
britmnicos fuimos trasladados en camiones a Madrigueras, a unos 20 kilonetros de 
allí. Después de dos semanas de entrenamiento, unos 30 fuimos seleccionados para 
formar la primera batería antitanque británica, y volvimos a Albacete a por las armas. 
¡Mañana al Frente! pensábamos emocionados. 

Había que celebrarlo. Nos tomamos unos huevos con patatas en nuestra cafetería 
favorita, comida que disfrutamos enormemente. 

Nos marchamos al día siguiente con nuestras armas con 111111bO al Frente de 
Jarama para unirnos a la Decimoquinta Brigada Internacional. La gloriosa historia del 
coraje y espíritu de sacrificio del l)ueblo español al luchar en unas condiciones cada 
vez más adversas y un hambre creciente, traicionados por las democracias, incluida 
la de mi país, hasta la llegada del largo y terrible periodo franquista que ensombreciñ 
este país, es verdaderamente heroica. Los que quedamos, retornamos a una España 
libre del Fascismo. España nos rinde homenaje: nosotros a cambio saludamos al 
indomable puello español, a nuestros camaradas y ahora conciudadanos nuestros. 

Albacete, cuna de las Brigadas Internacionales, está impreso en nuestra memoria 
y sobre todo en nuestros pensamientos mientras que esperamos ansiosos la llegada 
de noviembre de 1996. 

¡Salril!' 

M@ ANASTASIA TSACKOS MORATALLA' 
El hecho de ser hija de un brigadista, en cuanto) que fuí consciente de lo que 

esto) significaba y no lo que me habían querido) transmitir, fué una revelación, que en 
cierto) modo), no supuso nada nuevo, pO)'lr1e en mi interior yo) conocía a mi pdre 
aunque nunca le hubiese visto y sabía que era un héroe, con un sentido de la dignidad 
y de la democracia por la que luchó, libre de toda duda. 

Como es evidente que en unas pocis líneas no se puede sintetizar toda una 
vida, intentaré a grandes rasgos relatar lo que ha significado para mí el hecho de flO) 

haberle conocido, sobre todo, sabienolO) que él se enco)ntraba en algún lugar, con la 
esperanza puesta como yo, en un próximo) encuentro) que núnca llegó. 

Dicen quienes me conocen que soy una persona emo)cio)nalmente fuerte, yo) 
en mi interior creo que se equivocan, lo que ocurre es que he tenid() que hacer frente 
durante toda mi vida y, sobre todo, en la infancia, a circunstancias que me crearon 
mucha angustia, mucha incertidumbre. Mi vida ha sido un co)ntínuo) reto) a la adversidad, 

TiickicciÚn (le ROSI NP López Campillo. T.F.U. (le Maítlsteli() Albacete. 
° María Anastasia Tsackos Moratalla nació el 26 de agosto de 1939 en el campo de concentración de 1laveox. 

Francia. Hija del voluntario greco-ruma no Georges Tsackos \ de la a ll)acetense la ría de 1 Ila mos 
Moratalla Gallego. Licenciada en Psicología, rama clínica, es colabora de la prensa all)acetense. 
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una lucha cOfltíflUi COfltrI 1i fFUS-

ticin y CS() CS lo 	(lUiZS ha 

COfltIil)tIÍ(I() a ieafiriai ii cai1ctci. 

Sin cIl)argo. lle Sido O IflC hc 

sentido débil imichas veces, sobre 

todo, cuando fl1C hc dejado vencer 

por los recuerdos aIfl1ICCOIdOS en 

esa ieioria i larX() l)l1Z, CRIC 

íIfl1Ch1S \CCCS cicsearía1)s que se 

borrara para siempre. Por esta ra-

zón. O() lCICC 111LlCh() tiCIIlp() (R1C 

he (liCh() hasta ya! a muchas COSiS, 

y he dec¡dido ser fuerte de verdad 

jiri seguir adelante, iirt  recor-

ClaI,l)ala lUCl111 por I .-1i propia vida ,  

l2IrI cjrie I() me duelan t1fit() los 

5C1ItilfliCCltOs C1UC tantas \CCC5 he 

tenido (RLC  contener, tratando de 

evitar ciiie las l)e15II5 (ll1e estaban 
junto a uní, se sintiesen heridas. 1)r 

eSO, cogí un COSMI-CI-0 que sienpre 	L/ ;iiñci iIüiíci zíiicis/cisia 7ac/?os 110/01(111(1 (0/! SlLS 

lihía estado celosanente guardad( ) 	padres e; i el CC1/flJ)() (le COJ1C) lI1'CICiÓ/l (/C 13c/7clIv. 

y cle Yo) había evitado abrir, no sé si por miedo a encontrarme con una realidad (Irle 

() percibía triste y sin esperanzas, o por respeto a mi abuela y mis tias que con tanto 

IllTlOr guardan)n su contenido. Al fin pensé qtie si lo habían conservado) a lo largo ole 

los años, debía tener un significado, po)sil)lenente que yo un dia co)no)ciera la verdad 

de una historia que IXIdiCIU-lo ser sencilla y feliz, se convirtió lamentablemente en rin 

amargo) recuerdo). Criando abrí la tapa. sentí un nudo en la garganta; en su interior 
mrichas cartas, todas ellas abiertas, pasadas por la censura y vueltas a cerrar burdamente: 

algunas fotos y un reco)rte de prensa de rin diario) portrlgués en el cual se hablaba de 

rin grripo) de triprilantes qrie se habían hecho a la mar drirante rin frierte temporal 

salvar a rin compañero al qrie había arrastralo la tormenta y qrie estrivieron a 

1-)LII-Ito de perder sri vida, porque la embarcación en la qrle íban qriedó destrozada y 

en este grripo de nírifragos se encontraba mi padre. He qrierido co)ntar este hecho 

j_)O1-CILIC tiene rina relación directa con los sentimiento)s (Irlealbergaba mi pidre hacia 

mi madre y hacia mí. Al leer las cartas he sabido (Irle  sri objetivo al embarcarse en un 
barco) griego) con destino) a PO)rtrlgal, era Cl de estar lo mís cerca posible de nosotras; 

sri idea era desde allí intentar llegar hasta Albacete, pero como no se lo permitieron, 

le pedía a mi madre rina y otra vez, qrie friésemos hasta donde él estaba. No he sabido 

núnca qrlé o quién impidió qrie no)5 pridiésemos reunir. Debió de estar en Lisboa 

drirante bastante tiempo) esperando inútilmente nuestrallegada, y allí hizo Una estrecha 

amistad con rina familia, de la erial también existen cartas e inclriso rina fotografía de 
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su hija a la que apadrinaron mis padres, ya que aunque mi madre se encontraba 
ausente, quisieron que figurase como madrina de la niña, a la que 1xnitizaron con el 
flOml)re de Anastasia o sea, CO() mi abuela Paterna y como yo. Esto a mí me dice 
mucho de la calidad humana de mi Padre crie supo ganarse la amistad y el FeS{)et() 
de quienes le conocían. 

Parece que fué premonitorio el hecho de que desde que nací, a mis Padres ya 
se les negó la emoción de estar juntos en esas momentos. porqLIC 211T11)OS estaban en 
campos de concentración distintos, en una misma ciudad francesa, Bayeux: P°'  todo 
consuelo, mi madre al día siguiente de dar a luz, recibió una postal que yo) conservo 
y en la que se ve una pareja con una niña. En ella mi Padre habla textualmente de 
las amargas circunstancias que les separan y de lo o)rgullo)so) que se siente de ser 
Padre por primera vez. Po)SteriorlTlente, pidieron repetidas veces a iis abuelos que 
les mandasen la Partida  ole nttrino)nio) porque la necesitaban para conseguir un 
visado que les ler1itiría  iarcharse a América, pero viendo que no se la enviaban, 
decidieron que ii madre y yo viniésens a Albacete para poder agilizar los tolmites. 
Lo que o)curriá desde que llegamos no) lo s, lo cierto) es que núnca volvimos a salir 
de aquí. 5610) 5 hay un documento que lo acredita, que desde nuestra llegada 
a España cuando yo tenía ocho) ieses, ii iaclre tenía la obligación de presentarse 
cada dos dias en el Gobierno Civil; pr lo visto), el delito  que había cometido) al 
casarse con un brigaolista, le hacía ser acreedora a que se le considerase como) una 
delincuente. 

J211)T11s he sabido si fué un Prl)le1))21 familiar, político o de otra índole, el que 
impidió el reencuentro de mis padres, sólo sé que las pocas in1genes que de ni 
madre acúolen a mi memoria, son las de una persona siempre triste, que murió cuando 
yo tenía cinco) años. 

Releyendo las cartas encontradas una y otra vez, estoy descubriendo muchas 
cosas que no ie gustan, pero ya es denasiado tarde para poderlas canbiar, esto) me 
produce todavía más frustración, por lo que tendré que seguir luchando para hacerle 
frente y continuar siendo la persona fuerte que todos creen conocer. 

Quiero decir que he echado a mi padre de menos durante toda mi vida y a 
pesar de que he sentido con profundo dolor su ausencia, en todos aquellos momentos 
en que más sola me he encontrado, parecía que estaba junto) a mí. 

Mi gran caballo de batalla ha sido siempre el recuerdo de la marginación que 
sufrí de pequeña por el hecho) de ser hija de un brigadista, ni siquiera tenía derecho 
a ser española, ni tampoco tener la nacionalidad de mi padre, no sé por qué causa, 
sólo recuerdo que cuando fuí al Instituto para recoger mi título de Bachiller con el 
fin de matricularme en la Escuela de Magisterio, me dijeron que no me lo podían dar 
porque era apátrida. Posteriormente se arregló, aunque no) conseguí la nacionalidad 
hasta muchos años después; pero sí puedo decir que este hecho me marcó para 
siempre y me prometí a mí misma que yo lucharía también por la Democracia y la 

Libertad, como luchó mi padre. 
Finalmente quiero expresar, que aún hoy al igual que en el transcurso) de toda 



232 

mi vida, teluro la sensación de tener que estar pidiendo perdón: perdón por haber 
naCido. perdón por el amor de mis padres, perdón por la muerte de mi madre, perdón 
por haber sido una "carga" para mi familia, perdón por mi rebeldía siempre justificada 

Y P°°-'5 veces entendida, perdón por preguntar sin obtener respuesta, en definitiva 
perdón por el hecho) de vivir en una sociedad en la que existen personas que todavía 
practican la intolerancia. 

Por (iltim() diré que considero un hOno)r 7  un privilegio el ser hija de un 
brigadista, u 	p na ersona valiente, idealista, sensible y digna de todo respeto  eto coo fué 
mi padre. 
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